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กิตติกรรมประกาศ
หนังสือชุดความรู้เบ้ืองต้นสิทธิมนุษยชนในเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ ริเร่ิมโดยเครือข่ายสิทธิมนุษยชน 
ศึกษาเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ (Southeast Asian Human Rights Studies Network หรือเรียกว่า 
SEAHRN) พัฒนาร่วมกับเครือข่ายมหาวิทยาลัยอาเซียนด้านสิทธิมนุษยชนศึกษา (ASEAN 
University Network - Human Rights Education / AUN-HRE) และ โครงการการเสริมสร้าง
ความเขม้แขง็ดา้นสทิธมินษุยชนศกึษาในอาเซียน/เอเชียตะวันออกเฉียงใต ้(Strengthening Human 
Rights and Peace Research and Education in ASEAN/Southeast Asia หรอืเรยีกวา่ SHAPE-
SEA) โดยมเีปา้หมายเพือ่สนบัสนนุการสง่เสรมิสทิธมินษุยชนและสนัตศิกึษาในเอเชียตะวนัเฉยีงใต ้
ที่ซึ่งสิทธิมนุษยชนและสันติภาพในภูมิภาคจะได้รับการส่งเสริมและการคุ้มครองมากขึ้น

การจัดทำ�หนังสือชุดความรู้เบื้องต้นสิทธิมนุษยชนในเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ ได้รับการสนับสนุน 
งบประมาณจากหน่วยงานความร่วมมือด้านการพัฒนาระหว่างประเทศแห่งสวีเดน (Swedish 
International Development Cooperation Agency – SIDA) และศูนย์สิทธิมนุษยชนแห่งนอร์เวย์ 
(Norwegian Centre for Human Rights - NCHR) หนังสือฉบับภาษาอังกฤษพิมพ์ครั้งแรก 
โดยความรว่มมอืกบัสถาบนัราอลูวอลเลนบริก์ดา้นกฎหมายสทิธมินษุยชนและกฎหมายมนษุยธรรม 
(Raoul Wallenberg Institute of Human Rights and Humanitarian Law) หนังสือนี้จะไม่มีทาง
สำ�เร็จลุล่วงได้หากปราศจากการมีส่วนร่วมจากหลายคนซึ่งมิอาจกล่าวได้ทั้งหมดในที่นี้ ขอขอบคุณ
เป็นอย่างยิ่งสำ�หรับการสนับสนุนทั้งหลาย และหวังว่าจะได้รับความร่วมมือในการส่งเสริมสิทธิ
มนุษยชนและสันติศึกษาจากท่านต่อไป



คำ�นำ�
เครือข่ายสิทธิมนุษยชนศึกษาเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ (Southeast Asian Human Rights Studies 
Network – SEAHRN) จัดตั้งขึ้นในปี พ.ศ. 2552 หนึ่งในกิจกรรมแรกๆ ของเครือข่ายฯ คือการผลิต
ตำ�ราสำ�หรับนักศึกษาเกี่ยวกับเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ เพ่ือตอบสนองต่อข้อกังวลของคณาอาจารย์
ว่าไม่มีตำ�ราที่เหมาะสมสำ�หรับการสอนสิทธิมนุษยชนในเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ อีกทั้งมีนักศึกษา
จำ�นวนเพียงน้อยรายท่ีจบการศึกษาจากมหาวิทยาลัยพร้อมด้วยความรู้ความเข้าใจเก่ียวกับสิทธิมนุษยชน 
และมีโอกาสน้อยท่ีจะได้เรียนรายวิชาสิทธิมนุษยชน  ด้วยทุกวันนี้สิทธิมนุษยชนมีความสำ�คัญ 
ประกอบกับรัฐบาลมีพันธกรณีท่ีจะต้องจัดให้มีการเรียนการสอนเรื่องสิทธิมนุษยชนให้แก่นักเรียน
นักศกึษา ดงันัน้ สิง่ทีจ่ำ�เปน็ตอ้งทำ�อยา่งยิง่คอืการทำ�ใหส้ทิธมินษุยชนศกึษาบรรจอุยูใ่นมหาวทิยาลยั
ในอาเซียน/เอเชียตะวันออกเฉียงใต้

หนังสือเล่มน้ีมีวัตถุประสงค์เพ่ือการอ่านร่วมสมัยและน่าสนใจสำ�หรับนักศึกษาท่ีเรียนด้านสิทธิมนุษยชน 
เขียนโดยทีมนักวิชาการด้านสิทธิมนุษยชนที่ทำ�งานในมหาวิทยาลัยในภูมิภาคเอเชียตะวันเฉียงใต้  
หนังสือนี้เหมาะสมสำ�หรับนักศึกษาระดับปริญญาตรีที่เรียนวิชาศึกษาทั่วไปเกี่ยวกับสิทธิมนุษยชน 
หรือเรียนหัวข้อสิทธิมนุษยชนอันเป็นส่วนหนึ่งของสังคมวิทยา กฎหมาย การเมือง อาเซียนศึกษา 
การพัฒนาและอื่นๆ   โดยไม่จำ�เป็นต้องมีความรู้ความเชี่ยวชาญหรือผ่านการอบรมใดๆ มาก่อน 

ถึงแม้หนังสือได้เสร็จสมบูรณ์เป็นเล่มด้วยความร่วมมือร่วมพลังของทีมคณะผู้เขียน ผู้ค้นคว้า ผู้ 
วิจารณ์/อ่านทบทวนจากหลายแห่งออกมาแล้วก็ตาม แต่ก็ยังมีปัญหาท้าทายในการทำ�ให้หนังสือ 
เลม่นีไ้ด้รับการนำ�ไปใชใ้นการเรยีนการสอนตามมหาวิทยาลัยตา่งๆ ทัว่ทัง้ภูมิภาค ไม่เพยีงแตร่ฐับาล
ตา่งๆ จะลงัเลทีจ่ะนำ�เนือ้หาดา้นสทิธิมนษุยชนบรรจเุขา้ไวใ้นหลกัสตูรเทา่นัน้ นกัศกึษาจำ�นวนมาก
ก็ไม่มีความสนใจหรือไม่เห็นความสำ�คัญในการศึกษาประเด็นด้านสิทธิมนุษยชน อีกทั้งอาจารย์ก็
ไม่มีสิ่งอำ�นวยความสะดวกหรือสื่อการเรียนการสอนที่เอื้อต่อการเรียนรู้ที่เพียงพอเกี่ยวกับวิชาที่จะ
สอน  การอภิปรายเกี่ยวกับสิทธิมนุษยชนในบางประเด็น อย่างเช่น เหตุการณ์ทางประวัติศาสตร์
หรือความขัดแย้งทางการเมืองในปัจจุบันอาจเป็นเรื่องอ่อนไหวในบางประเทศ อย่างไรก็ตาม ถึงแม้
จะมีบรรยากาศเช่นนั้นอยู่ แต่ก็ยังมีนักศึกษาและอาจารย์จำ�นวนมากขึ้นเรื่อยๆ ที่ต้องการแสวงหา
ความรู้เกี่ยวกับสิทธิมนุษยชน

หนังสือชุดความรู้เบื้องต้นสิทธิมนุษยชนในเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ เล่ม 1 ตีพิมพ์ครั้งแรกในเดือน
มีนาคม พ.ศ. 2557  และ เล่ม 2 ตีพิมพ์ในเดือนตุลาคม พ.ศ. 2558  สำ�หรับเล่ม 3 มีกำ�หนด 
ตีพิมพ์ในลำ�ดับต่อไป 

หลักการ

หนังสือความรู้เบื้องต้นสิทธิมนุษยชนในเอเชียตะวันออกเฉียงใต้เล่มนี้ ยึดถือหลักการต่างๆ ดังต่อ
ไปนี้

•	 หนังสือน้ีจะต้องเป็นของสาธารณะและสามารถเข้าถึงได้โดยไม่มีข้อจำ�กัดเรื่องลิขสิทธิ์หรือการ
ควบคุมของผู้จัดพิมพ์ระหว่างประเทศ



•	 บทต่างๆ และเนื้อหาในหนังสือจะได้รับการเผยแพร่ทางเว็บไซต์ในรูปแบบไฟล์พีดีเอฟ (PDF)

•	 หนังสือจะมีรูปเล่มที่เข้าใจง่าย สะดวกต่อการพิมพ์และถ่ายเอกสาร	

•	 กลุ่มเป้าหมายคือนักศึกษาระดับปริญญาตรีที่เรียนเรื่องสิทธิมนุษยชนเป็นวิชาทั่วไปหรือวิชา
เลือก นักศึกษาไม่จำ�เป็นต้องมีความรู้พื้นฐานมากนักในเรื่องกฎหมาย การเมือง การพัฒนา
หรือสังคมวิทยา แต่หนังสือเล่มนี้จะเสริมเนื้อหาให้กับนักศึกษาที่เรียนสาขาต่างๆ เหล่านั้น

•	 หนังสือเล่มนี้สำ�รวจพิจารณาสถานะสิทธิมนุษยชนในเอเชียตะวันออกเฉียงใต้  ใช้ตัวอย่างและ
กรณีศึกษาจากภูมิภาคนี้

•	 หนังสือเล่มนี้อาจจะได้รับการแปลเป็นภาษาหลักต่างๆ ของเอเชียตะวันออกเฉียงใต้

•	 หนงัสอืเลม่นีจ้ะอา้งองิถงึเฉพาะแตง่านเขยีนทีนั่กศกึษาสามารถเขา้ถงึไดเ้ท่านัน้ ด้วยทรพัยากร
หอ้งสมดุทีม่จีำ�กัดและวารสารต่างประเทศทีม่รีาคาแพง หนงัสือเลม่นีจ้งึเลอืกทีจ่ะอา้งองิถงึงาน
ที่สามารถค้นคว้าได้ในอินเตอร์เน็ตโดยไม่ต้องเสียค่าใช้จ่าย

ส่วนประกอบของหนังสือ
ได้ออกแบบส่วนต่างๆ ที่จะช่วยการเรียนรู้ของนักศึกษา ดังต่อไปนี้

•	 คำ�นิยาม/คำ�จำ�กัดความ ซึ่งจะช่วยให้นักศึกษาเข้าใจคำ�ศัพท์เฉพาะด้านสิทธิมนุษยชนได้

•	 แนวคิด: แนวคิดที่สำ�คัญในการทำ�ความเข้าใจสิทธิมนุษยชน

•	 เจาะลกึ: ใหข้อ้มลูเชงิลกึเก่ียวกบัประเดน็ทีเ่กีย่วข้องผา่นกรณศีกึษาทีเ่กดิขึน้ในชวีติจรงิเพือ่ชว่ย
ให้นักเรียนเข้าใจถึงสิทธิมนุษยชนในสถานการณ์จริง

•	 อภปิรายและแลกเปลีย่น: เนือ้หาลอ้มกรอบส่วนนีส้ามารถใชเ้สรมิการอภปิรายและแลกเปลีย่น
กับนักศึกษาเกี่ยวกับปัญหาท้าทายต่างๆ ทางด้านสิทธิมนุษยชนได้

•	 ตัวอย่างในเอเชียตะวันออกเฉียงใต้: ในกรณีที่ทำ�ได้จะมีการยกตัวอย่างกรณีศึกษาประเด็น 
สิทธิมนุษยชนตามที่เกิดขึ้นจริงในประเทศเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ทั้งสิบเอ็ดประเทศ

•	 ตวัอยา่งโจทยข์อ้สอบหรอืโจทย์ความเรยีง: เพือ่ชว่ยอาจารยต์ัง้โจทยข์อ้สอบและหวัขอ้ความเรยีง

•	 อา่นเพิม่เตมิ: เนน้ชือ่ผูเ้ขยีน แหลง่ขอ้มลูออนไลน์ และขอ้ความทีเ่กีย่วขอ้งเพือ่การศกึษาคน้ควา้
ต่อ แหล่งข้อมูลมุ่งเน้นไปที่งานศึกษาหรือผลงานตีพิมพ์ที่เข้าถึงได้ทางอินเตอร์เน็ตโดยไม่เสีย
ค่าใช้จ่าย เน่ืองจากมหาวิทยาลัยหลายแห่งในภูมิภาคนี้ มีข้อจำ�กัดในการเข้าถึงวารสารและ
ตำ�ราระบบออนไลน์ที่มีค่าใช้จ่ายหรือค่าสมาชิก 

หมายเหตุ หนังสือเล่มนี้ใช้คำ�ว่า “เอเชียตะวันออกเฉียงใต้” แทนที่จะใช้อาเซียน (ASEAN) เพราะ
ต้องการหมายถึงท้ังสิบเอ็ดประเทศในภูมิภาคเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ อันประกอบด้วยประเทศ
สมาชิกอาเซียนและประเทศติมอร์ตะวันออก ซึ่งติมอร์ตะวันออกมีแนวโน้มที่จะเข้าร่วมกับประชาคม
อาเซียนในอนาคตอันใกล้

หมายเหตสุำ�หรบัอาจารย ์หนงัสอืไดร้บัการออกแบบสำ�หรบันกัศกึษาระดบัปรญิญาตร ีแตอ่าจ
ใช้เป็นพื้นฐานการอ่านสำ�หรับนักศึกษาระดับบัณฑิตศึกษา  ครอบคลุมสิทธิมนุษยชนในบริบทของ
เอเชียตะวันออกเฉียงใต้ ใช้ตัวอย่างจากประเทศในเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ พิจารณาตรวจสอบ
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เจาะลึก:		  สิทธิต่างๆ ในปฏิญญาสากลว่าด้วยสิทธิมนุษยชน
เจาะลึก:		  จากการล็อบบี้สู่การนำ�มาใช้
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	 หรือไม่?
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แนวคิด:		  การหมดสิ้นหนทางเยียวยาภายในประเทศ 
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เจาะลึก:		  ข้อ 33 การห้ามการขับออกหรือส่งตัวกลับ
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แนวคิด:		  สัญชาติ
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อภิปรายและแลกเปลี่ยน:	 กฎหมายสัญชาติของประเทศของคุณ
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1
พื้นฐานสิทธิมนุษยชน*

สิทธิมนุษยชนคืออะไร? จะส่งผลต่อบุคคลอย่างไร?  
ทั้งสองคำ�ถามนี้จะมีขึ้นเป็นปกติ เมื่อแรกพยายามทำ�ความเข้าใจแนวคิด
เรื่องสิทธิมนุษยชน และเราสามารถทำ�ความเข้าใจทั้งสองคำ�ถามนี้ได้
ด้วยการพิจารณาสถานการณ์สิทธิมนุษยชนที่ต่างกัน 
สองสถานการณ์ในเอเชียตะวันออกเฉียงใต้

*	 บทนี้เขียนโดย Michael (Mike) Hayes, Institute of Human Rights and Peace Studies (IHRP), Mahidol 
University
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UDHR | 2491
ปฏิญญาสากลว่าด้วยสิทธิมนุษยชน (Universal Declaration of Human Rights)

ICCPR | 16 ธันวาคม 2509
กติการะหว่างประเทศว่าด้วยสิทธิพลเมืองและสิทธิทางการเมือง (International 
Covenant on Civil and Political Rights)
ติดตามตรวจสอบโดย CCPR

ICESCR | 16 ธันวาคม
2509กติการะหว่างประเทศว่าด้วยสิทธิทางเศรษฐกิจ สังคม และวัฒนธรรม 
(International Covenant on Economic, Social and Cultural Rights)
ติดตามตรวจสอบโดย CESCR

CAT | 10 ธันวาคม 2527
อนสุญัญาวา่ดว้ยการต่อตา้นการทรมาน และการกระทำ�อืน่ๆ ทีโ่หดรา้ย ไรม้นษุยธรรม 
หรือท่ีย่ำ�ยีศักดิ์ศรี(Convention against Torture and Other Cruel,Inhuman or 
Degrading Treatment or Punishment)
ติดตามตรวจสอบโดย CAT

ICMW | 18 ธันวาคม 2533
อนุสัญญาระหว่างประเทศว่าด้วยการคุ้มครองสิทธิของแรงงานโยกย้ายถ่ินฐานและ
สมาชิกในครอบครัว (International Convention on the Protection of theRights 
of All Migrant Workers and Members of TheirFamilies)
ติดตามตรวจสอบโดย CMW

ICERD | 21 ธันวาคม 2508
อนุสัญญาระหว่างประเทศว่าด้วยการขจัดการเลือกปฏิบัติทางเช้ือชาติในทุกรูปแบบ 
(International Convention on the Elimination of All Forms of Racial 
Discrimination)
ติดตามตรวจสอบโดย CERD

CEDAW | 18 ธันวาคม 2522
อนุสัญญาว่าด้วยการขจัดการเลือกปฏิบัติต่อสตรีในทุกรูปแบบ (Convention on the 
Elimination of All Forms ofDiscrimination against Women)
ติดตามตรวจสอบโดย CEDAW

CRC | 20 พฤศจิกายน 2532

อนุสัญญาว่าด้วยสิทธิเด็ก (Convention on the Rights of the Child) 
ติดตามตรวจสอบโดย CRC

CRPD | 13 ธันวาคม 2549
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สถานการณ์ที่ 1
วันนั้นเริ่มต้นอย่างเป็นปกติธรรมดา มีความวุ่นวายอยู่ข้างนอกบ้านแต่ในตอนแรกคุณไม่ใส่ใจ จน
กระทั่งได้ยินเสียงปืนและผู้ชายคนหนึ่งตะโกนขึ้น คุณกับครอบครัวจึงรีบออกไปข้างนอกแล้วก็พบ
ชายหญิงติดอาวุธอยู่บนท้องถนน พวกเขาบอกให้คุณรีบฉวยคว้าข้าวของที่สำ�คัญแล้วให้รีบออกมา
จากบ้าน จากน้ันครอบครัวของคุณและเพ่ือนบ้านก็ถูกต้อนไปตามถนน คำ�บอกเล่าเริ่มกระจายไป
ท่ัววา่ผูค้นกำ�ลงัถกูอพยพออกไปทัง้เมอืง คณุกร็ูอ้ยูแ่ลว้วา่ประเทศของคณุกำ�ลงัตกอยูใ่นสถานการณ์
สับสนวุ่นวาย แต่ก็ไม่เคยนึกว่ามันจะลามมาถึงหน้าบ้านตัวเอง แล้วก็มีข่าวแพร่ออกมาว่า เขมรแดง
กำ�ลงัอพยพประชาชนออกจากเมอืงตา่งๆทัง้หมด โดยอ้างวา่เปน็การพยายามคุม้ครองประชาชนจาก
การทิง้ระเบดิของอเมรกิา พวกเขาบอกกบัครอบครวัและมติรสหายของคณุวา่พวกคณุจะสามารถกลบั
เข้าบ้านได้ภายในเวลาสองถึงสามวัน หลังจากการทิ้งระเบิดสงบลงแล้ว ทหารเหล่านั้นที่แต่งกายใน
ชุดดำ�และติดอาวุธครบครัน (หลายคนยังดูเป็นเด็กที่น่าจะอายุสักสิบหกปีอยู่เลย) ยืนยันว่าพวกเขา
จะดแูลทกุอยา่ง อยา่งไรกต็าม อกีไมก่ีว่นัตอ่มา คณุจงึคอ่ยๆ เริม่ตระหนกัไดว้า่คณุจะไมม่วีนัไดก้ลบั
บ้านอีกเลย

คณุมาทราบในภายหลงัวา่วนัอพยพ (17 เมษายน 2518) นัน้คอืจดุเริม่ต้นของเหตกุารณท์ีส่ื่อระหวา่ง
ประเทศพากันเรียกขานว่า ‘ปีศูนย์’ เมื่อเวลาผ่านไปหลายสัปดาห์ หลายเดือน วิถีชีวิตแบบใหม่ของ
คุณก็เริ่มปรากฏชัดเจนยิ่งขึ้น เขมรแดงบอกให้คุณเลิกคิดถึงตัวเองว่าเป็นปัจเจกบุคคล วัตถุประสงค์
ใหมใ่นชวีติของคณุคอืการรบัใช ้‘กมัพชูาประชาธปิไตย’ และมชีีวิตขึน้ตอ่ ‘องคก์าร (Angkar)’ ทีเ่ปน็
อำ�นาจปกครอง คณุยงัถกูบอกวา่ไมค่วรตัง้คำ�ถามตอ่เรือ่งราวความเปน็ไปตา่งๆ ทีก่ำ�ลงัเกดิขึน้ หรอื
พูดถึงชีวิตก่อนมีเขมรแดง นอกจากน้ี คุณยังถูกส่ังให้ลืมชีวิตก่อนหน้าน้ันท้ังหมดด้วย เพราะว่า
องค์การรู้ว่าอะไรคือสิ่งที่ดีที่สุดสำ�หรับคุณและสังคม บ้านและทรัพย์สินของคุณไม่ได้เป็นของคุณอีก
ต่อไป ตอนนี้ของเหล่านั้นเป็นของกัมพูชาประชาธิปไตย ทรัพย์สินส่วนตัวทุกอย่างกลายเป็นสิ่งต้อง
หา้ม ว่ีแววหรอืรอ่งรอยใดๆ ของอทิธพิลตา่งชาตถิกูขจดัออกไปอยา่งเปน็ระบบ โรงพยาบาล โรงงาน 
และโรงเรียนถูกปิด ศาสนากลายเป็นสิ่งผิดกฎหมาย และการแต่งงานไม่ได้เป็นเรื่องของการเลือก
ส่วนบุคคลอีกต่อไป คนมีการศึกษาถูกแยกออกจากกลุ่มแล้วก็หายไป ไม่มีใครได้เห็นคนเหล่าน้ัน
อีก ไม่ว่าคุณจะมีอาชีพอะไร คุณก็ถูกบังคับให้ทำ�นาทั้งวัน ซึ่งคุณจะได้รับสิ่งของตอบแทนในแต่ละ
วันเพียงข้าวสองถ้วยเล็กๆ กับน้ำ�พริกที่ทำ�จากปลา คุณได้แต่มองคนรอบตัวตายจากไปด้วยความ
อดอยากและความเจบ็ปว่ยอยา่งมอิาจทำ�อะไรได้ คณุถามตวัเองวา่ทำ�ไมความตายและความยอ่ยยบั
เช่นนี้จึงเกิดขึ้น? ทำ�ไมชาวกัมพูชาถึงฆ่าชาวกัมพูชาด้วยกันเอง?

สถานการณ์ที่ 2
ระหว่างทางไปมหาวิทยาลัย คุณมองเห็นแม่อายุน้อยกับลูกคู่หนึ่งขอทานอยู่ข้างถนน มีตำ�รวจนาย
หนึง่เขา้ไปหาและไลใ่หเ้ธอไปทีอ่ืน่ ผู้หญิงคนนัน้พยายามแข็งขนืโดยทีไ่มส่ามารถพดูภาษาของตำ�รวจ
ได ้ในท่ีสดุเขากใ็ชก้ำ�ลงัผลกัไลส่องแมล่กูไปทีอ่ืน่ ผูห้ญิงคนนัน้กับลกูต้องเดนิขอทานตามถนนเพราะ
วา่พวกเธอเขา้เมอืงมาเพือ่แสวงหาชวีติทีด่กีวา่ แต่เนือ่งจากสามขีองเธอไมส่ามารถหางานทำ�ได ้ความ
อดัอัน้ทีแ่ปรเปลีย่นเปน็ความโกรธเกรีย้วทำ�ใหเ้ขาดืม่หนกัและทบุตเีธอ ในทีสุ่ด เพือ่ความปลอดภัย
ของตัวเธอเองและลูก เธอจึงหนีมา ไม่เหลือทางเลือกอื่นใดนอกจากต้องไปนอนตามข้างถนนและ
ขอทานเลี้ยงปากท้อง

ขณะท่ีเธอและลูกเดินหนีไป คุณก็คิดว่าส่ิงที่เกิดขึ้นนี้จะเป็นเรื่องที่แย่ที่สุดของเธอในวันนี้หรือเปล่า
นะ มีเรื่องราวมากมายเกี่ยวกับกลุ่มมิจฉาชีพที่ให้ ‘ความคุ้มครอง’ แก่ขอทาน ซึ่งเป็น ‘การบริการ’ 
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ท่ีมักหมายถึงการแบ่งเงินท่ีขอทานมาได้ในแต่ละวันไปครึ่งหนึ่ง และคุณก็นึกสงสัยว่าผู้หญิงคนนั้น
จะตอ้งเผชญิกบัการลงโทษอย่างใดอยา่งหนึง่เนือ่งจากหาเงนิมาไดไ้มพ่อสำ�หรบัวนันัน้หรอืไม ่หากวา่
ลูกของเธอล้มป่วยและเธอไม่สามารถจ่ายค่ารักษาล่ะ? ถึงอย่างไร เธอก็แทบหาได้ไม่พอที่จะซื้อนม
ใหเ้ดก็กนิไดท้กุวนัและเปน็ไปไดม้ากวา่อาหารทีม่จีำ�กดัและคณุภาพต่ำ�กจ็ะทำ�ใหเ้ดก็ปว่ยได้ในท่ีสดุ 
เธอหวังว่าจะกลับบ้านได้ในไม่ช้า แต่คุณก็มีคำ�ถามว่าครอบครัวของเธอจะยอมรับเธอกลับหรือไม่
หลังจากที่เธอได้ทิ้งสามีมาแล้ว

ทั้งสองกรณีนี้แสดงให้เห็นถึงภาพสุดโต่งของงานด้านสิทธิมนุษยชน การทำ�ลายสังคมกัมพูชาอย่าง
ยอ่ยยบัของเขมรแดงเปน็เรือ่งสะเทอืนขวัญทีเ่กดิขึน้ไม่บ่อยนกัทีแ่สดงให้เห็นว่าเกดิอะไรข้ึนในยามที่
สทิธมินษุยชนปลอดสญูไปจากสงัคมโดยส้ินเชงิ และกอ่ใหเ้กดิคำ�ถามสำ�คญัตามมาหลายประการคอื 
สิ่งนี้เกิดขึ้นได้อย่างไร? มีอะไรที่ผิดพลาดไป? จะสามารถทำ�อะไรได้เพื่อป้องกันไม่ให้เกิดเหตุการณ์
อยา่งนีข้ึน้มาอกีในอนาคต? สิง่นีจ้ะสามารถเกดิขึน้ไดอ้กีหรอืไม?่ โชครา้ยทีร่ะดบัของความโหดเหีย้ม
ทารุณที่เกิดขึ้นในช่วงเขมรแดงในกัมพูชานั้นเกิดขึ้นในเวลาที่โลกไม่พร้อมที่จะบังคับใช้หลักสิทธิ
มนุษยชน ซึ่งเป็นความผิดพลาดที่หลายคนบอกว่าจะไม่มีวันเกิดซ้ำ�อีก แต่ก็เกิดขึ้นอีกจนได้

สถานการณ์ท่ี 2 ท่ีผู้หญิงและลูกเผชิญชีวิตอย่างยากลำ�บากนั้นแทบจะเป็นเหตุการณ์ที่เกิดขึ้นเป็น
ประจำ�ตามเมืองใหญ่ตา่งๆ แทบทัง้หมดในเอเชยีตะวนัออกเฉยีงใต ้อยา่งไรกต็าม ประเดน็สำ�คญัใน
ท่ีนีไ้มไ่ด้อยู่ทีค่ำ�ถามวา่มนัเกดิขึน้เพราะอะไร แตเ่ปน็คำ�ถามทีว่า่หลกัสทิธมินษุยชนจะถกูใชเ้พือ่ชว่ย
เหลอืและคุม้ครองคนเหลา่นีไ้ดห้รอืไม?่ คำ�ถามสำ�คญัคอืวา่ความยากจนขน้แคน้ทีผ่ลกัดนัใหค้นจน
ตอ้งออกมาขอทานตามทอ้งถนนเปน็เรือ่งสทิธมินษุยชนหรอืไม ่หรอืวา่มนัเปน็ปญัหาของการพฒันา 
เศรษฐกจิ และสวสัดกิาร? สทิธมินษุยชนสามารถชว่ยแกป้ญัหาเหลา่นีไ้ดห้รอืไม ่หรอืสทิธมินษุยชน
เพียงแต่แสดงให้เห็นปัญหาความเดือดร้อนที่เกิดขึ้นในสังคมและไม่มีอะไรมากไปกว่านี้? หนังสือ 
เล่มน้ีเสนอว่าเราจำ�เป็นต้องมองสิทธิมนุษยชนในท้ังสองสถานการณ์เน่ืองจากการคุ้มครองสิทธิมนุษชน 
เป็นเหตุการณ์ประจำ�วันในชีวิตของคนส่วนใหญ่ สิทธิมนุษยชนไม่ควรครอบคลุมแต่เพียงในกรณีที่
เลวร้ายที่สุดเท่านั้น แต่ยังต้องรวมถึงการที่สังคมปฏิบัติและเคารพต่อประชาชนกลุ่มต่างๆ ที่อยู่ใน
ภาวะเสี่ยง ไม่ว่าจะเป็นคนจน คนพิการหรือเด็ก ดังที่หนังสือเล่มนี้จะนำ�เสนอในรายละเอียดต่อไป 
สิทธิมนุษยชนคุ้มครองและสนับสนุนศักดิ์ศรีของความเป็นมนุษย์และทำ�ให้คนสามารถกำ�หนดชีวิต
ของตนเองได้โดยปราศจากการขู่เข็ญหรือการเลือกปฏิบัติ ไม่ว่าจะโดยรัฐบาล มิจฉาชีพ หรือผู้มี
อำ�นาจอื่นใดในสังคม

ในปจัจบุนั รฐับาลและสงัคมตา่งๆ มปีระวตัแิละผลงานการสนบัสนนุสทิธมินษุยชนทีแ่ตกตา่งกนัไป 
การเลือกตั้งในขณะนี้มีความ ‘เสรีและเป็นธรรม’ มากขึ้นเรื่อยๆ ความยากจนลดน้อยลง (ถึงจะยัง
ไม่หมดสิ้นไปก็ตาม) เด็กหญิงได้ไปโรงเรียนมากขึ้นเรื่อยๆ และได้เรียนต่อในระดับที่สูงขึ้น คนเข้า
ถึงบริการสาธารณสุขได้มากขึ้น แต่ในขณะเดียวกัน การละเมิดสิทธิขั้นพื้นฐานเหล่านี้ก็ยังปรากฏ
เป็นขา่วอยูท่กุวนั คนถกูขบัไลอ่อกจากทีด่นิของตน ทหารหรอืตำ�รวจขม่ขูช่มุชนทอ้งถิน่ แรงงานขา้ม
ชาติถูกเอารัดเอาเปรียบในที่ทำ�งานก่อสร้าง ผู้หญิงถูกข่มเหง คนอาศัยอยู่ในสลัมและตายในกอง
เพลงิ เดก็ๆ ทีไ่มไ่ดเ้ขา้โรงเรยีน การทีจ่ะแกไ้ขสถานการณเ์หลา่นีแ้ละส่ิงทีจ่ะเป็นหลกัประกนัวา่ความ
โหดร้ายที่เกิดข้ึนในยุคเขมรแดงจะไม่มีวันเกิดขึ้นอีกน้ันต้องอาศัยหลักสิทธิมนุษยชนเป็นอย่างมาก 
นัน่คอื คนรูจั้กสทิธขิองตนเอง รฐับาลดแูลคุม้ครองสิทธเิหลา่นัน้ และประชาคมระหว่างประเทศคอย
ติดตามดูแลให้รัฐบาลต่างๆ ปฏิบัติตามพันธกรณีของตน
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1.1 สิทธิมนุษยชนคืออะไร?

คำ�ถามที่ว่า สิทธิมนุษยชนคืออะไรนั้น มีคำ�ตอบท้ังแบบง่ายและแบบยาก ซ่ึงจำ�เป็นต้องกล่าวถึง 
ท้ังคูเ่พ่ือทำ�ความเข้าใจแนวคดิเรือ่งสทิธิมนษุยชน คำ�ตอบแบบงา่ยถอืวา่คำ�นีอ้ธบิายความหมายของ
มันเองอยู่แล้ว กล่าวคือสิทธิมนุษยชนคือสิทธิท่ีบุคคลมีเพราะว่าเขาเป็นมนุษย์ กล่าวอีกอย่างหน่ึง 
ก็คือมนุษย์สมควรมีเสรีภาพหรือมาตรฐานการดำ�รงชีพในบางระดับเพียงเพราะเป็นมนุษย์

คำ�ตอบแบบยากคอืสทิธมินษุยชนเปน็เรือ่งทีม่มีาตรฐานทีไ่ดร้บัการยอมรบัระหวา่งประเทศวา่มนษุย์
ทุกคนควรได้รับการปฏิบัติอย่างไร โดยไม่สำ�คัญว่าสถานการณ์จะเป็นเช่นไรหรือว่าอยู่ท่ีไหน ภายใต้ 
คำ�นยิามนี ้สทิธมินษุยชนมลีกัษณะเปน็กฎหมายโดยพืน้ฐาน และปอ้งกนัไมใ่หร้ฐับาลและฝา่ยตา่งๆ 
จำ�กัดเสรภีาพหรอืสรา้งความลำ�บากเดอืดรอ้นแกป่ระชาชนโดยไม่จำ�เปน็ หากสทิธเิหลา่นีไ้ดร้บัการ
คุม้ครอง ผู้คนกค็วรจะสามารถมชีวิีตทีม่ศัีกดิศ์รไีด ้สทิธมินษุยชนท่ีไดร้บัการยอมรบัระหวา่งประเทศ
ยังคงเพิ่มจำ�นวนมากขึ้นเรื่อยๆ ซึ่งเป็นผลมาจากการถกเถียงที่กำ�ลังดำ�เนินอยู่ในสหประชาชาติและ
องค์กรอื่นๆ

เราสามารถอธิบายสิทธิมนุษยชนได้จากการอธิบายว่าสิทธิมนุษยชนให้อะไรแก่มนุษย์บ้าง เช่น
•	 เสรีภาพในการทำ�กิจกรรมบางอย่าง (เช่น เดินทาง แสดงความคิดเห็น หรือนับถือศาสนา)
•	 เสรีภาพหรือการปลอดจากสภาพบางอย่าง (เช่น การทรมานและการเป็นทาส)
•	 สิทธิในการรับบริการต่างๆ (เช่น การศึกษา สุขภาพ ระบบกฎหมายที่เปน็ธรรม และการทำ�งาน)
•	 การคุ้มครองสำ�หรับกลุ่มประชาชนที่อยู่ในภาวะเสี่ยง เช่น คนพิการ เด็ก ผู้หญิง และผู้ลี้ภัย

โดยสรุปคือ สิทธิมนุษยชนเป็นหลักประกันว่าคนจะสามารถมีส่วนร่วมในสังคมได้อย่างเต็มท่ีและ 
มีชีวิตที่มีศักดิ์ศรี และยังเป็นหลักประกันว่าคุณค่าความเป็นมนุษย์ของเราได้รับการยอมรับและ 
การคุ้มครองอีกด้วย เนื้อหาส่วนต่อไปจะตั้งคำ�ถามว่าบุคคลได้สิทธิมนุษยชนมาได้อย่างไร และใคร
เป็นคนตัดสินใจว่าสิทธิเหล่านั้นคืออะไรบ้าง?

1.1.1 ความเป็นมนุษย์

หลักเกณฑ์เพียงประการเดียวที่จำ�เป็นสำ�หรับการมีสิทธิมนุษยชนคือการเป็นมนุษย์ (ไม่จำ�เป็นต้อง
มเีงือ่นไข คณุสมบตั ิหรอืความรูอ้ืน่ใด) ในชวีติประจำ�วนั แทบไมม่คีวามยุง่ยากอะไรในการแยกแยะ
มนษุยอ์อกจากสตัวห์รอืพชื ลกัษณะทางชีววิทยาทีเ่ห็นไดชั้ดเจนนยิามคนว่าเป็นมนษุย ์อยา่งไรกต็าม 
ก็ไม่ใช่เร่ืองง่ายเท่าใดนักท่ีจะกำ�หนดว่าใครเริ่มเป็นมนุษย์ ณ เวลาใด และส้ินสุดความเป็นมนุษย์
เมื่อไร

เริ่มเป็นมนุษย์กันตอนไหน?
ท่ัวท้ังโลกยังไม่มีความเห็นพ้องต้องกันอย่างเป็นเอกฉันท์ว่าชีวิตมนุษย์เริ่มต้นขึ้นเม่ือไรกันแน่ บาง
สงัคมบอกว่าชวิีตเริม่ตน้ตอนเกดิ บางสงัคมถือวา่การปฏสินธเิปน็จุดสำ�คญั บางสังคมกถ็อืวา่ชวิีตเริม่
ขึ้นตอนท่ีเด็กสามารถมีชีวิตรอดได้โดยปราศจากมารดา ขณะที่คนหนึ่งอาจมองผู้หญิงตั้งครรภ์และ
เห็นเพียงชีวิตเดียว (ผู้หญิงคนนั้น) แต่คนอื่นอาจเห็นเป็นสองชีวิต (ผู้หญิงและลูก) ผลที่มีต่อสิทธิ
มนษุยชนจึงมสีองชัน้ดว้ยกนั ชัน้แรก การให้คำ�นยิามทางกฎหมายจะกำ�หนดความชอบดว้ยกฎหมาย
ของการยุติการตั้งครรภ์ ชั้นที่สอง นิยามดังกล่าวมีนัยสำ�คัญต่ออนามัยเจริญพันธุ์ (reproductive 
health) และสิทธิสตรีในประเด็นสิทธิของผู้หญิงท่ีตั้งครรภ์ท่ีจะตัดสินใจว่าจะทำ�อย่างไรกับเด็กท่ียัง
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ไม่เกิด ดังจะลงรายละเอียดในบทต่อๆ ไป อย่างไรก็ตาม ทันทีท่ีเกิดข้ึนมา ทุกคนจะมีสิทธิมนุษยชน
โดยอัตโนมัติ ไม่สำ�คัญว่าจะเกิดที่ไหนหรือว่าจะรับรู้ว่าสิทธิมนุษยชนคืออะไรหรือไม่

เลิกเป็นมนุษย์กันตอนไหน?
คำ�ถามว่าสิทธิมนุษยชนของคนๆ หน่ึงส้ินสุดลงเม่ือใดแสดงถึงลักษณะอีกประการหน่ึงของการเป็น
มนุษย์ ความตายเป็นสภาวะท่ีเห็นได้ชัดเจนท่ีสุดและน้อยคนท่ีจะมีปัญหาในการแยกแยะคนตายออก
จากคนมีชีวิต อย่างไรก็ตาม จะเกิดอะไรข้ึนหากคนหน่ึงได้รับการวินิจฉัยว่าสมองตาย หรือป่วยทางจิต
อย่างรุนแรง หรือมีความผิดปกติทางสมอง? ถึงจุดไหนท่ีการย้ือชีวิตผู้ป่วยไว้หลังจากท่ีต้องทนทรมาน
กับอาการเจ็บป่วยอย่างหนักหรือไร้ความสามารถทางสมองไปแล้วจึงจะถือว่าสมเหตุสมผล?

การตอบคำ�ถามเหล่าน้ีจะแสดงให้เห็นลักษณะสำ�คัญๆ ของการเป็นมนุษย์ โดยท่ัวไปมักคิดกันว่าคนๆ 
หน่ึงจะต้องมีสติรับรู้และความคิดเป็นเหตุเป็นผลจึงจะถือว่าเป็นมนุษย์โดยสมบูรณ์ จนกระท่ังบุคคล
น้ันถูกถือว่าสมองตายหรือไม่สามารถคิดได้แล้วเท่าน้ันจึงจะมีการถอดระบบช่วยชีวิตออกไป ในขณะ
ท่ีแต่ละรัฐต่างก็มีกระบวนการตัดสินใจในเร่ืองน้ีแตกต่างกันไป (มักจะเป็นการไตร่ตรองท่ีต้องคำ�นึงถึง
คำ�แนะนำ�ทางการแพทย์ ความประสงค์ของครอบครัว และค่าใช้จ่ายในการรักษาพยาบาล) การตัดสิน
ใจท่ีจะทำ�เช่นน้ันมักต้องพิจารณาว่าผู้ป่วยสามารถกระทำ�การเย่ียงมนุษย์ได้หรือไม่

นอกจากนี้ การเป็นมนุษย์ยังถือว่าคนควรสามารถมีส่วนร่วมในสังคมอย่างใช้เหตุใช้ผลได้ เมื่อคนๆ 
หน่ึงสูญเสียความมีเหตุผลไป (อาจจะเป็นเพราะความเจ็บป่วยทางจิตหรือความผิดปกติทางสมอง) 
รัฐบาลหรือผู้อนุบาลมักจะถือสิทธิและความรับผิดชอบบางส่วนของบุคคลนั้นแทน ดังนั้น รัฐบาลก็
น่าจะมีวิธีการในการชี้ขาดเรื่องนี้ ตลอดจนมีการแต่งตั้งเจ้าหน้าที่ที่มีอำ�นาจตัดสินใจ ดังนั้นเมื่อเกิด
สถานการณ์เช่นนี้ขึ้น ในแง่หนึ่งนั้นผู้ที่ได้รับผลกระทบไม่ได้สูญเสียสิทธิของตนเองไป แต่เพียงสิทธิ
ตา่งๆ ผา่นไปอยูท่ีผู่อ้นบุาลหรอืผูดู้แล ในกรณเีชน่นีร้ฐับาลกถ็กูคาดหวงัใหม้กีฎหมายทัง้เพือ่คุม้ครอง
สิทธิพ้ืนฐานของคนเหล่าน้ี และเพ่ือรับรองว่าบุคคลดังกล่าวไม่มีความสามารถที่จำ�เป็นสำ�หรับการ 
กระทำ�การในสังคมได้ ภายใต้แนวคิดเกี่ยวกับสิทธิมนุษยชนนี้ คนถูกถือว่าเป็นผู้ที่มีความสามารถ
ใชเ้หตใุชผ้ล ดงัมรีายละเอยีดในบทบญัญติัขอ้ที ่1 ของปฏิญญาสากลว่าดว้ยสิทธมินษุยชน (Universal 
Declaration of Human Rights - UDHR)

อภิปรายและแลกเปลี่ยน

การพรากสิทธิมนุษยชน
มคีำ�ถามยากๆ เกดิขึน้ในกรณีทีบ่คุคลมคีวามผดิปกตทิางสมองอยา่งรนุแรง หรอืมคีวามเจบ็ปว่ยทาง
จติอย่างรนุแรง ทำ�ใหไ้มส่ามารถใชช้วีติในสงัคมอยา่งมเีหตมุผีลได ้ซึง่อาจเปน็อนัตรายตอ่ตวัเองหรอื
ต่อบุคคลอื่นได้ ในทั่วโลก อาชญากรรมร้ายแรงมักจะมีการลงโทษด้วยการจำ�คุก

หากบคุคลดงักลา่วถกูจำ�คกุหรอืกกัขงัเพราะถกูถอืวา่วกิลจรติ บคุคลนัน้ไมไ่ดส้ญูเสยีสทิธิ
มนุษยชนของตนไปหรอกหรือ? ดังนั้น หมายความว่าสิทธิมนุษยชนไม่ได้เป็นสากลใช่
หรือไม่? 

อย่างไรก็ตาม แม้แต่อยู่ในคุก คนก็ยังคงมีสิทธิของตนอยู่หลายประการ ที่สำ�คัญคือ ยังมีสิทธิขั้นพื้น
ฐาน (เชน่ สทิธใินการมชีวีติ เสรภีาพจากการถกูทรมานและการเป็นทาส และการไม่ถกูเลอืกปฏบัิต)ิ
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1.1.2 สิทธิของมนุษย์

สทิธไิดร้บัการยอมรบัวา่เป็นสทิธเินือ่งจากถกูถอืวา่ ‘ถกูตอ้ง’ หรอื ‘เปน็ธรรม’ ในภาษาองักฤษ ความ
หมายสองอย่างนี้ของ สิทธิ (right) มีความสัมพันธ์กัน คือ คุณมี ‘สิทธิ (right)’ ในบางสิ่งเพราะมัน
ถูกถือว่า ‘ถูกต้อง’ (right หรือ correct) สิทธิคือสิ่งที่เป็นของบุคคล (ที่พึงมี) หรือยังสามารถใช้หมาย
ถึงสภาพที่บุคคลไม่ควรจะต้องเผชิญ ดังนั้น แนวคิดเรื่องสิทธิจึงสามารถเป็นได้ทั้งแบบง่ายและแบบ
ซับซ้อน พูดง่ายๆ คือ สิทธิเป็นสิ่งท่ีบุคคลเป็นเจ้าของโดยชอบ มีเสรีภาพที่จะทำ� หรือได้รับการ
คุ้มครอง สิทธิมีได้หลากหลาย เช่น สิทธิผู้บริโภค สิทธิผู้โดยสาร สิทธิพลเมือง สิทธิผู้ชม สิทธิใน
ทรัพย์สิน สิทธินักศึกษา สิทธิทางวิชาการ สิทธิในการเยี่ยม เป็นต้น แต่ละอย่างมีนัยบ่งบอกถึงสิทธิ
ของบุคคลในการทำ�อะไรสักอย่าง

คำ�ตอบแบบซับซ้อนต้องมีการทำ�ความเข้าใจองค์ประกอบของแนวคิดทางกฎหมายของสิทธิซึ่งมี
ลักษณะบางประการ ประการแรก สิทธิหนึ่งๆ จะต้องสัมพันธ์กับเงื่อนไขอย่างหนึ่งซึ่งเป็นสิ่งที่สิทธิ
นัน้มอบให ้อนญุาตหรอืใหห้ลกัประกนั นีค่อืเนือ้หาของสทิธินัน้ๆ และสำ�หรบัสทิธมินษุยชน เงือ่นไข
เหล่านีไ้ดร้บัการแจกแจงไวใ้นกฎหมายและสนธสิญัญาตา่งๆ สำ�หรบัสทิธิแต่ละประเภท กจ็ะมีอภสิทิธ์ิ
เฉพาะบางอย่างตามมา เช่น นักศึกษามีสิทธิที่จะถามคำ�ถามในห้องเรียน ยืมหนังสือจากห้องสมุด 
และมีโอกาสที่จะจบการศึกษา คนขับรถมีสิทธิท่ีจะใช้ถนน ผู้โดยสารมีสิทธิท่ีจะน่ังรถโดยสาร
สาธารณะ เป็นต้น

ประการทีส่อง สทิธจิะต้องสมัพนัธก์บับางคนหรอืบางสิง่ทีม่หีนา้ทีใ่หส้ทิธินัน้ หากไมม่บีคุคลหรอืสิง่
นั้น ก็ไม่มีความจำ�เป็นต้องมีสิทธิดังกล่าว ซึ่งหมายความว่าสิทธิจะถูกถือว่าเป็นสิทธิก็ต่อเมื่อบุคคล
ที่สอง (ไม่ว่าจะเป็นรัฐ บริษัทหรือมหาวิทยาลัย) สามารถถูกเรียกร้องให้เคารพและผดุงสิทธินั้นได้ 
ไมม่คีวามจำ�เปน็ทีจ่ะตอ้งใหส้ทิธคินทีจ่ะหายใจเพราะวา่มอีากาศใหห้ายใจอยูม่ากมายทัว่ไป อยา่งไร
กต็าม หากอากาศมมีลพษิและทำ�ใหห้ายใจลำ�บาก เมือ่นัน้กจ็ำ�เปน็ตอ้งมผีูม้หีนา้ทีม่าดแูลรกัษาสทิธิ
ของผู้คนที่จะได้หายใจรับอากาศบริสุทธิ์ สิ่งนี้เรียกว่าหน้าที่ที่สัมพันธ์กันกับสิทธิ ซึ่งจะมีการอธิบาย
เพิ่มเติมต่อไปภายหลัง

สิทธิไม่ได้มีจำ�กัดเฉพาะกับมนุษย์เท่านั้น บรรษัทต่างๆ ก็มีสิทธิและพันธะหน้าที่ต่างๆ สัตว์ก็มีเช่น
กนั ซึง่ไมไ่ดห้มายความวา่มสีทิธเิทา่เทยีมกับมนษุย ์แต่หมายความว่ามีผูม้หีนา้ทีใ่หสิ้ทธแิกส่ตัว์หรอื
บรรษัท การจะให้สัตว์มีสิทธิแบบเดียวกับมนุษย์คงจะเป็นเรื่องเหลวไหลเน่ืองจากสัตว์คงไม่จำ�เป็น
ตอ้งออกเสยีงหรอืมสีถานะพลเมอืง แตจ่ำ�เปน็ตอ้งมสีทิธเิพือ่จะไดร้บัการปฏบิตัทิีด่แีละการคุม้ครอง
จากการทารุณโดยมนุษย์ ในแง่นี้ สิทธิสัตว์คล้ายกับสิทธิมนุษยชน เนื่องจากสิทธิมนุษยชนคุ้มครอง
มนุษย์ไม่ให้ถูกละเมิดโดยรัฐหรือสังคม สิทธิสัตว์คุ้มครองสัตว์ไม่ให้ถูกละเมิดโดยมนุษย์

1.1.3 รากฐานของสิทธิมนุษยชน

สิทธิมนุษยชนก่อรูปขึ้น ณ จุดพบกันของสิทธิทางกฎหมาย ศีลธรรมและสังคม เราจะพิจารณาสิทธิ
ท้ังสามประเภทนี ้(กฎหมาย ศลีธรรมและสังคม) ประเภทแรก สิทธมินษุยชนควรจะไดร้บัการรบัรอง
โดยกฎหมายว่าเป็นสิทธิ มีสิทธิทางกฎหมายจำ�นวนมาก (เช่น สิทธิของบุคคลที่จะแต่งงานหรือเป็น
เจ้าของทรัพย์สินตามกฎหมาย) ที่ได้รับการคุ้มครองตามกฎหมาย รัฐบาลควรเคารพสิทธิมนุษยชน
ไม่ใช่เพียงเพราะว่า ‘ถูกต้อง’ หรือ ‘ชอบด้วยศีลธรรม’ แต่เพราะว่ารัฐบาลมีหน้าที่ตามกฎหมายที่จะ
ตอ้งธำ�รงสทิธมินุษยชน การเหน็ชอบตอ่สิทธมินษุยชนระหวา่งประเทศหรอืเขา้รว่มกบัสหประชาชาติ
หมายความว่ารัฐบาลเห็นชอบว่าประชาชนของตนมีสิทธิมนุษยชนและสิทธิเหล่านี้มีรากฐานทาง
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กฎหมาย รากฐานทางกฎหมายนี้มีความสำ�คัญต่อทั้งการรับรองความชอบธรรมของสิทธิมนุษยชน
และการบังคับใช้ด้วย รัฐบาลและฝ่ายต่างๆ มีหน้าที่ตามกฎหมายที่จะต้องเคารพสิทธิมนุษยชน บท
ที่ 4 และ 5 จะสำ�รวจว่าหน้าท่ีตามกฎหมายเหล่าน้ีมีพัฒนาการมาอย่างไรและรัฐมีหน้าท่ีต้อง
สนับสนุนอย่างไร

ประเภททีส่อง สทิธมินษุยชนยงัเปน็สทิธทิางศลีธรรม (moral rights) อกีดว้ย สทิธเิชน่นีม้อียูเ่นือ่งจาก
ถกูถอืวา่ชอบดว้ยศลีธรรมหรอืวา่ถกูตอ้งดงีาม อยา่งไรกต็าม ไมใ่ชว่า่สทิธทิางศลีธรรมทัง้หมดจะอยู่
บนฐานทางกฎหมาย มีการกระทำ�หลายอย่างที่ถูกมองว่าผิดศีลธรรมแต่ไม่ผิดกฎหมาย (เช่น การ
มีชู้) สิทธิทางศีลธรรมบางอย่างได้รับการคุ้มครองโดยกฎหมาย เช่น การปิดสื่อที่ถูกจัดว่าลามกใน
บางประเทศ คนเรามักจะมองเห็นในเวลาที่สิทธิทางศีลธรรมถูกละเมิดเพราะว่าในสังคมหนึ่งๆ คน
มีแนวโน้มที่จะมีความเชื่อคล้ายกันว่าอะไรถูกและอะไรผิด ถึงแม้ว่าความผิดชอบชั่วดีมักจะเป็นเรื่อง
เฉพาะทางวัฒนธรรม (เช่น ความคิดเกี่ยวกับการแต่งกายตามชายหาดที่ ‘เหมาะสม’ ส่วนหนึ่งวาง
อยู่บนค่านิยมทางวัฒนธรรม และเป็นเหตุผลว่าทำ�ไมประเทศเอเชียตะวันออกเฉียงใต้บางประเทศ
จึงมองว่าชุดว่ายน้ำ�ที่ค่อนข้างสั้นของชาวยุโรปไม่เหมาะสม) โดยทั่วไปแล้ว สังคมส่วนใหญ่ยึดถือค่า
นิยมทางศีลธรรมคล้ายๆ กันว่าอะไร ‘ถูกต้องเหมาะสม’ และ ‘น่าเคารพ’ ถึงแม้ความคิดเรื่องพื้น
ฐานทางศีลธรรมร่วมนี้เป็นที่โต้แย้งกันอย่างมาก แต่ก็กลายเป็นส่วนหนึ่งของรากฐานทางปรัชญา
ของสทิธมินษุยชน ทศันะทางศลีธรรมรว่มกนัไม่ได้หมายความว่าศลีธรรมจะไม่มีวันเปล่ียน เนือ่งจาก
คา่นยิมเรือ่งรกัใคร ่การแตง่งานและเพศวิถ ีตา่งกไ็ดเ้ปลีย่นแปลงไปมากในช่วงหลายทศวรรษทีผ่า่น
มา แต่ถือว่าการเคารพผู้คนและสิ่งที่พวกเขาทำ�นั้นโดยพื้นฐานแล้วเป็นเหมือนกันหมดทั่วโลก โดย
เฉพาะเรื่องสำ�คัญๆ อย่างเช่นความปลอดภัยและการได้รับการปฏิบัติจากรัฐบาล

แนวคิด

หลักจริยธรรมการต่างตอบแทน (The Ethic of Reciprocity)

หลักจริยธรรมการต่างตอบแทนบอกว่าเราควรปฏิบัติต่อผู้อื่นอย่างท่ีเราอยากให้ผู้อื่นปฏิบัติต่อเรา 
หลักการนี้มีรากทางประวัติศาสตร์ที่ลึกซ้ึง และเช่ือมโยงอารมณ์ความรู้สึกของเรากับผู้ท่ีเรามี
ปฏิสัมพันธ์ด้วย เช่น
•	 “อะไรที่ตนเองไม่อยากได้ ก็อย่ายัดเยียดให้คนอื่น” ขงจื๊อ
•	 “ถือว่าเพื่อนบ้านได้ เราก็ได้ด้วย เพื่อนบ้านเสีย เราก็เสียด้วย” เหลาจื๊อ (เต๋า)
•	 “ปฏิบัติต่อผู้อื่นเหมือนปฏิบัติต่อตนเอง” มหาภารตะ สันติภารวา (ฮินดู)
•	 “อย่าทำ�ร้ายผู้อื่นอย่างที่คุณเองจะรู้สึกว่ามันเจ็บปวด” อุดานาวารกา (พุทธ)
•	 “อย่าทำ�สิ่งที่คุณเองไม่ชอบไม่ว่ากับใคร” คัมภีร์โทบิต (คริสต์)
•	 “ปฏิบัติต่อผู้อื่นเหมือนอย่างที่คุณอยากให้ผู้อื่นปฏิบัติต่อคุณ” แม็ธธิว 7:12 (คริสต์)
•	 “ไม่มีผู้ใดเป็นผู้ที่เชื่ออย่างแท้จริงจนกว่าเขาจะรักพี่น้องของตนแบบเดียวกับที่รักตนเอง” ฮะดีษ 

13 (อิสลาม)
•	 “รักเพื่อนบ้านเหมือนรักตัวคุณเอง” เลวิติคัส (จูดาอิสม์)
•	 “ผู้ท่ีรู้แจ้งโดยแท้จริงคือผู้ท่ีจะไม่กระตุ้นความกลัวในตัวผู้อ่ืน อีกท้ังตัวเองก็ไม่กลัวผู้ใด” วาร์ ซาราง 

(สิกข์)

ประเภททีส่าม สทิธมินษุยชนเปน็สทิธทิางสงัคมทีเ่ป็นหลกัประกนัใหค้นอยูร่ว่มกนัไดอ้ยา่งปลอดภยั
และมคีวามสขุในสงัคม เชน่กนั ไมใ่ชว่า่สทิธทิางสังคมทัง้หมดจะไดร้บัการคุม้ครองโดยกฎหมาย (อกี
ท้ังไมจ่ำ�เปน็วา่จะตอ้งถกูตอ้งในทางศลีธรรม) แตเ่ปน็หลกัประกนัใหส้งัคมดำ�เนนิไปอยา่งราบรืน่ ยก
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ตัวอย่างเช่น การเข้าแถวท่ีธนาคารหรือการลุกให้คนอื่นนั่งบนรถโดยสารไม่ได้เป็นส่ิงที่กฎหมาย
บงัคบั ดังนัน้จงึไมใ่ชส่ทิธมินษุยชน แตค่นกถ็กูคาดหวงัใหป้ฏบิตัติามกฎทีไ่มไ่ดเ้ปน็ลายลกัษณอ์กัษร
นี้เพื่อสังคมจะได้ดำ�เนินไปอย่างสงบเรียบร้อย สิทธิทางสังคมประกอบด้วยส่ิงท่ีบุคคลสามารถคาด
หวังจากรัฐบาลของตน (เช่น การศึกษาและสาธารณสุข) และยังครอบคลุมความคาดหวังที่เกิดจาก
การอาศัยอยู่ในชุมชนด้วย สิทธิทางสังคมเป็นแบบแผนของความสุภาพ การช่วยเหลือกันฉันมิตร 
ความอดทนอดกล้ัน กระทัง่ความรา่เรงิเบกิบาน ท่ีทำ�ใหช้วิีตงา่ยขึน้และนา่รืน่รมยม์ากขึน้สำ�หรบัเรา
ทุกคน สิทธิทางสังคมกำ�หนดให้คนควรจะมีความปลอดภัยและมั่นคง และได้รับการสนองความ
ต้องการจากสังคมหรือรัฐ

อภิปรายและแลกเปลี่ยน

จำ�แนกประเภทของสิทธิ
1.	 ในประเทศของคุณ ประชาชนมีหน้าที่ต้องปฏิบัติสิ่งต่างๆ ตามรายการข้างล่างนี้เนื่องจากเป็น

เรื่องของการละเมิด (ก) สิทธิทางกฎหมาย (ข) สิทธิทางศีลธรรม (ค) สิทธิทางสังคม หรือว่า 
(ง) หลายข้อรวมกัน?

2.	 คุณคิดว่าคำ�ตอบของคุณจะใช้ได้กับประเทศอื่นๆ ในอาเซียนมากหรือน้อยเพียงใด?
3.	 คุณคิดว่าการปฏิบัติเหล่านี้ควรได้รับการคุ้มครองด้วยสิทธิมนุษยชนหรือไม่?

•	 ซื่อสัตย์ต่อภรรยา/สามี
•	 ไม่แอบถ่ายภาพคนกำ�ลังใส่เสื้อผ้าในห้องแต่งตัว
•	 ไม่ทิ้งขยะ
•	 คืนกระเป๋าเงินให้กับเจ้าของในสภาพที่ไม่มีอะไรสูญหาย
•	 บอกเพื่อนของคุณว่าทรงผมใหม่ราคาแพงของเขา/เธอดูน่าเกลียด
•	 บอกทางให้กับคนหลงทาง
•	 ลุกให้คนชรานั่งบนรถโดยสาร
•	 ใช้หนี้เพื่อน

ทฤษฎีหน่ึงเก่ียวกับรากฐานของสิทธิมนุษยชนคือถือว่าสิทธิมนุษยชนสืบต่อเนื่องมาจาก ‘กฎ
ธรรมชาติ’ ซึ่งหมายความว่าสิทธิและหน้าที่มีลักษณะสากลและแพร่หลายเหมือนธรรมชาติ และ
ตรรกะและเหตุผลของกฎอาจพบไดใ้นธรรมชาติของมนษุย ์กฎธรรมชาตมิุง่สนใจแนวความคดิอยา่ง
เช่นศักด์ิศรีของความเป็นมนุษย์และสิทธิข้ันพื้นฐานที่ถือว่าเกิดขึ้นจากระบบศีลธรรมตามธรรมชาติ 
(นั่นคือ ระบบศีลธรรมที่บุคคลมีติดตัวมาตั้งแต่เกิด) ที่มนุษย์ทุกคนเกิดมาอยู่ในระบบนี้ ยกตัวอย่าง
เชน่ ในทฤษฎนีีค้นไมฆ่า่กนัเองเพราะเปน็การขดัตอ่ธรรมชาตขิองเรา นัน่คอืคนมีความเชือ่โดยกมล
สันดานว่าการฆ่าเป็นสิ่งที่ไม่ดี หรือมีความปรารถนาที่จะปกป้องตนเองให้ปลอดภัย หรือมีสำ�นึกที่
มีมาแต่เกิดว่าอะไรดีและเลว กฎธรรมชาติจึงถูกมองว่าเป็นชุดของสิทธิและหน้าที่ท่ีเคารพและ
สนับสนุนลักษณะพื้นฐานของมนุษย์เหล่านี้

ความคิดเรื่องกฎธรรมชาติเป็นที่ถกเถียงโต้แย้งกันอย่างมาก ประการแรก ความคิดว่าอะไรเป็น 
‘ธรรมชาติ’ นั้นเปลี่ยนแปลงไปตามกาลเวลา ยกตัวอย่างเช่น การเลือกปฏิบัติทางเชื้อชาติและการ
ใช้แรงงานทาสถูกถือว่ามีเหตุผลชอบธรรมมาเป็นเวลายาวนานโดยนักคิดสำ�นักกฎธรรมชาติ โดย
ธรรมชาติแล้ว ผู้หญิงถูกถือว่าด้อยกว่าผู้ชาย ซึ่งทัศนคตินี้ถูกปฏิเสธอย่างกว้างขวางในปัจจุบัน หาก
ความคดิหนึง่เปลีย่นแปลงไปตามกาลเวลาและแตกตา่งกนัในแตล่ะสงัคม กม็อิาจถอืไดว้า่เปน็แนวคดิ
ธรรมชาติแต่เป็นแนวคิดของสังคม ประการที่สอง กฎธรรมชาติมักถูกผูกกับแนวคิดทางศาสนา โดย
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เฉพาะโรมันคาทอลิก ด้วยเหตุผลนี้จึงไม่ถือว่าเป็น ‘ธรรมชาติ’ สำ�หรับทุกคน การมีเพศสัมพันธ์กับ
คนเพศเดยีวกันถกูมองวา่ ‘ผดิธรรมชาต’ิ ภายใตก้ฎหมายศตวรรษทีส่บิเกา้ แตปั่จจบัุนทศันะดงักลา่ว
ถูกปฏิเสธอย่างกว้างขวาง นอกจากนี้ หลักการทางศาสนาหรือปรัชญาบางอย่างมักถูกใช้อ้างเป็น
เหตุผลสนับสนุนความชอบธรรมแก่สิทธิเช่นนั้น อย่างเช่น สิทธิเป็นสิ่งที่ ‘พระเจ้าประทานมาให้’ ซึ่ง
นำ�ไปสู่คำ�ถามว่าพระเจ้าองค์ไหนหรือพระเจ้าแต่ละองค์มีรายการสิทธิต่างๆ ของแต่ละองค์หรือไม่? 
เนื่องด้วยความลักล่ันเช่นน้ีเอง จึงมักพบว่านักวิชาการด้านสิทธิมนุษยชน องค์กรต่างๆ อย่าง
สหประชาชาติ และนักสิทธิมนุษยชนยึดทัศนะ ‘ปฏิฐานนิยม (positivist)’ ที่มองว่าสิทธิมนุษยชนจะ
มอียูใ่นรูปแบบทีม่รีายละเอยีดจำ�เพาะเจาะจง นัน่คอืสทิธมินษุยชนคอืสิ่งทีป่รากฏอยูใ่นสนธสิญัญา
สิทธิมนุษยชน

ข้อถกเถียงว่าสิทธิมนุษยชนคืออะไรอาจมีส่วนเช่ือมโยงกับกฎธรรมชาติ อย่างเช่น ความคิดเรื่อง
ศักดิ์ศรี ความยุติธรรมและความเสมอภาคถูกถือว่าเป็นที่ปรารถนาในทุกสังคม แต่ปัจจุบันทัศนะ 
ปฏิฐานนิยมทางกฎหมาย (legal positivist) ถูกนำ�มาใช้อธิบายมากขึ้น ปฏิฐานนิยมทางกฎหมาย
มองสทิธมินษุยชนวา่เปน็สิง่ทีเ่กดิจากการประกอบสรา้งทางสงัคม (social construct) นัน่คอืเหน็วา่
สิทธิมนุษยชนถูกมนุษย์สร้างขึ้นเพื่อให้คนมีสิทธิและหน้าที่พิเศษ ซึ่งเปิดให้มีการพัฒนา ปรับปรุง
ดัดแปลงและคิดใหม่ ผู้สนับสนุนปฏิฐานนิยมทางกฎหมายยังตระหนักถึงความจำ�เป็นท่ีจะต้องร่าง
กฎหมายเพื่อจำ�กัดอำ�นาจรัฐในด้านหนึ่ง และกำ�กับการปฏิบัติของรัฐไปในทางบวกในอีกด้านหนึ่ง 
สิทธิมนุษยชนเป็นผลผลิตของสังคมร่วมสมัยและสะท้อนประเด็นและข้อกังวลของสังคมในปัจจุบัน

อภิปรายและแลกเปลี่ยน

กฎธรรมชาติกับปฏิฐานนิยมทางกฎหมาย
กฎธรรมชาติถือว่ากฎหมายบางอย่างสะท้อนธรรมชาติของมนุษย์ ในอีกด้านหนึ่ง ปฏิฐานนิยมทาง
กฎหมายถือว่ากฎหมายมีอยู่เพียงเพราะว่ามนุษย์ร่างขึ้นมาและบังคับให้ประชาชนเชื่อฟัง อย่างเช่น 
เราไม่ฆ่ากันเองเพราะเรามีกฎหมายบอกเราไม่ให้ทำ�

ทัศนะใดที่คุณคิดว่าสมเหตุสมผลมากกว่ากัน?
หากเรามองกฎหมายแบบปฏิฐานนิยม หมายความว่าเราทำ�ดีเพียงเพราะว่ากฎหมายบอกเราอย่าง
นัน้หรอื? ความคดิอยา่งความเสมอภาคและความยตุธิรรมถกูสรา้งขึน้เพือ่จดัการสงัคมให้เปน็ระเบยีบ
เรียบรอ้ยอยา่งนัน้หรอื? หรือว่าหากกฎหมายมาจากธรรมชาต ิทำ�ไมเรามีกฎหมายเกีย่วกบัภาษ ีการ
หย่าร้างและการขับรถ ในเมื่อกิจกรรมเหล่านี้ไม่มีในธรรมชาติ?

รากฐานต่างๆ ของสิทธิมนุษยชนจำ�เป็นต้องได้รับการสนับสนุนอย่างกว้างขวางเพื่อให้กลายเป็น
สากล และมีพลังสำ�คัญๆ จำ�นวนมากท่ีผลักดันเรื่องน้ี เราต้องยอมรับอีกด้วยว่าตลอดระยะเวลาท่ี
ผ่านมา ผู้นำ�ทางศาสนา นักปรัชญาด้านศีลธรรม และนักกฎหมายได้ช่วยพัฒนามาตรฐานทางศีล
ธรรม ในความเป็นจริงแล้ว ทุกวัฒนธรรมมีค่านิยมว่าอะไรถูกและอะไรผิดในการปฏิบัติต่อคนอ่ืน 
ไม่ว่าจะเป็นเรื่องความรุนแรง ความสัมพันธ์ ความซื่อสัตย์ในการทำ�ธุรกรรม หรือการบังคับคนอื่น
ให้ทำ�สิ่งท่ีพวกเขาไม่อยากทำ� แต่ยังมีปัจจัยอื่นอีกที่ทำ�ให้มาตรฐานเหล่านี้กลายเป็นสากลคือ (1) 
สิทธิมนุษยชนถูกเขียนเป็นกฎหมายระหว่างประเทศ (2) การมีส่วนร่วมอย่างเป็นสากลของรัฐต่างๆ 
ในระบบสหประชาชาติที่บังคับใช้กฎหมายระหว่างประเทศ และ (3) รัฐต่างๆ ปฏิบัติตามมาตรฐาน
สิทธิมนุษยชน สิทธิมนุษยชนและค่านิยมที่สิทธิมนุษยชนสนับสนุนเป็นผลผลิตของสนธิสัญญา
ระหวา่งประเทศ ไมไ่ดเ้ปน็แคค่วามคดิจากสหประชาชาตแิละรฐับาลตา่งๆ แตด่ำ�รงอยูใ่นปจัจุบนัใน
ฐานะผลผลิตของการต่อสู้ที่มีมานานหลายศตวรรษเพื่อกำ�หนดมาตรฐานของการปฏิบัติอย่างมี
มนุษยธรรมต่อเพื่อนมนุษย์
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ปัจจัยสำ�คัญที่เปลี่ยนแปลงสิทธิมนุษยชนจากการเป็นประเด็นในระดับประเทศเป็นหลักมาเป็น
มาตรฐานทางกฎหมายท่ีเป็นสากล ก็คือการตอบสนองต่อความโหดร้ายของสงครามโลกครั้งที่ 2 
ก่อนหน้าน้ัน สิทธิต่างๆ ก็มีอยู่ในหลายประเทศ แต่แตกต่างกันไปตามศาสนา รัฐธรรมนูญและ
วัฒนธรรม และดังนั้นจึงห่างไกลจากความเป็นสากล นอกจากนี้ ในหลายกรณี สิทธิเหล่านี้ยังเป็น
ของคนบางกลุม่ในประเทศเทา่นัน้ สิทธมินษุยชนไมไ่ดใ้หส้ทิธแิกท่กุคน (กลุม่คนพืน้เมอืง คนทีไ่มใ่ช่
พลเมอืงหรอืผู้หญงิไมไ่ดร้บัสิทธิ) อกีทัง้สทิธเิหล่านีก้ย็งัไมส่ามารถขา้มพรมแดนประเทศได ้(กฎหมาย
สิทธิในอังกฤษหรือสหรัฐฯ ถูกใช้ในประเทศเท่านั้น) ในช่วงสงครามโลกครั้งที่ 2 รัฐบาลต่างๆ โดย
เฉพาะเยอรมันภายใต้พรรคสังคมชาตินิยม (นาซี) เพิกเฉยต่อความคิดที่ว่าทุกคนมีสิทธิและปฏิบัติ
ต่อคนบางกลุ่ม (ยิว ยิปซี กลุ่มการเมืองฝ่ายตรงข้ามและคนรักเพศเดียวกัน) ราวกับพวกเขาไม่ใช่
มนุษย์ สิทธิของพวกเขาถูกพรากไปและคนหลายล้านคนเสียชีวิต ในทางกฎหมายโลกที่เหลือแทบ
ไม่สามารถทำ�อะไรได้เลย แย่ยิ่งกว่านั้นคือ ยิ่งไม่มีความสนใจที่จะมีปฏิกิริยาตอบโต้อะไรเลย ถึง
กระน้ัน ในระยะยาว ความสยดสยองของการฆ่าล้างเผ่าพันธ์ุก็เป็นแรงกระตุ้นท่ีจะทำ�ให้สิทธิมนุษยชน
มีผลผูกพันทางกฎหมายต่อรัฐทั้งหมดในฐานะมาตรฐานสากล ซึ่งหมายความว่าหากความโหดร้าย
เชน่นีเ้กดิขึน้อกี จะถอืเปน็การละเมดิกฎหมายและนา่จะตอ้งมกีารดำ�เนนิการเพือ่ยติุปญัหาทีเ่กดิขึน้
โดยประชาคมระหว่างประเทศ

1.2 ลักษณะและแนวคิดพื้นฐานของสิทธิมนุษยชน

สิทธิมนุษยชนมีลักษณะสำ�คัญบางประการที่ทำ�ให้มีความแตกต่างจากสิทธิอื่นๆ และจำ�เป็นสำ�หรับ
การคุม้ครองและสรา้งความเขม้แขง็แกผู่ค้น ลกัษณะตา่งๆ เหล่านีท้ำ�ใหส้ทิธิมนษุยชนมสีถานะพเิศษ
และไม่เหมือนใคร แตกต่างจากสิทธิประเภทอื่น

1.2.1 ความเป็นสากล

โดยท่ัวไป สิทธิถูกจำ�กัดว่าจะใช้ได้ท่ีไหนและเมื่อไร อย่างไรก็ตาม สิทธิมนุษยชนไม่มีข้อจำ�กัด 
เช่นนั้น หากเป็นสากล เพียงแค่การเป็นมนุษย์ในโลกนี้ก็เพียงพอแล้วที่จะได้สิทธิมนุษยชน สิทธิ
มนุษยชนไม่ขึ้นกับความเป็นพลเมือง หรือการอยู่ในเขตแดนที่ยอมรับสิทธิดังกล่าว ซ่ึงทำ�ให้สิทธิ
มนุษยชนแตกต่างจากสิทธิส่วนใหญ่อื่นๆ ที่อาจถูกจำ�กัดในบางลักษณะ เช่น ต้องมีอายุมากพอที่จะ
เข้าโรงเรียนสำ�หรับสิทธินักเรียน หรือสิทธิในการออกเสียงที่จะต้องเป็นพลเมืองของประเทศนั้นๆ 
เป็นต้น ความเป็นสากลเป็นหลักประกันว่าแต่ละคนมีสิทธิมนุษยชนที่มีอยู่เสมอในทุกที่

ความคดิเรือ่งสทิธมินษุยชนทีเ่ปน็สากลไมจ่ำ�เป็นตอ้งหมายความวา่ทกุคนมสีทิธเิหมอืนกนั หากแต่
เป็นว่า ทุกคนมีสิทธิมนุษยชนและสามารถอ้างสิทธิน้ันได้ แต่องค์ประกอบของการอ้างสิทธิน้ันขึ้น
กับ (1) บุคคลนั้นอยู่ที่ไหน (2) บุคคลนั้นเป็นใคร และ (3) ควรมีสิทธิอะไรบ้าง กล่าวอีกนัยหนึ่งก็
คือ ในขณะที่สิทธิมนุษยชนขั้นพื้นฐานเป็นเหมือนกันสำ�หรับทุกคน แต่สิทธิจริงๆ ที่บุคคลมีอยู่นั้น
ก็ขึ้นอยู่กับปัจจัยหลายอย่าง นอกจากนี้ ความสามารถของบุคคลในการเข้าถึงสิทธิของตนขึ้นอยู่กับ
ประเทศท่ีพวกเขาอยู่ (เน่ืองจากว่าไม่ใช่ทุกประเทศจะเห็นชอบกับสิทธิอย่างเดียวกันหมด) และ
พลเมอืงมสีทิธติา่งจากผูท้ีไ่มใ่ช่พลเมอืงเลก็นอ้ย แลว้ยงัอาจขึน้อยูก่บัอายแุละเพศของบุคคล (ผูห้ญิง 
เด็ก ชนกลุ่มน้อยและคนพิการมีการเข้าถึงสิทธิที่เกี่ยวข้องกับตน) ท้ายที่สุด อาจขึ้นกับสถานการณ์ 
(เช่น สิทธิต่างๆ เปลี่ยนไปเมื่อเกิดความขัดแย้ง)

ความเป็นสากล 
(Universality)
สิทธิมนุษยชนเป็น
สากล หมายความ
ว่าทุกคนมีสิทธิที่จะ
มีสิทธิมนุษยชน 
สิทธิมนุษยชนควร
จะมีสำ�หรับมนุษย์
ทุกคน ไม่ว่าจะอยู่
ที่ไหน
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อภิปรายและแลกเปลี่ยน

ความเป็นสากล
ผู้หญิงคนหน่ึงเผชิญความรุนแรงและการกดขี่ข่มเหงจากสามีของเธอเป็นประจำ� แต่เรื่องนี้เป็นเรื่อง
ท่ีเกิดขึ้นเป็นธรรมดาในสังคมของเธอและถือว่าเป็นส่วนหน่ึงของวัฒนธรรม เธอไม่บ่น นอกจากนี้ 
ไม่มีใครในชุมชนท่ีเธอจะหันไปพึ่งพาได้เพราะทุกคนต่างยอมรับความรุนแรงในครอบครัวว่าเป็น
เรื่องปกติ ในเชิงวัฒนธรรม ภรรยาก็เชื่อว่าสามีสามารถทุบตีเธอได้ จึงไม่ไปแจ้งความกับตำ�รวจ

นีห่มายความวา่การทบุตภีรรยาควรไดรั้บอนุญาตใหท้ำ�ไดใ้ชห่รอืไม่? มนัเปน็อาชญากรรม
หรือไม่? มันคือการละเมิดสิทธิมนุษยชนหรือไม่?

สมมตฐิานของสทิธมินษุยชนทีเ่ปน็สากลคอืว่าผู้หญงิคนนัน้มีสิทธมินษุยชน ถึงแม้ว่าเธอจะไม่รูก้ต็าม 
หรือกระทัง่วา่เธอไมเ่ห็นดว้ยกต็าม สทิธิของเธอในการไดร้บัความคุ้มครองจากความรนุแรงนั้นเปน็
สากลและไม่สามารถพรากไปจากเธอได้ และไม่สามารถปฏิเสธได้ เหตุผลเดียวที่เธอไม่ได้รับการ
คุ้มครองคือเน่ืองจากคนบอกเธอให้ยอมรับการถูกกระทำ�เช่นนั้น ถึงแม้ว่ามันอาจไม่ได้เป็น
อาชญากรรมเพราะเธอไม่ได้ไปแจ้งความกับตำ�รวจ แต่การข่มเหงก็ยังเป็นการละเมิดสิทธิของเธอ 
กลา่วอกีอยา่งหนึง่ ไม่วา่เธอจะยนิยอมหรอืไมก่ต็าม การใช้ความรนุแรงตอ่ตวัเธอถือวา่เปน็การละเมดิ

นี่ไม่ใช่เป็นการยัดเยียดค่านิยมต่างชาติเข้าไปแทนความเช่ือของเธอหรอกหรือ? คน
ภายนอกมีสิทธิหรือไม่ที่จะเข้าไปในชุมชนแบบน้ีและบอกพวกเขาว่าวัฒนธรรมของพวก
เขาไม่ถูกต้อง และพวกเขาจำ�เป็นต้องเปลี่ยนความเชื่อและการปฏิบัติเพ่ือให้สอดคล้อง
กับมาตรฐานระหว่างประเทศหรือไม่?

บางคนอาจโตแ้ยง้วา่สทิธมินษุยชนไดยั้ดเยยีดศลีธรรมและจรยิธรรมตา่งชาตลิงไปบนวัฒนธรรมอืน่ 
ซึ่งอาจเป็นจริงในแง่ที่ว่าขนบธรรมเนียมทางสังคมที่ทุกคนเห็นพ้องกันในสังคมหนึ่งๆ อาจถูกถือว่า
ผิดและเป็นการละเมิดสิทธิมนุษยชน (เช่น เด็กผู้หญิงถูกห้ามไปโรงเรียน) อย่างไรก็ตาม ความเป็น
สากลของสทิธมินษุยชนอาจสำ�คญักวา่คา่นยิมเฉพาะทางวฒันธรรมบางอยา่ง มเีหตผุลสำ�หรบัทศันะ
เช่นนี ้หากสทิธมินุษยชนขึน้อยูก่บัคา่นยิมทางวฒันธรรมกจ็ะไมเ่ปน็สากลแต่กลายเปน็กฎเฉพาะทาง
วัฒนธรรมแทน สิทธิของเด็กที่จะไม่ถูกเลือกปฏิบัติเวลาไปโรงเรียนนั้นเป็นสากล นอกจากนี้ หน้าที่
อย่างหนึ่งของสิทธิมนุษยชนคือการบอกให้ทุกคนรู้ถึงสิทธิของตนเอง ค่านิยมทางวัฒนธรรมไม่
สามารถถูกใช้เป็นข้ออ้างที่จะไม่ให้ข้อมูลแก่ผู้คนเกี่ยวกับสิทธิมนุษยชนของพวกเขาเองได้ กล่าวโดย
ทั่วไปแล้ว ค่านิยมทางวัฒนธรรมส่วนใหญ่สนับสนุนสิทธิของผู้คน และประเด็นหลักในท่ีน้ีคือเม่ือ
วัฒนธรรมถูกใช้เป็นข้ออ้างสำ�หรับการละเมิดสิทธิมนุษยชน ในกรณีส่วนใหญ่ที่ผู้คนยินยอมให้เกิด
การละเมดิ (เชน่ เดก็หญงิคนหนึง่ยินยอมทีจ่ะไมไ่ปโรงเรยีน) บอ่ยครัง้ทีพ่วกเขาไม่รูถึ้งสทิธขิองตนเอง
และดังนั้นจึงไม่ได้เป็นการยินยอมพร้อมใจอย่างรู้เท่าทันข้อมูลที่แท้จริง ความเป็นสากลของสิทธิจึง
ทำ�ให้ผู้คน ชุมชนและวัฒนธรรมต่างๆ สามารถทำ�การตัดสินใจเกี่ยวกับการปฏิบัติทางวัฒนธรรม
อย่างรับรู้ข้อมูลที่แท้จริง

1.2.2 ติดตัวมาแต่เกิด 

สิทธิมนุษยชนมีความพิเศษเน่ืองจากมีผลทันทีที่คนเกิดขึ้นมา มนุษย์ไม่จำ�เป็นต้องทำ�อะไรเพื่อให้
ได้สิทธิมนุษยชน ไม่เหมือนนักศึกษามหาวิทยาลัยหรือคนขับรถที่ต้องผ่านการสอบเพ่ือจะได้สิทธิ 
สทิธมินษุยชนไดม้าเพยีงเพราะการเกดิเปน็มนษุย ์กลา่วอกีอยา่งหนึง่คอืสทิธมินษุยชนตดิตวัคนมา 
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แต่เกิดโดยไม่จำ�เป็นต้องมีคุณสมบัติอ่ืนใดอีก กระท่ังไม่จำ�เป็นว่าคนจะต้องรู้ว่าตัวเองมีสิทธิมนุษยชน 
ถงึจะมสีทิธิมนษุยชนได้ สิทธิเหลา่นีด้ำ�รงอยูแ่มก้ระทัง่วา่เมือ่คนไมต่ระหนกัวา่สิทธขิองตนถกูละเมดิ
ไปแล้วก็ตาม หากนำ�เอาความรับรู้มาเป็นเกณฑ์พิจารณาในการมีสิทธิ รัฐก็คงจะสามารถหลีกเลี่ยง
การปฏบิตัติามพนัธกรณไีดโ้ดยงา่ย ดว้ยการไมใ่หข้อ้มลูแกป่ระชาชนเกีย่วกบัสทิธขิองพวกเขา (และ
รฐับางแหง่กย็งัมคีวามผดิในเรือ่งนีอ้ยู)่ การทำ�ใหส้ทิธมินษุยชนเปน็สิง่ทีติ่ดตวัมาตัง้แต่เกดิทำ�ให้
สามารถก้าวข้ามปัญหานี้ไปได้เลย

1.2.3 ไม่สามารถพรากไปได้ 

เปน็เรือ่งทีเ่ปน็ไปไมไ่ดเ้ลยทีใ่ครกต็ามจะสญูเสยีสทิธิมนษุยชนไป (เวน้แตเ่สยีชวีติ) สทิธหิลายอยา่ง 
เชน่ สทิธใินทรพัยส์นิหรอืสิทธนิกัศกึษา จะสิน้สดุไปเม่ือถงึช่วงเวลาหนึง่ น่ันคอื เมือ่คณุขายจกัรยาน
ไป คุณก็สูญเสียสิทธิในจักรยานคันนั้นไป หรือเม่ือคุณเรียนจบ คุณก็ไม่ได้เป็นนักศึกษาอีกต่อไป 
คนไมส่ามารถสญูเสยีสทิธขิองตนเองไปโดยเป็นผลจากการทำ�อะไรบางอยา่ง ไม่ว่าส่ิงทีก่ระทำ�นัน้จะ
เลวรา้ยเพยีงใดกต็าม กระทัง่พอลพตหรอือดอลฟ์ ฮติเลอร ์กย็งัคงมสีทิธิมนษุยชนอยู ่เปน็ไปไมไ่ดท้ี่
รัฐท่ีจะตัดสินใจว่าสิทธิมนุษยชนไม่ดำ�รงอยู่อีกต่อไปแล้ว หรือตัดสินใจว่าสิทธิของพวกเขาที่เคยได้
รับการยอมรับจะไม่เป็นอย่างนั้นอีกต่อไปแล้ว กระทั่งเมื่อรัฐใหม่ถูกสร้างขึ้นมา ยกตัวอย่างเช่นเมื่อ
ติมอร์ตะวันออกได้รับเอกราชจากอินโดนีเซีย ก็เป็นที่คาดหมายว่าพลเมืองจะยังคงมีสิทธิมนุษยชน
อะไรกต็ามทีพ่วกเขาเคยมตีอนทีย่งัเปน็ส่วนหนึง่ของรฐัเดมิ (ในกรณนีีค้อื อนิโดนเีซีย) อยา่งไรกต็าม 
พึงสังเกตว่าการไม่สามารถพรากจากไปได้ไม่ได้หมายความว่าบุคคลจะไม่มีวันสูญเสียสิทธิใดๆ 
ไปได้เลย เนือ่งจากบอ่ยครัง้ท่ีจำ�นวนสทิธิของคนๆ หนึง่สามารถเปลีย่นแปลงได ้อยา่งเช่น เมือ่บคุคล 
อายุ 18 ก็จะสูญเสียสิทธิเด็กไปและสถานะจะเปล่ียนไป ในกรณีเช่นน้ีคนๆ น้ันจะยังคงมีสิทธิมนุษยชน 
แต่เสียสิทธิของเด็กไป

1.2.4 ศักดิ์ศรี 

วัตถุประสงค์หลักประการหน่ึงของสิทธิมนุษยชนก็คือการดูแลให้คนสามารถมีชีวิตอยู่ได้อย่างมี
ศกัดิศ์ร ีกลา่วอกีอยา่งคอื ไดร้บัการเคารพ ไดร้บัการปฏบิตัทิีด่แีละมสีำ�นกึถงึการมคีณุคา่ หากบคุคล
มีสิทธิมนุษยชนก็จะสามารถใช้ชีวิตได้อย่างมีศักดิ์ศรี หากสิทธิถูกพรากไป บุคคลนั้นก็จะไม่ได้รับ
การปฏิบัติอย่างมีศักดิ์ศรี

ศักด์ิศรีไม่ได้เป็นแค่เพียงการดูแลไม่มีการละเมิดกฎหมายเท่านั้น แต่เป็นการปฏิบัติต่อผู้คนใน
ลักษณะท่ีพวกเขาได้รับการเคารพในฐานะมนุษย์เหมือนมนุษย์คนอื่นๆ ยกตัวอย่างเช่น สิทธิใน
อาหารไม่ได้เป็นแค่เรื่องของปริมาณท่ีจะต้องได้รับตามความจำ�เป็น 2,200 แคลอรีต่อวัน จำ�นวน
แคลอรแีทบไมม่คีวามหมายหากบคุคลถกูบงัคบัใหก้นิเศษอาหารบนพืน้ หรอืคนมสุลมิไดร้บัหมเูปน็
อาหาร คุณค่าทางโภชนาการเพียงอย่างเดียวไม่ได้เป็นหลักประกันเรื่องศักดิ์ศรี ศักดิ์ศรีหมายความ
ว่าบุคคลสามารถกินอาหารได้อย่างมนุษย์ที่มีศักดิ์ศรี และทั้งนี้ด้วยการเคารพคุณค่าทางสังคมและ
วัฒนธรรมที่แวดล้อมด้วย เช่น การกินอาหารกับเพื่อนๆ และครอบครัวในลักษณะที่ถือว่าตามปกติ

1.2.5 ความเท่าเทียม 

สทิธมินษุยชนดำ�รงอยูเ่พือ่เปน็หลกัประกนัความเทา่เทยีม จรงิๆ แล้ว แนวคดินีมี้ปรากฏอยูใ่นเอกสาร
สทิธมินษุยชนทกุฉบบั โดยเน้นการมสีทิธิอยา่งเทา่เทยีมกนัโดยไมมี่การเลอืกปฏบิตั ิมาตราแรกของ 
UDHR ระบุว่า “มนุษย์ทั้งหลายเกิดมาอิสระเสรีและเท่าเทียมกันทั้งศักดิ์ศรีและสิทธิ” ทำ�นองเดียว

ติดตัวมาแต่เกิด 
(Inherent)
การติดตัวมาแต่เกิด
หมายถึงสิ่งที่เป็น
ส่วนหนึ่งในอีก 
สิ่งหนึ่งอย่างถาวร
และแยกขาดไม่ได้ 
สิทธิมนุษยชนติดตัว
มนุษย์มาแต่เกิด 
ถาวรและแบ่งแยก
ไม่ได้ อยู่ติดตัว
มนุษย์ไปตลอด  
ไม่ว่าจะอยู่ใน
สถานการณ์เช่นไร

ศักดิ์ศรี 
(Dignity)
สิทธิมนุษยชน 
ถูกออกแบบมาเพื่อ
สนับสนุนและธำ�รง
ศักดิ์ศรีของบุคคล 
ตลอดจนความเชื่อ
มั่นในตนเอง สำ�นึก
ถึงความมีคุณค่า
และความสามารถ
ในการใช้ทักษะ 
ศักดิ์ศรีหมายความ
ว่ามนุษย์รู้สึกได้รับ
การเคารพและมี
คุณค่า

ไม่สามารถพราก
ไปได้ 
(Inalienable)
สิ่งใดที่ถือว่าไม่
สามารถพรากจาก
ไปได้ไม่สามารถ
ขจัด ยอมเสีย  
หรือถ่ายโอนได้ 
นอกจากนี้ ยังไม่
สามารถซื้อขาย 
หรือเจรจาต่อรองได้  
ดังนั้น ต่อให้ถูก
ถือว่าเป็นภาระ 
สิทธิอันไม่อาจพราก
ไปได้จะยังดำ�รง 
อยู่เสมอ
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กบัอารัมภบทของคำ�ประกาศอสิรภาพของสหรฐัฯ (พ.ศ. 2319) ระบวุา่ “เรายดึถอืสจัจะนีว่้าประจักษ์
ชัดในตัวเอง คือมนุษย์ทุกคน (all men) เกิดมาเท่าเทียมกัน” หรือมาตราแรกของคำ�ประกาศของ
ฝรั่งเศสว่าด้วยสิทธิของมนุษย์และของพลเมือง (พ.ศ. 2332) “มนุษย์ (men) เกิดมาและยังคงเสรี
และเท่าเทียมในสิทธิต่างๆ”

เหน็ไดช้ดัเจนวา่เอกสารแตล่ะฉบับเหลา่นีส้นบัสนนุความคดิทีว่า่สทิธมินษุยชนเปน็สิง่ทีต่ดิตวัมนษุย์
มาแต่เกิด มนุษย์เกิดมาเสรี และเกิดมาเท่าเทียม แต่ความเท่าเทียมที่แท้จริงนั้นยากที่จะบรรลุได้ 
พึงสังเกตว่าภาษาที่เลือกเพศ (gendered language) ของเอกสารสิทธิมนุษยชนรุ่นแรกๆ แสดงให้
เห็นว่าความเท่าเทียมที่แท้จริงระหว่างเพศยังไปไม่ถึง ผู้ชายมีความเท่าเทียมกับผู้ชายคนอื่น แต่ยัง
คงตอ้งใชเ้วลาอกีพอสมควรกวา่ทีผู้่หญงิจะถกูมองแบบเดยีวกนันัน้ เช่นเดยีวกบัผู้ถกูล่าอาณานคิมจะ
ต้องต่อสู้เพื่อความเท่าเทียมในช่วงศตวรรษที่ยี่สิบ

ความเทา่เทยีมทำ�ใหค้นไดร้บัการปฏบัิตแิบบเดยีวกนั ไมว่่าจะเบือ้งหนา้กฎหมาย ในทีท่ำ�งานหรอื
ในชีวิตสมรส อย่างไรก็ตาม ไม่มีสังคมไหนจะมีความเท่าเทียมกันโดยสิ้นเชิงในทุกด้าน ในบางกรณี 
สิ่งที่คาดหวังนั้นไม่ใช่ความเท่าเทียมแต่เป็นความเป็นธรรม ยกตัวอย่างเช่น ไม่ใช่ทุกคนจะสามารถ
เขา้ถงึการศกึษาระดบัมหาวทิยาลยัไดอ้ยา่งเทา่เทยีมกนั ถงึแมก้ารศกึษาขัน้สงูจะเปน็สทิธมินษุยชน
ก็ตาม เนื่องจากข้อกำ�หนดบางอย่าง เช่น ต้องผ่านการทดสอบ การจบมัธยม การรู้ภาษา มักเป็น
คุณสมบัติที่จำ�เป็นก่อนที่จะมีการรับเข้าเรียน แทนท่ีจะเป็นเรื่องของการเข้าถึงท่ีเท่าเทียม การรับ
นกัศกึษาเขา้เรยีนของมหาวทิยาลัยจงึเปน็เรือ่งความเปน็ธรรมทีจ่ะตอ้งเปน็ไปบนฐานของการไมเ่ลอืก
ปฏิบัติ การเลือกปฏิบัติหมายถึงการที่คนได้รับการปฏิบัติไม่เหมือนคนอื่น หรือถูกลงโทษเนื่องจาก
มีลักษณะเฉพาะบางอย่าง การเลือกปฏิบัติที่พบได้ทั่วไปและเห็นได้ชัดที่สุดคือการกระทำ�ต่อผู้หญิง 
ในหลายๆ สังคม มีความเชื่อกันว่าผู้หญิงไม่แข็งแรงหรือมีความสามารถไม่เท่าผู้ชาย ดังนั้นจึงไม่
สมควรทีจ่ะไดร้บัคา่จา้งเทา่เทยีมกนั การเลอืกปฏบิตัดิว้ยสาเหตอุืน่ทีพ่บไดท้ัว่ไปคอื เชือ้ชาต ิศาสนา 
ชนกลุ่มน้อยหรือคนที่ไม่ใช่พลเมือง

1.3 กฎหมายสิทธิมนุษยชน: สิทธิและหน้าที่

พลังอำ�นาจของสิทธิมนุษยชนมาจากการได้รับการสนับสนุนทางกฎหมาย ความคิดท่ีว่าสิทธิมนุษยชน
เป็นสากลและดีงามในทางศีลธรรมนั้นไม่เพียงพอที่จะทำ�ให้มีผลบังคับใช้ สิทธิหลายๆ อย่างเพียง
อาศัยค่านิยมทางสังคมในการมีผลบังคับใช้ เช่น การไม่แซงคิวที่ธนาคารมีผลบังคับใช้เพราะลูกค้า
คนอื่นๆ อาจเกิดความไม่พอใจขึ้นได้ ซ่ึงไม่ใช่หนทางที่มีประสิทธิภาพที่สุดในการทำ�ให้สิทธิมีผล
บังคับใช้ ในอีกด้านหนึ่ง สิทธิมนุษยชนถูกถือว่าเป็นกฎหมายที่มีการดูแลโดยองค์กรทางกฎหมาย 
และสถานะเช่นวา่นีเ้องทีย่บัยัง้ผู้คนและองคก์รตา่งๆ ใหไ้มท่ำ�การละเมดิ เนือ้หาตอ่ไปนีจ้ะกลา่วโดย
ละเอียดถึงลักษณะสำ�คัญของสิทธิมนุษยชนในฐานะกฎหมาย

1.3.1 หลักกฎหมาย 

สิทธิมนุษยชนเป็นสิทธิทางกฎหมายในแง่ที่ว่ามีผลผูกพันตามกฎหมาย แต่ก็ยังเป็นหลักประกันให้
มรีะบบกฎหมายทีท่ำ�งานและเปน็ธรรมอกีดว้ย ระบบกฎหมายทีเ่ป็นธรรมจะเกิดขึน้ไดก้ต็อ่เม่ือสังคม
วางอยู่บนฐานความคิดเรื่องหลักกฎหมาย ในการท่ีจะทำ�ให้สิทธิมนุษยชนมีผลบังคับใช้ จำ�เป็นจะ
ต้องมีระบบท่ีทำ�ให้บุคคลตามกฎหมายสามารถแสวงหาความยุติธรรมได้ แนวคิดพื้นฐานของหลัก
กฎหมายถูกสรุปให้เห็นในตัวอย่างต่อไปนี้ คือ ลองจินตนาการว่าคุณกำ�ลังเล่นเกมส์คล้ายหมากรุก

ความเท่าเทียม 
(Equality)
ในสังคม ทุกคน 
ควรได้รับการปฏิบัติ
แบบเดียวกัน 
โดยเฉพาะในเรื่อง
ของสิทธิ ความเท่า
เทียมหมายความว่า
คนจะไม่ได้รับการ
ปฏิบัติแตกต่างออก
ไปโดยมีสาเหตุมา
จากเพศ ความยาก
ดีมีจน ภาษา 
ทัศนคติทางการ
เมือง เป็นต้น  
แม้อาจจะมีกรณี
พิเศษบางกรณีที่
เป็นการปฏิบัติที่
แตกต่าง (เช่น  
ทุนการศึกษาพิเศษ
เพื่อให้เด็กยากจน
ได้เข้าโรงเรียน)  
แต่ก็ควรจะเป็นไป
เพื่อเพิ่มระดับความ
เท่าเทียมในสังคม
เท่านั้น
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กับใครสักคนแต่คุณไม่ทราบกฎ ส่วนอีกคนทราบ คุณขยับเดินตาหนึ่งแล้วก็ถูกกินไป แต่พอคุณ
พยายามทำ�อย่างเดียวกัน ฝ่ายตรงข้ามก็บอกว่าผิดกฎ อีกฝ่ายขยับเดินอย่างไรก็ได้ แต่การเดินของ
คุณจะถูกทำ�โทษอยู่ตลอดเวลา เมื่อคุณขอให้มีการอธิบายกฎ อีกฝ่ายก็ปฏิเสธไม่ยอมชี้แจง เห็นได้
ชัดว่าเป็นไปไม่ได้เลยที่จะชนะในสถานการณ์อย่างน้ีเพราะว่าไม่มีหลักกฎหมาย เม่ือฝ่ายตรงข้าม
สามารถเปลี่ยนกฎไปได้เรื่อยๆ เพื่อจะทำ�อะไรก็ได้ คุณก็ไม่มีทางชนะ

และทีเ่ลวรา้ยไปกวา่นัน้กค็อืบางสงัคมเปน็แบบนี ้เชน่ ในบางประเทศ ตำ�รวจอาจสุม่จบัคนเดนิถนน
โดยไม่บอกเหตุผล อาชญากรอาจถูกตัดสินลงโทษแตกต่างกันไปมากทั้งที่ทำ�ความผิดแบบเดียวกัน 
คนรวยทำ�ผิดแต่อาจไม่ถูกลงโทษ กลุ่มองค์กรบางกลุ่มอาจสามารถจัดชุมนุมสาธารณะได้ แต่กลุ่ม
อื่นทำ�ไม่ได้

การอยู่ในสังคมที่วางอยู่บนหลักกฎหมาย หมายความว่า
•	 ทุกคนจะถูกตัดสินและคุ้มครองด้วยกฎหมายเดียวกัน
•	 ทุกคนจะเท่าเทียมกันภายใต้กฎหมาย
•	 ทุกคนจะได้รับการคุ้มครองแบบเดียวกันภายใต้กฎหมาย
•	 กฎเกณฑ์ทางกฎหมายเป็นความรู้สาธารณะโดยไม่มีความเข้าใจแบบ ‘ลับเฉพาะ’ ที่รู้กันอยู่ 

ไม่กี่คน
•	 บุคคลจะมีสิทธิแสวงหาความช่วยเหลือเพื่อทำ�ความเข้าใจกฎหมาย

หลักกฎหมายจะก่อให้เกิดระบบที่ยุติธรรมและเป็นธรรมที่คุ้มครองประชาชนและทรัพย์สิน องค์
ประกอบหลกัของหลกักฎหมายคอืทกุคนตอ้งเทา่เทยีมกนัภายใตก้ฎหมายและไม่มีใครควรจะสามารถ
หลบรอดจากผลของกฎหมายได้ อย่างไรก็ตาม ในบางกรณีดูเหมือนบางคนจะหลบรอดจากการ
ลงโทษของกฎหมายได้ อย่างเช่น คนรวย นักการเมืองและข้าราชการระดับสูงอาจหลีกเลี่ยงการ
ลงโทษสำ�หรับอาชญากรรมหรือการทุจริตได้ และไม่ควรมีกฎหมายท่ีให้การคุ้มครองหรือเอื้อ
ประโยชน์ต่อกลุ่มคนบางกลุ่ม

ความเท่าเทียมภายใต้กฎหมาย ยังหมายถึง การให้ความคุ้มครองภายใต้กฎหมายแก่ทุกคนอย่างเท่า
เทียมกัน อย่างไรก็ตามคนจำ�นวนมากท่ีไม่เพียงแต่ไม่ได้รับการคุ้มครองจากตำ�รวจเท่าน้ัน แต่ยังถูก
ข่มเหงและตกเป็นเหย่ือของตำ�รวจอีกด้วย อย่างเช่น แรงงานข้ามชาติ หรือผู้หญิงท่ีแจ้งความเร่ืองความ
รุนแรงในครอบครัว ในบางประเทศหากครูตีนักเรียน อาจไม่เป็นความผิดตามกฎหมายและนักเรียน
ไม่ได้รับการคุ้มครองจากความรุนแรงดังกล่าว อย่างไรก็ตาม ในประเทศเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ท้ังหมด 
หากนักเรียนทำ�ร้ายครูก็จะถือเป็นความผิดและตำ�รวจก็จะคุ้มครองครู ดูเหมือนจะไม่เป็นธรรมท่ีหาก
ครูตีนักเรียน ตำ�รวจอาจจะไม่ทำ�อะไร แต่ถ้านักเรียนตีครูก็อาจถูกลงโทษโดยกฎหมาย กฎหมายในท่ี
น้ีไม่ได้คุ้มครองนักเรียนอย่างเท่าเทียม เน่ืองจากคุ้มครองแต่ครูเท่าน้ัน การปฏิบัติท่ีต่างกันเช่นน้ีไม่
เป็นธรรมเน่ืองจากกฎหมายควรคุ้มครองท้ังครูและนักเรียนอย่างเท่าเทียมกัน

ลักษณะอีกอย่างหน่ึงของหลักกฎหมายก็คือว่า ทุกคนควรมีช่องทางเข้าถึงระบบกฎหมายและได้รับ
ความรูค้วามเขา้ใจวา่ระบบทำ�งานอยา่งไร และทำ�อะไรไดท้ำ�อะไรไมไ่ด ้เรือ่งนีอ้าจกระทำ�ไดด้ว้ยการ
ให้ความช่วยเหลือทางกฎหมายหรือเผยแพร่ข้อมูลให้แพร่หลาย อย่างไรก็ตาม บางประเทศก็มี
กฎหมายที่จงใจให้คลุมเครือเพื่อที่รัฐบาลจะสามารถใช้ให้เป็นประโยชน์แก่ตัวเอง เช่น กฎหมายว่า
ดว้ยการกระทำ�อนัเปน็การกบฏ การดหูม่ินผู้นำ�และการกระทำ�ลามกอนาจาร ซ่ึงมักจะไม่คอ่ยมีนยิาม
ที่ชัดเจน ทำ�ให้เกิดความคลุมเครือที่ในบางกรณีทำ�ให้มีการบังคับใช้อย่างเลือกปฏิบัติ ยกตัวอย่าง
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เช่น ความคิดเรื่องการ ‘ต่อต้านรัฐบาล’ แตกต่างกันไปอย่างมากในภูมิภาคเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ 
ในบางประเทศอาจเป็นเรื่องเล็กน้อยเพียงแค่การมีเอกสาร ‘ผิดกฎหมาย’ เอาไว้ในครอบครอง (เช่น 
งานเขียนของคาร์ล มาร์กซ์ หรือ สนธิสัญญาสิทธิมนุษยชน) ในบางประเทศอาจเป็นการจัดชุมนุม
ประท้วง ทั้งสองกรณีเป็นตัวอย่างของสภาพการณ์ที่หลักกฎหมายไม่ได้รับการค้ำ�จุนอย่างเหมาะสม
โดยรัฐบาล

อภิปรายและแลกเปลี่ยน

คุณอยู่ในรัฐที่เคารพหลักกฎหมายหรือไม่?

อะไรคือสิ่งบ่งชี้ว่าไม่มีการรักษาหลักกฎหมาย? ใครเดือดร้อนเวลาไม่มีการเคารพหลัก
กฎหมาย

ประเทศในเอเชยีตะวนัออกเฉยีงใตห้ลายประเทศอยูใ่นสภาพทีข่าดหลกักฎหมาย คนรวยหรอืนกัการ
เมืองมักหลบรอดไม่ถูกลงโทษทางกฎหมายขณะที่คนจนเผชิญการลงโทษท่ีหนักหน่วงภายใต้
กฎหมาย อยา่งเชน่ ตำ�รวจนายหนึง่ทีถ่กูตัง้ขอ้หาวา่ลักพาตวัทนายนกักจิกรรมในประเทศไทยไดร้บั
การตดัสนิจำ�คกุเพียง 18 เดอืนเทา่นัน้ หากว่าเป็นพลเรอืนก็อาจจะถูกตดัสินจำ�คกุถึง 20 ปี ในทำ�นอง
เดยีวกนั ลกูชายของนกัการเมอืงทีม่เีรือ่งชกตอ่ยขณะมึนเมาอาจไม่ถกูลงโทษ เช่นเดยีวกบัขา้ราชการ
ระดับสูงที่ยักยอกเงิน ลวนลามผู้หญิงหรือทำ�ร้ายเพื่อนร่วมงานก็มักไม่ถูกดำ�เนินคดี

หลายคนเห็นว่าเรื่องการขาดหลักกฎหมายเป็นความผิดของตำ�รวจหรือนักการเมือง แต่ส่วนอื่นๆ ก็
ต้องมีส่วนรับผิดด้วยเช่นกัน ยกตัวอย่างเช่น คนขับรถจ่ายสินบนให้กับตำ�รวจเพื่อหลีกเลี่ยงค่าปรับ
ซึง่มจีำ�นวนสงูกวา่ พอ่แมย่นิยอมจา่ยเงนิ “แป๊ะเจ๊ียะ” เพือ่เอาลกูเขา้โรงเรยีน บางคนยอมจ่ายสินบน
ให้กับเจ้าหน้าที่รัฐเพื่อแลกกับการได้รับอนุญาตให้เปิดแผงขายอาหารบนทางเท้าได้ถึงแม้ว่าการ
อนุญาตดังกล่าวจะผิดกฎหมายก็ตาม

เป็นความผิดของใครเวลามีคนหลีกเลี่ยงหลักกฎหมายเพื่อประโยชน์ส่วนตัวด้วยการ
จ่ายสินบน? 
สังคมเป็นอย่างนี้เพราะว่ารัฐบาลไม่ใส่ใจรักษาหลักกฎหมายอย่างจริงจัง หรือเป็นเพราะบุคคลที่ไม่
อยากเชื่อฟังกฎหมาย?

1.3.2 หน้าที่ทางสิทธิมนุษยชน 

สำ�หรบัสทิธมินษุยชนแต่ละอยา่ง จะมฝีา่ยทีส่อง ผูม้หีนา้ที ่(duty bearer) ทีมี่หนา้ทีด่แูลวา่สทิธนิัน้ๆ 
ได้รับการเคารพ ผู้มีหน้าที่มีหน้าที่และพันธกรณีต่อผู้ทรงสิทธิ ผู้มีหน้าที่อาจหมายถึงรัฐบาล 
ประชาชน บรรษัท มหาวิทยาลัย โรงพยาบาล เป็นต้น ผู้มีหน้าที่และผู้ทรงสิทธิ (rights holder) มี
ความสัมพันธ์กัน เนื่องจากการอ้างสิทธิทำ�ให้ผู้มีหน้าที่ต้องกระทำ�การอย่างใดอย่างหนึ่ง

บุคคลต่างๆ จำ�เป็นต้องตระหนักว่าตนเองมีบทบาทเป็นผู้มีหน้าที่ เช่น พ่อแม่มีพันธกรณีต่อลูก ครู
มีต่อนักเรียน และเพื่อนมีต่อเพื่อน หน้าท่ีเหล่าน้ีหลายอย่างเป็นเพียงหน้าท่ีทางสังคมหรือทางศีล
ธรรมดังที่กล่าวมาแล้วข้างต้น อย่างไรก็ตาม หน้าที่สำ�คัญ โดยเฉพาะหน้าที่ด้านสิทธิมนุษยชนของ
บุคคลมีระบุโดยละเอียดในกฎหมายอาญา หากคนหนึ่งละเมิดสิทธิในทรพัย์สินของอีกคนหนึ่ง หรือ
สทิธใินการนบัถือศาสนา สทิธใินความเปน็สว่นตวั หรอืการเคลือ่นไหวโดยเสร ีผูม้หีนา้ทีน่ีเ้องกำ�ลงั



17

กระทำ�ความผิด ในความเป็นจริง พันธกรณีทางสิทธิมนุษยชนเหล่านี้มีการบังคับใช้อย่างเข้มแข็งอยู่
แล้ว ในกรณีกลุ่มอ่ืนๆ (เช่น บริษัท กลุ่มติดอาวุธ หรือกลุ่มศาสนา) บทบาทของผู้มีหน้าท่ีอาจมี
นิยามท่ีไม่ชัดเจนเท่า หากบริษัทหน่ึงไม่อนุญาตให้คนงานเดินทางโดยเสรี หรือหากกลุ่มติดอาวุธ
กลุ่มหนึ่งนำ�เด็กมาเป็นทหาร ในบางกรณีการละเมิดเหล่านี้อาจไม่เผชิญการลงโทษ ปัญหาของการ
คุ้มครองผู้คนจากการถูกละเมิดโดยผู้มีหน้าท่ีเหล่าน้ีถูกกล่าวถึงภายใต้แนวคิดของการให้ความ
คุ้มครองแนวตั้ง ดังข้างล่างนี้

ผู้มีหน้าท่ีท่ีสำ�คัญท่ีสุดคือรัฐ ซึ่งเป็นองค์กรที่มีข้อผูกมัดทางกฎหมายท่ีจะต้องผดุงสิทธิต่างๆ ใน
กฎหมายระหว่างประเทศ หน้าที่ของรัฐถูกระบุไว้ในสนธิสัญญาสิทธิมนุษยชนต่างๆ แต่รัฐยังมักจะ
เน้นย้ำ�ถึงหน้าท่ีของบุคคลที่มีต่อสังคมดังที่ระบุชัดเจนในปฏิญญาอาเซียนว่าด้วยสิทธิมนุษยชน 
(ASEAN Human Rights Declaration) ที่บอกว่าสิทธิมนุษยชน “จะต้องถูกถ่วงสมดุลด้วยการกระ
ทำ�หน้าที่ที่สอดคล้องกัน เนื่องจากบุคคลทุกคนมีหน้าท่ีรับผิดชอบต่อบุคคลอื่น ชุมชนและสังคมท่ี
ตนอยู”่ ปฏญิญาฯ เนน้ย้ำ�วา่สทิธมินษุยชนไมค่วรถกูถอืวา่เป็นเพยีงเสรภีาพเท่านัน้ แต่ยงัเปน็หน้าที่
อีกด้วย ถึงข้อถกเถียงน้ีจะมีน้ำ�หนักอยู่บ้างก็ตามและมีการคาดหวังว่าคนจะปฏิบัติกันในลักษณะที่
ไมล่ะเมดิสทิธกินั แตห่ลักๆ แลว้สทิธมินษุยชนเปน็เรือ่งของการทำ�ใหร้ฐับาลต้องปฏบัิตติามพนัธกรณ ี
หนา้ทีข่องบคุคลมรีะบอุยา่งชัดเจนในกฎหมายของประเทศ และการเนน้ไปทีห่นา้ทีอ่าจทำ�ใหไ้มเ่หน็
ขอ้เทจ็จริงท่ีวา่รฐัและผูม้อีำ�นาจขนาดใหญอ่ืน่ๆ คือผูท้ีส่รา้งปญัหามากกวา่ในเรือ่งการไม่ปฏบัิตติาม
พันธกรณีด้านสิทธิมนุษยชน

ลักษณะท่ีมีการผูกมัดทางกฎหมายของสิทธิมนุษยชนโดยทั่วไปวางรัฐอยู่ในฐานะที่เป็นผู้มีหน้าที่ 
หนา้ทีด่งักลา่วสามารถนิยามไดใ้นสองลักษณะ อยา่งแรก สทิธหิลายอยา่งกำ�หนดใหใ้ครบางคนหรอื
บางสิ่งจัดหาสิ่งอำ�นวยความสะดวก บริการหรือกิจกรรมอื่นๆ อย่างเช่น การสร้างโรงเรียนและโรง
พยาบาลเพ่ือใหเ้ดก็ไดม้สีทิธใินการศกึษาหรอืการดแูลสขุภาพ สิง่นีเ้รยีกวา่หนา้ทีเ่ชงิบวก (positive 
duty) นั่นคือหน้าที่ในการทำ�อะไรบางอย่าง อย่างที่สอง หน้าที่อาจเป็นเพียงการไม่แทรกแซง หรือ
ดูแลให้บุคคลปลอดจากบางสิ่ง อย่างเช่น มีสิทธิท่ีจะไม่ถูกทรมานหรือมีสิทธิแสดงความเห็นอย่าง
เสรีโดยปราศจากการแทรกแซงจากรัฐบาล ซึ่งในกรณีนี้รัฐจะต้องไม่กระทำ�การละเมิดเช่นนั้น สิ่งนี้
เรียกว่าหน้าที่เชิงลบ (negative duty) หน้าที่เชิงลบจำ�กัดอำ�นาจและกิจกรรมของรัฐและเรียกร้อง
ให้รัฐไม่ต้องกระทำ�การ ยกตัวอย่างเช่น  บางคนพยายามแสดงความคิดเห็นหรือแสดงออกถึงความ
เชื่อทางศาสนา

อยา่งไรกต็าม ไมค่วรลดทอนสทิธทิัง้หมดใหก้ลายเป็นสิทธไิมเ่ชงิบวกกเ็ชงิลบ เนือ่งจากว่าอาจมีหนา้
ที่ทั้งเชิงบวกและลบปนกันได้ อย่างเช่น เสรีภาพในการเคลื่อนไหวกำ�หนดหน้าที่ทั้งเชิงลบเพื่อให้รัฐ
ไมข่ดัขวางบคุคลเคลือ่นยา้ยไปมาในประเทศ และเชงิบวกทีก่ำ�หนดใหร้ฐัตอ้งทำ�ใหก้ารเดนิทางเคลือ่น
ยา้ยสามารถกระทำ�ไดแ้ตช่ัน้แรก ดว้ยการจดัการขนสง่สาธารณะ ดแูลซอ่มแซมถนนหรอืทำ�ทางลาด
สำ�หรับคนนั่งรถเข็นให้สามารถเข้าอาคารได้

เมื่อสนธิสัญญาหนึ่งๆ ได้รับการลงนาม พันธกรณีด้านสิทธิมนุษยชนจะมีผลผูกพันทางกฎหมายต่อ 
รัฐและรัฐบาล เรื่องนี้ไม่ควรถูกถือว่าเป็นภาระ เน่ืองจากรัฐบาลท่ีสามารถได้รับการเลือกตั้งมา 
บริหารประเทศ ก็ควรจะต้องมีความสามารถที่จะปฏิบัติหน้าที่ด้านสิทธิมนุษยชนได้ บุคคลมีหน้าที่
ต้องปกป้องธำ�รงสิทธิมนุษยชน (อย่างเช่น ละเว้นการเลือกปฏิบัติ) โดยรัฐมีหน้าที่ต้องบังคับใช้ผ่าน
ทางกฎหมายของประเทศ

หน้าที่เชิงลบ
(Negative Duties)
หน้าที่เชิงลบ
กำ�หนดให้ฝ่ายหนึ่ง
ละเว้นการกระทำ� 
หรือไม่แทรกแซง
ใครบางคน หน้าที่
เชิงลบหยุดยั้งฝ่าย
หนึ่งไม่ให้กระทำ�
การอะไรบางอย่าง

หน้าที่เชิงบวก 
(Positive Duties)
หน้าที่เชิงบวกหมาย
ถึงหน้าที่ต้องกระทำ�
การหรือบริการ 
หน้าที่เชิงบวก 
ไม่สามารถบรรลุได้
ด้วยการไม่กระทำ�
หรือนิ่งเฉย
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1.3.3 การคุ้มครองแนวตั้งและแนวนอน

รัฐมีหน้าที่ทางกฎหมายที่จะต้องไม่ละเมิดสิทธิของบุคคลตามที่ปรากฏชัดเจนในมาตรฐานสิทธิ 
มนุษยชน อย่างไรก็ตาม ถ้าหากว่าฝ่ายที่ไม่ใช่รัฐทำ�การละเมิดสิทธิล่ะ? ยกตัวอย่างเช่น หากบริษัท
หนึ่งยึดที่ดินไปจากบุคคล โรงงานปล่อยมลพิษลงแม่น้ำ� หรือสามีทุบตีภรรยา กรณีเหล่านี้ไม่เกี่ยว
กับรัฐแต่เป็นเรื่องของบุคคลที่แสวงหาการคุ้มครองจาก (หรือเรียกร้องบริการจาก) คนอื่น บรรษัท
หรือกลุ่มคน สิ่งนี้เรียกว่าการคุ้มครองแนวนอน (horizontal protection) มีความแตกต่างกัน
ระหว่างการได้รับความคุ้มครองจาก (หรือเรียกร้องบริการจาก) รัฐ (ท่ีเรียกว่าการคุ้มครองแนวต้ัง) 
และการได้รับการคุ้มครองจาก (หรือเรียกร้องบริการจาก) คนอื่น หรือบรรษัท หรือกลุ่มอื่น (ที่เรียก
ว่าการคุ้มครองแนวนอน) โดยหลักการแล้วสิทธิมนุษยชนเกี่ยวข้องกับการคุ้มครองแนวตั้ง คือการ
คุม้ครองบุคคลจากอำ�นาจรฐั แตไ่มน่านมานีม้คีวามตระหนกัวา่การคุม้ครองแนวนอนกำ�ลงัเพิม่ความ
สำ�คญัมากขึน้เรือ่ยๆ ขอ้กงัวลเกีย่วกบัการคุม้ครองผูห้ญงิและเดก็จากความรนุแรงหรอืหยดุการขม่เหง
ในที่ทำ�งานได้รับการตอบสนองด้วยการจัดการกับจุดอ่อนต่างๆ ในการคุ้มครองแนวนอน

จุดอ่อนในการคุ้มครองแนวนอนคือการกำ�กับดูแลหน้าที่ของผู้กระทำ�ที่ไม่ใช่รัฐ พันธกรณีทางสิทธิ
มนุษยชนไม่ได้เป็นแค่เรื่องของการจัดการความสัมพันธ์ของรัฐกับบุคคลเท่านั้น แต่ยังเป็นการดูแล
ใหส้ทิธขิองบคุคลไดร้บัการคุม้ครองจากการละเมดิไมว่า่จะโดยใครหรอือะไรกต็าม เมือ่การคุม้ครอง
สิทธิมนุษยชนได้รับการพัฒนาไป ก็ปรากฏชัดเจนว่าผู้กระทำ�อื่นๆ เช่น บรรษัท กลุ่มติดอาวุธที่
ไม่ใช่รัฐ หรือสถาบันอย่างเช่นโรงพยาบาลและสื่อ ก็มีพันธกรณีต่อประชาชนเช่นกัน แม้ว่ากลุ่ม
องคก์รเหลา่นีไ้มไ่ดผ้กูพนัทางกฎหมายในสนธสิญัญาสทิธมินษุยชน แตก่ต็อ้งปฏบิตัติามมาตรฐาน
สทิธมินษุยชนเหลา่นัน้เนือ่งจากรฐัมพีนัธกรณทีีต่อ้งดแูลใหป้ระชาชนไดร้บัความคุม้ครองจากบคุคล
ที่สาม เมื่อผู้กระทำ�ที่ไม่ใช่รัฐละเมิดสิทธิมนุษยชน รัฐมีหน้าที่ต้องจัดหาการเยียวยา เช่น ค่าชดเชย
หรือการลงโทษผู้ละเมิด หน้าที่และพันธกรณีของบรรษัทข้ามชาติจะได้รับการกล่าวถึงในบท 
ต่อๆ ไป

1.3.4	หน้าที่ของรัฐ: ‘เคารพ คุ้มครอง ปฏิบัติให้บรรลุ’ และ ‘ส่งเสริม 
คุ้มครอง และป้องกัน’

มคีวามพยายามทีจ่ะนยิามใหช้ดัเจนมากขึน้วา่รฐัควรทำ�อะไรเพือ่ทำ�ใหป้ระชาชนไดม้สีทิธมินษุยชน 
ดังมีรายละเอียดในคำ�แถลงสองชิ้นท่ีเช่ือมโยงกันของสหประชาชาติซ่ึงมีเจตนาที่จะช่วยอธิบายว่ารัฐ
ควรทำ�อะไรเพือ่สนบัสนนุสิทธิมนษุยชน ประการแรก มกีารประกาศวา่รฐัควร 'เคารพ คุม้ครอง และ
ปฏิบัติให้บรรลุ' ซึ่งสิทธิต่างๆ 

•	 เคารพ: รัฐควรทำ�ให้สิทธิมนุษยชนได้รับการยึดถืออย่างจริงจัง และให้การยอมรับสิทธิเหล่านั้น
•	 คุ้มครอง: รัฐควรดูแลให้มีโครงสร้างกฎหมายและกลไกการคุ้มครองที่ทำ�งานเพื่อปกป้องบุคคล

จากการถูกละเมิดโดยผู้กระทำ�ที่ไม่ใช่รัฐ (การคุ้มครองแนวนอน)
•	 ปฏิบัติให้บรรลุ: รัฐควรดูแลให้บุคคลที่ยังไม่ได้สิทธิของตนอย่างเต็มที่ (อย่างเช่น เด็กที่ยังไม่ได้

เข้าโรงเรียน) จะบรรลุสิทธิเหล่านั้นในอนาคต

หน้าที่ชุดนี้ถูกเขียนขึ้นมาครั้งแรกสำ�หรับสิทธิทางเศรษฐกิจ สังคมและวัฒนธรรม เนื่องจากสิทธิ 
เหลา่นีถ้กูทำ�ใหเ้ปน็จรงิขึน้มาไดม้ากกวา่ทีจ่ะเปน็จรงิไดโ้ดยทันททีนัใดเหมอืนอยา่งสทิธพิลเมอืงและ
สิทธิทางการเมือง ความแตกต่างนี้จะถูกกล่าวถึงโดยละเอียดในภายหลัง ต่อมามีการตระหนักว่า
กจิกรรมตา่งๆ สามารถถกูออกแบบใหด้กีว่าเดมิไดเ้พือ่ดแูลให้รฐัทำ�ทกุอยา่งทีท่ำ�ไดเ้พือ่ทำ�ให้พลเมือง

การคุ้มครอง 
แนวนอน 
(Horizontal 
Protection)
การคุ้มครองที่เกิด
จากสิทธิมนุษยชน 
จากอำ�นาจของ 
ผู้กระทำ�ที่ไม่ใช่รัฐ 
อย่างเช่น คนอื่น 
บริษัท โรงพยาบาล 
สื่อ เป็นต้น  
การคุ้มครองนี้เป็น
แนวนอน เพราะผู้
กระทำ�เหล่านี้อยู่ใน
ระดับชั้นทาง
กฎหมายเดียวกัน 
การคุ้มครองแนว
นอนควรได้รับการ
ดูแลด้วยการที่รัฐ
ออกกฎหมายเอาผิด
กับผู้กระทำ�ที่ละเมิด
สิทธิของผู้อื่น และ
จัดให้มีหน่วยงาน 
ที่คุ้มครองสิทธิของ
ประชาชน อย่างเช่น 
ตำ�รวจ องค์กรดูแล
สวัสดิการ และสื่อ

การคุ้มครองแนว
ตั้ง (Vertical 
Protection)
หมายถึงการ
คุ้มครองจากอำ�นาจ
ของรัฐที่ได้จากสิทธิ
มนุษยชน รัฐถูก
จำ�กัดอำ�นาจ และ
ต้องดูแลให้มีการ
เคารพสิทธิของ
ประชาชนที่อยู่ใต้
อำ�นาจ
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ของตนได้สิทธิมนุษยชน ดังนั้น ในช่วงคริสตทศวรรษ 1990) จึงมีการเสนอหน้าที่ชุดใหม่ขึ้นมา คือ 
‘ส่งเสริม คุ้มครอง และป้องกัน’

•	 ส่งเสริม: การทำ�หน้าที่ ‘เคารพ’ ไม่ได้เรียกร้องให้รัฐทำ�มากนัก การเคารพเป็นทัศนะมากกว่าที่
จะเป็นการกระทำ� การ ‘ส่งเสริม’ สิทธิมนุษยชนบังคับให้รัฐต้องทำ�งานเชิงรุกและวางแผนการ
ศึกษาเรื่องสิทธิมนุษยชน ตลอดจนสร้างจิตสำ�นึก นำ�เสนอสิทธิต่างๆ ในการปรับปรุงกฎหมาย 
บูรณาการเรื่องสิทธิในโครงการต่างๆ และสอนสิทธิมนุษยชนในมหาวิทยาลัย

•	 คุ้มครอง: (เหมือนข้างบน)
•	 ปอ้งกนั: รฐัควรทำ�ให้มากกว่าเพยีงคอยรบัมอืการละเมดิหลงัจากทีเ่กดิขึน้ไปแลว้ ควรมนีโยบาย

และแผนตา่งๆ เพือ่หลกีเลีย่งไมใ่ห้เกดิการละเมิดตัง้แตแ่รก อยา่งเช่น การให้การศกึษาเรือ่งสิทธิ
มนุษยชน การฝึกอบรมตำ�รวจ หรือเผยแพร่ความรู้เรื่องกฎหมาย

ทั้ง ‘เคารพ คุ้มครอง ปฏิบัติให้บรรลุ’ และ ‘ส่งเสริม คุ้มครอง ป้องกัน’ ให้ข้อสรุปที่เป็นประโยชน์ว่า
มีการคาดหวังอะไรจากรัฐ และผู้ทำ�งานด้านสิทธิมนุษยชนควรทำ�งานเรื่องอะไร

1.4 ประเภทของสิทธิ

โดยสว่นใหญแ่ล้ว สทิธมินษุยชนเกดิจากสนธสิญัญาระหวา่งประเทศทีน่ยิามประเภทตา่งๆ ของสทิธิ 
จงึมคีวามจำ�เปน็ทีจ่ะตอ้งใหร้ายละเอยีดสิทธปิระเภทตา่งๆ เหลา่นี ้เนือ่งจากสิทธแิละหนา้ทีแ่ตกตา่ง
กนัไปบา้งสำ�หรบัแตล่ะประเภท วธิกีารหนึง่ทีเ่ป็นประโยชนใ์นการใหร้ายละเอยีดสิทธเิหลา่นีค้อืการ
สำ�รวจว่ามันปรากฏในปฏิญญาสากลว่าด้วยสิทธิมนุษยชน (UDHR) ซึ่งเป็นเอกสารสิทธิมนุษยชน
สากลฉบับแรกอย่างไร ปฏิญญาฯ นี้ที่ได้รับการรับรองโดยสหประชาชาติในปี พ.ศ. 2491 ประกอบ
ด้วย 30 มาตรา โดยแต่ละมาตราบรรยายสิทธิหรือหน้าที่หนึ่งอย่าง รายการสิทธิใน UDHR มีการ
เรยีงลำ�ดับเฉพาะซึง่ชว่ยแสดงประเภทของสทิธ ิปฏญิญาฯ นีจ้ะถกูกลา่วถึงในรายละเอยีดในบทตอ่ๆ 
ไป แต่ในบทนี้จะเป็นการสำ�รวจดูคร่าวๆ ว่ามีการจัดประเภทสิทธิต่างๆ อย่างไร

สทิธถิกูจดัเปน็ประเภทตา่งๆ เนือ่งจากแตล่ะประเภทกม็ลีกัษณะทีต่า่งกนัไป อยา่งไรกต็าม กไ็มค่วร 
มีการจัดอันดับว่าอะไรสำ�คัญกว่าอะไร เน่ืองจากแต่ละประเภทเป็นส่วนหน่ึงท่ีสำ�คัญของสิทธิมนุษยชน
ของบคุคล ถงึกระนัน้ ดงัทีเ่หน็กนัในประวัตศิาสตร ์(ดรูายละเอยีดในช่วงถดัไป) บางรัฐชอบสิทธบิาง
ประเภทมากกว่าประเภทอื่น ซึ่งนำ�ไปสู่การแบ่งชั้นในการคุ้มครองสิทธิมนุษยชน

สิทธิขั้นพื้นฐาน
สทิธแิรกๆ ใน UDHR เกีย่วกบัสิง่ทีถ่อืวา่เปน็สทิธทิีส่ำ�คญัทีส่ดุ เสรภีาพจากการเปน็ทาสและการถกู
ทรมาน สิทธิในชีวิต การไม่เลือกปฏิบัติและความคิดที่ว่าทุกคนเกิดมาเท่าเทียมกัน ไม่สำ�คัญว่าจะ
อยูใ่นสถานการณใ์ด รฐัไมส่ามารถละเลยหรอืละเมิดสิทธเิหลา่นีไ้ด ้ดงัทีจ่ะลงรายละเอยีดในบทหลงั
จากนี้ ในบางสถานการณ์ รัฐสามารถระงับสิทธิอื่นๆ ไว้เป็นการชั่วคราวได้ หรือตีความไปในบาง
ลักษณะ แต่รัฐจะไม่มีทางหาเหตุผลสำ�หรับการละเมิดสิทธิขั้นพื้นฐานได้

สิทธิในระบบกฎหมาย
สิทธิทางกฎหมายมีอยู่เพื่อให้บุคคลได้มีตัวตนทางกฎหมายอย่างเท่าเทียมกัน นอกจากนี้ ระบบ
กฎหมายจะต้องวางอยู่บนฐานความคิดว่าด้วยความยุติธรรมที่แท้จริง ซึ่งครอบคลุมการเข้าถึงศาล
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และศาลที่เป็นธรรม มีความสามารถและเป็นกลาง ความยุติธรรมยังหมายรวมถึงความเท่าเทียมใน
การปฏบิตั ิและหากถกูจบักมุ บคุคลควรไดร้บัการปฏบิติัทีด่ ีสทิธอิืน่ๆ คอืเสรภีาพจากการถกูจบักมุ
คมุขงัตามอำ�เภอใจ และการสนันษิฐานว่าเป็นผู้บรสุิทธิไ์ว้กอ่น ในเอเชียตะวันออกเฉียงใต ้สิทธเิหลา่
นี้เป็นปัญหาท้าทายมากเพราะในหลายประเทศระบบศาลมีงบประมาณไม่เพียงพอและมีงานมาก
เกนิกำ�ลงั ทำ�ใหก้ระบวนการยตุธิรรมดำ�เนนิไปอยา่งล่าช้า และการทำ�งานของตำ�รวจกอ็าจมีมาตรฐาน
ต่ำ� ทำ�ให้เกิดการจับผิดตัวหรือคนผิดสามารถหลุดลอยนวลไปได้ ท้ายที่สุด บางศาลก็ไม่เป็นกลาง
และการทุจริตก็มีมากจนในบางกรณีผู้พิพากษามีการรับสินบน

สิทธิในสังคม
สิทธิพลเมืองมุ่งเน้นท่ีความสามารถของบุคคลในการมีส่วนร่วมในสังคมและใช้ชีวิตประจำ�วันได้
อยา่งมศีกัดิศ์ร ีเสรภีาพของพลเมอืงเหลา่นีส้ว่นใหญพ่บไดใ้นเอกสารสทิธิมนษุยชนฉบบัแรกๆ อยา่ง
เชน่ กฎบตัรแหง่สทิธขิองสหรฐัอเมรกิา (พ.ศ. 2331) และคำ�ประกาศสิทธขิองมนษุยแ์ละพลเมืองของ
ฝรัง่เศส (พ.ศ. 2332) ซึง่มุง่เนน้ไปทีก่ารจำ�กดัอำ�นาจของรฐัทีจ่ะแทรกแซงเสรภีาพของบคุคลในสงัคม 
เสรภีาพเหลา่น้ีเปน็หลักประกนัความเป็นสว่นตวั เสรภีาพในการเคลือ่นไหวภายในประเทศ สทิธใิน
การแต่งงานและมีลูก การนับถือศาสนา และเสรีภาพในการแสดงความคิดเห็น สิทธิพลเมืองอื่นๆ 
ก็คือสิทธิในการมีสัญชาติ สิทธิในการขอลี้ภัย และสิทธิในทรัพย์สิน

สิทธิทางการเมือง
สิทธทิางการเมอืงคอืสทิธิท่ีอนญุาตใหค้นมส่ีวนรว่มในการเมือง และยงัเปน็หลกัประกนัใหม้รีะบบ
การเมืองท่ีเป็นธรรม สิทธิทางการเมืองที่เกี่ยวกับการมีส่วนร่วมประกอบด้วยสิทธิในการออกเสียง
และสิทธิในการเป็นนักการเมืองหรือข้าราชการ และยังมีสิทธิในการรวมตัว จัดตั้งพรรคการเมือง 
หรือแค่การเป็นสมาชิกของกลุ่มๆ หนึ่ง กลุ่มอาจหมายถึงพรรคการเมือง สหภาพแรงงานหรือแม้แต่
แฟนคลับ สิทธิในการชุมนุมสาธารณะหรือส่วนตัวก็เป็นสิทธิมนุษยชนและสามารถหมายถึงการ
ชุมนุมประท้วงรัฐบาลหรือสภาพการทำ�งาน สร้างความตระหนักรู้ในประเด็นหน่ึงๆ หรือมีส่วนใน
กิจกรรมทางวัฒนธรรม

สิทธิทางเศรษฐกิจ
สิทธิทางเศรษฐกิจคือสิทธิที่ทำ�ให้บุคคลมีเงินหรือทรัพยากรเพียงพอที่จะใช้ชีวิตอย่างมีศักดิ์ศรีใน
ชุมชน สำ�หรับคนส่วนใหญ่แล้วยังรวมถึงสิทธิในการทำ�งาน นายจ้างต้องจ่ายค่าจ้างอย่างเป็นธรรม
และจัดสภาพการทำ�งานที่ปลอดภัยและดีต่อสุขภาพ ผู้ท่ีไม่สามารถทำ�งานยังได้รับการคุ้มครองใน
รูปแบบของสวัสดิการของรัฐ มาตรา 22 ของ UDHR ระบุถึงสิทธิในการได้รับมาตรการประกันทาง
สังคม คือ สิทธิที่จะได้รับทรัพยากรที่จำ�เป็นสำ�หรับการอยู่รอด อย่างเช่น เงินสวัสดิการ หรือการเข้า
ถึงอาหารราคาถูก ประเทศส่วนใหญ่ในเอเชียตะวันออกเฉียงใต้มีระบบประกันสังคมที่อ่อนแอหรือ
ไม่มีเลย และดังนั้นจึงเป็นเรื่องที่ยังต้องมีการพัฒนาอีกมาก สิทธิทางเศรษฐกิจหลักอีกอย่างหนึ่งคือ
สทิธใินการพกัผอ่นและสนัทนาการ เชน่เดยีวกบัสทิธใินการประกนัสงัคม สิทธนิีม้กัจะไมไ่ดร้บัความ
สำ�คัญเนื่องจากหลายคนมองว่าเป็นเพียงสิทธิของเด็ก อย่างไรก็ตาม สิทธิในสันทนาการก็เชื่อมโยง
กบัสทิธใินการทำ�งาน จำ�นวนชัว่โมงสงูสุดในการทำ�งานและวันหยดุพกัผ่อนถือเป็นส่วนหนึง่ของสิทธิ
ในการทำ�งาน

สิทธิพลเมือง
(Civil rights)
สิทธิพลเมือง
คุ้มครองเสรีภาพ
ส่วนบุคคลและเป็น
หลักประกันแก่
เสรีภาพอย่างเช่น
เสรีภาพในการ
แสดงความคิดเห็น 
เสรีภาพในมโน
สำ�นึก ในการพูด 
ในการนับถือ
ศาสนา และในการ
เดินทางเคลื่อนไหว

สิทธิทางเศรษฐกิจ 
(Economic rights)
สิทธิทางเศรษฐกิจ
ประกันความเป็นอยู่
ทางเศรษฐกิจของ
บุคคล สิทธิทาง
เศรษฐกิจหลักๆ  
คือสิทธิในการ
ทำ�งาน สิทธิในการ
ได้รับสวัสดิการ 
และสิทธิใน
สันทนาการ

สิทธิทางการเมือง 
(Political rights)
สิทธิทางการเมือง
อนุญาตให้บุคคล 
มีส่วนร่วมใน
การเมืองและทำ�ให้
มีระบบการเมือง 
ที่เป็นธรรมที่
ประกอบด้วยสิทธิ
ในการออกเสียง 
สิทธิในการเป็น
นักการเมือง และ
สิทธิในการเข้าร่วม
พรรคการเมือง



21

สิทธิทางสังคม
สิทธทิางสงัคมเปน็สทิธทิีค่นควรคาดหวงัจากการมชีวีติอยูใ่นสงัคม อยา่งเชน่ สทิธใินการไดร้บัการ
ดูแลสุขภาพและการศึกษา อาหาร น้ำ�และที่พักอาศัย บางครั้งก็เรียกว่าสิทธิในวิถีชีวิตความเป็นอยู่ 
อาจกล่าวได้ว่าสิทธิเหล่าน้ีเกิดมาจากความคิดว่าด้วยสัญญาประชาคมซึ่งเป็นสัญญาระหว่างบุคคล
กับรัฐบาลท่ีถือว่าหากบุคคลใช้ชีวิตอย่างสงบและปฏิบัติตามกฎหมาย รัฐบาลจะจัดให้มีบริการบาง
อย่างและคุ้มครองบริการอื่นๆ ที่คนจัดหาให้กันเอง

บริการที่คาดหวังจากรัฐบาล คือระบบการศึกษาและการดูแลสุขภาพ การให้พลเมืองจ่ายค่าบริการ
เท่าไรนั้นแตกต่างกันไปในแต่ละประเทศ แต่รัฐบาลต้องจัดหาให้ ยกตัวอย่างเช่น รัฐบาลจะต้องจัด
ให้มีการศึกษาระดับประถมภาคบังคับที่ไม่ต้องเสียค่าใช้จ่ายสำ�หรับเด็กทุกคนโดยไม่คำ�นึงถึง
ชาติพันธุ์ สัญชาติ ความเป็นพลเมืองหรือภาษา สิทธิในการศึกษา สุขภาพ อาหาร น้ำ�และที่พักมี
ความสำ�คัญเปน็อยา่งย่ิงในประเทศเอเชยีตะวนัออกเฉยีงใต ้ในขณะท่ีบางประเทศอยา่งสงิคโปรท์ำ�ได้
ดีมากกับเรื่องอาหาร น้ำ� ที่พัก สุขภาพและการศึกษา ซ่ึงมีมาตรฐานสูง ประเทศอื่นอย่างเช่น 
เมียนมายังคงพยายามที่จะจัดหาสิทธิพื้นฐานเหล่านี้อยู่

สิทธิทางวัฒนธรรม
ประเภทสุดท้ายคือสิทธิทางวัฒนธรรม นั่นคือ สิทธิของบุคคลที่จะมีส่วนร่วมในวัฒนธรรมของตน 
ซึ่งอาจแบ่งออกเป็นสามส่วน คือ สิทธิในภาษา ศาสนาและกิจกรรมทางวัฒนธรรม สิทธิมนุษยชน
ในการใช้ภาษาหมายถึงไม่ให้รัฐห้ามประชาชนพูดภาษาของตัวเอง แต่ไม่จำ�เป็นต้องหมายความว่า
รัฐจะต้องจัดหาบริการสำ�หรับประชาชนเหล่านั้นในภาษานั้นๆ (ถึงแม้จะคาดหวังว่าเป็นบริการที่
จำ�เปน็ของรฐับาล อยา่งเชน่ กฎหมายและสขุภาพจะมใีห้ในภาษาของพวกเขา) สทิธใินศาสนาอนญุาต
ให้บุคคลเลือกนับถือศาสนาและสามารถปฏิบัติศาสนกิจเป็นกลุ่ม เช่น สวดมนต์ร่วมกัน

สิทธิทางวัฒนธรรมหมายความรวมถึงกิจกรรมหลายอย่าง เช่น สิทธิในการกิน สวมเสื้อผ้า แต่งงาน 
จัดงานศพ และฉลองตามเทศกาล ตามแต่วัฒนธรรมนั้นๆ ทั่วทั้งเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ มีปัญหา
ตึงเครียดอยู่มากเกี่ยวกับสิทธิดังกล่าว อย่างเช่น สิทธิในการสวมเสื้อผ้าบางอย่าง (เช่น ผ้าคลุมของ
ผู้หญิงมุสลิม) หรือสิทธิของกลุ่มคนพื้นเมืองที่จะใช้ชีวิตและล่าสัตว์ในถิ่นดั้งเดิมของพวกเขาที่รัฐอาจ
ทำ�ให้กลายเป็นอุทยานแห่งชาติไป

1.4.1 การแบ่งและการรวมประเภทของสิทธิ

การแบง่สทิธเิปน็ประเภทตา่งๆ เป็นประโยชนเ์นือ่งจากสิทธแิตล่ะประเภทมคีวามแตกตา่งกนัไปบา้ง
ตามธรรมชาติของสิทธิและหน้าท่ี ยกตัวอย่างเช่น สิทธิขั้นพื้นฐานมีอำ�นาจของกฎหมายระหว่าง
ประเทศในการบังคับใช้ ซึ่งเสรีภาพพลเมืองส่วนใหญ่ไม่เป็นเช่นนั้น สิทธิทางสังคมกำ�หนดราย
ละเอียดในการบริการของรัฐแต่ไม่มีผลทันทีเหมือนสิทธิพลเมือง สิทธิทางวัฒนธรรมโดยหลักการ
แล้วมุ่งเป้าไปท่ีชนกลุ่มน้อย อย่างไรก็ตาม ก็มีข้อเสียในการแบ่งสิทธิเหล่านี้เป็นประเภทต่างๆ 
เนือ่งจากบางรฐับาลอาจใหค้วามสนใจสทิธบิางประเภทและละเลยสทิธปิระเภทอืน่ หรอือาจเลอืกวา่
จะสนับสนุนสิทธิประเภทไหนเท่านั้น

สิทธิทางสังคม 
(Social rights)
สิทธิทางสังคมเป็น
สิทธิในบริการ 
ของรัฐ อย่างเช่น 
สุขภาพและการ
ศึกษา และยังเป็น
สิทธิในสิ่งจำ�เป็น 
พื้นฐาน เช่น 
อาหาร น้ำ� ที่พัก
และเครื่องนุ่งห่ม 
สิทธิเหล่านี้เป็นเรื่อง
สังคมเพราะว่าเป็น
หลักประกันให้คน
สามารถมีชีวิตอยู่ 
ในสังคมได้อย่าง 
มีศักดิ์ศรี และมักถูก
นึกว่าเป็นส่วนหนึ่ง
ของสัญญาประชาคม
ระหว่างประชาชน
กับรัฐบาล คือ ด้วย
การเชื่อฟังกฎหมาย 
ประชาชนก็จะได้รับ
การตอบแทนด้วย
บริการต่างๆ ที่
รัฐบาลจัดหาให้
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ในช่วงเวลาระหว่างปี พ.ศ. 2493 ถึง พ.ศ. 2533 มีการแบ่งฝ่ายกันระหว่างประเทศที่สนับสนุนสิทธิ
พลเมืองและสิทธิทางการเมืองกับประเทศที่สนับสนุนสิทธิทางเศรษฐกิจและสังคม ผลก็คือ สิทธิ
ประเภทต่างๆ นี้ถูกมองว่าแยกขาดและแตกต่างกัน การแบ่งแยกเช่นนี้เกิดขึ้นในช่วงสงครามเย็นที่
โลกแบ่งฝักฝ่ายในเชิงอุดมการณ์ ระหว่างประเทศตะวันตกที่สนับสนุนทุนนิยมเสรีกับประเทศ
คอมมิวนิสต์ (เช่น จีน สหภาพโซเวียต และเวียดนาม) ที่สนับสนุนระบบการเมืองแบบคอมมิวนิสต์ 
ประเทศตะวนัตกมแีนวโนม้ทีจ่ะสนบัสนนุสิทธพิลเมืองและสิทธทิางการเมือง (ถึงจะไม่จรงิในทกุกรณี
ก็ตาม) และประเทศคอมมิวนิสต์ก็มีแนวโน้มที่จะสนับสนุนสิทธิทางเศรษฐกิจและสังคม โดยทั่วไป 
ประเทศตะวนัตกมแีนวโนม้ทีจ่ะสนบัสนนุสทิธพิลเมอืงและสทิธทิางการเมอืงเนือ่งจากสทิธเิหลา่นีม้ี
อยู่ในกฎหมายสิทธิมนุษยชนของประเทศเหล่านั้นอยู่แล้ว นอกจากนี้ ในฐานะประเทศที่ร่ำ�รวยและ
พฒันาแลว้ ประเทศเหลา่นัน้กแ็ทบไมเ่ห็นความจำ�เป็นทีจ่ะตอ้งให้ความสำ�คญักบัสิทธทิางเศรษฐกจิ
เนือ่งจากมคีนอดอยากหรอืไรบ้า้นอยูน่อ้ยมาก หรือมองสิทธิทางสังคมในฐานะบรกิารทีพ่ลเมืองของ
ตนควรต้องจ่าย การแบ่งแยกเช่นนี้ได้รับการสนับสนุนจากองค์กรเอกชนใหญ่ๆ ของตะวันตก อย่าง
เช่น แอมเนสตี้อินเตอร์เนชั่นแนล Amnesty International (องค์การนิรโทษกรรมสากลในชื่อเดิม) 
และฮิวแมนไรท์วอทช์ (Human Rights Watch) ซึ่งทั้งสององค์กรทำ�งานสนับสนุนสิทธิพลเมืองและ
สิทธิทางการเมืองเป็นการเฉพาะจนกระทั่งปลายช่วงคริสตทศวรรษ 1990 จึงเริ่มให้ความสำ�คัญกับ
สิทธิทางเศรษฐกิจและสังคม

ประเทศคอมมิวนิสต์มองว่ารัฐบาลมีบทบาทหน้าท่ีในการให้บริการ อย่างเช่น การศึกษา สุขภาพ
และสวัสดิการทางเศรษฐกิจ โดยไม่คิดค่าใช้จ่าย แต่ไม่สนับสนุนสิทธิทางการเมือง อย่างเช่น สิทธิ
ในการออกเสียงเลือกตั้ง ในทำ�นองเดียวกัน ประเทศเอเชียตะวันออกเฉียงใต้บางประเทศตัดสินใจ
ว่าการพัฒนาควรมาก่อนเสรีภาพของพลเมือง หลายประเทศ เช่น สิงคโปร์ มาเลเซีย ส่งเสริมสิทธิ
ทางเศรษฐกิจและสงัคมมากกวา่สทิธพิลเมอืงและสทิธิทางการเมอืง โดยอา้งวา่ต้องจัดการเรือ่งสขุภาพ 
การศึกษาและความมั่งคั่งเสียก่อน แล้วจึงจะค่อยมาสนใจสิทธิพลเมืองและสิทธิทางการเมือง (อย่าง
เชน่ เสรภีาพในการแสดงความคดิเหน็และสทิธิในการชมุนมุ) และอา้งว่าการให้บุคคลมสีทิธิพลเมอืง
และสทิธทิางการเมอืงกอ่นทีป่ระเทศจะพฒันาเตม็ทีจ่ะนำ�ไปสูค่วามขดัแยง้และความวุน่วาย เนือ่งจาก
ประชาชนจะประท้วงและต่อสู้ แทนที่จะตั้งอกตั้งใจทำ�งานเพื่อการพัฒนา ดังนั้นสิทธิพลเมืองของ
ประชาชนจึงถูกแลกกับสิทธิทางเศรษฐกิจและสังคม บทที่ 3 จะแสดงให้เห็นว่าการแบ่งแยกสิทธิไม่
ได้เป็นเพียงการตัดสินใจทางการเมืองเท่านั้น แต่ยังส่งผลต่อวิธีการที่รัฐมองสิทธิมนุษยชนอีกด้วย

การแบ่งแยกระหว่างประเภทสิทธิดังกล่าวยังคงได้รับการสนับสนุนจากแนวคิดอย่างทฤษฎี “สาม
รุ่น” ที่มองว่าสิทธิประเภทต่างๆ นั้นเกิดขึ้นในช่วงเวลาที่ต่างกัน สิทธิมนุษยชนมีสามกลุ่มที่เรียงกัน
ตามลำ�ดับเวลา
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แนวคิด

ทฤษฎี “สามรุ่น”
ทฤษฎ ี“สามรุน่” ถูกเสนอโดยนกักฎหมายชาวเชค็ชือ่ คาเรล วาซคั (Karel Vasak) ในครสิตทศวรรษ 
1970 และเสนอว่าสิทธิต่างๆ เกิดขึ้นในเวลาที่ต่างกันในบริบทที่ต่างกัน ทฤษฎีนี้นิยามสิทธิสามรุ่น
ดังนี้ 
•	 รุ่นแรก: สิทธิมนุษยชนรุ่นแรกเป็นสิทธิทางพลเมืองและการเมือง และเกิดขึ้นในยุคเรืองปัญญา 

(enlightenment) ราวปลายคริสตศตวรรษ 1700 จนถึงกลางคริสตศตวรรษ 1800 ดูตัวอย่างได้
จากกฎบัตรแห่งสิทธิของสหรัฐอเมริกาและคำ�ประกาศสิทธิของมนุษย์และพลเมืองของฝรั่งเศส

•	 รุ่นท่ีสอง: สิทธิรุ่นท่ีสองเกิดขึ้นโดยเป็นปฏิกิริยาต่อสภาพการณ์ที่เลวร้ายของการปฏิวัติ
อุตสาหกรรม สิทธิเหล่านี้คุ้มครองคนงานและบังคับให้รัฐจัดหาบริการ เช่น การศึกษาและการ
ดูแลสุขภาพ ยุคนี้เริ่มในปลายคริสตศตวรรษ 1800 จนถึงสงครามโลกครั้งที่ 2 ในช่วงเวลานี้ มี
การตั้งองค์การแรงงานระหว่างประเทศ (International Labour Organization –ILO) ขึ้นเพื่อ
คุ้มครองแรงงาน มีรัฐสวัสดิการเกิดขึ้นเป็นครั้งแรก และระบบการศึกษาถ้วนหน้าก็เริ่มต้นขึ้น

•	 รุ่นท่ีสาม: สิทธิรุ่นท่ีสามมีความสำ�คัญต่อประเทศกำ�ลังพัฒนามากที่สุด และประกอบด้วยสิทธิ
ในการกำ�หนดใจตนเอง สทิธขิองชนกลุ่มนอ้ย และสิทธทิางวัฒนธรรม สิทธเิหลา่นีมี้ความสำ�คญั
ในคริสตทศวรรษ 1960 และ 1970 เม่ือเริ่มปรากฏขึ้นในสนธิสัญญาสิทธิมนุษยชนระหว่าง
ประเทศหลายฉบับ

แมว้า่ทฤษฎีสามรุน่จะชว่ยแยกแยะประเภทตา่งๆ ของสิทธ ิแตก่ส็รา้งปัญหามากกว่าแกปั้ญหา กลา่ว
คือ การแยกแยะสิทธิสามรุ่นมีนัยว่าสิทธิพลเมืองและสิทธิทางการเมืองเป็นสิทธิตั้งต้นด้ังเดิมโดย 
สิทธิอื่นๆ ตามมาภายหลัง ซึ่งเป็นการสนับสนุนสมมติฐานที่ว่าสิทธิพลเมืองและสิทธิทางการเมือง
คือสิทธิพื้นฐานขั้นต้น ขณะที่สิทธิทางเศรษฐกิจ สังคมและวัฒนธรรมมาทีหลัง นอกจากนี้ยังมีนัยว่า
สิทธิพลเมืองและสิทธิทางการเมืองมีการพัฒนามากที่สุดเนื่องจากมีมานานที่สุด ซึ่งไม่ใช่อย่างนั้น
เนือ่งจากมหีลายวฒันธรรมทีม่ปีระวตัศิาสตรย์าวนานในการเคารพความแตกตา่งทางวัฒนธรรมและ
สนับสนุนคนยากจน ท้ายท่ีสุด การแยกแยะดังกล่าวมีนัยว่าสิทธิแต่ละรุ่นมีความแตกต่างกันอย่าง
ชดัเจนและสามารถดำ�เนนิไปอยา่งเปน็อสิระจากกนัไดซ้ึง่หมายความวา่สทิธติา่งๆ สามารถแบง่แยก
กันได้ อย่างไรก็ตาม ความคิดเรื่องสิทธิในปัจจุบันบอกว่าไม่ได้เป็นอย่างนั้น

1.4.2	ปฏญิญาเวียนนาและแผนปฏบัิตกิาร (Vienna Declaration and 
Programme of Action : VDPA)

ปัญหาของการท่ีตะวันตกไม่สนใจสิทธิทางเศรษฐกิจ หรือการลดความสำ�คัญของสิทธิพลเมืองและ
สิทธิทางการเมืองในเอเชียถูกมองว่าเป็นอุปสรรคสำ�คัญต่อขบวนการสิทธิมนุษยชน เมื่อสิ้นสุดยุค
สงครามเย็นและหลังจากการสลายค่ายการเมือง ก็มีโอกาสที่จะแก้ไขปัญหาการแบ่งแยกดังกล่าวใน
การประชมุสทิธมินษุยชนระดบัโลกครัง้ทีส่อง (the Second World Conference on Human Rights) 
ในปี พ.ศ. 2536 ที่กรุงเวียนนา ผลลัพธ์ที่ได้จากการประชุมนี้ก็คือ ปฏิญญาเวียนนาและแผนปฏิบัติ
การ (Vienna Declaration and Programme of Action – ต่อไปเรียก ปฏิญญาเวียนนา) ถือเป็น
พัฒนาการก้าวสำ�คัญของสิทธิมนุษยชน โดยได้รับความเห็นชอบจากรัฐที่มีอยู่ทั้งหมด 171 รัฐอย่าง
เป็นเอกฉันท์

ปฏิญญาเวียนนาปฏิวัติความเข้าใจเกี่ยวกับสิทธิมนุษยชนในหลายด้าน เป็นความพยายามประมวล
แนวคดิ “สทิธมินษุยชนเพือ่ปวงชน” ปฏญิญาเวยีนนายตุคิวามคดิทีว่า่สทิธิมนษุยชนแปรเปลีย่นไป
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ตามลักษณะเฉพาะทางวัฒนธรรม โดยประกาศว่าการคุ้มครองสิทธิมนุษยชนควรเป็นเรื่องที่ชอบ
ธรรมของประชาคมระหว่างประเทศ และการคุ้มครองสิทธิเหล่านี้ไม่ได้เป็นเรื่องเฉพาะประเทศ และ
ยังเชื่อมโยงสิทธิมนุษยชนเข้ากับประชาธิปไตยและการพัฒนา โดยระบุว่าแต่ละอย่างล้วนขึ้นต่อและ
ส่งเสริมซึ่งกันและกัน กล่าวอีกอย่างหนึ่ง เราไม่อาจมีสิทธิโดยปราศจากประชาธิปไตย ไม่อาจมี
ประชาธิปไตยโดยปราศจากการพัฒนา และไม่อาจการพัฒนาโดยปราศจากสิทธิมนุษยชน

ปฏิญญาเวียนนานำ�สิทธิมนุษยชนออกจากการแบ่งแยกสิทธิสมัยสงครามเย็นมาสู่ทัศนะที่เป็น 
บูรณาการมากกว่า แนวคิดสำ�คัญท่ีมีการนำ�เสนอโดยปฏิญญาคือว่าสิทธิมนุษยชนไม่สามารถ 
แบ่งแยกได้ ขึ้นต่อและสัมพันธ์ซึ่งกันและกันคำ�อธิบายลักษณะทั้งสามอย่างนี้บอกว่าสิทธิมนุษยชน
ไม่ได้ดำ�รงอยู่เป็นประเภทท่ีแยกขาดจากกัน แต่เป็นกลุ่มก้อนอันหนึ่งอันเดียวกันท่ีแบ่งเป็นหลาย
ประเภทที่เชื่อมโยงสัมพันธ์กัน
•	 ไม่สามารถแบ่งแยกได้ (indivisible) หมายความว่ารัฐบาลไม่สามารถแบ่งแยกสิทธิแล้ว

เลือกเอาแต่สิทธิบางประเภทได้ รัฐบาลจะต้องยึดถือสิทธิมนุษยชนทั้งหมด และไม่ใช่ให้ความ
สำ�คัญเป็นประเภทๆ แยกขาดกัน

•	 ข้ึนต่อกันและกัน (inter-dependent) หมายความว่าสิทธิแต่ละประเภทไม่ได้เป็นไปอย่าง
เป็นอิสระจากกัน คือ สิทธิพลเมืองมักขึ้นกับสิทธิทางสังคมที่อาจขึ้นกับสิทธิทางการเมืองที่อาจ
ขึ้นกับสิทธิทางเศรษฐกิจ ยกตัวอย่างเช่น สิทธิในการศึกษา (สิทธิทางสังคม) ต้องอาศัยเสรีภาพ
ในการเดนิทางเคลือ่นไหวเพือ่ไปโรงเรยีน (สทิธพิลเมอืง) แตก่ารเดนิทางกต็อ้งมเีงนิเพยีงพอเพือ่
ขึน้รถโดยสารสาธารณะ (สทิธทิางเศรษฐกจิ) เปน็ตน้ แตใ่นการเดินทางโดยรถโดยสารสาธารณะ 
เราจำ�เปน็ตอ้งมสีขุภาพแขง็แรง (สทิธทิางสังคม) การจะมีสุขภาพดอีาจต้องมีการเรยีกรอ้งรฐับาล
เพื่อคุ้มครองสิทธิในการดูแลสุขภาพของประชาชน (สิทธิทางการเมือง)

•	 สัมพันธ์ซึ่งกันและกัน (inter-related) หมายความว่าสิทธิหลายอย่างในประเภทต่างๆ มี
ความสัมพันธ์ซึ่งกันและกัน ยกตัวอย่างเช่น สิทธิในการชุมนุม (สิทธิทางการเมือง) ยังรวมถึง
สิทธิในการเข้าร่วมสหภาพแรงงาน (สิทธิทางเศรษฐกิจ) และสิทธิในการเป็นส่วนหนึ่งของชน 
กลุ่มน้อย (สิทธิทางวัฒนธรรมและพลเมือง) ในทำ�นองเดียวกัน สิทธิในการมีลูกก็เป็นทั้ง 
สทิธพิลเมอืงและสงัคม (เชน่เดยีวกับ สิทธใินการดแูลสุขภาพ) ความสัมพนัธซ่ึ์งกนัและกนันีแ้สดง
ใหเ้หน็อย่างชดัเจนวา่สทิธติา่งๆ ไม่ไดแ้ยกขาดจากกนัโดยสิน้เชงิ แตเ่ปน็เครอืขา่ยทีโ่ยงใยสมัพนัธ์
และส่งเสริมซึ่งกันและกัน

เน้ือหาในบทน้ีได้แนะนำ�แนวคิด ทฤษฎีและข้อถกเถียงต่างๆ เพื่อแสดงให้เห็นว่าสิทธิมนุษยชน
ทำ�งานอยา่งไร แนวคดิเหลา่นีเ้ปน็พืน้ฐานจำ�เปน็สำ�หรบัการทำ�ความเขา้ใจวา่ทำ�ไมสทิธมินษุยชนจงึ
มีความสำ�คัญ และควรได้รับการส่งเสริมและคุ้มครองอย่างไร แนวคิดหลายอย่างในที่นี้จะได้รับการ
กล่าวถึงอีกในบทต่อๆ ไป

1.5 ทำ�ไมต้องศึกษาสิทธิมนุษยชน?

การศกึษาสทิธมินษุยชนมคีวามสำ�คญัในปัจจุบันดว้ยเหตผุลหลายประการดว้ยกนั บทแรกนีจ้ะแนะนำ�
พื้นฐานทางทฤษฎี การเมืองและปรัชญาสำ�หรับสิทธิต่างๆ และอธิบายแนวคิดหลักบางประการ แต่
ถึงกระนั้น ก็ยังจำ�เป็นต้องตั้งคำ�ถามน้ี ทำ�ไมต้องศึกษาเรื่องน้ีและเรื่องน้ีเป็นหัวข้อท่ีเป็นประโยชน์
หรือกระท่ังมีความชอบธรรมสำ�หรับการศึกษาค้นคว้าในระดับมหาวิทยาลัยหรือไม่? คำ�ตอบต่อ
คำ�ถามเหล่าน้ีก็คือ ใช่ ในการทำ�ความเข้าใจว่าทำ�ไมบางคนถึงไม่ได้รับความคุ้มครองและเสรีภาพ
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อย่างเดียวกันกับคนอื่น ก็จำ�เป็นจะต้องทำ�ความเข้าใจว่าสิทธิมนุษยชนทำ�งานอย่างไร ความรู้นี้ต้อง
อาศยัความเขา้ใจมากขึน้วา่สงัคมทำ�งานอยา่งไร ตอ้งเขา้ใจคา่นยิมและความเชือ่ในสงัคม และบรบิท
ทางการเมอืงและเศรษฐกจิในการเรยีกรอ้งและไดร้บัสทิธ ิมหาวทิยาลัยมหีนา้ทีจ่ะต้องมสีว่นรว่มใน
การพัฒนาประเทศ และผู้ท่ีมีทักษะความสามารถก็มีหน้าที่แก้ไขปัญหาต่างๆ ในการพัฒนา การ
ศึกษาสิทธิมนุษยชนสามารถมีส่วนในการเสริมสร้างความมีประสิทธิภาพของหลายๆ อาชีพได้ ไม่
ว่าจะเป็นทนาย อาจารย์ นักมานุษยวิทยา นักรัฐศาสตร์ หรือนักทำ�งานเพื่อสังคม

มีเหตุผลหลายประการสำ�หรับการศึกษาสิทธิมนุษยชนในระดับมหาวิทยาลัย ดังสรุปต่อไปนี้

1.5.1 สิทธิมนุษยชนศึกษาคือสิทธิมนุษยชนอย่างหนึ่ง

สิทธิมนุษยชนศึกษาเป็นสิทธิมนุษยชนในตัวของมันเอง รัฐบาลถูกคาดหวังว่าต้องให้การศึกษาแก่
พลเมอืงเกีย่วกบัสิทธเิหล่านี ้อนัทีจ่รงิ สนธสัิญญาจำ�นวนมากทีร่ฐับาลในเอเชียตะวันออกเฉียงใตใ้ห้
สัตยาบัน (รวมถึงกติการะหว่างประเทศว่าด้วยสิทธิพลเมืองและสิทธิทางการเมือง และอนุสัญญาว่า
ด้วยสิทธิเด็ก) กำ�หนดให้เรื่องนี้เป็นหน้าที่ สิทธิดังกล่าวจะทำ�งานได้ผลมากที่สุดก็ต่อเมื่อคนรู้สิทธิ
ของตนเอง ซ่ึงจะทำ�ใหพ้วกเขาสามารถอา้งสิทธิเหลา่นัน้ได ้ดงัทีจ่ะกลา่วถงึโดยละเอยีดตลอดหนังสอื
เล่มน้ี จุดอ่อนสำ�คัญในการคุ้มครองสิทธิมนุษยชนคือการขาดความตระหนักในสิทธิของตน ยก
ตวัอยา่งเชน่ มนีกัศกึษามหาวทิยาลัยจำ�นวนนอ้ยมากทีจ่บการศกึษาโดยตระหนกัรูว้า่สทิธิมนษุยชน
คืออะไร ส่วนนักเรียนมัธยมยิ่งมีน้อยลงไปอีก นักศึกษามหาวิทยาลัยสามารถมีบทบาทสำ�คัญได้
เนือ่งจากเมือ่เขาหรอืเธอจบออกไปทำ�งาน กอ็าจจำ�เปน็ตอ้งทำ�การตดัสนิใจบนพืน้ฐานของสทิธมินุษย
ชน เมือ่นกัศกึษาไดไ้ปมสีว่นเกีย่วขอ้งกับรฐับาลและเจ้าหนา้ทีร่ฐั (ตัง้แตก่ารลงคะแนนเสียงไปจนถงึ
การประชมุรว่มกบัผู้แทนทอ้งถ่ิน) กค็วรใหค้วามสนใจวา่มีการเคารพสทิธมินษุยชนหรอืไม ่การใหก้าร
ศึกษาแก่นักศึกษาในเรื่องนี้มีส่วนสำ�คัญในการทำ�หน้าที่พลเมืองในสังคม

1.5.2 คุ้มครองผู้ตกอยู่ในภาวะเปราะบาง

คนส่วนใหญ่ในสังคมมีชีวิตท่ีค่อนข้างปลอดภัย ที่อยู่อาศัยของพวกเขาได้รับการคุ้มครองจากภัย
อันตรายต่างๆ พวกเขาแทบไม่เคยเผชิญกับภัยคุกคามหรือความรุนแรงใดๆ มีกินมีดื่มเพียงพอ มี
ที่พักอาศัย นักศึกษามหาวิทยาลัยส่วนใหญ่เป็นเช่นนี้ แต่ไม่ใช่ว่าทุกคนจะมีชีวิตเช่นนี้ มีคนหลาย
กลุม่ในสงัคมเอเชียตะวนัออกเฉยีงใตท่ี้ไม่ไดร้บัการคุม้ครองเชน่ว่านี ้เชน่ ผูล้ีภ้ยัหรอืแรงงานขา้มชาต ิ
หรือชนกลุ่มน้อยอื่นๆ ที่เผชิญกับการถูกเลือกปฏิบัติ แต่ละคนมีสิทธิมนุษยชนที่ติดตัวมาตั้งแต่เกิด
และไม่มีใครสามารถพรากไปได้ ถึงกระนั้น คนท่ีมีชีวิตค่อนข้างปลอดภัยและอยู่ดีกินดีอาจไม่เห็น
ความจำ�เป็นที่จะต้องศึกษาสิทธิมนุษยชนเพราะว่าสิทธิของพวกเขาไม่ได้ถูกละเมิด คนมักจะไม่ค่อย
เห็นการคุ้มครองที่ตนเองได้รับเนื่องจากมันเป็นสิ่งที่มองไม่เห็น และพวกเขามักคิดเอาเองว่าทุกคน
ไดร้บัการคุม้ครองหรอืมสีทิธทิีจ่ะไดร้บัการคุม้ครองอยูแ่ลว้ การรบัรูท้ัว่ไปกค็อืวา่การคุม้ครองนีเ้ปน็
เรื่องปกติ แต่ความเป็นจริงคือการคุ้มครองเป็นเรื่องปกติสำ�หรับบางคนในบางสถานการณ์เท่านั้น 
เฉพาะเหตกุารณใ์นยามวกิฤต เชน่ ภยัพบิตัทิางธรรมชาตหิรอืความรนุแรงจากความขดัแยง้ทางการ
เมอืง เทา่นัน้ท่ีคนถึงจะหนัมาสนใจสทิธมินษุยชนข้ึนมาเพราะความปลอดภยั (และสิทธิ) ของตนอาจ
ตกอยู่ในภาวะสุ่มเสี่ยงอย่างกระทันหัน

คำ�ถามสำ�คัญ คือว่า ทำ�ไมบางคนได้รับการคุ้มครอง บางคนไม่ได้? คนที่อยู่ในภาวะถูกคุกคามจะ
ได้รับการคุ้มครองได้อย่างไร? ในสังคมมีอันจะกินส่วนใหญ่ อาจเป็นเรื่องท้าทายที่จะทำ�ให้คนมา
ฉุกคิดว่าทำ�ไมคนอื่นๆ ถึงอดอยาก ไม่มีที่คุ้มหัว หรือไม่มีน้ำ�สะอาดดื่มหรือใช้
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คนอาจไมไ่ดร้บัการคุ้มครองด้วยเหตุผลตา่งๆ นานา บางทพีวกเขาอาจจะถกูเลอืกปฏบิตัหิรอืวา่พวก
เขาอยู่ห่างไกลจากรัฐมากจนช่วยเหลือได้ลำ�บาก หรือพวกเขาถูกถือว่าไม่ใช่พลเมือง อย่างไรก็ตาม 
ในหลายๆ กรณีก็ไม่ชัดเจนว่าทำ�ไมบางคนถึงไม่ได้รับการคุ้มครองและไม่ได้รับเสรีภาพอย่างท่ีคน
อื่นได้รับ หรือทำ�ไมบางคนมีความเสี่ยงที่จะสูญเสียการคุ้มครองและเสรีภาพไปง่ายกว่าคนอื่น

หากนักศึกษาจะทำ�ความเข้าใจเร่ืองน้ีและมีความรู้ว่าสังคมควรคุ้มครองคนเหล่านี้อย่างไร ก็จำ�เป็น
ต้องเข้าใจว่าสิทธิมนุษยชนทำ�งานอย่างไร เราต่างสามารถดำ�เนินการส่งเสริมสิทธิมนุษยชนสำ�หรับ
ทุกคนซึง่รวมถงึตวัเราเองดว้ย ไมม่ใีครจะแนใ่จไดว่้าเม่ือใดสิทธิมนษุยชนของเราจะถกูคกุคาม แม้ว่า
ความรู้ที่มากขึ้นเก่ียวกับสิทธิมนุษยชนไม่ได้เป็นหลักประกันว่าจะมีการคุ้มครอง แต่ก็สามารถช่วย
ได้มาก ความรู้เกี่ยวกับสิทธิเหล่านั้นทำ�ให้นักศึกษาน่าจะมีแนวโน้มที่จะไปละเมิดสิทธิดังกล่าวน้อย
ลง และอาจยงัทำ�ใหพ้วกเขาอดรนทนไมไ่ด้มากขึน้ตอ่ผูท้ีล่ะเมดิสทิธแิละนา่จะใหก้ารสนบัสนนุรฐับาล
ที่เคารพยึดมั่นในสิทธิมนุษยชนอีกด้วย

1.5.3 สิทธิมนุษยชนให้ความเข้าใจเกี่ยวกับภูมิภาค

ประเทศต่างๆ ในเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ซึ่งอยู่ภายใต้องค์กรระดับภูมิภาคอย่างอาเซียนได้เริ่ม
พัฒนาการรับมือระดับภูมิภาคต่อประเด็นสิทธิมนุษยชนต่างๆ ท่ีเกิดขึ้นข้ามพรมแดนในภูมิภาค 
อยา่งเชน่ แรงงานขา้มชาตแิละการคา้มนษุย ์ปฏกิริยิาทีเ่ขม้แขง็ทีส่ดุมกัจะมาจากภายในภมูภิาคโดย 
ภาคประชาสังคมท่ีได้รับการสนับสนุนจากกลุ่มต่างๆ ในภูมิภาค หนังสือเล่มน้ีจะพิจารณาสิทธิมนุษยชน
ในระดับภูมิภาค และแสดงให้เห็นความเชื่อมโยงและการเปรียบเทียบประเด็นสิทธิต่างๆ ในทั้งสิบ
ประเทศของอาเซียน และจะให้พื้นฐานความคิดเกี่ยวกับสิทธิมนุษยชนและการมีปฏิกิริยารับมือต่อ
ประเด็นสิทธิมนุษยชนที่สำ�คัญๆ ในภูมิภาคในปัจจุบัน

ในเอเชยีตะวนัออกเฉยีงใตใ้นปจัจบุนั ประชาชนเผชญิกับปญัหามากมาย ชาวเขาถกูโยกยา้ยเนือ่งจาก
โครงการสร้างเขื่อน เด็กถูกบังคับให้ทำ�งาน ผู้หญิงเผชิญการถูกเลือกปฏิบัติและความรุนแรง เด็ก
พกิารไมไ่ดร้บัการศกึษา ศตัรทูางการเมอืงถกูคมุขงั และแรงงานข้ามชาตถิกูเอารดัเอาเปรยีบในการ
ทำ�งาน ปญัหาเหลา่นีแ้สดงใหเ้หน็ว่าทกุประเทศในเอเชียตะวนัออกเฉยีงใต้มปีระเดน็ปญัหาดา้นสทิธิ
มนษุยชนสำ�คญัๆ แตกตา่งกนัไป ปกตแิล้ว มหาวิทยาลัยไม่ไดร้บัมือกบัปัญหาเหล่านีใ้นฐานะประเดน็
สิทธิมนุษยชนเน่ืองจากขาดความรู้เกี่ยวกับประเทศอื่นๆ ในเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ หรือไม่ก็มอง
ว่าเป็นเรื่อง ‘การเมือง’ หรืออ่อนไหวมากเกินไป

เอเชียตะวันออกเฉียงใต้กำ�ลังเกิดความเปลี่ยนแปลง และสิทธิมนุษยชนกำ�ลังกลายเป็นกระแสหลัก
มากขึน้เรือ่ยๆ อาเซยีนไดยื้นยนัและตอกย้ำ�ถงึการยึดมัน่ในสทิธมินษุยชนในเอกสารหลายฉบบั เมือ่
เร็วๆ นี้ก็ได้จัดตั้งองค์กร/กลไกและปฏิญญาด้านสิทธิมนุษยชนระดับภูมิภาคขึ้นมา ตัวปฏิญญาและ
คณะกรรมาธกิารระหวา่งรฐับาลอาเซียนวา่ดว้ยสิทธมินษุยชนไดเ้นน้ย้ำ�แนวคดิทีว่า่สทิธมินุษยชนจะ
ต้องมีการตรวจสอบในระดับภูมิภาคด้วย

1.5.4 สิทธิมนุษยชนศึกษาเพิ่มคุณค่าให้กับความรู้อย่างอื่น

สทิธมินษุยชนศกึษาเปน็สหวชิาการ และทำ�ใหน้กัศกึษาไดม้คีวามรูพ้ืน้ฐานในหลากหลายสาขาวชิา
•	 กฎหมาย - สิทธิมนุษยชนเก่ียวข้องกับการให้การคุ้มครองทางกฎหมายแก่ประชาชน สิทธิมนุษยชน

มาจากกฎหมายระหว่างประเทศและสัมพนัธ์กบักฎหมายระดับประเทศของประเทศในเอเชียตะวัน
ออกเฉียงใต้



27

•	 รัฐศาสตร์ - สิทธิมนุษยชนบอกว่ารัฐควรทำ�งานอย่างไร และมีหน้าที่อะไร และควรทำ�อะไรเพื่อ
จะได้เป็นรัฐบาลที่มีประสิทธิภาพ

•	 สงัคมวทิยา - สทิธมินษุยชนชว่ยในการทำ�ความเข้าใจพลวตัรของสงัคมทีจ่ำ�เปน็ในการคุม้ครอง
ชุมชนและขจัดการเลือกปฏิบัติด้วยการเปลี่ยนแปลงค่านิยมและความเชื่อ (อย่างเช่น ความเชื่อ
ที่ว่าผู้หญิงมีความต่ำ�ต้อยด้อยค่ากว่า)

•	 ปรัชญา - สิทธิมนุษยชนเกิดมาจากความคิดเกี่ยวกับสิ่งที่ถูกต้องดีงาม ไม่มีข้อพิสูจน์ทาง
วทิยาศาสตรว์า่สทิธมินษุยชนในปจัจบุนันีเ้ปน็สิง่ทีถ่กูตอ้ง แตค่วามคดิเชงิปรชัญาเกีย่วกบัความ
ยตุธิรรม จรยิธรรมและศลีธรรมใหเ้หตผุลวา่ทำ�ไมจงึถกูต้องและทำ�ไมคนจึงควรปฏบิตัติอ่กันดว้ย
ความเคารพ

•	 สทิธมินษุยชนยงัเกีย่วขอ้งกบัความสมัพนัธร์ะหวา่งประเทศ สนัตศิกึษา จติวทิยาและมานษุยวิทยา
อีกด้วย

ในการศึกษาสิทธิมนุษยชน นักศึกษาจะได้มีความรู้ความเข้าใจมากขึ้นว่าประชาชนสัมพันธ์กับรัฐ
และชุมชนอย่างไร ตลอดจนความรู้ความเข้าใจเกี่ยวกับสมาชิกในสังคมของตนและปัญหาท่ีคนบาง
ส่วนประสบ และได้รับความรู้ความเข้าใจที่จำ�เป็นสำ�หรับการวิเคราะห์และมีส่วนร่วมในการพัฒนา
สิทธิมนุษยชนในภูมิภาค

ก. สรุปเนื้อหาและประเด็นสำ�คัญ

สิทธิมนุษยชนคืออะไร?
สิทธิมนุษยชนคือสิทธิที่บุคคลมีเพียงเพราะเขาเป็นมนุษย์ สิทธิเหล่านี้เริ่มตั้งแต่เกิดและไม่สามารถ
ถูกพรากไปได้ สิทธิอื่นๆ อย่างเช่น สิทธินักศึกษาหรือสิทธิของพลเมือง สามารถได้มาหรือสูญเสีย
ไปได้ ดังนั้นจึงมีความแตกต่างจากสิทธิมนุษยชน

สิทธิมนุษยชนถูกบังคับใช้โดยกฎหมาย ดังนั้นจึงเป็นสิทธิทางกฎหมาย และยังถือว่าถูกต้องดีงาม
และช่วยให้สังคมดีขึ้นด้วย ดังนั้นจึงเป็นทั้งสิทธิในเชิงศีลธรรมและสังคม สิทธิมนุษยชนกำ�หนดให้
รัฐมีหน้าท่ีคุ้มครองประชาชนในประเทศ อย่างไรก็ตาม ประชาชน ภาคธุรกิจ มหาวิทยาลัยและ
กองทัพต่างก็มีหน้าที่ที่จะไม่ละเมิดสิทธิของคนอื่นด้วย

ศาสนา วัฒนธรรมและสังคมต่างๆ ล้วนถือคุณค่าบนฐานสิทธิเกี่ยวกับการปฏิบัติต่อมนุษย์

สำ�หรับบางวัฒนธรรม สิทธิมนุษยชนถูกมองว่าเป็นส่วนหนึ่งของ ‘กฎหมายธรรมชาติ’ แต่ส่วนใหญ่
แล้ว ณ เวลานี้สิทธิมนุษยชนถูกมองว่าเป็นสิทธิที่ถูกเขียนเข้าไปไว้ในกฎหมาย

แนวคิดพื้นฐาน
สิทธิมนุษยชนมีความพิเศษ เน่ืองจากสิทธิเหล่านี้เป็นสากล (ทุกคนมีสิทธิมนุษยชน) ไม่สามารถ
พรากไปได้ (ไม่มีทางสูญหาย) และติดตัวมาแต่เกิด (มีสิทธิมนุษยชนเพราะเกิดมาเป็นมนุษย์)

สิทธิมนุษยชนเป็นเรื่องของการให้หลักประกันว่าคนจะมีชีวิตอย่างมีศักดิ์ศรี เพื่อจะได้รับการเคารพ
และการปฏบิตัทิีด่ ีโดยเฉพาะจากรฐั และยงัเป็นหลักประกนัให้คนไดร้บัการปฏบัิติทีเ่ทา่เทยีมกนัอกี
ด้วย
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กฎหมายสิทธิมนุษยชน
เป้าหมายของสิทธิมนุษยชนคือการให้หลักประกันว่าคนจะสามารถใช้ชีวิตอยู่ในสังคมที่ปฏิบัติตาม
หลักกฎหมาย ในการที่จะบรรลุเป้าหมายนี้ คนจะต้องรู้กฎหมาย และรัฐจะต้องดูแลให้มีการเคารพ
กฎหมายและบังคับใช้โดยตำ�รวจและศาล และกฎหมายถือว่าทุกคนเท่าเทียมกัน นี่คือหน้าที่ส่วน
หน่ึงท่ีรัฐต้องปฏิบัติเพ่ือดูแลสิทธิของประชาชน ส่วนใหญ่เกี่ยวข้องกับการคุ้มครองประชาชนจาก
อำ�นาจรัฐ (การคุ้มครองในแนวตั้ง) แต่คนก็ต้องได้รับการคุ้มครองไม่ให้สิทธิถูกละเมิดโดยคนอื่น
หรือโดยองค์กรอีกด้วย (การคุ้มครองในแนวนอน) ในการนี้ รัฐจะต้อง ‘เคารพ คุ้มครอง ปฏิบัติให้
บรรลุ’ และ ‘ส่งเสริม คุ้มครอง และป้องกัน’ สิทธิมนุษยชน

ประเภทของสิทธิ
สทิธิแบง่ไดเ้ปน็หลายประเภท ทีส่ำ�คัญทีสุ่ดมกัเรยีกวา่สทิธข้ัินพืน้ฐาน เชน่ สทิธใินชวีติหรอืเสรภีาพ
จากการเป็นทาส มีสิทธิทางกฎหมายในระบบกฎหมายและสิทธิในสังคมท่ีเรียกว่าสิทธิพลเมือง 
มนุษย์ยังมีสิทธิทางการเมือง (เช่น สิทธิในการออกเสียง) สิทธิทางเศรษฐกิจที่ส่วนใหญ่ครอบคลุม
ประเด็นการทำ�งาน สิทธิทางสังคมที่สนับสนุนให้รัฐบาลจัดให้มีบริการสำ�คัญๆ อย่างเช่น การรักษา
พยาบาลและการศึกษา และสิทธิทางวัฒนธรรม

ในประวัติศาสตร์สมัยใหม่ของสิทธิ โดยส่วนใหญ่แล้วประเทศต่างๆ มีแนวโน้มท่ีจะให้ความสำ�คัญต่อ
สิทธิประเภทหน่ึงมากกว่าอีกประเภทหน่ึง และมีการโต้แย้งกันมากว่าสิทธิประเภทใดสำ�คัญมากกว่า
กัน การโต้แย้งน้ีมีสาเหตุส่วนหน่ึงมาจากสงครามเย็น แต่นักทฤษฎีสิทธิมนุษยชนก็มองว่าสิทธิต่างๆ 
มีธรรมชาติท่ีแตกต่างกัน อย่างไรก็ตาม ต้ังแต่ปฏิญญาเวียนนาและแผนปฏิบัติการในปี พ.ศ. 2536 
ท้ังฝ่ายรัฐและนักสิทธิมนุษยชนต่างยอมรับว่าสิทธิทุกประเภทไม่สามารถแบ่งแยกจากกันได้ (ไม่ว่า
ประเภทใดก็ไม่สามารถถูกมองข้ามหรือละเลยไปได้) สัมพันธ์ซ่ึงกันและกัน (ประเภทต่างๆ สัมพันธ์
เช่ือมโยงกัน) และอิงอาศัยต่อกันและกัน (ประเภทต่างๆ ข้ึนต่อและอาศัยซ่ึงกันและกัน)

ทำ�ไมถึงต้องศึกษาสิทธิมนุษยชน?
สทิธมินษุยชนเปน็เรือ่งสำ�คญัทีต่อ้งศกึษาเนือ่งจากว่าเป็นสิทธขิองบุคคลทีจ่ะรูว่้าตนมีสทิธอิะไร การ
ศกึษาสทิธจิะชว่ยคุม้ครองกลุม่ทีอ่ยูใ่นภาวะสุม่เสีย่งมากท่ีสดุในสงัคม เช่น เดก็หรอืคนพกิาร นอกจาก
นี้การศึกษาสิทธิมนุษยชนยังเป็นหนทางท่ีดีในการทำ�ความรู้จักภูมิภาคอาเซียนอีกด้วย การศึกษา
สิทธิมนุษยชนเพิ่มคุณค่าให้กับความรู้อย่างอื่นและช่วยให้นักศึกษาได้เข้าใจเกี่ยวกับกฎหมาย 
การเมือง สังคมวิทยาหรือกระทั่งประวัติศาสตร์มากขึ้น

ข. ตัวอย่างโจทย์ข้อสอบหรือโจทย์ความเรียงท่ีมอบหมายให้นักศึกษา

•	 หากประเทศต่างๆ ไม่เคารพสิทธิมนุษยชน แล้วจะมีประโยชน์อะไรที่จะมีสิทธิมนุษยชน?
•	 อะไรคือความแตกต่างระหว่างสิทธิมนุษยชนและสิทธิประเภทอื่นๆ เช่น สิทธิพลเมืองหรือสิทธิ

นักศึกษา?
•	 ชุมชนหรือวัฒนธรรมท่ีแตกต่างกันควรมีสิทธิท่ีแตกต่างกันหรือไม่ หรือว่าสิทธิของทุกคนเป็น

เหมือนกันหมด?
•	 หากสิทธิมนุษยชนเป็นสากล เป็นเรื่องย้อนแย้งหรือไม่ที่มีแต่ผู้หญิงเท่านั้นที่มีสิทธิสตรี?
•	 หน้าที่เชิงบวกแตกต่างจากหน้าที่เชิงลบอย่างไร?
•	 การคุ้มครองแนวนอนและแนวตั้งคืออะไร และทำ�ไมถึงจำ�เป็นต้องมีการคุ้มครองแนวนอน?
•	 อะไรคอืตวัอยา่งของสทิธมินษุยชนทีแ่บง่แยกไมไ่ด ้ขึน้ตอ่กนัและกนัและองิอาศยัซึง่กนัและกนั?
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2
แนะนำ�มาตรฐานสิทธิมนุษยชน
ระหว่างประเทศ*

สิทธิมนุษยชนวางกรอบมาตรฐานการปฏิบัติสำ�หรับมนุษย์ท่ีช้ีชัดเจาะจง 
ตัวสิทธิเองอาจดูคลุมเครือในการกำ�หนดมาตรฐาน (ยกตัวอย่างเช่น 
เสรีภาพจากการเป็นทาสไม่ได้นิยามคำ�ว่า “การเป็นทาส”) หรืออาจ 
ชี้ชัดเจาะจง (เช่น เด็กทุกคนมีสิทธิที่จะได้รับการศึกษาภาคบังคับระดับ
ประถมโดยไม่เสียค่าใช้จ่าย) มาตรฐานเหล่านี้ได้รับการระบุไว้ใน 
สนธิสัญญาสิทธิมนุษยชนระหว่างประเทศและกฎหมายภายในประเทศ 
ที่เกี่ยวข้อง ที่ให้ความหมายและขอบเขตของสิทธิมนุษยชน 
แต่ละชนิดโดยละเอียด

*	 บทนี้เขียนโดย Azmi Sharon, Faculty of Law, University of Malaya and Eko Riyadi, Faculty of Law, 
Universatas Islam, Indonesia
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บทตอ่ๆ ไปจะกลา่วถงึมาตรฐานต่างๆ เหลา่นี ้และสรา้งความเขา้ใจตอ่ทัง้ตวัมาตรฐานและการตคีวาม
หรือการวัดระดับสิทธิ เพื่อให้ผู้อ่านได้เห็นภาพรวมพ้ืนฐานเกี่ยวกับมาตรฐานการปฏิบัติท่ีสำ�คัญๆ 
ที่มนุษย์พึงคาดหวังจากรัฐและสังคม

คำ�ว่า “มาตรฐาน” มีที่มาย้อนไปถึงสนธิสัญญาสิทธิมนุษยชนฉบับแรก นั่นคือ ปฏิญญาสากลว่า
ดว้ยสทิธมินษุยชน ทีร่ะบใุนคำ�อารมัภบทว่าสิทธมินษุยชน คอื “มาตรฐานการบรรลุผลรว่มกนัสำ�หรบั
ประชาชนทัง้มวลและประชาชาตท้ัิงหลาย” และบคุคลทกุคนและทกุองคาพยพของสงัคม “จะมุง่มัน่....
เพื่อให้ได้มาซึ่งการยอมรับและการถือปฏิบัติต่อสิทธิเหล่านั้นโดยสากลอย่างมีประสิทธิผล”

มาตรฐานสิทธิมนุษยชนจึงควรถือว่าเป็นระดับต่ำ�สุดที่รัฐต้องดำ�เนินการให้ได้ สิทธิมนุษยชนเป็น
เรื่องของการให้หลักประกันสำ�หรับมาตรฐานต่ำ�สุด ดังที่บางครั้งกล่าวกันว่า สิทธิมนุษยชนเปรียบ
เป็นพื้น ไม่ใช่เพดาน คือกำ�หนดระดับต่ำ�สุด ไม่ใช่สูงสุด

การสร้างกฎหมายสิทธิมนุษยชนระหว่างประเทศในรูปแบบของสนธิสัญญาระหว่างประเทศ
เปน็การรบัมอือยา่งหนึง่ตอ่อำ�นาจทีไ่มถ่กูตรวจสอบนี ้สนธสิญัญาระหวา่งประเทศกำ�หนดกฎเกณฑ์
และมาตรฐานว่ารัฐควรปฏิบัติต่อประชาชนอย่างไรและประชาชนควรปฏิบัติต่อกันอย่างไร อย่างไร
ก็ตาม สนธิสัญญาระหว่างประเทศไม่สามารถถูกนำ�มาบังคับให้รัฐปฏิบัติตามได้ การให้ความเห็น
ชอบต่อสนธิสัญญาหนึ่งๆ ส่วนใหญ่มักจะต้องเป็นไปโดยสมัครใจ (ถึงบางคนอาจแย้งว่าบางครั้งรัฐ
ที่ถูกโจมตีพ่ายแพ้หรืออ่อนแอถูกบังคับให้ลงนามในสนธิสัญญาก็ตาม) กล่าวอีกนัยหนึ่งก็คือ รัฐจะ
ต้องยินยอมโดยเต็มใจและปฏิบัติตามพันธกรณีในสนธิสัญญา เมื่อรัฐหนึ่งๆ ให้ความเห็นชอบก็จะ
ถูกเรียกว่าเป็น “รัฐภาคี” ของสนธิสัญญานั้นและผูกมัดที่จะรับผลใดๆ ที่อาจเกิดจากการไม่ปฏิบัติ
ตามพันธกรณีในสนธิสัญญาสนธิสัญญาเหล่านี้มีการนิยามและให้รายละเอียดของสิทธิมนุษยชน
ต่างๆ ในหนังสือเล่มนี้จะมีคำ�สี่คำ�ปรากฏอยู่ตลอดทั้งเล่มคือ กติกา (Covenant), อนุสัญญา 
(Convention), กฎบัตร (Charter), และพิธีสาร (Protocol) ทัง้หมดคอืสนธสิญัญา สนธิสญัญา
ทั้งหมด (ไม่ว่าจะใช้ชื่ออะไร) ต่างมีข้อผูกพันและอำ�นาจทางกฎหมายเหมือนกัน

นอกจากนีย้งัมเีอกสารระหวา่งประเทศประเภทอืน่ๆ ทีล่งนามโดยประเทศตา่งๆ แต่ไมใ่ชส่นธสิญัญา
เนื่องจากไม่มีอำ�นาจผูกพันทางกฎหมาย อย่างเช่น ข้อสัญญา (pact) ข้อตกลงร่วม (accord) ข้อ
ตกลง (agreement) หรือถ้อยแถลง (communiqué) อาจมีหรือไม่มีผลผูกพัน โดยขึ้นอยู่กับการใช้
คำ�ของเอกสารนั้นๆ ดังที่กล่าวในรายละเอียดแล้ว ปฏิญญาสากลว่าด้วยสิทธิมนุษยชนเป็นปฏิญญา 
(declaration) ไม่ใช่สนธิสัญญา (treaty) ปฏิญญาอาจดูเหมือนสนธิสัญญา แต่ไม่มีพันธกรณีผูกพัน
ทางกฎหมายแบบเดียวกัน ปฏิญญาสิทธิมนุษยชนอื่นๆ ที่มีชื่อเสียงก็มีอย่างเช่น ปฏิญญาเวียนนา
และแผนปฏิบัติการ (พ.ศ. 2536)

มติและเอกสารผลลัพธ์การประชุมมักจะขยับขยายขอบเขตเนื้อหาสาระของกฎหมายสิทธิมนุษยชน
ระหว่างประเทศอยู่ตลอดเวลา สหประชาชาติมีการลงมติในประเด็นต่างๆ อย่างกว้างขวาง มติจาก
การประชุมสมัชชาใหญ่ไม่มีผลผูกมัดและเป็นการแสดงเจตจำ�นงเสียมากกว่า ดังนั้น การละเมิดมติ
เช่นนั้นก็จะไม่ส่งผลใดๆ ต่อรัฐนั้น อย่างไรก็ตาม มติจากคณะมนตรีความมั่นคงสามารถมีผลผูกพัน
และเรยีกรอ้งใหร้ฐักระทำ�การหรอืหยดุการกระทำ�การบางอยา่งได ้โดยทัว่ไปแลว้ การประชมุระหว่าง
ประเทศที่มีรัฐต่างๆ เข้าร่วม (อย่างเช่น การประชุมเกี่ยวกับสิ่งแวดล้อมหรือการประชุมโลกเพื่อยุติ
การเหยยีดเชือ้ชาต)ิ ผลติเอกสารผลการประชมุทีไ่มม่ผีลผกูพนัทางกฎหมายแตม่ปีระโยชนใ์นการนำ�
เสนอวาระหรือการนิยามแนวคิดต่างๆ 

มาตรฐาน 
สิทธิมนุษยชน
คำ�ว่า “มาตรฐาน
สิทธิมนุษยชน” 
หมายถึง ระดับหรือ
คุณภาพของชีวิตท่ี
กฎหมายเหล่าน้ี
กำ�หนดว่าจะต้อง
บรรลุให้ถึง  
ยกตัวอย่างเช่น 
“มาตรฐานการดำ�รง
ชีวิต” หมายถึง 
ระดับท่ีคนมีชีวิตท่ีมี
คุณภาพ มาตรฐาน
สิทธิมนุษยชนเร่ือง
การดำ�รงชีวิตก็คือ 
ส่ิงจำ�เป็นต่างๆ  
(เช่น อาหาร น้ำ� 
ท่ีพัก เป็นต้น)  
ท่ีคนจำ�เป็นต้องมีเพ่ือ
บรรลุสิทธิมนุษยชน
ของตน

กติกา (Covenant)
หมายถึงข้อตกลงหรือ
สัญญาท่ีมีผลผูกพัน
ระหว่างคน และมีนัย
ถึงสนธิสัญญาท่ีมี
ความสำ�คัญทาง
ประวัติศาสตร์ สนธิ
สัญญาสิทธิมนุษยชน
สำ�คัญสองฉบับ(กติกา
ระหว่างประเทศว่า
ด้วยสิทธิทาเศรษฐกิจ 
สังคม และวัฒนธรรม 
หรือ ICESCR และ
กติการะหว่างประเทศ
ว่าด้วยสิทธิพลเมือง
และสิทธิทางการเมือง 
หรือ ICCPR) ถูก
เรียกขณะกำ�ลังร่างว่า 
กติกา ไม่ใช่อนุสัญญา 
เน่ืองจากถูกถือว่า
สำ�คัญเป็นพิเศษ มี
สนธิสัญญาน้อยมาก
ท่ีถูกเรียกว่า กติกา

อนุสัญญา 
(Convention)
เป็นคำ�เรียกสำ�หรับ
สนธิสัญญาท่ีใช้กัน
มากท่ีสุด สนธิสัญญา
สิทธิมนุษยชนเจ็ด
ฉบับถูกเรียกว่า 
อนุสัญญา

กฎบัตร (Charter)
ปกติแล้วคำ�น้ีใช้สำ�หรับ
การจัดต้ังองค์กร
ระหว่างประเทศ  
อย่างเช่น กฎบัตร
สหประชาชาติ (1945) 
คำ�คล้ายๆ กันน้ีคือ 
“ข้อบทของความ
ตกลง” (articles of 
agreement) (เช่น 
ธนาคารโลกและ
กองทุนการเงินระหว่าง
ประเทศ ถูกจัดต้ังข้ึน
ด้วยข้อบทของความ
ตกลงระหว่างรัฐต่างๆ)

พิธีสาร (Protocol)
ปกติแล้วเป็นภาค
ผนวกของสนธิสัญญา 
พิธีสารอาจเพ่ิมเติม
มาตราหรือสิทธิเพ่ิม 
ข้ึนมา (เช่น พิธีสารว่า
ด้วยทหารเด็ก ซ่ึงเป็น
พิธีสารของอนุสัญญา
ว่าด้วยสิทธิเด็กท่ีเพ่ิม
สิทธิและหน้าท่ีต่างๆ 
ให้กับรัฐโดยมุ่งหมาย 
ท่ีจะป้องกันการนำ�เด็ก
มาเป็นทหาร) โดย
ส่วนใหญ่ รัฐจะต้อง
เห็นชอบต่อสนธิ
สัญญาหลักก่อน  
แล้วจึงจะเห็นชอบ 
ต่อพิธีสารได้
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เมื่อสหประชาชาติก่อตั้งระบบสิทธิมนุษยชนระหว่างประเทศขึ้น ก็ก่อให้เกิดกิจกรรมต่างๆ มากมาย
ท่ีนบัวนัยิง่ขยายออกไปมากข้ึนเรือ่ยๆ เชน่ การพฒันาชดุกฎหมายทีน่ยิามสทิธมินษุยชนและจำ�นวน
องค์กรติดตามตรวจสอบสิทธิมนุษยชนที่เพิ่มมากขึ้น มีแนววิธีการในการมีปฏิกิริยาตอบโต้ต่อรัฐที่
ละเมดิสิทธเิหลา่นัน้เพิม่ขึน้ บทตอ่ๆ ไปจะสำ�รวจชดุกฎหมายนีใ้นระดบัระหวา่งประเทศ และพจิารณา
ว่ากฎหมายเหล่านี้ได้รับการคุ้มครองอย่างไรโดยองค์กรระหว่างประเทศต่างๆ (เช่น สหประชาชาติ) 
องค์กรระดับภูมิภาค (เช่น คณะกรรมาธิการระหว่างรัฐบาลอาเซียนว่าด้วยสิทธิมนุษยชน ซึ่งเป็น
องค์กรสิทธิมนุษยชนของอาเซียน) และองค์กรระดับประเทศ (เช่น คณะกรรมการสิทธิมนุษยชน 
แห่งชาติ)

อภิปรายและแลกเปลี่ยน

สิทธิมนุษยชนขัดแย้งกับอำ�นาจอธิปไตยของรัฐอย่างไร?
ก่อนท่ีจะมีการพัฒนากฎหมายสิทธิมนุษยชนระหว่างประเทศ กฎหมายระหว่างประเทศกำ�กับดูแล
ความสัมพันธ์ระหว่างรัฐเป็นหลัก หลักการนี้ยังคงเข้มแข็งในทางการเมืองระหว่างประเทศ และ
สามารถพบได้ในกฎบัตรสหประชาชาติ (มาตรา 2.7) ที่ระบุว่า “ไม่มีข้อความใดในกฎบัตรฉบับนี้
ปจัจบุนัจะใหอ้ำ�นาจแกส่หประชาชาตเิขา้แทรกแซง ในเรือ่งซ่ึงโดยสาระสำ�คญัแล้วตกอยูใ่นเขตอำ�นาจ
ภายใดของรัฐใดๆ”

แลว้ทำ�ใหส้ทิธมินษุยชนอยูใ่นสถานะเชน่ใด? หมายความว่าสหประชาชาตไิม่ควรแทรกแซงใน
ประเดน็สทิธมินษุยชนทีเ่ปน็เรือ่งภายในประเทศอยา่งนัน้หรอื? ยกตวัอยา่งเชน่ อาจมผีูเ้สนอวา่การ
บรหิารจดัการโรงพยาบาลหรอืโรงเรยีนของประเทศหนึง่ๆ อาจถอืไดว้า่เปน็เร่ืองภายในประเทศลว้นๆ 
แล้วสหประชาชาติหรือรัฐอื่นๆ จะสามารถวิจารณ์หรือเสนอแนะอะไรได้หรือไม่? หากประเทศหนึ่ง
ออกกฎหมายห้ามเด็กผู้หญิงไปโรงเรียน รัฐอื่นจะสามารถแทรกแซงได้หรือไม่? ในแง่หนึ่ง หาก
รฐับาลไดร้บัการเลือกตัง้มาตามระบอบประชาธิปไตย ก็ควรจะมีอำ�นาจและความชอบธรรมทีจ่ะตดัสนิ
ใจเกี่ยวกับนโยบายของประเทศ ในอีกแง่หน่ึง ด้วยการเห็นชอบต่อสนธิสัญญาสิทธิมนุษยชนฉบับ
หนึ่งๆ รัฐได้เลือกโดยสมัครใจที่จะปฏิบัติตามมาตรฐานกฎหมายท่ีกำ�หนดไว้ในสนธิสัญญานั้นๆ 
เส้นแบ่งระหว่างประเด็นภายในประเทศภายใต้อธิปไตยของรัฐกับมาตรฐานสิทธิมนุษยชนระหว่าง
ประเทศนั้นเป็นประเด็นที่มีการถกเถียงกันมาก บ่อยครั้งท่ีรัฐจะอ้างว่าการกระทำ�นั้นเป็นสิทธิใน
อธิปไตยของตน ขณะที่ประชาคมระหว่างประเทศก็จะโต้แย้งว่าจะต้องปฏิบัติตามมาตรฐานระหว่าง
ประเทศโดยไม่ต้องคำ�นึงถึงอธิปไตย

2.1 กฎหมายมหาชนระหว่างประเทศ: ความรู้พื้นฐาน

สทิธมินษุยชนเปน็สว่นหนึง่ทัง้ในกฎหมายระดบัประเทศ อยา่งเช่น รฐัธรรมนญู กฎหมายสิทธติา่งๆ 
หรือกฎหมายอื่นๆ และในกฎหมายระหว่างประเทศ อย่างเช่น ข้อตกลงต่างๆ ในระดับระหว่าง
ประเทศ กฎหมายสิทธิมนุษยชนเป็นส่วนหนึ่งของกฎหมายมหาชนระหว่างประเทศ (Public 
International Law) ซึ่งเกี่ยวกับโครงสร้างและการปฏิบัติของรัฐอธิปไตยและองค์กรระหว่างประเทศ 
ถงึแมว้า่การพฒันามาตรฐานสทิธมินษุยชนโดยมากแลว้จะเกดิขึน้ในระดบัระหวา่งประเทศ แตก่ม็กั
ถูกบังคับใช้ในระดับประเทศด้วย แม้ว่ากฎหมายระหว่างประเทศและกฎหมายภายในประเทศค่อน
ข้างแตกต่างกัน แต่ก็มีหลักการสำ�คัญต่างๆ คล้ายกัน เราจำ�ต้องกล่าวถึงความแตกต่างระหว่าง
กฎหมายภายในประเทศและกฎหมายระหว่างประเทศเพื่ออธิบายว่าสิทธิมนุษยชนถูกสร้างขึ้นมา
และบังคับใช้ได้อย่างไร
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ข้อแตกต่างหลักประการหนึ่งระหว่างกฎหมายระดับประเทศและระหว่างประเทศอยู่ที่วิธีการเขียน
กฎหมายขึ้นมาและวิธีการท่ีกฎหมายได้รับการคุ้มครอง กฎหมายในประเทศถูกตราข้ึนมาโดยฝ่าย
นิติบัญญัติ ได้รับการยอมรับจากฝ่ายบริหารและดำ�เนินการโดยฝ่ายตุลาการ ดังตัวอย่างง่ายๆ ต่อ
ไปนี้ รัฐสภาออกกฎหมาย ตำ�รวจจับคนที่ละเมิดกฎหมาย และศาลตัดสินว่าคนนั้นมีความผิดหรือ
เป็นผู้บริสุทธิ์ และลงโทษหากตัดสินว่ากระทำ�ผิด โดยมากแล้วพลเมืองของประเทศที่ต้องอยู่ภายใต้
กฎหมายเหล่านี้มีส่วนร่วมอย่างจำ�กัดในการร่างและบังคับใช้กฎหมายเหล่านั้น ซึ่งสำ�หรับกฎหมาย
ระหว่างประเทศน้ันแตกต่างออกไปคือ รัฐต่างๆ เขียนกฎหมายกันเอง และรัฐเองเป็นผู้ที่อยู่ใต้
กฎหมายเหล่านั้น อย่างไรก็ตาม หากรัฐใดไม่ต้องการเป็นส่วนหนึ่งในกฎหมายดังกล่าว ก็แทบไม่
สามารถจะไปบังคับให้รัฐนั้นยอมตามได้เลย (แต่มีข้อยกเว้น อย่างเช่น กฎหมายจารีตประเพณี 
[customary law] ซึง่จะกลา่วถงึโดยละเอยีดตอ่ไป) ดงันัน้ ระบบกฎหมายระหว่างประเทศจึงมีลกัษณะ
เป็นความสมัครใจเป็นหลัก นอกจากนี้ ยังไม่มีอะไรที่เป็นเหมือนตำ�รวจระหว่างประเทศที่ทำ�หน้าที่
คุม้ครองกฎหมายและกำ�กบัดแูลให้มีการปฏบิตัติามกฎหมาย (มีขอ้ยกเวน้อยูเ่ชน่กนั เช่น คณะมนตรี
ความมั่นคงแห่งสหประชาชาติ แต่ความสามารถของคณะมนตรีฯ ในการตรวจตรารัฐต่างๆ นั้นก็มี
ข้อจำ�กัด) โดยท่ัวไป รัฐต่างๆ ร่างกฎหมายที่ตนต้องการผูกพัน และกำ�หนดว่าข้อพิพาทจะได้รับ 
การจัดการอย่างไร ผลก็คือว่าในขณะที่กฎหมายในประเทศสามารถทำ�งานโดยอาศัยสถาบันที่มี
อำ�นาจ (เช่น ตำ�รวจและศาล) กฎหมายระหว่างประเทศมักเปิดกว้างมากกว่าสำ�หรับการตีความและ
เจรจา กลา่วโดยทัว่ไป ในกฎหมายระหวา่งประเทศนัน้ไมม่อีงคก์รหนึง่เดยีวทีท่ำ�หนา้ทีอ่อกกฎหมาย 
(เชน่ รฐัสภา) อกีทัง้ยงัไมม่ผีูบ้งัคบัใชก้ฎหมายทีม่อีำ�นาจ (เชน่ ตำ�รวจ) หรอืศาลทีพ่จิารณาขอ้พพิาท
ทุกอย่าง

ถงึแมก้ฎหมายสองระบบนีจ้ะแตกตา่งกนัอยา่งมากกต็าม แตก่ไ็มไ่ดท้ำ�งานแยกขาดจากกนั กฎหมาย
ในประเทศสามารถมีอิทธิพลต่อกฎหมายระหว่างประเทศได้ มาตรฐานสิทธิมนุษยชนจำ�นวนมาก
ปรากฏเปน็กฎหมายในประเทศมากอ่น ยกตวัอยา่งเชน่ กฎหมายระหวา่งประเทศวา่ดว้ยเสรภีาพใน
การแสดงความคิดเห็นท่ีปรากฏคร้ังแรกในปฏิญญาสากลว่าด้วยสิทธิมนุษยชน โดยพ้ืนฐานแล้ว
เป็นการลอกมาจากรัฐธรรมนูญสหรัฐอเมริกา สิทธิหลายอย่างสำ�หรับคนพิการก็ปรากฏครั้งแรกใน
กฎหมายคนพิการระดับประเทศในหลายประเทศ แต่สิ่งที่พบได้บ่อยกว่าคือผลที่เกิดขึ้นในทางกลับ
กนั นัน่คอืกฎหมายระหว่างประเทศมอิีทธพิลตอ่กฎหมายในประเทศ ยกตวัอยา่งเช่น มาตรฐานสิทธิ
มนุษยชนอาจถูกเปลี่ยนเป็นกฎหมายในประเทศ และในบางประเทศ กฎหมายระหว่างประเทศถึง
กบัถกูยอมรบัว่าเทยีบเทา่กบักฎหมายในประเทศเลยทเีดยีว นีค่อืระบบทีเ่รยีกกันวา่ เอกนยิม (monist 
system) คำ�ว่า mono แปลว่า ‘หนึ่ง’ ดังน้ัน จึงมีกฎหมายเพียงระบบเดียวท่ีรวมท้ังกฎหมายใน
ประเทศและระหวา่งประเทศ สว่นระบบทวนิยิม (dualist system) หมายถงึ การมกีฎหมายสองระบบ
แยกจากกัน กฎหมายระหว่างประเทศไม่สามารถถูกบังคับใช้ภายในประเทศได้โดยไม่ถูกแปลงให้
เปน็กฎหมายในประเทศเสยีกอ่น จนถงึตอนน้ี เราไดมุ้ง่สนใจเฉพาะกบัสนธสิญัญาวา่เปน็แหลง่ทีม่า
หลักของกฎหมายระหว่างประเทศ อย่างไรก็ตาม ยังมีแหล่งอื่นๆ อีก การใช้สนธิสัญญาต่างๆ ใน
การนิยามกฎหมายระหว่างประเทศนั้นเป็นปรากฏการณ์ท่ีเพิ่งเกิดขึ้นเม่ือไม่นานมาน้ี โดยเฉพาะ
หลังสงครามโลกครั้งที่สองเป็นต้นมา
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2.2 แหล่งที่มาของกฎหมายระหว่างประเทศ

สนธิสัญญา
สนธิสัญญา (Treaties) นั้นเป็นข้อตกลงระหว่างรัฐ มักจะทำ�เป็นลายลักษณ์อักษรและเกิดขึ้นหลัง
จากการเจรจาระหว่างรัฐต่างๆ ที่เกี่ยวข้อง เม่ือรัฐหน่ึงเห็นชอบท่ีจะเป็นภาคีในข้อตกลงหน่ึง ก็จะ
ต้องปฏิบัติตามกฎที่ระบุไว้ อย่างไรก็ตาม มีแต่ภาคีในสนธิสัญญาเท่านั้นที่ถูกผูกมัดต้องปฏิบัติตาม
กฎท่ีระบุในสนธิสัญญา สนธิสัญญาทวิภาคีเป็นข้อตกลงระหว่างรัฐสองรัฐ สนธิสัญญาพหุภาคี 
เป็นข้อตกลงระหว่างรัฐมากกว่าสองรัฐ องค์กรระหว่างประเทศ อย่างเช่น สหประชาชาติ องค์การ
แรงงานระหว่างประเทศ องค์การการค้าโลกและสหภาพยุโรปล้วนถูกจัดตั้งขึ้นด้วยข้อตกลงพหุภาคี 
หน้าที่หลักของสหประชาชาติ คือการร่างสนธิสัญญาต่างๆ จากนั้นแต่ละรัฐก็จะได้รับเชิญให้ลงนาม 
สนธสิญัญาตา่งๆ เปน็แหลง่ทีม่าทีส่ำ�คญัทีส่ดุของกฎหมายระหวา่งประเทศในปจัจบุนัเนือ่งจากมีการ
นยิามทีช่ดัเจนมากกวา่แหลง่อืน่ๆ นอกจากน้ี รฐัทีไ่ดม้ส่ีวนในการรา่งกฎหมายกจ็ะพึงพอใจมากกวา่
ที่จะปฏิบัติตาม และจะมีความรู้ที่ถูกต้องเกี่ยวกับกฎหมายดังกล่าวมากกว่า

จารีต 
กฎหมายระหว่างประเทศตามจารีตหรือ “จารีต” (Custom) คือกฎหมายที่ไม่เป็นลายลักษณ์อักษร
ที่ถูกสร้างขึ้นหลังจากรัฐถือปฏิบัติกันมาเน่ินนานหลายๆ ปี รัฐต่างๆ อาจมีแนวปฏิบัติในหมู่พวก
กนัเอง แล้วหลังจากเวลาผ่านไปอาจเชือ่วา่แนวปฏบัิตเิช่นนัน้มผีลผกูพนัทางกฎหมาย กฎหมายจารตี
ระหว่างประเทศเกิดขึ้นมาในลักษณะนี้ ตัวอย่างหนึ่งของจารีตคือการปฏิบัติที่รัฐมีต่อผู้นำ�ที่มาเยือน
จากประเทศอ่ืน รัฐจะไม่มีการจับกุมประธานาธิบดีหรือนายกรัฐมนตรีที่มาเยือน ถือกันว่าประมุข
ของรฐัมีอภสิทิธิค์ุม้กันในระดบัหนึง่ ไมม่กีฎหมายระหวา่งประเทศหรอืสนธสัิญญาทีใ่หค้วามคุม้ครอง
ตอ่ประมขุของรฐั แตว่า่เปน็การถอืปฏบิตักินัมาเปน็เวลาหลายศตวรรษแลว้ กฎหมายสทิธมินษุยชน
บางอย่างก็สามารถถือได้ว่าเป็นจารีต เช่น การไม่ส่งตัวผู้ล้ีภัยกลับไปยังประเทศที่เขาหรือเธอหลบ
หนีมา การห้ามการมีทาสและสิทธิในชีวิต เป็นต้น

จารตีเปน็แหลง่กฎหมายท่ีสำ�คญัมาก อยา่งไรกต็าม เนือ่งจากวา่ไมเ่ปน็ลายลกัษณอ์กัษรและขัน้ตอน
กระบวนการพจิารณาวา่จารตีใดมอียูจ่รงิหรอืไม่นัน้มีความซับซ้อนมาก กฎหมายจารตีจึงเป็นท่ีนยิม
นอ้ยกวา่สนธสิญัญา จารตีมผีลบงัคบัเขม้ขน้มากกวา่สนธสิญัญาในแงท่ีว่า่เมือ่จารตีไดร้บัการสถาปนา
และลงหลกัปักฐานแลว้กจ็ะมผีลผกูพนักบัทกุรฐั (และมีปรากฏไม่บ่อยนกัทีร่ฐัจะไม่ปฏบัิตติามจารตี) 
ตา่งจากสนธสิญัญาทีม่ผีลผกูพนัแตก่บัภาคเีทา่นัน้ หนทางเดยีวทีจ่ะหลกีเล่ียงจารตีได้กค็อืรฐัจะตอ้ง
คัดค้านแต่แรก

หลักการกฎหมายทั่วไป
กฎหมายระหวา่งประเทศยังรวมถงึการเปน็หลกัการสำ�หรบักฎหมายทัว่ไปอกีดว้ย เปน็สว่นหนึง่ของ
กฎหมายท่ีใช้กันทั่วไปในระบบของประเทศจนถูกมองว่าต้องเป็นส่วนหนึ่งของกฎหมายระหว่าง
ประเทศด้วยเช่นกัน (อย่างเช่น ความคิดเร่ืองการไต่สวนอย่างเป็นธรรม) หลักการบางอย่างได้รับ
การสนับสนุนอย่างมากจนไม่มีรัฐไหนสามารถละเมิดได้ อย่างเช่น สิทธิในการกำ�หนดใจตนเอง 
(right to self-determination) และการกระทำ�ที่เป็นที่ต้องห้ามโดยสิ้นเชิง เช่น การฆ่าล้างเผ่าพันธุ์ 
หลักการเหล่านี้ยังเรียกกันด้วยว่าเป็นบรรทัดฐานเด็ดขาด (peremptory norms) คือเป็นมาตรฐาน
ทีไ่มส่ามารถละเมดิไดไ้ม่วา่ในสถานการณใ์ด บรรทัดฐานเดด็ขาดมขีึน้เนือ่งจากสทิธขิัน้พืน้ฐานบาง
อย่างยังไม่ทันได้มีประวัติศาสตร์ของการปฏิบัติเป็นจารีต (อย่างเช่น การกำ�หนดใจตนเอง) แต่ถึง
กระนัน้ ประชาคมระหวา่งประเทศก็ยอมรบัส่ิงเหลา่นีว้า่เปน็สิทธขิัน้พืน้ฐาน แนวคิดเร่ืองบรรทดัฐาน

สนธิสัญญา 
(Treaty)
สนธิสัญญา (treaty) 
เป็นข้อตกลงที่กำ�กับ
โดยกฎหมาย
ระหว่างประเทศที่
สร้างข้อผูกมัดทาง
กฎหมายสำ�หรับรัฐ
ต่างๆ ที่ให้ความ
เห็นชอบโดยสมัคร
ใจ กฎหมายว่าด้วย
การตีความสนธิ
สัญญาถูกกำ�กับโดย
อนุสัญญา 
กรุงเวียนนาว่าด้วย
กฎหมายสนธิสัญญา 
(Vienna Convention 
on the Law of 
Treaties พ.ศ. 2512) 
อนุสัญญานี้นิยาม
สนธิสัญญาว่าเป็น 
“สนธิสัญญา
ระหว่างประเทศอัน
เป็นที่ยุติระหว่างรัฐ
ต่างๆ อย่างเป็น
ลายลักษณ์อักษร
และกำ�กับโดย
กฎหมายระหว่าง
ประเทศ”
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เดด็ขาดนีส้มัพนัธก์บัหลักการกฎหมายบังคบัเดด็ขาด (jus cogens) ซึง่เปน็กฎทีว่า่กฎหมายระหว่าง
ประเทศฉบบัหนึง่ๆ จะเกดิขึน้ไมไ่ดห้ากกฎหมายฉบับนัน้ละเมิดบรรทดัฐานเดด็ขาด ยกตวัอยา่งเช่น 
สนธิสัญญาระหว่างสองประเทศท่ีจะขายทาสจากประเทศหนึ่งให้กับอีกประเทศหนึ่งจะเป็นโมฆะ
เนื่องจากขัดต่อหลัก jus cogens

จารีตและหลักการท่ัวไปเป็นหลักประกันว่าต่อให้รัฐหน่ึงยังไม่ได้เห็นชอบต่อสนธิสัญญาสิทธิมนุษยชน
ใดๆ หรือหากบุคคลอยู่นอกเหนือเขตอำ�นาจใดๆ (อย่างเช่น อยู่ในใจกลางมหาสมุทร) การกระทำ�
อย่างเช่นการเอาบุคคลเป็นทาส การทรมานหรือฆาตกรรมก็จะยังคงถือว่าผิดกฎหมายอยู่นั่นเอง 
จารีตและหลักการทั่วไปยังมีความสำ�คัญสำ�หรับนักต่อสู้เพื่อสิทธิมนุษยชนในรัฐที่แทบไม่เคยเห็น
ชอบกับสนธิสัญญาสิทธิมนุษยชนใดๆ อีกด้วย นักต่อสู้เพื่อสิทธิมนุษยชนไม่สามารถเรียกร้องให้รัฐ
ปฏิบัติตามมาตรฐานสนธิสัญญาได้ แต่สามารถดูแลให้สิทธิมนุษยชนท่ีเป็นส่วนหน่ึงของกฎหมาย
จารีตและบรรทัดฐานเด็ดขาดได้รับการคุ้มครองได้

แนวคิด

ความสำ�คัญของกฎหมายจารีต กฎหมายบังคับเด็ดขาด (Jus Cogens) และบรรทัดฐาน
เด็ดขาดในเอเชียตะวันออกเฉียงใต้
จารีต กฎหมายบังคับเด็ดขาด (Jus Cogens) และบรรทัดฐานเด็ดขาด (peremptory norms) เป็น
แหล่งที่มาสำ�คัญของกฎหมายที่เก่ียวข้องกับสิทธิมนุษยชนเน่ืองจากบางรัฐในเอเชียตะวันออกเฉียง
ใต้ให้สัตยาบันต่ออนุสัญญาสิทธิมนุษยชนน้อยมาก แต่ไม่ได้หมายความว่ารัฐเหล่านั้นจะสามารถ
ละเมิดสิทธิตามที่ระบุในอนุสัญญาเหล่านั้นได้ เนื่องจากสิทธิมนุษยชนที่สำ�คัญหลายประการได้รับ
การคุม้ครองผา่นทางบอ่เกดิของกฎหมายดงัทีก่ล่าวมา มาตรฐานว่าดว้ยการไม่เลอืกปฏบัิต ิเสรภีาพ
จากการถูกทรมานและการเป็นทาส สิทธิในชีวิต การไต่สวนอย่างเป็นธรรม และการเข้าถึงความ
ยุติธรรมควรได้รับการเคารพจากรัฐเนื่องจากเป็นจารีต เป็นกฎหมายบังคับเด็ดขาด หรือเป็น
บรรทัดฐานเด็ดขาด

สำ�หรบันกัตอ่สูเ้พือ่สิทธมินษุยชน โดยเฉพาะในเมยีนมา สิงคโปร ์มาเลเซยีและบรูไน กจ็ะหมายความ
วา่แทนทีจ่ะใชก้ฎหมายในประเทศหรอืสนธสัิญญาทีร่ฐัได้ให้สัตยาบันในการเรยีกรอ้งสิทธมินษุยชน 
พวกเขาสามารถเรียกร้องให้มีการปฏิบัติตามจารีตหรือบรรทัดฐานระหว่างประเทศแทนได้

คำ�ตัดสินของตุลาการและคำ�สอนกฎหมายระหว่างประเทศ
แหล่งที่มาสุดท้ายของกฎหมายระหว่างประเทศมาจากคำ�ตัดสินของตุลาการและคำ�สอนกฎหมาย
ระหว่างประเทศ องค์กรตุลาการรวมถึงศาลระหว่างประเทศ (เช่น ศาลยุติธรรมระหว่างประเทศและ
ศาลอาญาระหว่างประเทศ) ศาล (เช่น ศาลว่าด้วยกฎหมายแห่งทะเล [Tribunal on the Law of the 
Sea]) และอนุญาโตตุลาการระหว่างประเทศ ตลอดจนศาลระดับประเทศที่คำ�ตัดสินอาจถูกนำ�ไปใช้
ในกฎหมายระหว่างประเทศได้ เช่น คดีฟ้องร้องปิโนเชต์ Pinochet (เผด็จการชาวชิลีที่ถูกจับกุมที่
ลอนดอนในปพี.ศ. 2541 และถูกกลา่วหาวา่ทำ�การทรมาน) และอดอลฟ์ไอคม์านน ์Adolf Eichmann 
(นาซีที่ถูกจับกุมในอาร์เจนตินาในพ.ศ. 2503 และถูกลอบนำ�ตัวไปยังอิสราเอลอย่างลับๆ เพ่ือถูก
ดำ�เนินคดีข้อหาร่วมมือในการฆ่าล้างเผ่าพันธุ์โดยนาซี)

พงึสงัเกตวา่องคก์รศาลในกฎหมายระหวา่งประเทศแตกตา่งเป็นอยา่งมากจากองค์กรศาลในกฎหมาย
ระดับประเทศ หากบุคคลถูกกล่าวหาว่าละเมิดกฎหมายในประเทศ เขา/เธอจะถูกนำ�ตัวขึ้นศาลและ
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เผชิญคำ�ตัดสิน แต่ศาลระหว่างประเทศมีลักษณะเป็นไปโดยสมัครใจ รัฐต่างๆ ต้องเห็นชอบที่จะ
ผูกมัดกับคำ�ตัดสินของศาลก่อนที่ศาลจะมีเขตอำ�นาจเหนือรัฐเหล่านั้น ถึงจะเป็นเช่นนั้นก็ตาม คำ�
ตัดสินของศาลก็ได้มีบทบาทสำ�คัญในการพัฒนากฎหมายสิทธิมนุษยชน เนื่องจากสามารถวาง
แนวทางการตีความบทบัญญัติในสนธิสัญญา สถาปนาจารีตข้ึนมา ประกาศว่าอะไรเป็นกฎหมาย
บังคับเด็ดขาด (jus cogens) และแก้ปัญหาข้อพิพาทระหว่างรัฐได้

งานเขียนเกี่ยวกับกฎหมายระหว่างประเทศโดยนักกฎหมายระหว่างประเทศคนสำ�คัญๆ อาจเป็น
แหล่งท่ีมาของกฎหมายระหว่างประเทศที่ถูกใช้น้อยที่สุด งานเขียนดังกล่าวสามารถให้แนวทางใน
ประเด็นกฎหมายบางอยา่งได ้ยกตวัอยา่งเชน่ แนวทางมาสตรชิทแ์ละหลกัการลิมเบอรก์วา่ดว้ยการนำ�
กตกิาระหวา่งประเทศวา่ดว้ยสทิธทิางเศรษฐกิจ สงัคม และวัฒนธรรม ไปใช้ (Maastricht Guidelines 
and Limburg Principles on the implementation of ICESCR) (ซึ่งจะกล่าวถึงในส่วนที่ว่าด้วยการ
ทำ�ใหเ้ปน็จรงิอยา่งกา้วหนา้โดยลำ�ดบั) เปน็ความเหน็ของผูเ้ชีย่วชาญทีอ่งคก์รตา่งๆ ใชช้ว่ยพจิารณา
ว่าสิทธิทางเศรษฐกิจ สังคมหรือวัฒนธรรมได้ถูกละเมิดไปหรือไม่

การเกิดขึ้นของกฎหมายสิทธิมนุษยชนระหว่างประเทศได้เปลี่ยนภูมิทัศน์ของกฎหมายระหว่าง
ประเทศ ก่อนหน้านี้ กฎหมายระหว่างประเทศโดยพื้นฐานแล้วประกอบด้วยกฎกติกาที่รัฐต่างๆ วาง
ให้แก่กันและกัน อย่างไรก็ตาม กฎหมายสิทธิมนุษยชนได้นำ�เสนอองค์ประกอบท่ีสำ�คัญบางอย่าง 
คือ ให้บุคคลอยู่ในกฎหมายระหว่างประเทศ เพื่อว่ากฎหมายดังกล่าวจะไม่ได้เกี่ยวข้องเฉพาะกับรัฐ
เทา่นัน้อกีตอ่ไป แตเ่กีย่วกบัประชาชนดว้ย นอกจากนีย้งักำ�กบัพฤตกิรรมของรฐัภายในพรมแดนของ 
ตนอีกด้วย ซ่ึงเป็นประเด็นท่ีแทบไม่เคยมีการให้ความสำ�คัญมาก่อนหน้าท่ีจะมีกฎหมายสิทธิมนุษยชน 
สดุท้าย กฎหมายสทิธมินษุยชนนำ�เสนอหลกัการและมาตรฐานชุดใหม่สำ�หรบัรฐั ตัวอยา่งคอืการไม่
เลือกปฏิบตัทิีใ่นขณะนีก้ลายเปน็หลักประกนัวา่ในท่ัวทัง้โลกนัน้การปฏบัิตต่ิอคนแตกตา่งกนัเนือ่งจาก
เพศหรือชาติพันธุ์เป็นสิ่งที่ขัดต่อมาตรฐานการปฏิบัติที่ยอมรับได้ของรัฐ

อภิปรายและแลกเปลี่ยน

ใครเป็นผู้ตีความมาตรฐานสิทธิมนุษยชน?
การตคีวามสทิธมินษุยชนบางประการนัน้ยงัเปดิกวา้งสำ�หรบัการถกเถยีง ในแงห่นึง่ ระบบกฎหมาย
คาดว่าการตีความสิทธิจะทำ�โดยสนธิสัญญาและกลไกกฎหมายระหว่างประเทศ เช่น ศาลยุติธรรม
ระหว่างประเทศ (ICJ) หรือองค์กรที่กำ�กับดูแลสนธิสัญญาสิทธิมนุษยชนต่างๆ ของสหประชาชาติ 
(treaty body) นอกจากนี้ การที่รัฐจะตีความสิทธิบางประการ อย่างเช่น เสรีภาพในการแสดงความ
คิดเห็นอย่างไรนั้น โดยมากแล้วในทางปฏิบัติรัฐนั้นเป็นผู้กำ�หนดเอง มาตรฐานของเสรีภาพในการ
แสดงความคดิเหน็มีความแตกตา่งกนัไปอยา่งมากในเอเชยีตะวนัออกเฉยีงใต ้โดยเฉพาะในเรือ่งการ
แสดงความคิดเห็นทางการเมือง

ใครควรจะมีอำ�นาจมากขึ้นในการตีความสิทธิมนุษยชน รัฐหรือประชาคมระหว่าง
ประเทศ? หากการตีความถูกปล่อยให้ขึ้นอยู่กับรัฐ รัฐก็อาจลดทอนการผูกมัดและหน้าที่ของตน
ดว้ยการใชข้อ้อา้งตา่งๆ เชน่ วฒันธรรมหรอืเศรษฐกจิ ในอกีแงห่นึง่ การตคีวามแบบสากลจากระบบ
ระหว่างประเทศอาจจะไม่กินความครอบคลุมความผันแปรทางด้านสังคม วัฒนธรรมและเศรษฐกิจ
ของรัฐต่างๆ ได้อย่างถ้วนทั่ว ควรจะมีองค์กรหนึ่งเดียวที่มีอำ�นาจตีความหรือจะหาสมดุลระหว่างรัฐ
และองค์กรระหว่างประเทศได้หรือไม่?
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2.3	ความเป็นมาของการพัฒนามาตรฐานสิทธิมนุษยชน
ระหว่างประเทศ

ก่อนท่ีจะมีสหประชาชาติ สิทธิของประชาชนส่วนใหญ่มีอยู่แต่ในระดับประเทศ โดยรัฐอย่างเช่น 
สหรัฐอเมริกา สหภาพโซเวียต ฝรั่งเศส บราซิลและสหราชอาณาจักรฯ คุ้มครองสิทธิของประชาชน
ในระดับประเทศ ซึ่งส่วนมากกระทำ�โดยอาศัยสิทธิตามรัฐธรรมนูญ มีการคุ้มครองสิทธิอยู่บ้างใน
ระดบัระหวา่งประเทศแตม่กีารพฒันานอ้ยกวา่กฎหมายในประเทศอยูม่าก มาตรฐานสทิธมินษุยชน
ระหว่างประเทศที่มีอยู่ในปัจจุบันได้รับการพัฒนาขึ้นมาเรื่อยๆ โดย
•	 สนธิสัญญาต่างๆ ว่าด้วยการค้าทาสและการมีทาสมีมาตั้งแต่ต้นคริสตทศวรรษ 1800
•	 บทบัญญัติเรื่องมนุษยธรรมในอนุสัญญาเจนีวา (Geneva Conventions) และกฎหมายว่าด้วย

ความขัดแย้งที่มีการใช้อาวุธตั้งแต่คริสตทศวรรษ 1860
•	 บทบัญญัติว่าด้วยสิทธิของชนกลุ่มน้อยในสนธิสัญญาสันติภาพที่ยุติสงครามโลกครั้งท่ีหน่ึงใน

ยุโรป
•	 สทิธแิรงงานทีพ่ฒันาโดยองคก์ารแรงงานระหว่างประเทศตัง้แตธ่รรมนญูองคก์ารแรงงานระหว่าง

ประเทศ พ.ศ. 2463

หนึ่งในวัตถุประสงค์แรกสุดของสหประชาชาติเม่ือได้รับการก่อตั้งหลังสงครามโลกครั้งท่ีสอง (พ.ศ. 
2488) คือการวางรากฐานสำ�หรับสิทธิมนุษยชนระหว่างประเทศ ซ่ึงต้องใช้ท้ังสิทธิท่ีมีอยู่แล้วใน
รัฐธรรมนูญระดับประเทศ และมาตรฐานระหว่างประเทศในจารีตและสนธิสัญญาระหว่างประเทศ 

ต้นคริสตทศวรรษ 1800	 การยกเลิกกฎหมายทาสใน				 
	 อังกฤษ ฝรั่งเศสและรัฐฝ่าย 
	 เหนือของสหรัฐฯ

คริสตทศวรรษ 1920

สนธิสัญญาว่าด้วยชนกลุ่ม 
น้อยขององค์การสันนิบาตชาติ 		
(League of Nations)

พ.ศ. 2484     �คำ�ปราศรัยของแฟรงคลิน 
ดี. รูสเวลต์ว่าด้วย ‘เสรีภาพ
สี่ประการ’Freedoms’

พ.ศ. 2492	 อนุสัญญาเจนีวาว่าด้วยกฎหมาย	
	 มนุษยธรรมระหว่างประเทศ

พ.ศ. 2512     �อนุสัญญาระหว่างประเทศว่า
ด้วยการขจัดการเลือกปฏิบัติ
ทางเชื้อชาติในทุกรูปแบบ; 
สนธิสัญญาสิทธิมนุษยชนฉบับ
แรกมีผลบังคับใช้

พ.ศ. 2494     อนุสัญญาว่าด้วยผู้ลี้ภัยพ.ศ. 2491    

อนุสัญญาว่าด้วยการฆ่าล้างเผ่าพันธุ์ 
ปฏิญญาสากลว่าด้วยสิทธิมนุษยชน

พ.ศ. 2488    

กฎบัตรสหประชาชาติ

พ.ศ. 2407     อนุสัญญาเจนีวาฉบับแรก

เหตุการณ์สำ�คัญ:
ลำ�ดับเวลาการสถาปนากฎหมายสิทธิมนุษยชนระหว่างประเทศ
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กฎบัตรสหประชาชาติ (พ.ศ. 2488) ระบุว่า “เพื่อที่จะช่วยชนรุ่นหลังให้พ้นจากภัยพิบัติแห่งสงคราม 
ซึ่งได้นำ�ความวิปโยคอย่างสุดจะพรรณนามาสู่มนุษยชาติในชั่วชีวิตของเราถึงสองครั้งแล้ว” 
สหประชาชาตจิะตอ้งพยายามทำ�ใหโ้ลกมีสนัตภิาพดว้ยการสรา้งสภาพเงือ่นไขใหร้ฐัสามารถคงความ
สัมพันธ์ฉันท์มิตรไว้ได้ ในการสร้างสภาพเงื่อนไขดังกล่าว สหประชาชาติจะรับหน้าที่สำ�คัญในการ
รับมือภัยคุกคามต่อสันติภาพและความมั่นคงระหว่างประเทศ ดูแลให้เกิดการพัฒนาทางเศรษฐกิจ
และสังคมของรัฐที่เป็นสมาชิก และสถาปนาสิทธิมนุษยชนและเสรีภาพขั้นพ้ืนฐาน กฎบัตรฯ ยัง
กำ�หนดหนา้ทีอ่ืน่ๆ ของสหประชาชาตอีิกด้วย เช่น การจัดการเกีย่วกบักฎหมายระหว่างประเทศ การ
ส่งเสริมการรวมกลุ่มภูมิภาค และการจัดการดินแดนที่อยู่ภายใต้การดูแลของรัฐอื่น แม้คำ�ว่าสิทธิ
มนุษยชนจะปรากฏเพียงไม่กี่คร้ังในกฎบัตรสหประชาชาติ (มีการกล่าวถึงสิทธิมนุษยชนประมาณ
แปดครั้งในกว่าร้อยมาตรา) แต่ก็มีบทบาทสำ�คัญเนื่องจากการสถาปนาสิทธิมนุษยชนเป็นหนึ่งใน
เป้าหมายหลัก สิทธิมนุษยชนถูกกล่าวถึงครั้งแรกในอารัมภบท และอีกครั้งในมาตราแรกในฐานะ
วัตถุประสงค์หนึ่งของสหประชาชาติ ต่อมาในมาตรา 55 และ 56 กฎบัตรฯ ระบุว่าเพื่อให้เกิดการ
พฒันาทางสังคมและเศรษฐกจิ รฐัตา่งๆ จะตอ้งเคารพสิทธิมนษุยชน มาตรา 55 เรียกรอ้งใหป้ระเทศ
สมาชกิ “สง่เสรมิ ... การเคารพโดยสากล และการปฏบิตัติามสทิธมินษุยชนและเสรภีาพขัน้พืน้ฐาน” 
มาตรา 56 เรียกร้องให้รัฐต่างๆ ทำ�งานร่วมกันและร่วมกับสหประชาชาติในการทำ�ให้บรรลุถึงเป้า
หมายนี ้เนือ่งจากสทิธิมนษุยชนไมไ่ดถ้กูมองวา่เปน็เพยีงประเดน็ในประเทศอกีตอ่ไป สหประชาชาติ
ทำ�ให้การส่งเสริมและคุ้มครองสิทธิมนุษยชนเป็นเรื่องระหว่างประเทศ

2.3.1 ปฏิญญาสากลว่าด้วยสิทธิมนุษยชน (UDHR)

แมว้า่กฎบตัรฯ จะไมไ่ดน้ยิามสทิธิมนษุยชนอยา่งชัดเจน แตส่หประชาชาตกิร็บัหนา้ทีน่ีด้ว้ยการแตง่
ตั้งคณะกรรมาธิการสิทธิมนุษยชน (Commission of Human Rights) ขึ้นมาเพื่อร่างปฏิญญาสากล
ว่าด้วยสิทธิมนุษยชน ในการน้ี คณะกรรมาธิการที่นำ�โดยเอลีนอร์ รูสเวลท์ Eleanor Roosevelt 
ประชมุกนัเป็นเวลาประมาณสองปีเพือ่รา่งเอกสารดงักลา่ว ผูร้า่งเหลา่นีไ้ดร้บัการแต่งต้ังใหเ้ปน็สมาชกิ
คณะกรรมาธิการโดยประเทศสมาชิก การร่างเริ่มด้วยการประมวลสิทธิต่างๆ จากรัฐธรรมนูญ 
กฎหมายระดับประเทศ คำ�ประกาศต่างๆ อรรถกถาทางศาสนาและปรัชญา และข้อคิดเห็นจากผู้
เชีย่วชาญจากท่ัวโลก จากน้ันสิง่ทีป่ระมวลมาไดน้ีก้ไ็ดร้บัการอภปิรายถกเถยีงและแก้ไขดดัแปลงโดย
สมาชิกจาก 15 ประเทศของคณะกรรมาธิการสิทธิมนุษยชน ปฏิญญาสากลว่าด้วยสิทธิมนุษยชนได้
รับการรับรองโดยที่ประชุมสมัชชาสหประชาชาติเมื่อวันที่ 10 ธันวาคม พ.ศ. 2491 ซึ่งนับแต่นั้นมา
ได้กลายเป็นวันสิทธิมนุษยชน มีการถกเถียงกันว่าปฏิญญาฉบับนี้เป็นสิทธิมนุษยชนในทัศนะของ
ตะวนัตกหรอืวา่เปน็ทศันะสากลตามชือ่ จากการศกึษาพบวา่สมาชกิทีไ่มใ่ชต่ะวนัตก คอื จนี สหภาพ
โซเวียต เลบานอน ฟิลิปปินส์และกระทั่งรัฐอาหรับต่างๆ ได้มีส่วนร่วมในการร่างเนื้อหาอย่างสำ�คัญ 
แตเ่นือ้หาของประเทศเหลา่นัน้จะถอืวา่เปน็ ‘ตะวนัตก’ หรอืไม่เปน็ตะวนัตกนัน้ยงัเปน็เรือ่งทีส่ามารถ
ถกเถียงกันได้

ปฏิญญาที่ได้รับการนำ�เสนอต่อที่ประชุมสมัชชาสหประชาชาติประกอบด้วย 30 มาตราท่ีเป็นแก่น
หลักของสิทธิมนุษยชนในปัจจุบัน อย่างไรก็ตาม ปฏิญญานี้ไม่ได้เป็นสนธิสัญญาที่มีผลผูกพันต่อรัฐ
ต่างๆ (ถึงจะมีการถกเถียงกันว่าเอกสารฉบับนี้ได้มีสถานะเทียบเท่ากับการเป็นสนธิสัญญาก็ตาม) 
ดังนั้น ด้วยการรับรองปฏิญญาดังกล่าว สิทธิต่างๆ ที่รัฐต้องยอมรับว่าเป็นสิทธิมนุษยชนสากลจึงได้
เป็นที่รู้จักกัน 
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อภิปรายและแลกเปลี่ยน

สถานะทางกฎหมายของปฏิญญาสากลว่าด้วยสิทธิมนุษยชน
มีการถกเถียงกันมากเกี่ยวกับสถานะทางกฎหมายของปฏิญญาฉบับนี้ โดยทั่วไปแล้ว ปฏิญญา
(declarations) จากทีป่ระชมุสมัชชาสามญัสหประชาชาต ิ(จดุกำ�เนดิของปฏญิญาฉบบันี)้ ไมไ่ดส้รา้ง
พันธกรณีทางกฎหมายกับรัฐต่างๆ ถึงกระนั้น หลายคนก็ยังถือว่าปฏิญญาฯ ฉบับนี้หรือเนื้อหาส่วน
ต่างๆ มีผลผูกพันทางกฎหมาย ด้วยเหตุที่ประเทศส่วนใหญ่ได้ให้สัตยาบันกติการะหว่างประเทศที่
สืบเนื่องมาจากปฏิญญาฉบับนี้ (คือ ICCPR และ ICESCR) สถานะทางกฎหมายของปฏิญญาฯ จึง
เปน็ประเดน็นอ้ยลง ถึงกระนัน้ ในหลายสถานการณร์วมถึงอยา่งในกรณสีถานะของสทิธติา่งๆ สำ�หรับ
ประเทศที่ไม่ได้ให้สัตยาบันต่อ ICCPR หรือ ICESCR อย่างเช่น สิงคโปร์ มาเลเซียและเมียนมานั้น 
การถกเถียงในเรือ่งนีก้ม็คีวามสำ�คญัเช่นกนั สรปุแลว้ ประเด็นและขอ้ถกเถยีงหลกัวา่ดว้ยเร่ืองสถานะ
ทางกฎหมายของปฏิญญาสากลฯ คือ

1.	 ผกูพนัทางกฎหมาย รฐัตา่งๆ ทีเ่ขา้รว่มกบัสหประชาชาติและใหส้ตัยาบนัตอ่กฎบตัรสหประชาชาต ิ
เหน็พอ้งวา่ตนจะคุ้มครองสทิธมินษุยชน และนยิามสทิธมินษุยชนของสหประชาชาตก็ิคอื ปฏิญญา
สากลว่าด้วยสิทธิมนุษยชน ดังนั้น ด้วยการเห็นชอบต่อกฎบัตรสหประชาชาติ รัฐต่างๆ จึงเห็น
ชอบที่จะสนับสนุนปฏิญญาสากลว่าด้วยสิทธิมนุษยชน

2.	 ผูกพนัทางกฎหมาย กลไกหลายอยา่งในสหประชาชาตเิรยีกรอ้งใหรั้ฐตา่งๆ เคารพปฏญิญาสากล
ว่าด้วยสิทธิมนุษยชน อย่างเช่น เมื่อรัฐต่างๆ ได้รับการพิจารณาสถานการณ์สิทธิมนุษยชนใน
กระบวนการ universal periodic review (UPR) ก็จะเป็นการประเมินการปฏิบัติและยึดถือใน
สิทธิต่างๆ ที่ระบุไว้ในปฏิญญาสากลฯ

3.	 ผูกพันทางกฎหมายเป็นบางส่วน รัฐบางแห่งยอมรับปฏิญญาสากลว่าด้วยสิทธิมนุษยชนเป็น
กฎหมาย อย่างเช่น ปฏิญญาสากลว่าด้วยสิทธิมนุษยชนถูกใช้ในการตัดสินคดีในฟิลิปปินส์ในปี 
พ.ศ. 2495

4.	 ผูกพันทางกฎหมายเป็นบางส่วน สิทธิบางอย่างในปฏิญญาสากลฯ ถูกถือว่าเป็นจารีตหรือ jus  
cogens ยกตัวอย่างเช่น อิสรภาพจากความเป็นทาสและการทรมานและสิทธิในการปฏิบัติศาสนกิจ
ได้รับความคุ้มครองตามกฎหมายโดยไม่ต้องคำ�นึงถึงสถานะทางกฎหมายของปฏิญญาสากลฯ 
ดังนั้น ปฏิญญาสากลฯ ส่วนหนึ่ง (ไม่ทั้งหมด) มีผลทางกฎหมาย

5.	 ไม่ผูกพนัทางกฎหมาย ปฏญิญาสากลฯ ฉบบันีไ้มไ่ดร้บัการลงนามและใหสั้ตยาบนัโดยรฐัทัง้หมด 
ซึ่งขัดกับหลักการที่ว่าการผูกมัดกับสนธิสัญญาต่างๆ ควรเป็นเรื่องของความสมัครใจ นอกจากนี้ 
มาตราตา่งๆ ในปฏญิญาฯ กไ็มไ่ดน้ยิามสทิธติา่งๆ ใหช้ดัเจนเพยีงพอทีจ่ะถือไดว้า่เปน็การบญัญตัิ
สิทธิในกฎหมาย รัฐต่างๆ ต้องอาศัยการอ้างอิงอนุสัญญาเฉพาะแต่ละฉบับในการออกกฎหมาย
เกี่ยวกับแต่ละสิทธิ
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ในฐานะทีเ่ปน็เอกสารสทิธมินษุยชนสากลฉบับแรกสุด ปฏญิญาสากลว่าดว้ยสิทธมินษุยชนมีสถานะ
สำ�คัญในกฎหมายสิทธิมนุษยชนด้วยเหตุผลหลายประการด้วยกัน ประการแรก ปฏิญญาสากลฯ นี้
เป็นถ้อยแถลงว่าด้วยสิทธิมนุษยชนที่เป็น “สากล” เป็นครั้งแรก ก่อนหน้านี้ สิทธิเกือบทั้งหมดถูก
บัญญัติไว้ในระดับประเทศ ปฏิญญาฯ ให้รายละเอียดเกี่ยวกับสิทธิขั้นพื้นฐานที่รัฐทั้งหมดต้องเห็น
ชอบหากต้องการเป็นส่วนหนึ่งของประชาคมระหว่างประเทศภายใต้สหประชาชาติ ประการท่ีสอง 
ปฏญิญาฯ มเีนือ้หาครอบคลุมกวา้งขวาง กอ่นหนา้นี ้เอกสารสทิธมินษุยชนสว่นใหญจ่ำ�เพาะเจาะจง
กบัสทิธบิางประเภท เชน่ สิทธใินการตอ่ตา้นความเป็นทาสหรอืสิทธขิองชนกลุ่มนอ้ย ประการสุดทา้ย 
ปฏญิญาสากลวา่ดว้ยสทิธมินษุยชนกอ่ใหเ้กดิความเคลือ่นไหวทีมุ่ง่ไปสูม่าตรฐานสทิธทิางกฎหมาย
ระหวา่งประเทศ คาดหวงักนัว่าปฏญิญาฉบับนีจ้ะเป็นขัน้แรกของการนยิามมาตรฐานทีจ่ะนำ�ไปสู่สนธิ
สัญญาระหว่างประเทศไปจนถึงการจัดตั้งองค์กรติดตามตรวจสอบ ยุทธศาสตร์น้ีประกอบด้วยแผน
สามขั้น คือ ขั้นแรก จัดทำ�ปฏิญญาที่ไม่ผูกมัดซ่ึงจะไม่ทำ�ให้รัฐต่างๆ รู้สึกถูกคุกคามเพราะว่าไม่มี
พนัธกรณทีางกฎหมายใดๆ ขัน้ทีส่อง จดัทำ�สนธสิญัญาทีผ่กูมดัทางกฎหมาย และสดุทา้ย สรา้งกลไก
คุ้มครองสิทธิเหล่านี้ ปฏิญญาฉบับนี้ถูกถือว่าเป็นส่วนหน่ึงของกฎหมายระหว่างประเทศว่าด้วย 
สิทธิมนุษยชน (International Bill of Human Rights) ซึ่งเป็นคำ�ที่ใช้เรียกเอกสารสิทธิมนุษยชน
หลักสามฉบับ คือ ปฏิญญาสากลฯ ICCPR และ ICESCR

เม่ือพิจารณาปฏิญญาน้ีจะเห็นการจัดประเภทและเรียงลำ�ดับสิทธิต่างๆ ดังที่บท 1.4 ได้อธิบายไว้ 
สทิธแิละเสรภีาพทีป่รากฏในปฏญิญาฯ เรียงตามลำ�ดบัขัน้ดงันี ้จากสทิธขิัน้พืน้ฐานต้ังแตส่ทิธพิลเมือง
และการเมือง ไปจนถึงสิทธิทางเศรษฐกิจ สังคมและวัฒนธรรม บริบทสำ�คัญในการทำ�ความเข้าใจ
สิทธิเหล่านี้ปรากฏในอารัมภบทของปฏิญญาฯ ซึ่งระบุวัตถุประสงค์และหน้าที่ของปฏิญญาฯ โดย
ท่ัวไปแลว้ วตัถปุระสงคข์องอารมัภบทคอืการอธบิายความเปน็มาของการยกรา่งและเหตผุลวา่ทำ�ไม
ถงึจำ�เปน็ตอ้งมเีอกสารฉบบันี ้การเขา้ใจวตัถปุระสงคแ์ละเปา้หมายของสนธสิญัญานัน้ๆ กจ็ะชว่ย
ในการตีความมากขึ้น นอกจากน้ี อารัมภบทยังถูกใช้เพื่อช้ีให้เห็นถึงกฎหมายระหว่างประเทศที่ 
เอกสารนั้นๆ เกี่ยวข้องด้วย อารัมภบทในปฏิญญาสากลว่าด้วยสิทธิมนุษยชนให้รายละเอียดของ
แนวคิดต่างๆ ที่กล่าวถึงในบทที่ 1 อย่างเช่น ศักดิ์ศรี ความเท่าเทียมและสิทธิที่ไม่อาจเพิกถอนได้ 
นอกจากน้ี ยังระบุด้วยว่าปฏิญญาเช่นนี้มีความจำ�เป็นเนื่องมาจากความโหดร้ายในสงครามโลก 
ครั้งที่ 2 ที่ “มีการกระทำ�อันป่าเถื่อน ซ่ึงเป็นการขัดต่อมโนธรรมของมนุษยชาติอย่างร้ายแรง” 
อารัมภบทยังให้บริบททางกฎหมายด้วยการเอ่ยถึงกฎบัตรสหประชาชาติและบทบาทของประเทศ
สมาชิกของสหประชาชาติในการส่งเสริมความเคารพในสิทธิมนุษยชน

วัตถุประสงค์และ
เป้าหมายของ
สนธิสัญญาสิทธิ
มนุษยชน
เมื่อประเทศหนึ่งให้
ความเห็นชอบต่อ
สนธิสัญญา ก็จะถูก
คาดหวังว่าจะไม่
ทำ�การฝ่าฝืน 
“วัตถุประสงค์และ
เป้าหมาย” ของ
สนธิสัญญานั้น  
ดังนั้น รัฐต่างๆ  
ไม่สามารถตีความ
สนธิสัญญาใน
ลักษณะที่ฝ่าฝืน
วัตถุประสงค์และ
เป้าหมายได้ ยก
ตัวอย่างเช่น รัฐไม่
สามารถเนรเทศเด็ก
ทุกคนออกจากเขต
อำ�นาจของตน เพื่อ
ที่รัฐจะได้ไม่ต้อง
ให้การคุ้มครองสิทธิ
ของเด็กในดินแดน
ของตน(เนื่องจาก
ไม่มีเด็กเหลืออยู่) 
แม้ว่าจะไม่มี
บทบัญญัติใดใน
สนธิสัญญาห้ามรัฐ
เนรเทศเด็ก แต่
ชัดเจนว่าการกระทำ�
ดังกล่าวฝ่าฝืน
วัตถุประสงค์และ
เป้าหมายของ 
สิทธิเด็ก ที่ต้อง
เคารพสิทธิของเด็ก
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เจาะลึก

สิทธิต่างๆ ที่ปรากฏอยู่ในปฏิญญาสากลว่าด้วยสิทธิมนุษยชน (UHRD)
ข้อ 1 	 ทุกคนเกิดมาเท่าเทียมกัน
ข้อ 2 	 เสรีภาพจากการถูกเลือกปฏิบัติ
ข้อ 3 	 สิทธิในการมีชีวิต เสรีภาพ และความมั่นคงแห่งบุคคล
ข้อ 4 	 เสรีภาพจากความเป็นทาส
ข้อ 5 	 เสรีภาพจากการถูกทรมานและการปฏิบัติที่ย่ำ�ยีศักดิ์ศรี
ข้อ 6 	 สิทธิที่จะได้รับการยอมรับว่าเป็นบุคคลตามกฎหมาย
ข้อ 7 	 สิทธิที่จะได้รับความเท่าเทียมตามกฎหมาย
ข้อ 8 	 สิทธิที่จะได้รับการเยียวยาจากศาลที่มีอำ�นาจ
ข้อ 9 	 เสรีภาพจากการถูกจับกุม กักขังและเนรเทศตามอำ�เภอใจ
ข้อ 10 	 สิทธิที่จะได้รับการพิจารณาคดีที่เป็นธรรมและเปิดเผย
ข้อ 11 	 สิทธิที่จะได้รับการสันนิษฐานไว้ก่อนว่าบริสุทธิ์จนกว่าจะพิสูจน์ได้ว่ามีความผิด
ข้อ 12 	 เสรีภาพจากการถูกแทรกแซงในความเป็นส่วนตัวหรือถูกดูหมิ่นชื่อเสียง
ข้อ 13 	 สิทธิในการเคลื่อนย้ายอย่างอิสระ
ข้อ 14 	 สิทธิในการลี้ภัย
ข้อ 15 	 สิทธิในการมีสัญชาติและเสรีภาพที่จะเปลี่ยนสัญชาติ
ข้อ 16 	 สิทธิในการแต่งงานและมีครอบครัว
ข้อ 17 	 สิทธิในการเป็นเจ้าของทรัพย์สิน
ข้อ 18 	 เสรีภาพในความเชื่อและศาสนา
ข้อ 19 	 เสรีภาพในการแสดงความคิดเห็นและข้อมูลข่าวสาร
ข้อ 20 	 สิทธิในการชุมนุมและการสมาคมโดยสันติ
ข้อ 21 	 สิทธิที่จะมีส่วนร่วมในการบริหารประเทศและการเลือกตั้งที่เสรี
ข้อ 22 	 สิทธิในหลักประกันทางสังคม
ข้อ 23 	 สิทธิในการทำ�งานและเข้าร่วมสหภาพแรงงาน
ข้อ 24 	 สิทธิในการพักผ่อนและการผ่อนคลายยามว่าง
ข้อ 25 	 สิทธิในมาตรฐานการครองชีพที่เพียงพอ รวมถึงการดูแลรักษาสุขภาพ อาหาร ที่พักอาศัย
ข้อ 26 	 สิทธิในการศึกษา
ข้อ 27 	 สิทธิที่จะเข้าร่วมในชีวิตทางวัฒนธรรมของชุมชน
ข้อ 28 	 สิทธิในการอยู่ในโลกที่คุ้มครองสิทธิมนุษยชน
ข้อ 29 	 หน้าที่ต่อชุมชนที่จำ�เป็นสำ�หรับการพัฒนาโดยอิสระและเต็มที่
ข้อ 30 	 หน้าที่ที่จะไม่ใช้สิทธิต่างๆ แทรกแซงบุคคลอื่น

2.4	การจัดทำ�สนธิสัญญา: ภาพรวม

สนธิสัญญาสร้างพันธกรณีที่ผูกมัดทางกฎหมายสำ�หรับรัฐต่างๆ ตามกฎหมายระหว่างประเทศ ถึง
กระน้ัน พันธกรณีเหล่าน้ี โดยหลักการแล้วก็เป็นการตัดสินใจโดยรัฐเหล่านั้นเอง แล้วสนธิสัญญา
สิทธิมนุษยชนฉบับหนึ่งๆ เกิดขึ้นมาได้อย่างไร? ขั้นแรกคือกระบวนการล็อบบี้ที่ฝ่ายต่างๆ (มักจะ
ผสมกันระหว่างรัฐ องค์กรระหว่างประเทศและประชาสังคม) รวมตัวกันเพื่อวางแผนและล็อบบี้เพื่อ
สิทธิชุดหนึ่ง ยกตัวอย่างเช่น ก่อนที่จะมีสนธิสัญญาว่าด้วยสิทธิมนุษยชนของเด็กเกิดขึ้น รัฐต่างๆ ที่
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สนับสนุนความคิดนี้ พร้อมด้วยองค์กรต่างๆ อย่างเช่น Save the Children และยูนิเซฟ (UNICEF) 
เริม่ลอ็บบีเ้พือ่แสวงหาการสนบัสนนุอยา่งกว้างขวาง ขัน้ตอ่ไปคอืเม่ือสหประชาชาตติกลงทีจ่ะทำ�เป็น
สนธิสัญญา แล้วเร่ิมกระบวนการตัดสินใจว่าควรจะมีสิทธิอะไรบ้างอยู่ในสนธิสัญญา และสิทธิหรือ
มาตรฐานเหล่านั้นควรจะได้รับการนิยามอย่างไร กระบวนการร่างสนธิสัญญาเริ่มต้นขึ้นตรงจุดนี้ 
องค์กรต่างๆ ของสหประชาชาติจะร่างสนธิสัญญาอย่างไรน้ันขึ้นอยู่กับประเภทของสนธิสัญญาและ
องค์กรต่างๆ ที่เกี่ยวข้อง 

ปัจจุบันสนธิสัญญาสิทธิมนุษยชนส่วนใหญ่จะถูกดำ�เนินการโดยคณะมนตรีสิทธิมนุษยชน (Human 
Rights Council) (เดิมเรียกว่าคณะกรรมาธิการสิทธิมนุษยชน - Human Rights Commission) ซึ่ง
เปน็องคก์รของสหประชาชาตทิีจ่ดัการเรือ่งสิทธมินษุยชน จากนัน้คณะมนตรฯี กอ็าจจะตัง้หนว่ยงาน 
(มักจะเรียกว่าเป็นคณะทำ�งาน) ท่ีประกอบด้วยตัวแทนรัฐและนักกฎหมายระหว่างประเทศจาก
สหประชาชาติ (มักจะมาจากคณะกรรมาธิการกฎหมายระหว่างประเทศ [International Law 
Commission – ILC]) เพื่อร่างสนธิสัญญา ขณะนี้กลายเป็นเรื่องที่ทำ�กันทั่วไปมากขึ้นที่จะให้ฝ่ายที่
ไม่ใช่รัฐ เช่น องค์กรพัฒนาเอกชน (เอ็นจีโอ) เข้ามามีส่วนร่วมในการร่างสนธิสัญญาด้วย ตัวเอกสาร
อาจตอ้งผา่นหลายขัน้ตอน ขัน้ตอนแรกอาจเปน็คำ�ประกาศหรอืมตทิีรั่ฐตา่งๆ ใหก้ารสนบัสนนุ หาก
ได้รับการสนับสนุนมากพอก็อาจมีการปรับร่างให้เป็นสนธิสัญญา รัฐต่างๆ มีเหตุอันควรให้ต้องมี
สว่นรว่มในการรา่งเอกสารดงักลา่วเนือ่งจากอาจตอ้งผูกมัดทางกฎหมายกบัสนธสัิญญานัน้เขา้ในวัน
ใดวันหน่ึง พึงสังเกตว่าไม่จำ�เป็นว่าสนธิสัญญาทั้งหมดจะต้องผ่านสหประชาชาติ สนธิสัญญาบาง
ฉบับ อย่างเช่น อนุสัญญาออตตาวา (Ottawa treaty) ที่ห้ามการใช้กับระเบิดนั้นหลีกเลี่ยงที่จะผ่าน
ระบบของสหประชาชาติเพ่ือท่ีว่าประเทศผลิตอาวุธรายใหญ่ไม่สามารถหยุดยั้งหรือขัดขวาง
กระบวนการร่างได้

กระบวนการจดัทำ�สนธสิญัญามาถงึจดุสำ�คญัเมือ่ไดร้บัการรบัรองจากทีป่ระชุมสมัชชาสหประชาชาติ
และประเทศต่างๆ ลงคะแนนเสียงยอมรับถ้อยคำ�ในเอกสาร อย่างไรก็ตาม ขั้นตอนการรับรองนี้ไม่
ได้เปลี่ยนเอกสารดังกล่าวให้กลายเป็นกฎหมายระหว่างประเทศจริงๆ แต่เป็นการให้ความเห็นชอบ
ตอ่รา่งสนธสิญัญาฉบบัลา่สดุทีร่ฐัตา่งๆ อาจใหค้วามเหน็ชอบตามความสมคัรใจ จากนัน้สนธสิญัญา
กจ็ะไดร้บัการเปดิใหม้กีารลงนามซึง่จะทำ�ใหป้ระเทศสมาชกิของสหประชาชาตท่ีิลงนามแลว้ สามารถ
เริ่มกระบวนการทำ�ให้สนธิสัญญาน้ันกลายเป็นกฎหมายในประเทศนั้นๆ ด้วยการให้สัตยาบันต่อ
สนธิสัญญาหนึ่งๆ รัฐต่างๆ เห็นชอบต่อวัตถุประสงค์และเป้าหมายของสนธิสัญญานั้น ขณะที่เริ่ม
กระบวนการเปลี่ยนสนธิสัญญาให้กลายเป็นกฎหมายในประเทศตน รัฐจะผูกมัดทางกฎหมายกับ
สนธิสัญญาอย่างสมบูรณ์ก็ต่อเมื่อเสร็จสิ้นกระบวนการให้สัตยาบัน (ratification) แล้ว (แต่หากทำ�
กระบวนการนี้หลังจากข้อตกลงมีผลบังคับใช้แล้ว จะเรียกว่าภาคยานุวัติ หรือ Accession) 
กระบวนการใหส้ตัยาบนัมคีวามแตกตา่งกนัไปในแตล่ะประเทศ ประเทศส่วนใหญใ่นเอเชียตะวันออก
เฉียงใต้กำ�หนดให้สนธิสัญญาต้องได้รับความเห็นชอบจากสภานิติบัญญัติ บางประเทศกำ�หนดราย
ละเอียดสำ�หรับกระบวนการนี้ไว้ในรัฐธรรมนูญ บางประเทศกำ�หนดกระบวนการท่ีไม่อยู่ใน
รัฐธรรมนูญ สำ�หรับประเทศอย่างอินโดนีเซีย มาเลเซีย สิงคโปร์และไทย สนธิสัญญาจะไม่กลายเป็น
กฎหมายจนกว่าจะการให้สัตยาบันจะเสร็จสิ้นและสนธิสัญญา ‘มีผลบังคับใช้’

สนธสิญัญาจะกลายเปน็กฎหมายระหว่างประเทศหรอื ‘มีผลบังคบัใช้’ เป็นกฎหมายกต็อ่เม่ือประเทศ
จำ�นวนหนึ่งให้สัตยาบัน สนธิสัญญาทุกฉบับจำ�เป็นต้องมีประเทศจำ�นวนหน่ึงให้สัตยาบันเสียก่อน
จึงจะถือว่าเป็นกฎหมายระหว่างประเทศ ยกตัวอย่างเช่น กติการะหว่างประเทศว่าด้วยสิทธิพลเมือง
และสิทธิทางการเมือง (ICCPR) และกติการะหว่างประเทศว่าด้วยสิทธิทางเศรษฐกิจ สังคม และ
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การล็อบบี้

ฝ่ายต่างๆ ที่เกี่ยวข้อง 
เช่น องค์กรพัฒนาเอกชน 
องค์กรระหว่างประเทศ 
และรัฐต่างๆ หารือแลก
เปลี่ยนความคิดและ
พัฒนาแผนการสนับสนุน
ความคิดดังกล่าว

รับรอง

ประเทศสมาชิกของ
สหประชาชาติลงคะแนน
ให้ร่างฉบับสุดท้ายและ
เป็นการรับรองข้อตกลง 
ข้อตกลงเปิดให้มีการ 
ลงนาม

ร่าง

สหประชาชาติรับความคิดดังกล่าวมา
จัดทำ�ร่างข้อตกลง คณะทำ�งานร่าง
ถ้อยคำ�ในเอกสาร

ลงนาม/ให้สัตยาบัน

รัฐต่างๆ เห็นชอบต่อ
ข้อตกลง โดยบางครั้ง
ก็มีการตั้งข้อสงวนบาง
ประการไว้

มีผลบังคับใช้

ข้อตกลงกลายเป็นกฎหมาย
ระหว่างประเทศเมื่อมีประเทศ
จำ�นวนหนึ่งให้สัตยาบัน

การนำ�ไปปฏิบัติภายใน
ประเทศ

ข้อตกลงจะต้องเป็นส่วนหนึ่ง
ของกฎหมายในประเทศ

เจาะลึก

จากการล็อบบี้สู่การปฏิบัติ

วัฒนธรรม (ICESCR) กำ�หนดให้ต้องมีประเทศภาคี 35 ประเทศก่อน ขณะที่อนุสัญญาว่าด้วยสิทธิ
เด็ก (CRC) อนุสัญญาว่าด้วยการต่อต้านการทรมานฯ (CAT) และอนุสัญญาว่าด้วยสิทธิของผู้พิการ 
(CRPD) กำ�หนดไว้เพียง 20 ประเทศ เมื่อประเทศที่ให้สัตยาบันมีจำ�นวนครบตามกำ�หนดแล้วและ
ยื่นการให้สัตยาบันต่อสหประชาชาติแล้ว (ในกระบวนการที่เรียกว่า “การมอบภาคยานุวัติสาร” 
[depositing the instruments of ratification]) สนธิสัญญานั้นจะถูกถือว่า ‘มีผลบังคับใช้’ และกลาย
เปน็กฎหมายระหวา่งประเทศ อยา่งไรกต็าม พงึระลกึวา่สนธสิญัญานัน้มผีลบงัคบัใชเ้ฉพาะกบัประเทศ
ทีใ่หส้ตัยาบนัเทา่นัน้ ดงันัน้จงึเปน็ไปไดท้ีจ่ะมีสนธสัิญญาทีมี่ผลบังคบัใช้โดยมีบางประเทศผกูพนัตอ่
กฎเกณฑ์ท่ีระบุในขณะท่ีบางประเทศ (ที่ยังไม่ได้ให้สัตยาบัน) ผูกพันเพียงแค่ที่จะไม่กระทำ�การใน
ลักษณะที่ฝ่าฝืนวัตถุประสงค์และเป้าหมายของสนธิสัญญานั้นเท่านั้น

เมือ่สนธสิญัญาสทิธิมนษุยชนมผีลบงัคบัใช ้กจ็ะมกีารเปลีย่นแปลงบางอยา่งเกดิขึน้ คณะผูเ้ชีย่วชาญ
ที่เรียกว่า “หน่วยงานกำ�กับดูแลสนธิสัญญา” (treaty body) ถูกจัดตั้งขึ้นเพื่อบริหารจัดการสนธิ
สญัญา รฐัภาคีตอนนีถ้อืวา่ตอ้งปฏบิตัติามพนัธกรณขีองสนธสิญัญาแลว้ รฐัตา่งๆ ทีเ่หน็ชอบตอ่สนธิ
สญัญาภายหลงัจากทีส่นธสิญัญามีผลบงัคบัใชแ้ลว้จะใช้คำ�วา่ได ้“ยอมรบั” (acceded) ต่อสนธิสัญญา 
รัฐทีก่ลายเปน็ภาคใีนสนธสิญัญาเนือ่งจากตวัรฐัเกดิการเปลีย่นแปลงนัน้ (อยา่งเชน่ ตมิอรต์ะวันออก
ที่มีประเทศเกิดขึ้นใหม่) หรือประเทศเดิมแบ่งออกเป็นสองประเทศ (เช่น เชคโกสโลวาเกียแบ่งเป็น
สาธารณรัฐเช็คและสโลวาเกีย) ก็เรียกว่าได้ “รับสืบเนื่อง” (succeeded) สนธิสัญญามา
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หลังจากให้สัตยาบัน รัฐต่างๆ ก็สามารถเริ่มนำ�สนธิสัญญาไปใช้ได้ น่ันคือ กระบวนการทำ�ให้ข้อ
ตกลงเปน็กฎหมายในประเทศ เชน่เดยีวกับการใหส้ตัยาบนั การดำ�เนนิการดงักลา่วมคีวามแตกตา่ง
กันไปอย่างมากในแต่ละประเทศ สำ�หรับบางประเทศ การให้สัตยาบันก็หมายถึงการนำ�ไปใช้ คือข้อ
ตกลงจะกลายเป็นกฎหมายไปโดยอัตโนมัติ ส่วนในประเทศอื่นๆ รัฐบาลจะพิจารณาว่าสิทธิต่างๆ 
ในสนธิสัญญานั้นสอดคล้องกับกฎหมายและคุณค่าของตนหรือไม่เพ่ือตัดสินใจว่าจะปรับเปล่ียน
กฎหมายในประเทศอย่างไร (หรือปรับเปลี่ยนสนธิสัญญาด้วยการตั้งข้อสงวนสิทธิต่างๆ) เพื่อให้ทั้ง
สองสอดคล้องตรงกนั บางประเทศอาจออกกฎหมายทีเ่ทยีบเทา่กนั (เชน่ กฎหมายสำ�หรบัคนพกิาร) 
หรืออาจถือสนธิสัญญานั้นเป็นกฎหมายเลย (และบางทีอาจจะแปลสนธิสัญญาและตั้งชื่อใหม่) และ
อาจมีกระบวนการปรับปรุงแก้ไขกฎหมายในประเทศที่มีอยู่ทั้งหมดให้สอดคล้องกับมาตรฐานของ
สนธิสัญญา ซึ่งอาจหมายถึงยกเลิกกฎหมายท่ีไม่สอดคล้องกับสนธิสัญญา หรือเขียนกฎหมายใหม่
ใหส้อดคลอ้ง หรอืปรบัเปลีย่นกฎหมายเดมิทีมี่อยู ่ไม่ว่ารฐับาลจะใช้วิธกีารอะไร ผลลพัธก์ค็วรจะเป็น
ว่ามาตรฐานต่างๆ ในสนธิสัญญามีผลบังคับใช้ตามกฎหมายภายในประเทศ

2.4.1 การตั้งข้อสงวนและการบันทึกความเข้าใจ

บางครั้ง รัฐบาลพบว่ามีความยากเกินไปที่จะปฏิบัติตามสิทธิมนุษยชนบางประการเน่ืองจากขัดกับ
ความเชื่อบางอย่างในสังคมของตน หรืออาจจะมีค่าใช้จ่ายแพงเกินไป หรืออาจขัดต่อกฎหมายที่ได้
รับการสนับสนุนอย่างกว้างขวาง ในกรณีเหล่านี้ รัฐบาลสามารถปรับเปล่ียนสนธิสัญญาได้ด้วยทั้ง
การตัง้ขอ้สงวน (ไมร่วมมาตราหรอืสทิธนิัน้เขา้ไปในกฎหมาย และประกาศวา่ตนจะไมด่ำ�เนนิการ
ในเรื่องดังกล่าว) หรือทำ�บันทึกความเข้าใจที่ระบุว่าตนตีความสิทธินั้นอย่างไร บางครั้งรัฐต่างๆ ก็
ใช้ข้อสงวนต่างๆ เพ่ือทำ�ให้สนธิสัญญาอ่อนแอลง ซ่ึงส่ิงเหล่านี้ไม่ควรจะเกิดขึ้นเพราะข้อสงวนต้อง
ไม่เบี่ยงเบนหลักการหรือวัตถุประสงค์และเป้าหมายของสนธิสัญญาได้ ยกตัวอย่างเช่น บางประเทศ
ในเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ได้มีข้อสงวนสิทธิต่อ CEDAW (ดังจะกล่าวถึงภายหลัง) ซึ่งได้รับการ
วิพากษ์วิจารณ์อย่างกว้างขวางเน่ืองจากข้อสงวนเหล่านั้นยอมให้มีการเลือกปฏิบัติต่อผู้หญิงในเรื่อง
การแต่งงาน ความเป็นพลเมืองและสิทธิทางกฎหมาย บางคนอาจแย้งว่าข้อสงวนเหล่านั้นขัดต่อ
วัตถุประสงค์และเป้าหมายของสนธิสัญญา แต่ต่อให้ขัดจริง แล้วประเทศอื่นจะทำ�อะไรได้? รัฐต่างๆ 
ประท้วงข้อสงวนเหล่านั้นที่สหประชาชาติ แต่ก็ยังถือว่ารัฐเหล่านั้นเป็นภาคีของอนุสัญญาอยู่ เมื่อมี
การตดิตามตรวจสอบการดำ�เนนิการดา้นสทิธมินษุยชนของรฐัหนึง่ๆ กม็กัจะมกีารอภปิรายถกเถยีง
กันเกี่ยวกับข้อสงวนเหล่านี้เสมอ และรัฐนั้นก็จะถูกเรียกร้องให้ถอนข้อสงวนนั้นเสีย ข้อสงวนไม่ควร
ถูกมองว่าเป็นจุดอ่อนในระบบสนธิสัญญา เนื่องจากอาจช่วยทำ�ให้รัฐต่างๆ มั่นใจที่จะเป็นภาคีก่อน
ตนจะพรอ้ม และทำ�ใหร้ฐัเหล่านัน้ไดม้เีวลาทำ�การเปลีย่นแปลงทางกฎหมายและสงัคมเพือ่ใหใ้นทีสุ่ด
สามารถถอนข้อสงวนและปฏิบัติตามหลักสิทธิทั้งหมดได้ 

ปจัจบุนัมสีนธสิญัญาสทิธมินษุยชนระหว่างประเทศอยูเ่กา้ฉบับทีไ่ดผ่้านกระบวนการเสรจ็ส้ินสมบูรณ์
แลว้ หากดวูนัเวลาของการรบัรองและมผีลบงัคบัใชข้องสนธสิญัญาต่างๆ จะเหน็ไดว้า่สนธสิญัญาบาง
ฉบับได้รับการให้สัตยาบันอย่างรวดเร็วมาก (ไม่ถึงสองปีสำ�หรับ CEDAW และ CRC) ขณะที่ฉบับ
อืน่ใชเ้วลานานกวา่มาก (สบิปสีำ�หรบั ICCPR และ ICESCR และสบิสามปสีำ�หรบั ICRMW) นอกจาก
นี้ สนธิสัญญาหกฉบับจากเก้าฉบับน้ันมีพิธีสารที่ให้เลือกรับได้ พิธีสารเป็นสนธิสัญญาที่แยกต่าง
หากแต่เชื่อมโยงกันที่มีเนื้อหาเพิ่มเติมจากสนธิสัญญาเดิม ไม่ว่าจะเป็นสิทธิเพ่ิมเติมหรือกลไกท่ีจะ
ช่วยคุ้มครองสิทธิเหล่านั้น เช่น กลไกการสอบสวนหรือร้องเรียน

ข้อสงวนและการ
บันทึกความเข้าใจ
“ข้อสงวน”  
ปรับเปลี่ยนผล 
ทางกฎหมายของ
มาตราหรือบท
บัญญัติหนึ่งๆ  
ของสนธิสัญญา
เฉพาะแต่ใน
ประเทศที่ตั้งข้อ
สงวนเท่านั้น 
“บันทึกความ
เข้าใจ” (หรือ 
“ถ้อยแถลงตีความ 
(interpretative 
declaration)”)  
เป็นคำ�แถลงของรัฐ
ภาคีที่อธิบายหรือ
ชี้แจงว่าตนตีความ 
สิทธินั้นๆ ใน 
สนธิสัญญาว่า
อย่างไร
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เจาะลึก

สนธิสัญญาระหว่างประเทศหลักทั้งเก้าฉบับ
เรียงตามลำ�ดับเวลาที่มีผลบังคับใช้

อนสุญัญาระหวา่งประเทศวา่ดว้ยการขจัดการแบ่งแยกเช้ือชาตใินทกุรปูแบบ (ICERD: International 
Convention on the Elimination of All Forms of Racial Discrimination)
รับรอง พ.ศ.2508 มีผลบังคับใช้ พ.ศ.2512

กติการะหว่างประเทศว่าด้วยสิทธิทางเศรษฐกิจ สังคม และวัฒนธรรม (ICESCR: International 
Covenant on Economic, Social, and Cultural Rights)
รับรอง พ.ศ.2509 มีผลบังคับใช้ พ.ศ.2519
พิธีสารเลือกรับ: การร้องเรียนของบุคคล รับรอง พ.ศ.2551 (ยังไม่มีผลบังคับใช้)

กติการะหวา่งประเทศวา่ดว้ยสทิธพิลเมอืงและสทิธทิางการเมอืง (ICCPR: International Covenant 
on Civil and Political Rights)
รับรอง พ.ศ.2509 มีผลบังคับใช้ พ.ศ.2519
พิธีสารเลือกรับ: การร้องเรียนของบุคคล รับรอง พ.ศ.2509 มีผลบังคับใช้ พ.ศ.2519
พิธีสารเลือกรับ: โทษประหารชีวิต รับรอง พ.ศ.2532 มีผลบังคับใช้ พ.ศ.2534

อนุสัญญาว่าด้วยการขจัดการเลือกปฏิบัติต่อสตรีในทุกรูปแบบ (CEDAW: Convention on the 
Elimination of All Forms of Discrimination against Women)
รับรอง พ.ศ.2522 มีผลบังคับใช้ พ.ศ.2524
พิธีสารเลือกรับ: การร้องเรียนของบุคคล รับรองพ.ศ.2542 มีผลบังคับใช้ พ.ศ.2543

อนุสัญญาว่าด้วยการต่อต้านการทรมาน และการกระทำ�อื่นๆ ที่โหดร้าย ไร้มนุษยธรรม หรือที่ย่ำ�ยี
ศกัดิศ์ร ี(CAT: Convention against Torture and Other Cruel, Inhuman or Degrading Treatment 
or Punishment)
รับรอง พ.ศ.2527 มีผลบังคับใช้ พ.ศ.2530
พิธีสารเลือกรับ: การสอบสวนและการเยี่ยมประเทศ รับรอง พ.ศ. 2545 มีผลบังคับใช้ พ.ศ. 2549

อนุสัญญาว่าด้วยสิทธิเด็ก (CRC: Convention on the Rights of the Child)
รับรอง พ.ศ. 2532 มีผลบังคับใช้ พ.ศ. 2533
พธิสีารเลอืกรบั: เดก็ในความขดัแยง้กนัดว้ยกำ�ลงัอาวธุ รบัรอง พ.ศ. 2543 มผีลบงัคบัใช ้พ.ศ. 2545
พธิสีารเลือกรบั: การค้าเดก็ การคา้ประเวณ ีและสือ่ลามกเกีย่วกบัเดก็ รบัรอง พ.ศ. 2543 มผีลบงัคบั
ใช้ พ.ศ. 2545
พิธีสารเลือกรับ: กระบวนการร้องเรียน รับรอง พ.ศ. 2554 มีผลบังคับใช้ พ.ศ. 2557

อนุสัญญาว่าด้วยการคุ้มครองสิทธิของแรงงานโยกย้ายถิ่นฐานและสมาชิกในครอบครัว (ICRMW: 
International Convention on the Protection of the Rights of All Migrant Workers and 
Members of Their Families)
รับรอง พ.ศ. 2533 มีผลบังคับใช้ พ.ศ. 2546

อนุสัญญาว่าด้วยสิทธิของคนพิการ (CRPD: Convention on the Rights of Persons with Disabilities)
รับรอง พ.ศ. 2549 มีผลบังคับใช้ พ.ศ. 2551
พิธีสารเลือกรับ: การร้องเรียนของบุคคล รับรอง พ.ศ. 2549 มีผลบังคับใช้ พ.ศ. 2551

อนสุญัญาระหวา่งประเทศวา่ดว้ยการคุม้ครองบคุคลทกุคนจากการหายสาบสญูโดยถกูบังคบั (ICED: 
International Convention for the Protection of All Persons from Enforced Disappearance)
รับรอง พ.ศ. 2549 มีผลบังคับใช้ ธันวาคม พ.ศ. 2553
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2.5	ทำ�ไมประเทศต่างๆ จึงให้สัตยาบันต่อสนธิสัญญา
ที่สร้างพันธกรณีทางกฎหมายกับตนเอง?

อาจดูแปลกที่รัฐจะสมัครใจที่จะเห็นชอบในสนธิสัญญาที่อาจจำ�กัดอำ�นาจของตน คำ�ถามคือ ทำ�ไม
รัฐถึงทำ�เช่นนั้น? เหตุผลมีหลายประการด้วยกัน

1.	 รัฐประกอบด้วยประชาชนที่ต้องการให้สิทธิของตนได้รับความคุ้มครอง มักจะลืมกันว่ารัฐน้ัน
ดำ�เนินการโดยมนุษย์ที่มีสิทธิของตนเอง หรือว่าต้องอาศัยการสนับสนุนจากภาคประชาสังคม
ในการบริหารประเทศ แรงกดดันจากภาคประชาสังคมเป็นพลังสำ�คัญในการผลักดันให้รัฐเห็น
ชอบต่อข้อตกลงต่างๆ ในความเป็นจริงแล้ว องค์กรภาคประชาสังคมในหลายประเทศได้จัด 
กิจกรรมต่างๆ เพื่อสนับสนุนหรือกดดันให้รัฐลงนามในสนธิสัญญาระหว่างประเทศต่างๆ

2.	 รัฐเห็นชอบกับวัตถุประสงค์และเป้าหมายของสนธิสัญญาอยู่แล้ว ในบางกรณี สนธิสัญญาแทบ
ไม่ได้สร้างข้อผูกมัดเพิ่มเติมขึ้นมาเลยเนื่องจากอาจมีสิทธิเช่นนั้นอยู่แล้วในกฎหมายในประเทศ 
เช่น กรณีสิทธิของคนพิการ ซึ่งหลายๆ รัฐให้การยอมรับสิทธิของคนพิการอยู่แล้ว หรือในกรณี
ของรัฐในยุโรป ด้วยการเห็นชอบต่อข้อตกลงระดับภูมิภาค (อนุสัญญาว่าด้วยสิทธิมนุษยชนของ
ยโุรป พ.ศ. 2493) ซึง่รัฐเหลา่นัน้กผ็กูพนัทางกฎหมายกบัสทิธิส่วนใหญใ่น ICCPR หรอื CEDAW 
อยู่แล้ว

3.	 รัฐเป็นห่วงกังวลเกี่ยวกับภาพลักษณ์ของตนในเวทีประชาคมโลก ชื่อเสียงเป็นเรื่องสำ�คัญในเวที
ระหว่างประเทศ และรัฐท่ีคัดค้านสิทธิมนุษยชนหรือละเมิดสิทธิมนุษยชนมักถูกกล่าวถึงและได้
รับความอับอาย ดังนั้น แม้กระทั่งรัฐที่เราอาจนึกว่าจะไม่เห็นด้วยกับสิทธิมนุษยชนก็ยังลงนาม
ในสนธิสัญญาสิทธิมนุษยชน ยกตัวอย่างเช่น เกาหลีเหนือที่ถือกันว่ามีการละเมิดสิทธิมนุษยชน
อย่างรุนแรงที่สุดชาติหนึ่ง ก็ได้เห็นชอบต่อสนธิสัญญาสิทธิมนุษยชนถึงสี่ฉบับด้วยกัน (ICCPR, 
ICESCR, CRC, CEDAW)

4.	 แรงกดดันระหว่างประเทศ รัฐสามารถได้รับการกระตุ้น (หรือกระทั่งถูกบีบบังคับ) ให้เห็นชอบ
ต่อสนธิสัญญาสิทธิมนุษยชนจากรัฐอื่นหรือองค์กรระหว่างประเทศต่างๆ ได้ ยกตัวอย่างเช่น รัฐ
อาจไดป้ระโยชนท่ี์จะเหน็ชอบตอ่สนธสิญัญาบางฉบบัเพือ่จะไดร้บัความชว่ยเหลอืหรอืเปน็สมาชกิ
ขององค์กรอย่างเช่น องค์การการค้าโลก (WTO)

5.	 ไม่มีเจตนาที่จะปฏิบัติตามอยู่แล้ว บางรัฐอาจไม่จริงใจในการให้ความเห็นชอบต่อสนธิสัญญา
หนึ่งๆ คือ ไม่ตั้งใจจะปฏิบัติตามแต่คิดว่าจะทำ�ให้ภาพลักษณ์ดีขึ้นจึงลงนามไป อย่างไรก็ตาม 
ตามที่มีการศึกษามา ในกรณีการเห็นชอบแบบปลอมๆ มักจะพบว่าในระยะยาวรัฐนั้นก็ปฏิบัติ
ตามจนได้ในที่สุด เนื่องจากเมื่อประชาชนรู้ถึงสิทธิของตนก็อาจบังคับให้รัฐต้องปฏิบัติตามใน
ที่สุด

6.	 ทำ�ตามกันไป หลายรัฐเห็นชอบหรือปฏิเสธสนธิสัญญาตามแนวทางของกลุ่มทางภูมิภาคหรือ
การเมือง ยกตวัอยา่งเชน่ รฐัสว่นใหญ่ในสหภาพยโุรปเหน็ชอบตอ่สนธิสญัญาตา่งๆ แบบเดยีวกนั 
ในเอเชียใต้ ไม่มีรัฐใดเห็นชอบต่ออนุสัญญาผู้ลี้ภัย อย่างไรก็ตาม ประเทศเอเชียตะวันออกเฉียง
ใตดู้จะไมไ่ดม้มีมุมองเปน็ภมูภิาคอนัหนึง่อนัเดยีวกันตอ่สนธสัิญญาสิทธิมนษุยชนเนือ่งจากมกีาร
ให้สัตยาบันแตกต่างกันไป ลักษณะ “ทำ�ตามฝูง” อีกอย่างคือ เม่ือมีสนธิสัญญาที่ได้รับการ
สนบัสนนุอยา่งแทบจะเปน็สากล อยา่งเช่น สิทธสิตร ี(มีเพยีงเจ็ดประเทศทีไ่ม่เห็นชอบ) และสิทธิ
เด็ก (มีเพียงสองประเทศที่ยังไม่ให้สัตยาบัน) ซึ่งรัฐต่างๆ จะเห็นชอบต่อสนธิสัญญาเหล่านี้
เน่ืองจากไม่ประสงค์ท่ีจะเป็นส่วนหนึ่งของประเทศที่ไม่ปฏิบัติตามกลุ่มเล็กๆนั้น อนุสัญญาว่า
ด้วยสิทธิคนพิการกำ�ลังดำ�เนินตามรอยที่ว่านี้โดยกว่าร้อยละ 75 ประเทศของโลกให้ความเห็น
ชอบต่อสนธิสัญญาฉบับนี้แล้ว
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ก. สรุปเนื้อหาและประเด็นสำ�คัญ

มาตรฐานสิทธิมนุษยชน
สิทธิมนุษยชนกำ�หนดมาตรฐานการปฏิบัติสำ�หรับมนุษย์ทุกคน มาตรฐานต่างๆ จะพบได้ทั้งใน
กฎหมายมหาชนระหว่างประเทศและกฎหมายในประเทศ พัฒนาการของมาตรฐานเหล่านี้เริ่มขึ้น
เมือ่ไมน่านมานีโ้ดยเปน็ปฏกิริยิาตอ่ความโหดรา้ยของสงครามโลกครัง้ที ่2 มาตรฐานสทิธมินษุยชน
ระหว่างประเทศได้รับการปฏิบัติตามโดยอาศัยสนธิสัญญาต่างๆ ท่ีมีผลผูกพันตามกฎหมาย 
มาตรฐานสิทธิมนุษยชนในช่วงแรกๆ มีปรากฏในกฎหมายในประเทศมากกว่า แต่ในขณะนี้กลาย
เป็นส่วนสำ�คัญของกฎหมายมหาชนระหว่างประเทศ

กฎหมายมหาชนระหว่างประเทศ: พื้นฐาน
กฎหมายระหว่างประเทศและกฎหมายในประเทศมีความแตกต่างกันในหลายลักษณะ กฎหมายใน
ประเทศออกโดยรัฐบาล และบังคับใช้โดยศาล บุคคลในบังคับของกฎหมายในประเทศคือพลเมือง
ของประเทศนัน้ทีไ่ม่ไดเ้กีย่วขอ้งโดยตรงในการเขยีนหรอืบงัคบัใชก้ฎหมายดงักลา่ว แตอ่ยูใ่ตก้ฎหมาย
นั้นๆ กฎหมายมหาชนระหว่างประเทศเกี่ยวข้องกับโครงสร้างและการปฏิบัติของรัฐอธิปไตยและ
องค์กรระหว่างประเทศ กฎหมายระหว่างประเทศถูกเขียนขึ้นโดยรัฐต่างๆ เพื่อจัดการกับการปฏิบัติ
ของตนเอง กฎหมายมหาชนระหว่างประเทศมีที่มาจากแหล่งต่างๆ 4 แหล่งด้วยกัน คือ (1) สนธิ
สัญญา (2) จารีต (3) หลักการทั่วไป (4) คำ�ตัดสินทางตุลาการและข้อเขียนต่างๆ เกี่ยวกับกฎหมาย
ระหว่างประเทศ สนธิสัญญา (Treaties) คือข้อตกลงระหว่างรัฐต่างๆ และมักจะอยู่ในรูปแบบที่เป็น
ลายลักษณ์อักษรท่ีรัฐต่างๆ สมัครใจให้ความเห็นชอบ เมื่อประเทศหนึ่งเห็นชอบที่จะผูกพันทาง
กฎหมายต่อสนธิสัญญาหนึ่ง ประเทศนั้นก็จะกลายเป็นรัฐภาคีของสนธิสัญญานั้น กฎหมายจารีต
ประเพณีระหว่างประเทศเป็นกฎหมายท่ีไม่เป็นลายลักษณ์อักษรท่ีเป็นผลมาจากแนวปฏิบัติท่ีมีมา 
ยาวนานของรฐัต่างๆ หลักการทัว่ไปเปน็สว่นหนึง่ของกฎหมายทีพ่บไดท้ัว่ไปในกฎหมายในประเทศ
จนถกูคาดหวงัให้เป็นสว่นหนึง่ของกฎหมายมหาชนระหว่างประเทศดว้ยเช่นกนั กฎหมายจารตี จารตี
บงัคบัเดด็ขาด (jus cogens) และบรรทดัฐานเดด็ขาด (peremptory norm) เปน็สว่นหนึง่ของกฎหมาย
มหาชนระหวา่งประเทศทีไ่มจ่ำ�เปน็ตอ้งมีการใหส้ตัยาบันจงึจะถอืวา่เปน็กฎหมายสำ�หรับรัฐ ตวัอยา่ง
ก็คือ เสรีภาพจากการถูกทรมานและความเป็นทาส และสิทธิในชีวิต

ความเป็นมาของพัฒนาการของมาตรฐานสิทธิมนุษยชนระหว่างประเทศ
มาตรฐานสิทธิมนุษยชนระหว่างประเทศหลักๆ เกิดขึ้นหลังสงครามโลกครั้งที่ 2 แต่ก่อนหน้านั้นก็
มีข้อตกลงและสนธิสัญญาต่างๆ ว่าด้วยเรื่องทาส การทำ�สงครามและการคุ้มครองชนกลุ่มน้อย 
เหตุการณ์สำ�คัญสำ�หรับพัฒนาการของมาตรฐานสิทธิมนุษยชนระหว่างประเทศคือการก่อตั้ง
สหประชาชาตทิีก่ำ�หนดใหส้ทิธมินษุยชนเปน็เป้าหมายหลกั เอกสารสากลฉบบัแรกคอื ปฏญิญาสากล
ว่าด้วยสิทธิมนุษยชนที่คณะกรรมาธิการสิทธิมนุษยชนใช้เวลาร่างสองปี ปฏิญญาน้ีไม่มีสถานะท่ี
ผูกพันทางกฎหมายอย่างเป็นทางการ ถึงจะมีการถกเถียงว่าปฏิญญานี้หรือเนื้อหาหลายส่วนของ
ปฏิญญามีพันธกรณีท่ีมีผลผูกพันทางกฎหมายต่อประเทศสมาชิกของสหประชาชาติ ปฏิญญานี้วาง
รากฐานสำ�คัญสำ�หรับพัฒนาการของสนธิสัญญาสิทธิมนุษยชนที่มีผลผูกพันทางกฎหมาย
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การจัดทำ�สนธิสัญญา: ภาพรวม
สนธสิญัญาเริม่ขึน้เมือ่ประชาคมระหวา่งประเทศมองเห็นความจำ�เป็นว่ามีคนบางกลุ่มทีค่วรไดร้บัการ
คุม้ครองโดยกฎหมายระหวา่งประเทศ แรงขบัเคลือ่นอาจเกดิขึน้จากกลุม่ตา่งๆ เชน่ รฐั องคก์รระหวา่ง
ประเทศและภาคประชาสังคม โดยปกติแล้วสนธิสัญญาสิทธิมนุษยชนจะถูกร่างโดยองค์กรของ
สหประชาชาติ เมื่อเสร็จสิ้นก็จะเปิดให้ประเทศสมาชิกลงนาม เม่ือรัฐลงนามในสนธิสัญญาก็จะ
เป็นการเห็นชอบว่าจะไม่ละเมิดวัตถุประสงค์และเป้าหมายของสนธิสัญญา แต่ก็ยังไม่ได้ผูกมัดทาง
กฎหมาย รัฐจะผูกมัดทางกฎหมายกับสนธิสัญญาก็ต่อเมื่อให้สัตยาบันและสนธิสัญญามีผลบังคับใช้ 
ท้ังดว้ยการต้ังขอ้สงวนทีห่มายความวา่รัฐนัน้เลือกทีจ่ะไมผ่กูมดัทางกฎหมายกบัมาตราทีส่งวนไว ้หรอื
โดยการช้ีแจงในบันทึกความเข้าใจท่ีอธิบายว่ารัฐน้ันตีความมาตราหรือสิทธิน้ันอย่างไร สนธิสัญญา 
สิทธิมนุษยชนระหวา่งประเทศมผีลผูกพนัทางกฎหมาย แตก่เ็ฉพาะกบัรฐัทีใ่หส้ตัยาบนัตอ่สนธสัิญญา
นั้นเท่านั้น

ทำ�ไมรัฐต่างๆ จึงให้สัตยาบันต่อสนธิสัญญาต่างๆ?
รัฐสมัครใจท่ีจะเป็นรัฐภาคีของสนธิสัญญาหนึ่งๆ ด้วยเหตุผลหลายประการ คือ อาจเป็นการตอบ
สนองต่อการผลักดันสนับสนุนของภาคประชาสังคมหรือคนที่อยู่ในรัฐบาล หรือรัฐบาลอาจเห็นด้วย
กับสิทธิต่างๆ ในสนธิสัญญานั้นอยู่แล้ว นอกจากนี้ รัฐอาจเห็นชอบต่อสนธิสัญญาเนื่องจากเป็นการ
แสดงตนวา่เป็นรฐัทีด่ ีปฏบิตัติามกฎหมาย หรอือาจเปน็การทำ�ตามๆ รฐัอืน่ทีเ่หน็ชอบต่อสนธิสัญญา 
บางรัฐอาจมีแรงจูงใจให้ลงนามเพื่อจะได้เข้าถึงองค์กรระหว่างประเทศหรือความช่วยเหลือหรือการ
คา้ระหวา่งประเทศ ตอ่ใหร้ฐัเหน็ชอบโดยไม่มีเจตนาทีจ่ะปฏบัิตติามมาตรฐานเหล่านัน้กต็าม ในระยะ
ยาวก็มีแนวโน้มที่จะปฏิบัติตามพันธกรณีของสนธิสัญญา

ข. ตัวอย่างโจทย์ข้อสอบหรือโจทย์ความเรียงท่ีมอบหมายให้นักศึกษา

•	 สิทธิที่มีอยู่ในกฎหมายในประเทศก่อนท่ีจะมีปฏิญญาสากลว่าด้วยสิทธิมนุษยชนมีอะไรบ้าง? 
ประเทศของคุณมีสิทธิเหล่านั้นหรือไม่?

•	 อะไรคือความแตกต่างท่ีสำ�คัญในการคุ้มครองสิทธิมนุษยชนในระบบกฎหมายมหาชนระหว่าง
ประเทศกับระบบกฎหมายในประเทศ? อะไรคือจุดแข็งและจุดอ่อนของแต่ละระบบ?

•	 พจิารณาสทิธมินษุยชนทีเ่ปน็จารตี (ยกตวัอยา่งเชน่ เสรภีาพจากความเปน็ทาสและ/หรอืการถกู
ทรมาน) และบรรยายประวัติศาสตร์ของสิทธิมนุษยชนดังกล่าว

•	 ประเทศที่ไม่ใช่ตะวันตกมีบทบาทอะไรบ้างในการร่างปฏิญญาสากลว่าด้วยสิทธิมนุษยชน? เช่น
นั้นหมายความว่าปฏิญญานี้เป็นเอกสารที่มีความเป็นสากล หรือว่ามีความเป็นตะวันตก?

•	 ทำ�ไมประเทศท่ีคุณอาศัยอยู่ถึงเลือกท่ีจะให้สัตยาบัน หรือไม่ให้สัตยาบันต่อสนธิสัญญาสิทธิมนุษยชน? 
โดยพิจารณาประวัติการให้สัตยาบันของประเทศของคุณ และอภิปรายว่าทำ�ไมจึงมีการให้
สัตยาบันสนธิสัญญาต่างๆ ในช่วงเวลานั้นในประวัติศาสตร์



50

ค. อ่านเพ่ิมเติม

สิทธิมนุษยชนและกฎหมายมหาชนระหว่างประเทศ:
มีตำ�ราแนะนำ�กฎหมายมหาชนระหว่างประเทศอยู่จำ�นวนมากซึ่งควรจะหาได้ในห้องสมุดของ
มหาวิทยาลัย ตำ�ราเล่มต่างๆ ที่ให้ไว้ในตอนท้ายของบทที่ 1 เป็นจุดเริ่มต้นที่ดี

พัฒนาการของสิทธิมนุษยชน
สำ�หรบัประวตัศิาสตรข์องการรา่งและรบัรองปฏญิญาสากลว่าดว้ยสิทธมินษุยชน และพฒันาการของ
สิทธิมนุษยชน คุณสามารถสืบค้นชื่อผู้เขียนบทความและหนังสือในหัวข้อนี้ได้ในอินเตอร์เน็ต
•	 Johannes Morsink
•	 Mary Ann Glendo
•	 Paul Gordon Lauren
•	 Samuel Moyn
•	 Mark Mazower
•	 Susan Waltz

รัฐต่างๆ และการให้สัตยาบัน 
มีงานศึกษาที่น่าสนใจอยู่จำ�นวนไม่มากนักเกี่ยวกับว่าทำ�ไมรัฐต่างๆ จึงให้สัตยาบัน (หรือไม่ให้
สัตยาบัน) ต่อข้อตกลงต่างๆ นักศึกษาสามารถหาอ่านเพิ่มเติมได้ด้วยการสืบค้นชื่อผู้เขียนดังต่อไป
นี้ในอินเตอร์เน็ต
•	 Beth Simmons
•	 Oona Hathaway
•	 Ryan Goodman
•	 Derek Jinks
•	 Harold Koh
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3
สนธิสัญญาสิทธิมนุษยชน
ระหว่างประเทศ*

ด้วยความตระหนักว่าปฏิญญาสากลว่าด้วยสิทธิมนุษยชนไม่มีผล
ผูกพันทางกฎหมาย ประชาคมโลกจึงเริ่มงานระยะที่สองของการผนวก
รวมสิทธิมนุษยชนไว้ในระดับระหว่างประเทศด้วยการประมวลเป็น 
สนธิสัญญา การร่างเริ่มต้นไม่นานหลังจากการรับรองปฏิญญาฯ ในปี 
พ.ศ.2491 เจตนาเดิมที่จะแปลงปฏิญญาฯ ให้กลายเป็นสนธิสัญญา
ฉบับเดียวก็ถูกเลิกล้มไปในเวลาไม่นานและกลายเป็นว่ามีการวางแผนที่
จะร่างสนธิสัญญาขึ้นมาสองฉบับ แต่ก็ต้องใช้เวลาถึงสิบแปดปีกว่าที่
สนธิสัญญาทั้งสองฉบับจะได้รับการนำ�เสนอต่อที่ประชุมสมัชชา
สหประชาชาติในปีพ.ศ.2509 เพื่อการลงนามและให้สัตยาบัน

*	 บทนี้เขียนโดย Hadi Rahmat Purnama, University of Indonesia and Michael (Mike) Hayes, Institute of 
Human Rights and Peace Studies (IHRP), Mahidol University
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มเีหตผุลหลายประการดว้ยกนัในการตดัสนิใจทีจ่ะมสีนธสิญัญาสองฉบบัแทนทีจ่ะเปน็ฉบบัเดยีว คอื 
การแบง่คา่ยทางการเมอืงทีเ่ปน็ผลจากสงครามเยน็ การเข้ามาในสหประชาชาตขิองรฐัทีพ่น้จากสภาพ
อาณานคิมจำ�นวนมากจากเอเชยีและแอฟรกิาซึง่มมุีมมองทีแ่ตกตา่งเกีย่วกบัสทิธมินุษยชน และการ
ที่มีหลายทางเลือกในการบังคับใช้สิทธิต่างๆ ทางกฎหมาย

ขณะที่บางคนถือว่าสงครามเย็นเป็นสาเหตุหลักท่ีทำ�ให้เกิดความล่าช้าดังกล่าว แต่เหตุผลอื่นๆ ก็
สำ�คัญเชน่กนั รฐัตา่งๆ ระวงัตวัเกีย่วกบัความคดิเรือ่งสิทธทิีผ่กูพนัทางกฎหมายเม่ือเทยีบกบัการเป็น
คำ�ประกาศทีม่ลีกัษณะกว้างๆ กวา่ ดงันัน้ ร่างสนธสิญัญาจงึจำ�เปน็ต้องชดัเจนมากขึน้เก่ียวกบัหนา้ที่
และพันธกรณีต่างๆ ที่กำ�หนดต่อรัฐ นอกจากนี้ ในช่วงเวลานั้น (พ.ศ. 2491-2509) สหประชาชาติ
เป็นองคก์รท่ีเตบิโตขึน้มากโดยมสีมาชิกเพิม่ขึน้ราว 60 ประเทศ (เพ่ิมเปน็สองเทา่) ซึง่หลายประเทศ
ก็ต้องการมีส่วนร่วมในการกำ�หนดเนื้อหาของสนธิสัญญาระหว่างประเทศ ประการสุดท้าย มีความ
แตกต่างอย่างมากในเร่ืองทฤษฎีสิทธิมนุษยชนระหว่างรัฐทุนนิยมประชาธิปไตยของตะวันตก กับ
ประเทศสงัคมนยิมของสหภาพโซเวียต และรฐัทีก่ำ�ลงัจะพน้จากสภาพอาณานคิมในโลกกำ�ลงัพฒันา 
สำ�หรับกลุ่มหลังน้ี สิทธิท่ีจะเป็นอิสระจากลัทธิอาณานิคม (การกำ�หนดใจตนเอง (self-
determination)) และสิทธิท่ีจะไม่ถูกเลือกปฏิบัติมีความสำ�คัญที่สุด รัฐตะวันตกจำ�นวนมาก (ส่วน
มากเปน็ประชาธปิไตยทนุนยิม) ใหค้วามสำ�คญักบัสทิธทิางการเมอืงและเสรภีาพในการแสดงความ
คิดเห็น ส่วนประเทศคอมมิวนิสต์ให้ความสำ�คัญกับหน้าที่ของรัฐในเรื่องสุขภาพ การศึกษาและสิทธิ
แรงงาน ดังน้ัน การให้ความสำ�คัญที่แตกต่างกันเหล่านี้จึงส่งผลให้เกิดความล่าช้าในการเจรจาใน
กระบวนการร่างสนธิสัญญา

ในชว่งแรกมกีารตระหนกักนัว่าการนำ�สทิธสิองประเภททีต่า่งกนั (สิทธพิลเมืองและสิทธทิางการเมือง
กบัสิทธทิางเศรษฐกจิและสงัคม) มาไวใ้นสนธิสัญญาฉบบัเดยีวกนัจะเปน็ปญัหาเนือ่งจากการดำ�เนิน
การตามสทิธแิตล่ะประเภทมคีวามแตกตา่งกนั ความแตกตา่งนีย้งัก่อใหเ้กดิการแบง่แยกระหวา่งสิทธิ
พลเมืองและสิทธิทางการเมืองฝ่ายหนึ่งกับสิทธิทางเศรษฐกิจและสังคมอีกฝ่ายหนึ่ง ในที่สุดก็มีการ
ตัดสินใจกันว่าสิทธิทั้งสองชุดนี้ควรมีการบังคับใช้โดยอาศัยขั้นตอนที่ต่างกัน สำ�หรับสิทธิพลเมือง
และสทิธทิางการเมอืง การปฏบิติัตามสทิธนิีจ้ะตอ้งมีการดำ�เนนิการทนัทตีัง้แตส่นธสัิญญามีผลบังคบั
ใช้ ยกตัวอย่างเช่น รัฐต่างๆ ไม่ควรค่อยๆ สร้างการเปลี่ยนแปลงเพื่อยุติการทรมาน แต่ต้องเลิก
ทำ�การทรมานไปโดยทันที อย่างไรก็ตาม รัฐที่กำ�ลังพัฒนาและยากจนกว่าอาจจำ�เป็นต้องค่อยๆ 
ดำ�เนินการเพื่อให้พลเมืองได้มีสิทธิทางเศรษฐกิจและสังคมอย่างเต็มที่ ตัวอย่างเช่น เรื่องการเข้าถึง
การรักษาพยาบาลหรือการจัดให้มีโรงเรียนมัธยมอย่างกว้างขวางและทั่วถึง เป็นเรื่องที่เข้าใจชัดเจน
กันดีว่าเป็นไปไม่ได้ที่จะคาดหวังให้ประเทศกำ�ลังพัฒนาดูแลสิทธิในการรักษาพยาบาล การศึกษา
และที่อยู่อาศัยได้ในทันที สุดท้าย สิทธิต่างๆ ในสนธิสัญญาจะได้รับความคุ้มครองอย่างไรนั้นเป็น
ข้อกังวลสำ�หรับรัฐบาลจำ�นวนมาก ใครจะดูแลให้รัฐบาลต่างๆ ดำ�เนินการตามข้อตกลง? และหาก
รัฐบาลไม่ดำ�เนินการ รัฐบาลจะถูกลงโทษหรือไม่? มีการตัดสินใจว่าสิทธิพลเมืองและสิทธิทางการ
เมืองมีพันธกรณีทางกฎหมายที่ชัดเจนและสามารถได้รับการประเมินโดยองค์กรที่กำ�กับดูแลสนธิ
สญัญาได ้กตกิาระหวา่งประเทศวา่ดว้ยสทิธพิลเมอืงและสทิธทิางการเมอืง (ICCPR) ไดก้ำ�หนดราย
ละเอียดการทำ�งานขององค์กรเช่นว่านี้ได้ แต่ในช่วงแรกไม่มีการวางแผนที่จะให้มีองค์กรกำ�กับดูแล
สำ�หรับกติการะหว่างประเทศว่าด้วยสิทธิทางเศรษฐกิจ สังคม และวัฒนธรรม (ICESCR) เนื่องจาก
เชือ่วา่เปน็การยากกวา่มากทีจ่ะประเมนิว่ามีการละเมิดสิทธิทางเศรษฐกจิ สังคม และวัฒนธรรม เกดิ
ขึน้หรอืไม ่และดงันัน้สนธสิญัญาฉบบันีจ้งึไมไ่ดจ้ดัตัง้องคก์ร/กลไกเพือ่กำ�กับดแูลขึน้มา (แตใ่นภาย
หลงัความคดินีก้เ็ปลีย่นไปและมกีารจดัตัง้องคก์ร/กลไกขึน้มาพรอ้มกันกบัองคก์รกำ�กบัดแูล ICCPR 
แต่ไม่ได้ระบุไว้ใน ICESCR)
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ในที่สุด ก็เกิดระบบขึ้นมาเพื่อบังคับใช้สิทธิต่างๆ ใน ICCPR โดยทันทีที่สนธิสัญญามีผลบังคับใช้ มี
ขอ้ยกเวน้เพยีงประการเดยีวคอืบางสทิธนิัน้สามารถถกูลดิรอนได ้ซึง่หมายความว่าภายใตส้ถานการณ์
พิเศษ รัฐไม่มีหน้าที่ต้องบังคับใช้สิทธินั้นๆ ดังนั้น ในแง่หนึ่ง สิทธิตาม ICCPR นั้นอยู่ในสถานะไม่
เปดิกป็ดิ (เหมอืนกบัหลอดไฟทีถ่า้ไมเ่ปดิกป็ดิอยู)่ ถงึแมว้า่สทิธบิางอยา่ง (สทิธทิีไ่มส่ามารถลดิรอน
ได้) จะต้องเปิดบังคับใช้อยู่ตลอดเวลา ในทางตรงข้าม สิทธิใน ICESCR มีธรรมชาติที่ค่อนข้างแตก
ต่างออกไป เป็นที่ตระหนักกันว่าเนื่องจากรัฐไม่สามารถจะสร้างระบบสาธารณสุขหรือการศึกษาขึ้น
มาได้ในทันทีทันใด จึงต้องให้เวลาอย่างค่อยเป็นค่อยไปภายใต้กระบวนการท่ีเรียกว่า “การทำ�ให้
เป็นจริงโดยลำ�ดับ (progress realization)” ดังที่จะกล่าวถึงโดยละเอียดต่อไป รัฐมีพันธกรณีที่จะ
ทำ�ใหม้คีวามกา้วหนา้สูก่ารบรรลสุทิธทิางเศรษฐกจิและสังคมของคนทกุคน ดว้ยความแตกตา่งเหลา่
นี้เอง สนธิสัญญาสองฉบับน้ีจึงถูกร่างแยกกันแต่ก็ได้รับการรับรองพร้อมกันในที่ประชุมสมัชชา
สหประชาชาติ และมีผลบังคับใช้ในเวลาใกล้เคียงกัน (ICESCR มีผลบังคับใช้เมื่อวันที่ 3 มกราคม 
พ.ศ.2519 กอ่น ICCPR สามเดอืน) สนธสัิญญาทัง้สองฉบับนีถ้กูเรยีกว่า “กตกิา”(covenant) แทนที่
จะเป็นอนุสัญญา (conventions) เน่ืองจากคำ�ว่ากติกามีนัยแสดงถึงการเป็นข้อตกลงที่สำ�คัญหรือ
จริงจังกว่า

3.1	กติการะหว่างประเทศว่าด้วยสิทธิพลเมืองและ
สิทธิทางการเมือง (ICCPR)

กติการะหว่างประเทศว่าด้วยสิทธิพลเมืองและสิทธิทางการเมือง (International Covenant on Civil 
and Political Rights– ICCPR) มีผลบังคับใช้เมื่อวันที่ 23 มีนาคม พ.ศ. 2519 จนถึงปัจจุบันเกือบ 
170 ประเทศได้ให้สัตยาบันไปแล้ว ICCPR ได้รับการให้สัตยาบันในเอเชียตะวันออกเฉียงใต้เป็น
ครั้งแรกโดยเวียดนาม (2525) ตามด้วยฟิลิปปินส์ (2529) กัมพูชา (2535) ไทย (2536) ลาว (2543) 
และอินโดนีเซีย (2549) ประเทศที่ยังไม่ได้ให้สัตยาบันคือ บรูไน มาเลเซีย เมียนมา และสิงคโปร์

ถึงแม้จะเป็นไปไม่ได้ที่จะหาเหตุผลที่แท้จริงได้ว่าเหตุใดรัฐบาลหนึ่งๆ จึงปฏิเสธที่จะให้สัตยาบันต่อ
สนธิสัญญาหนึ่ง แต่สิงคโปร์เคยกล่าวไว้ในเวทีสหประชาชาติ (ในกรณีนี้คือในระหว่างการรายงาน
ตามกระบวนการ Universal Periodic Review ประจำ�ปี 2555) ว่า “รัฐบาลสิงคโปร์ยึดถือพันธกรณี
ตามข้อตกลงอย่างจริงจังมากและเลือกที่จะไม่ลงนามในอนุสัญญาต่างๆ จนกว่าจะมั่นใจเสียก่อนว่า
รฐับาลสงิคโปรจ์ะสามารถปฏบิตัติามพนัธกรณทีัง้หมดไดอ้ยา่งเตม็ที”่ แมว้า่รฐับาลสงิคโปรไ์มไ่ดล้ง
รายละเอียดชัดเจนว่ามีพันธกรณีใดบ้างท่ีไม่สามารถปฏิบัติตามได้ แต่ก็เป็นท่ีทราบกันท่ัวไปว่า
สิงคโปร์ไม่อนุญาตให้มีเสรีภาพในการแสดงความคิดเห็นได้อย่างเต็มที่ สิทธิในการชุมนุมและสิทธิ
ในการสมาคม ขอ้จำ�กดัเหลา่นีไ้มไ่ดร้บัการกลา่วถงึโดยรฐับาลสงิคโปร ์แตก่บ็อกวา่ “ในฐานะทีเ่ปน็
นครรัฐท่ีเพ่ิงก่อต้ังขึ้นโดยมีประชากรที่มีความหลากหลายทางเชื้อชาติ ศาสนาและภาษา สิงคโปร์
ไม่มีช่องว่างให้ความผิดพลาด” ซึ่งมีนัยว่าเสรีภาพที่มากเกินไปสามารถนำ�ไปสู่ความไร้เสถียรภาพ
ทางเชื้อชาติได้ ท้ายที่สุด รัฐบาลสิงคโปร์ก็กล่าวถึงจุดยืนของตนว่า สิทธิมนุษยชนจะต้องสอดคล้อง
กับมาตรฐานของประเทศตน แต่ไม่ใช่ในทางกลับกัน โดยบอกว่า “วิธีการที่จะบรรลุและดำ�เนินการ
สิทธิทั้งหมดนั้นจะต้องคำ�นึงถึงสภาพการณ์และความคาดหวังของประเทศด้วย” ซึ่งในท่ีนี้รัฐบาล
สิงคโปร์กำ�ลังอ้างอิงถึงข้อถกเถียงเกี่ยวกับสิทธิสากลและ “ลักษณะพิเศษเฉพาะของประเทศและ
ภูมิภาค” ที่เกิดขึ้นในช่วงของการรับรองปฏิญญาเวียนนาและแผนปฏิบัติการในปี พ.ศ. 2536
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ICCPR ทำ�ให้สิทธิพลเมืองและสิทธิทางการเมืองในปฏิญญาสากลว่าด้วยสิทธิมนุษยชนมีผลผูกพัน
ทางกฎหมาย ข้อตกลงนี้ไม่ได้เหมือนปฏิญญาสากลฯ ไปเสียทั้งหมดเนื่องจากได้เพิ่มเติมสิทธิที่ไม่
ได้มีอยู่ในปฏิญญาฯ อย่างเช่น การกำ�หนดใจตนเอง (self-determination) และการห้ามการขับไล่
ออกจากประเทศและการหา้มการพดูทีส่รา้งความเกลยีดชงั (hate speech) และไดล้ะสทิธบิางอยา่ง
ท่ีมอียูใ่นปฏญิญาฯ เชน่ สทิธใินการเปน็เจา้ของทรพัยส์นิและการแสวงหาทีล่ีภ้ยั ซ่ึงไมป่รากฏอยูใ่น 
ICCPR

เจาะลึก

พิธีสารเลือกรับของ ICCPR
ICCPR มีพิธีสารเลือกรับสองฉบับ ฉบับแรกเปิดโอกาสให้บุคคลร้องเรียนต่อคณะกรรมาธิการสิทธิ
มนษุยชน (Human Rights Committee) ซึง่กระบวนการนีจ้ะถกูกลา่วถงึในบทต่อๆ ไป พธิสีารฉบบั
ที่สองระบุถึงความมุ่งมั่นที่จะยกเลิกโทษประหารชีวิตซึ่งจะกล่าวถึงต่อไป

รัฐภาคีใน ICCPR มีข้อผูกมัดในทันทีที่จะต้อง “เคารพและประกัน” สิทธิต่างๆ ในข้อตกลงสำ�หรับ
คนทุกคนที่อยู่ภายในดินแดนและภายใต้อำ�นาจของรัฐ เขตอำ�นาจของข้อตกลงสิทธิมนุษยชนเป็น
ไปในเชงิดนิแดน หมายความวา่คนไดส้ทิธขิองตนไมใ่ชด่ว้ยการเปน็พลเมอืงแตด่ว้ยการอยูใ่นประเทศ
นั้นโดยกายภาพ โดยมีรายละเอียดอยู่ในข้อ 2.1 ที่ระบุว่า “ปัจเจกบุคคลทั้งปวงภายในดินแดนของ
ตนและภายใต้เขตอำ�นาจของตน” จะมีสิทธิใน ICCPR แต่ก็มีสิทธิสองอย่างใน ICCPR ที่เป็นของ
พลเมืองเท่านั้น นั่นคือ สิทธิทางการเมืองที่จะลงคะแนนเสียงในประเทศนั้นและเสรีภาพในการเดิน
ทางเคลือ่นยา้ย เขตอำ�นาจนีย้งัรวมถงึดนิแดนภายใตอ้ำ�นาจของรฐัอกีดว้ย ยกตวัอยา่งเชน่ อาณานคิม
หรอืดนิแดนในอารกัขา (protectorates) ถงึแมว้า่ในปัจจบุนัจะไมค่อ่ยมแีลว้แตด่นิแดนทีอ่ยูภ่ายนอก
เขตอำ�นาจรัฐท่ีสิทธิใน ICCPR ครอบคลุมถึงก็ยังคงมีอยู่ เช่น หมู่เกาะแปซิฟิกตาฮิติของฝรั่งเศส 
(ส่วนหนึ่งของเฟรนช์พอลินีเชีย French Polynesia) ในเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ ไม่มีดินแดนใดที่มี
เขตอำ�นาจเชน่นัน้ เมือ่ไม่นานมานีมี้การโตแ้ยง้กนับา้งเก่ียวกบัเขตอำ�นาจ ตวัอยา่งกค็อื สหรฐัอเมรกิา
ที่อ้างว่า ICCPR ไม่ครอบคลุมไปถึงสถานที่คุมขังที่อ่าวกวนตานาโม

ข้อตกลงสิทธิมนุษยชนโดยหลักๆ แล้วอาศัยเขตอำ�นาจเชิงดินแดน ซึ่งหมายความว่าดำ�เนินการใน
ดินแดนของรัฐและสิ้นสุดตรงพรมแดน เขตอำ�นาจประเภทอื่นๆ ก็มีอย่างเช่น เขตอำ�นาจสากลและ
เขตอำ�นาจเหนือพลเมือง ขณะที่การนิยามเขตอำ�นาจเชิงดินแดนโดยมากก็ไม่ยากเนื่องจากเขตแดน
ของรฐัมกีารปกัปนัชดัเจน แตก่อ็าจยุง่ยากในสถานการณท์ีร่ฐัหนึง่ยดึครองอกีรฐัหนึง่ หรอือยูบ่นเรอื
ในนา่นน้ำ�สากล หรอืบนเครือ่งบิน ยกตัวอยา่งเชน่ ในชว่งทีส่หรฐัอเมรกิายดึครองอริกัตัง้แต ่
ราวปี พ.ศ.2546-2551 กฎหมายอะไรท่ีมีอำ�นาจ? ในกรณีเช่นน้ี พันธกรณีด้านสิทธิมนุษยชน
มาพร้อมกับผู้ยึดครองหรือไม่ เนื่องจากรัฐที่ถูกยึดครองตอนนี้อยู่ภายใต้เขตอำ�นาจของผู้
ยึดครอง?

มีประเด็นทำ�นองเดียวกันน้ีเกี่ยวกับการผลักไสเรือผู้อพยพลี้ภัยที่เกิดขึ้นในเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ 
หลังจากเกิดสงครามในเวียดนามในคริสตทศวรรษ 1970 เรือผู้ลี้ภัยชาวเวียดนามจำ�นวนมากถูก
ผลักไสออกไปโดยกองทัพเรือสิงคโปร์และมาเลเซีย เม่ือไม่นานมาน้ีเอง กองทัพเรือออสเตรเลียก็
กระทำ�อย่างเดียวกันนี้กับเรือผู้ลี้ภัย และกองทัพเรือไทยก็ถูกวิพากษ์วิจารณ์อย่างหนักที่ได้ผลักเรือ
บรรทุกชาวโรฮิงญาออกไป ดังที่คณะกรรมการกำ�กับดูแล ICCPR (ICCPR Committee) ได้เสนอ
แนะเม่ือไม่นานมานี้ว่า เม่ือเรือผู้ลี้ภัยถูกผลักพันออกไปโดยกองทัพเรือ เรือลำ�นั้นควรถูกถือว่าอยู่
ภายใต้อำ�นาจและเขตอำ�นาจของกองทัพเรือน้ันและดังน้ันสิทธิตาม ICCPR ของคนท่ีอยู่ในเรือจึง

เขตอำ�นาจ 
(Jurisdiction)
เขตอำ�นาจในภาษา
อังกฤษแปลตรงตัว
ว่า ที่ที่กฎหมาย 
(juris) พูด (diction) 
กล่าวอีกอย่างหนึ่ง 
เขตอำ�นาจคือที่ที่
กฎหมายทำ�งาน



55

ควรได้รับการรับรอง ในคดีหนึ่งเมื่อเร็วๆ น้ีภายใต้อนุสัญญาว่าด้วยการต่อต้านการทรมานฯ
(Sonkovs Spain, 2555) ที่กองกำ�ลังพลเรือนของสเปน (Spanish Civil Guard) ไม่ได้ช่วยเหลือ 
ผูล้ีภ้ยัคนหนึง่ทีก่ำ�ลงัจมน้ำ�ในระหวา่งการพยายามเขา้ประเทศสเปนในนา่นน้ำ�ของโมรอ็คโค ถงึแมว้า่
ผู้ล้ีภัยคนน้ันไม่ได้อยู่ในประเทศสเปนก็ตาม คณะกรรมการฯ “มีข้อสังเกตว่าเจ้าหน้าที่กองกำ�ลัง
พลเรือนใช้อำ�นาจควบคุมเหนือบุคคลต่างๆ ที่อยู่บนเรือลำ�นั้นจึงต้องรับผิดชอบต่อความปลอดภัย
ของพวกเขา” ดังน้ัน เขตอำ�นาจจึงไม่ได้เป็นเรื่องเชิงดินแดนล้วนๆ แต่ยังรวมถึงพื้นที่ที่รัฐบาลใช้
อำ�นาจควบคุมจริงอีกด้วย 

3.2	สิทธิใน ICCPR

เนือ้หาสว่นนีจ้ะกลา่วถงึขอ้ทีส่ำ�คญับางขอ้ในกตกิาฯ อยา่งสัน้ๆ สทิธเิหลา่นีห้ลายประการจะถกูกลา่ว
ถึงโดยละเอียดในบทต่อๆ ไป แต่ในที่นี้จะกล่าวถึงเฉพาะประเด็นหลักๆ ก่อน

3.2.1 การกำ�หนดใจตนเอง (ข้อ 1)

ข้อที่ 1 ของ ICCPR ว่าด้วยการกำ�หนดใจตนเอง (self-determination) เป็นข้อความเดียวกันกับข้อ
แรกของ ICESCR ขอ้นีเ้กีย่วกบัสทิธขิองกลุม่ทางการเมอืงตา่งๆ ทีจ่ะเลอืกระบบการเมอืงของตนเอง 
และใช้สอยทรัพยากรของตนเองตามที่ตนต้องการ การกำ�หนดใจตนเองใน ICCPR และ ICESCR 
โดยแก่นแท้แล้วหมายถึงเสรีภาพจากลัทธิอาณานิคม โดยไม่ได้ต้ังใจที่จะให้เสรีภาพแก่กลุ่มชนพื้น
เมือง วัฒนธรรมหรือชาติพันธุ์ ในการเริ่มสร้างประเทศของตนเอง ถึงแม้ว่าข้อนี้จะให้สิทธิบางอย่าง
แก่กลุ่มชาติพันธ์ุและวัฒนธรรมก็ตาม สิทธิน้ีเป็นประเด็นสำ�คัญในบริบทของขบวนการเคลื่อนไหว
เพื่อการปกครองตนเองในประเทศต่างๆ ในเอเชียตะวันออกเฉียงใต้

3.2.2 การไม่เลือกปฏิบัติ (ข้อ 2)

ข้อตกลงสิทธิมนุษยชนท้ังหมดยอมรับสิทธิในความเท่าเทียมและการไม่เลือกปฏิบัติ (ข้อ 2 ใน 
ICCPR) ดังที่กล่าวถึงในบทที่ 1 การเลือกปฏิบัติบนพื้นฐานของเชื้อชาติ เพศ ภาษา ความเห็น
ทางการเมอืง ฯลฯ ไมเ่คยมีความชอบธรรมหรอืไดร้บัอนญุาต ICCPR แจกแจงฐานทีเ่ปน็ไปได้ต่างๆ 
ของการเลือกปฏิบัติ แต่ก็ยังปิดท้ายด้วยวลีที่ “คลุมหมด” หรือ “หรือสถานะอื่นๆ” หมายความว่า 
การเลอืกปฏบิตัสิามารถเกดิจากการจดัพวกแยกประเภทแบบใดกไ็ด ้พฒันาการสำ�คญัอยา่งหนึง่ใน
เรื่องนี้คือการเลือกปฏิบัติบนพื้นฐานของเพศวิถี (sexuality) ข้อดังกล่าวระบุถึงเพศ แต่ไม่ใช่เพศวิถี

3.2.3 สิทธิในชีวิต (ข้อ 6)

พัฒนาการสำ�คัญจากสิทธิในชีวิตในปฏิญญาสากลฯ คือ ใน ICCPR มีการระบุถึงขอบเขตจำ�กัดของ
การใช้โทษประหารชีวิตเอาไว้ด้วย สิทธิในชีวิตจะต้องได้รับความคุ้มครองตามกฎหมาย ถึงแม้ใน
ความเปน็จรงิทกุรฐัไดก้ำ�หนดใหก้ารฆาตกรรมหรอืการกระทำ�อืน่ใดทีน่ำ�ไปสู่การเสียชีวิตของบุคคล
เป็นความผิดอยู่แล้ว ICCPR ยังกำ�หนดให้รัฐมีเงื่อนไขสำ�หรับการใช้โทษประหารชีวิต คือ ให้ใช้ได้
เฉพาะแต่กับความผิดที่อุกฉกรรจ์ที่สุดเท่านั้น คำ�ตัดสินจะต้องสามารถอุทธรณ์ได้ และไม่สามารถ
ลงโทษประหารชีวิตกับบุคคลบางกลุ่มได้ เช่น หญิงมีครรภ์ เด็ก คนพิการทางสมองและคนชรา ขณะ
ที่บทบัญญัติข้อนี้ไม่ได้ห้ามโทษประหารชีวิต แต่รัฐต่างๆ สามารถให้ความเห็นชอบกับพิธีสารเลือก
รับฉบับที่สองที่เกี่ยวกับการยกเลิกโทษประหารชีวิตได้ โดยพิธีสารเลือกรับฉบับน้ีได้รับความเห็น
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ชอบจาก 75 ประเทศและมีผลบังคับใช้ตั้งแต่ปี พ.ศ. 2534 อย่างไรก็ตาม ในเอเชียตะวันออกเฉียง
ใต้ มีเพียงฟิลิปปินส์และติมอร์ตะวันออกเท่านั้นที่ให้สัตยาบันต่อพิธีสารฯ พิธีสารฯ กำ�หนดให้รัฐ
ยกเลิกโทษประหารตลอดไป มาตรการมีการดำ�เนินการไปแล้วในยุโรป และประเทศละตินอเมริกา
ส่วนใหญ่ก็ยกเลิกไปแล้ว แต่สองภูมิภาคนี้บรรลุเรื่องนี้ได้ก็โดยอาศัยข้อตกลงและสนธิสัญญาระดับ
ภูมิภาค

อภิปรายและแลกเปลี่ยน

โทษประหารชีวิต
ประเทศต่างๆ ทั่วโลกได้ยกเลิกโทษประหารชีวิตไปแล้ว กว่า 100 ประเทศห้ามการประหารชีวิต อีก 
50 ประเทศไม่ได้มีการลงโทษประหารชีวิตมากว่า 10 ปีแล้ว ปัจจุบัน มีประมาณ 42 ประเทศเท่านั้น
ที่ยังมีการใช้โทษประหารชีวิตเป็นประจำ�

หลายคนโต้แย้งว่าโทษประหารชีวิตเป็นเครื่องมือสำ�คัญในการต่อสู้กับอาชญากรรมและเป็นวิธีการ
ที่จำ�เป็นในการลงโทษคนทำ�ความผิดอุกฉกรรจ์ ยกตัวอย่างเช่น สิงคโปร์ มาเลเซียและอินโดนีเซีย
อ้างว่าหนทางเดียวที่ได้ผลในการต่อสู้กับการค้ายาเสพติดคือการใช้โทษประหารชีวิต ในประเทศ
เหล่านี้ โทษประหารชีวิตมักจะใช้กับผู้ลักลอบค้ายาเสพติด

ส่วนคนอื่นๆ ก็แย้งว่าควรยกเลิกโทษประหารชีวิตเนื่องจากอาจมีการตัดสินผิดพลาด ทำ�ให้เกิดการ
ลงโทษผูบ้รสิทุธิไ์ด ้อกีทัง้ไมไ่ดช้ว่ยลดอาชญากรรมและคนทีเ่ผชญิโทษเชน่นีส้ว่นใหญเ่ปน็คนยากจน
และถูกเลือกปฏิบัติ ปัญหาอีกประการในภูมิภาคน้ีคือการตัดสินลงโทษประหารชีวิตภาคบังคับใน
สิงคโปร์และมาเลเซีย การตัดสินโทษภาคบังคับหมายความว่า ใครที่ถูกพบว่ามียาเสพติดปริมาณ
หนึ่งจะถูกตัดสินประหารชีวิตโดยอัตโนมัติไม่ว่าจะคนนั้นอยู่ในสถานการณ์ใด

โทษประหารชีวิตมีความจำ�เป็นหรือไม่? แน่นอนว่าหากใครกระทำ�ความผิดที่เลวร้าย (อย่าง
เช่น ข่มขืนหรือฆาตกรรม) ก็สมควรที่จะต้องเผชิญกับการลงโทษที่รุนแรงที่สุด? แต่ใครจะบอกได้ว่า
ความตายเป็นการลงโทษที่รุนแรงกว่าการจำ�คุกตลอดชีวิต?

โทษประหารชีวิตสามารถยับยั้งคนไม่ให้ประกอบอาชญากรรมได้จริงหรือ? ต้องยอมรับว่า
ปัญหายาเสพติดในมาเลเซียและสิงคโปร์ลดลงเมื่อเทียบกับประเทศอื่น อย่างไรก็ตาม ก็ยังมีคนถูก
ตัดสินลงโทษประหารชีวิตอยู่เรื่อยๆ ซึ่งหมายความว่าการค้ายาเสพติดยังมีอยู่ทั้งที่มีโทษประหาร

สมาชิกในครอบครัวผู้สูญเสียไม่ควรจะได้รับสิทธิท่ีจะได้เห็นฆาตกรถูกลงโทษประหาร
ชีวิตอย่างนั้นหรือ? ซึ่งจะทำ�ให้พวกเขารู้สึกว่าได้รับความยุติธรรม  แต่ความยุติธรรมควรเกิดจาก
การพิจารณาที่เป็นธรรม มิใช่จากอารมณ์และความสูญเสียของสมาชิกในครอบครัวหรอกหรือ?
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เจาะลึก
โทษประหารชีวิตในเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ (เมื่อปี พ.ศ. 2556)

ประเทศ ยังมีโทษประหารชีวิต? การใช้โทษประหารชีวิต

บรูไน ใช่ ประหารชีวิตครั้งล่าสุดในปี พ.ศ.2500 ขณะเป็นรัฐ
ในอารักขาของอังกฤษ

กัมพูชา ไม่ ไม่มีกฎหมายประหารชีวิต ประหารชีวิตครั้งสุดท้าย
ในปี พ.ศ.2532

อินโดนีเซีย ใช่ ประหารชีวิตครั้งล่าสุดในปี พ.ศ.2551

ลาว ใช่ ประหารชีวิตครั้งล่าสุดในปี พ.ศ.2531

มาเลเซีย ใช่ โทษประหารภาคบังคับ มีการประหารทุกปี

เมียนมา ไม่ ประหารชีวิตครั้งสุดท้ายในปี พ.ศ.2536

ฟิลิปปินส์ ไม่ ยกเลิกในช่วง พ.ศ.2530-2536 และตั้งแต่ปี พ.ศ.
2549 เป็นต้นมา

ไทย ใช่ ประหารชีวิตครั้งล่าสุดในปี พ.ศ.2552

สิงคโปร์ ใช่ โทษประหารภาคบังคับถูกจำ�กัดเมื่อไม่นานมานี้ มี
การประหารทุกปี

เวียดนาม ใช่ มีการประหารทุกปี

3.2.4 สิทธิทางกฎหมาย (ข้อ 9, 10, 14, 26)

บทบัญญัติหลายข้อใน ICCPR กำ�หนดให้ระบบกฎหมายต้องมีความยุติธรรม เป็นธรรมและมี
ประสิทธิผล สิทธิเหล่านี้ครอบคลุมแนวคิดอย่างเช่น ความเสมอภาคตามกฎหมาย (ข้อ 26) การคุม
ขังที่ไม่เป็นธรรม (อย่างเช่น การจับกุมตามอำ�เภอใจในข้อที่ 9 และการคุมขังอย่างมีมนุษยธรรมใน
ข้อที่ 10) และสิทธิในการได้รับการพิจารณาคดีโดยศาลที่มีอำ�นาจ เป็นกลางและเป็นธรรม (ระบุใน
ข้อที่ 14 ที่ยาวที่สุดในกติกา) สิทธิทางกฎหมายมีสามส่วนหลักๆ คือ (1) สิทธิระหว่างการจับกุมและ
คุมขัง (2) สิทธิในชั้นศาล และ (3) สิทธิระหว่างถูกจำ�คุก ซึ่งจะอธิบายอย่างสั้นๆ ดังต่อไปนี้

•	 การจบักมุ - บคุคลไมอ่าจถกูจบักมุโดยปราศจากเหตผุล (นัน่คอื ไมส่ามารถถกูจบักมุตามอำ�เภอ
ใจ) บุคคลที่ถูกจับกุมจะต้องเข้าใจว่าทำ�ไมตนจึงถูกจับกุม สามารถเข้าถึงศาล และต้องมีสิทธิได้
รับการสันนิษฐานว่าเป็นผู้บริสุทธิ์จนกว่าจะพิสูจน์ตามกฎหมายได้ว่ามีความผิด

•	 การพิจารณาคดี - ผู้พิพากษาในศาลจะต้องมีคุณสมบัติเหมาะสมและเป็นกลาง บุคคลควร
สามารถเข้าถึงทนาย สามารถซักถามพยานได้ และได้รับการพิจารณาคดีภายในระยะเวลาที่
เหมาะสม ผูต้อ้งหาควรมสีทิธิทีจ่ะรอ้งขอทบทวนคำ�พพิากษาของศาล ควรจะมรีะบบการพิจารณา
คดีที่แยกออกไปเป็นการเฉพาะสำ�หรับเด็ก การลงโทษควรเหมาะสมกับความร้ายแรงของ
อาชญากรรม

•	 การคุมขัง - บุคคลไมอ่าจถูกคมุขังโดยปราศจากเหตุผล บคุคลที่ถกูคุมขังควรได้รับทราบเหตุผล
ที่ตนถูกคุมขัง และไม่อาจถูกคุมขังเป็นระยะเวลานานโดยไม่ถูกนำ�ตัวขึ้นศาล สภาพการคุมขัง
ควรเป็นไปอย่างมีมนุษยธรรม
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3.2.5 เสรีภาพในการเดินทางเคลื่อนย้าย (ข้อ 12)

เสรีภาพในการเดินทางเคลื่อนย้ายหมายถึงทั้งการเคลื่อนย้ายภายในประเทศและระหว่างประเทศ 
อย่างไรก็ตาม ทั้งสองอย่างนี้ต่างก็มีข้อจำ�กัด บุคคลมีสิทธิที่จะออกจากประเทศใดๆ แต่มีสิทธิเพียง
เขา้ประเทศตวัเองเทา่น้ัน ไมว่า่จะดว้ยเหตุผลใด รฐัสามารถปฏิเสธไมใ่หผู้้ท่ีไมใ่ชพ่ลเมืองเขา้ประเทศ
ได ้และกระทัง่สามารถตดัสนิใจตามอำ�เภอใจไดอ้ยา่งเตม็ที ่ยกตวัอยา่งเชน่ เงือ่นไขในการเขา้ประเทศ
อาจเป็นเรื่องความยาวของเส้นผม (สิงคโปร์ในคริสตทศวรรษ 1960 และ 70 ปฏิเสธไม่ให้ผู้ชายผม
ยาวเข้าประเทศอยู่เป็นประจำ� และด้วยเหตุนี้วงร็อคชื่อเลดเซพพลิน Led Zeppelin ต้องยกเลิกการ
แสดงหลังจากปฏิเสธที่จะตัดผม)

บุคคลยังมีเสรีภาพที่จะเดินทางเคลื่อนย้ายภายในประเทศ ถึงแม้ว่า ICCPR จะจำ�กัดสิทธิดังกล่าว
ใหก้บัคนที ่“อยูใ่นดนิแดนโดยชอบดว้ยกฎหมาย” แตก่ม็ขีอ้จำ�กดัทีเ่หน็ไดช้ดัเจนสำ�หรบัเสรภีาพใน
การเคลื่อนย้าย คือ บุคคลไม่สามารถเข้าไปในบ้านของคนอื่นได้ และผู้หญิงไม่สามารถเข้าห้องน้ำ�
ผู้ชายได้ ข้อจำ�กัดเหล่านี้ (ดังที่จะกล่าวในรายละเอียดต่อไป) จะต้องมีการระบุในกฎหมายและถูก
มองว่าจำ�เป็นด้วยเหตุผลอย่างเช่นศีลธรรมหรือสิทธิของบุคคลอื่น

3.2.6 เสรีภาพในการนับถือศาสนา (ข้อ 18)

บุคคลมีสิทธิท่ีจะนับถือและปฏิบัติศาสนกิจของตน เสรีภาพนี้เหลื่อมซ้อนกับสิทธิของชนกลุ่มน้อย
และสิทธิทางวัฒนธรรมที่ระบุในข้อที่ 27 เสรีภาพในการนับถือศาสนาคุ้มครองบุคคลที่ต้องการ
แสดงออกหรอืปฏบัิตติามความศรทัธาของตน ซึง่อาจกระทำ�โดยลำ�พังหรอืเปน็กลุม่กไ็ด ้เสรภีาพใน
การนบัถือศาสนานีย้งัครอบคลมุไปถงึในสถานทีท่ำ�งานและสถานศกึษาด้วย สิทธนิียั้งคุม้ครองบคุคล 
จากการถูกบังคับให้นับถือศาสนา มีข้อถกเถียงซับซ้อนเก่ียวกับเสรีภาพทางศาสนาและสิทธิมนุษยชน
อยู่เสมอ ขณะที่บทบัญญัติข้อนี้อนุญาตให้มีสิทธิในการเปลี่ยนศาสนา แต่ก็ไม่ได้เป็นที่ยอมรับเสมอ
ไปจากหลายๆ ศาสนา นอกจากนี้ บางประเทศในเอเชียตะวันออกเฉียงใต้มีศาสนาประจำ�ชาติ ก่อ
ใหเ้กดิปญัหาสำ�หรบัคนท่ีไมไ่ดน้บัถอืศาสนานัน้ทีอ่าจจะถกูเลือกปฏิบตั ิสดุทา้ย วถีิปฏบิติัทางศาสนา
บางอย่าง เช่น การเลือกผู้นำ�ทางศาสนา การเลือกปฏิบัติต่อผู้หญิง วิถีปฏิบัติทางศาสนาบางอย่าง
สามารถถกูจำ�กดัดว้ยกฎหมาย เชน่ การมภีรรยาหลายคน แตก่เ็ชน่เดยีวกบัขอ้จำ�กดัในเรือ่งเสรภีาพ
ในการแสดงความคิดเห็นหรือการเคลื่อนย้าย คือ จะต้องระบุอยู่ในกฎหมายและแสดงให้เห็นได้ว่า
มีความจำ�เป็นด้วยเหตุผลชัดเจน เช่น ศีลธรรมหรือความมั่นคง

3.2.7 เสรีภาพในการแสดงความคิดเห็น (ข้อ 19)

กฎหมายในเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ที่จำ�กัดเสรีภาพในการแสดงความคิดเห็นคือ (ก) การหม่ิน
ประมาท (ข) หมิ่นประมาทเจ้าพนักงาน (ค) การกบฏ (ง) สื่อลามก และ (จ) กฎหมายทรัพย์สินทาง
ปญัญาทีคุ่ม้ครองสทิธขิองผูส้รา้งสรรคง์าน อยา่งไรกต็าม ขอ้จำ�กดัทีก่ำ�หนดโดยบางประเทศในเอเชยี
ตะวันออกเฉียงใต้อาจละเมิดข้อที่ 19 ยกตัวอย่างเช่น หนังสือบางเล่มท่ีเกี่ยวกับสถาบันกษัตริย์ไม่
สามารถขายในประเทศไทย และนิยาย The Satanic Verses เป็นหนังสือต้องห้ามในมาเลเซียและ
อินโดนีเซีย
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3.2.8 สิทธิในการแต่งงานและมีลูก (ข้อ 23)

สทิธใินการแตง่งานคอืสทิธขิองทกุคนทีจ่ะแตง่งาน และยนืยนัวา่ทัง้คูส่มรสมสีถานะเทา่เทยีมกนัใน
การแตง่งาน ทกุคนสามารถแตง่งานเมือ่ถงึ ‘วยัทีแ่ตง่งานได’้ ถงึจะไมไ่ดร้ะบอุายชุดัเจนไวใ้นกตกิาฯ 
ก็ตาม ในเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ อายุขั้นต่ำ�สุดที่จะแต่งงานได้ตามกฎหมายโดยทั่วไปคือสิบแปดปี 
ซึ่งเป็นมาตรฐานส่วนใหญ่ที่ใช้กันทั่วโลก แต่บางแห่งก็อนุญาตให้คนอายุต่ำ�กว่าสิบแปดแต่งงานได้
โดยได้รับความยินยอมจากพ่อแม่ บางประเทศต้องการให้พลเมืองแต่งงานช้าลง จึงกำ�หนดอายุ
สำ�หรับการแต่งงานสูงขึ้น ยกตัวอย่างเช่น อายุที่จะแต่งงานได้ในประเทศจีนคือ 21 ปีสำ�หรับผู้หญิง 
และ 24 ปีสำ�หรับผู้ชาย นอกจากนี้ คนจะต้องแต่งงานด้วยความยินยอมอย่างเสรีและเต็มใจ ไม่มี
ใครถูกบังคับให้แต่งงานได้ การแต่งงานแบบคลุมถุงชนหรือมีคนอื่นจัดหาคู่ให้ไม่จำ�เป็นว่าจะต้อง
เป็นการละเมิดสิทธินี้เนื่องจากคนสามารถให้ความยินยอมพร้อมใจกับการแต่งงานแบบนี้ได้

เป็นที่คาดหวังว่าผู้ชายและผู้หญิงเข้าสู่และออกจากชีวิตสมรสอย่างเท่าเทียมกัน แต่ในความเป็นจริง
ไม่ได้เป็นอย่างน้ีเสมอไปในหลายประเทศในเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ กฎหมายหย่าร้างในประเทศ
เอเชียตะวันออกเฉียงใต้บางประเทศมักจะเข้าข้างฝ่ายชายมากกว่าฝ่ายหญิง แต่เรื่องนี้ก็กำ�ลังมีการ
เปลี่ยนแปลง ยกตัวอย่างเช่น กฎหมายหย่าร้างเดิมของประเทศไทยกำ�หนดให้ฝ่ายหญิงต้องพิสูจน์
ความนอกใจของสาม ีในขณะทีส่ามไีมต่อ้งพสิจูนอ์ะไรเลย [หากตอ้งการหยา่รา้งจากผูห้ญงิทีถ่กูกลา่ว
หาวา่นอกใจ] ขณะเดยีวกนัในอนิโดนเีซยี ในระบบเดมิผูห้ญงิทีห่ยา่รา้งภายใตก้ฎหมายอสิลามจะได้
รบัการปฏิบตัทิีแ่ตกตา่งออกไป ฟลิิปปนิสไ์มอ่นญุาตใหม้กีารหย่ารา้งและเปน็ประเทศเดียวในโลกที่
ยงัคงกฎหมายนีอ้ยู ่และจนถงึขณะนีก้ารแตง่งานของคนเพศเดยีวกนัยงัไมไ่ดร้บัการยอมรบัประเทศ
ในเอเชียตะวันออกเฉียงใต้

3.2.9 สิทธิในการสมาคมและชุมนุม (ข้อ 21 และ 22)

ขณะทีส่ทิธสิองอยา่งนีถ้กูรวมอยูใ่นบทบญัญตัขิอ้เดยีวกนัในปฏญิญาสากลวา่ดว้ยสทิธมินษุยชน แต่
ก็ถูกแยกออกจากกันใน ICCPR ทั้งสิทธิในการชุมนุม (จัดการชุมนุมสาธารณะอย่างสันติ) และการ
สมาคม (จัดตั้งกลุ่ม) สามารถถูกจำ�กัดโดยกฎหมายได้ สิทธิทั้งสองนี้ประกันสิทธิที่จะมีชีวิตทางการ
เมืองด้วยการจัดต้ังองค์กรและการชุมนุม โดยท่ีไม่ใช่แต่กลุ่มทางการเมืองเท่าน้ันท่ีได้รับความ
คุ้มครองโดยกติกาฯ นี้ ทั่วโลกในปี พ.ศ.2554 และ พ.ศ. 2555 สิทธิในการชุมนุมได้รับการทดสอบ
อยา่งถงึพกิดั ยกตวัอยา่งเชน่ การชมุนมุของประชาชนในประเทศอาหรบั ในกรงุเทพฯ และขบวนการ 
Bersih ในมาเลเซยี อยา่งไรกต็าม มีขอ้จำ�กดัสำ�หรบัสทิธนิีเ้นือ่งจากการครอบครองพืน้ทีห่นึง่ๆ เปน็
เวลานานอาจส่งผลกระทบรุนแรงต่อสิทธิของคนอื่น ยกตัวอย่างเช่น การยึดสนามบินและย่านการ
คา้ใจกลางเมอืงโดยกลุม่คนสองกลุม่ในกรงุเทพฯ สง่ผลกระทบรนุแรงตอ่สทิธขิองคนอืน่ทีจ่ะใชส้ถาน
ที่เหล่านั้น

3.2.10 สิทธิในการออกเสียง (ข้อ 25)

สิทธิมนุษยชนทางการเมืองครอบคลุมหลายองค์ประกอบด้วยกัน คือ สิทธิในการมีส่วนร่วมใน
การเมือง การเป็นนักการเมือง การเป็นข้าราชการหรือเจ้าหน้าท่ีรัฐ และสิทธิในการออกเสียง  
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แม้ว่ากติกาทั้งสองฉบับไม่ได้กล่าวถึงประชาธิปไตยโดยชัดแจ้ง แต่สิทธิทางการเมืองก็น่าจะ
หมายความวา่ ประชาชนควรมสีทิธทิีจ่ะมสีว่นรว่มในกระบวนการทางการเมอืงผา่นการเลอืกต้ังหรอื
สทิธใินการออกเสยีง การออกเสยีงเลอืกตัง้เพยีงอยา่งเดยีวไมไ่ดเ้ท่ากบัประชาธปิไตย เนือ่งจากบาง
ประเทศทีไ่มถ่อืวา่เปน็ประชาธปิไตยกม็กีารเลอืกตัง้ ยกตวัอยา่งเชน่ เวยีดนามและลาว อยา่งไรกต็าม 
ด้วยการท่ีประชาธิปไตยเป็นระบบการเมืองเดียวที่กำ�หนดให้การออกเสียงเป็นองค์ประกอบจำ�เป็น 
จึงปฏิเสธไม่ได้ถึงความเชื่อมโยงอย่างแนบแน่นระหว่างสองสิ่งนี้

โดยหลักแล้ว สิทธิในการออกเสียงมุ่งเน้นกระบวนการออกเสียง ดังนั้น การออกเสียงจึงควรเกิดขึ้น
ในการเลือกต้ังท่ีแท้จริงตามวาระซ่ึงมีการออกเสียงโดยทั่วไปและเสมอภาค และโดยการลงคะแนน
ลบั องคป์ระกอบเหลา่นีม้วีตัถปุระสงคเ์พือ่ประกนัวา่กระบวนการเลอืกตัง้มคีวามเปน็ธรรมและเสมอ
ภาค ประเทศเกือบท้ังหมดในเอเชียตะวันออกเฉียงใต้อ้างว่าตนเป็นประเทศประชาธิปไตย ถึงแม้
คณุภาพของขัน้ตอนประชาธปิไตยของแตล่ะประเทศจะเป็นทีถ่กเถียงไดก้ต็าม พลเมืองในเอเชียตะวัน
ออกเฉียงใต้ พลเมืองเกือบทั้งหมดสามารถออกเสียงในการเลือกตั้งในบางลักษณะ และประชาชน
ทุกคนสามารถกลายเป็นนักการเมืองได้ อย่างไรก็ตาม รัฐบาลที่ได้จากการเลือกตั้งเหล่านั้นจะเป็น
ตัวแทน “เจตจำ�นงของประชาชน” หรือไม่นั้นก็เป็นเรื่องที่ถกเถียงกันได้อีกเช่นกัน

3.3 การจำ�กัดของสิทธิพลเมืองและสิทธิทางการเมือง

สิทธิใน ICCPR บางอย่างสามารถถูกจำ�กัดได้อย่างชอบธรรมในสถานการณ์จำ�เพาะ การจำ�กัดมี
หลายประเภทดว้ยกนั คอื (1) การจำ�กดัของสิทธทัิง้หมด (2) การจำ�กดัสิทธบิางอยา่งโดยรฐับาล และ 
(3) การจำ�กัดโดยการลิดรอนสิทธิ

3.3.1 การจำ�กัดของสิทธิทั้งหมด

พึงสังเกตว่าสิทธิมนุษยชนไม่ได้อนุญาตให้บุคคลมีเสรีภาพอย่างที่จะทำ�อะไรก็ได้ตามต้องการ แต่
จริงๆ แล้ว สิทธิมนุษยชนทั้งหมดมีข้อจำ�กัดเนื่องจากบุคคลไม่สามารถใช้สิทธิของตนไปละเมิดสิทธิ
ของคนอื่นได้ ยกตัวอย่างเช่น บุคคลไม่สามารถใช้สิทธิในเสรีภาพในการแสดงความคิดเห็นหากไป
ละเมิดสิทธิของคนอื่น ซึ่งมีรายละเอียดในข้อที่ 5 ของ ICCPR

3.3.2 การจำ�กัดสิทธิบางอย่างโดยรัฐบาล

การจำ�กัดสทิธิบางอยา่งใน ICCPR มรีายละเอยีดชดัเจนในตัวกตกิาฯ ในกรณเีช่นนี ้รฐับาลสามารถ
ออกกฎหมายจำ�กัดขอบเขตของสิทธิหนึ่งๆ ได้ ตัวอย่างที่พบได้ทั่วไปคือการจำ�กัดเสรีภาพในการ
แสดงความคิดเหน็โดยการควบคมุเนือ้หา ทำ�นองเดียวกนั สิทธใินการเดนิทางเคลือ่นยา้ย การนบัถอื
ศาสนา การแสดงความคดิเหน็ การชมุนมุ และการรวมตวัจัดตัง้กลุ่มกถ็กูจำ�กดัเช่นกนั อยา่งไรกต็าม 
จะจำ�กัดได้ก็ต่อเมื่อเป็นไปตามเกณฑ์ดังต่อไปนี้

1.	 การจำ�กดัจะตอ้งกระทำ�โดยการออกกฎหมายเป็นลายลกัษณ์อกัษร เพือ่ประกนัใหม้หีลกักฎหมาย
ทีป่อ้งกนัไมใ่หร้ฐัออกกฎจำ�กดัสทิธติามอำ�เภอใจ รฐัไม่สามารถจำ�กดัสิทธโิดยอาศยัอา้งแตเ่พยีง
ทัศนคติเชิงศีลธรรมหรือประสิทธิภาพทางเศรษฐกิจได้ ยกเว้นแต่กรณีที่เป็นการจารึกไว้เป็น
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กฎหมายที่เป็นลายลักษณ์อักษร ตัวอย่างของกฎหมายที่จำ�กัดสิทธิคือ กฎหมายที่เกี่ยวกับสิทธิ
ในการชุมนมุ (เชน่ ไมอ่นญุาตใหม้กีารปิดถนน) กฎหมายเกีย่วกบัการปฏบัิตทิางศาสนกจิ (กลุม่
ต่างๆ จึงถูกห้ามไม่ให้เสพยาผิดกฎหมายเพื่อวัตถุประสงค์ทางศาสนา) หรือกฎหมายว่าด้วย
ทรัพย์สินส่วนบุคคล (ที่จำ�กัดเสรีภาพในการเคลื่อนย้ายในที่สาธารณะ)

2.	 รัฐบาลจะต้องแสดงให้เห็นว่ากฎหมายเหล่านี้มีความจำ�เป็นเพื่อประกันให้มีสิทธิมนุษยชน 
เนื่องจากเพียงเพราะการออกกฎหมายก็ไม่จำ�เป็นว่าจะเป็นสิ่งที่ถูกต้องเสมอไป ยกตัวอย่างเช่น 
รัฐบาลจะประสบกับสถานการณ์ที่ยากลำ�บากมากที่จะให้เหตุผลสนับสนุนกฎหมายที่ห้าม
ประชาชนอ่านหนังสือเกี่ยวกับสิทธิมนุษยชนโดยอ้างว่าเป็นภัยคุกคามต่อความมั่นคงของชาติ 
กรณีเช่นนี้เคยเกิดขึ้นท่ีประเทศเมียนมาที่ประชาชนถูกคุมขังเพราะพกพาปฏิญญาสากลว่าด้วย
สิทธิมนุษยชน (ถึงจะไม่มีกฎหมายห้ามการอ่านเอกสารสิทธิมนุษยชนจริงๆ ก็ตาม)

3.	 การจำ�กัดจะกระทำ�ได้ก็ต้องมีเหตุผลเฉพาะเท่านั้น ซึ่ง ICCPR ระบุเหตุผลเฉพาะเหล่านั้นว่าคือ 
ความสงบเรยีบรอ้ยของสาธารณะ คุม้ครองสิทธขิองคนอืน่ สาธารณสุข ความม่ันคงของชาต ิหรอื
ศีลธรรม เหตุผลนอกจากนี้จะกระทำ�ไม่ได้ ยกตัวอย่างเช่น รัฐไม่สามารถจำ�กัดสิทธิด้วยเหตุผล
ของประสิทธิภาพทางเศรษฐกิจหรือวิถีปฏิบัติทางวัฒนธรรมได้เพราะไม่ได้มีการระบุไว้ ความ
สงบเรยีบรอ้ยของสาธารณะหมายถงึหนา้ทีข่องรฐับาลทีจ่ะต้องดแูลไมใ่หป้ระชาชนถกูรบกวนใน
ที่สาธารณะโดยบุคคลอื่นที่กำ�ลังใช้สิทธิของตนอยู่เช่นกัน (เช่น การปิดถนนและสนามบิน หรือ
ขัดขวางการเข้าถึงสาธารณูปโภค) เหตุผลด้านสาธารณสุขสามารถถูกนำ�มาใช้จำ�กัดสิทธิได้ เช่น 
ในการพยายามหยุดยั้งการแพร่ระบาดของโรครัฐจึงต้องจำ�กัดเสรีภาพในการเคลื่อนย้าย ความ
มัน่คงของชาตสิามารถถกูใช้จำ�กดัเสรภีาพในการชมุนมุ และศลีธรรมมกัถกูใช้อา้งเปน็เหตผุลใน
การควบคมุเน้ือหาสือ่ แมว้า่การจำ�กัดสิทธเิหล่านีบ้างอยา่งกมี็เหตมีุผล แตก่ย็งัเหลือช่องให้รัฐบาล
หาข้ออ้างใช้ประโยชน์จากนิยามเหล่านี้ได้อยู่ดี ยกตัวอย่างเช่น นิยามของศีลธรรมอันดีของ
ประชาชน (เช่น เพื่อจำ�กัดสิทธิของคนกลุ่มน้อยทางเพศวิถี) และความมั่นคงของชาติ (เช่น เพื่อ
ห้ามหรือจำ�กัดการต่อต้านทางการเมือง)

3.3.3 การลิดรอนสิทธิในภาวะฉุกเฉินสาธารณะ 

สิทธิบางอย่างสามารถถูกจำ�กัดในสถานการณ์เฉพาะ อย่างเช่น ภาวะฉุกเฉินสาธารณะ หรือที่เรียก
กนัโดยทัว่ไปวา่สถานการณฉ์กุเฉิน ซึง่เป็นส่ิงที ่ICCPR เรยีกว่า “คกุคามความอยูร่อดของชาต”ิ เช่น 
ภัยพิบัติทางธรรมชาติ ความขัดแย้ง หรือการรัฐประหาร ในสถานการณ์เช่นนี้ รัฐได้รับอนุญาตให้
ไม่ต้องทำ�ตาม เพิกเฉย หรือลิดรอน พันธกรณีบางอย่างเกี่ยวกับสิทธิพลเมืองและสิทธิทางการเมือง
ไดเ้ป็นระยะเวลาจำ�กดั การลดิรอน (derogation) เป็นศพัทท์างกฎหมายทีห่มายถึงการงดใช้กฎหมาย
หนึ่งเป็นการชั่วคราว ICCPR แยกแยะสิทธิเป็นสองประเภท คือ สิทธิที่สามารถลิดรอนได้และ
ลิดรอนไม่ได้ (หมายความว่าไม่ว่าจะอยู่ในสถานการณ์เช่นไรสิทธิประเภทน้ียังต้องได้รับความ
คุ้มครอง) สิทธิที่ลิดรอนไม่ได้ อย่างเช่น เสรีภาพจากการถูกทรมานและความเป็นทาส สิทธิในการ
นับถือศาสนา การไม่ถูกเลือกปฏิบัติ และสิทธิที่จะได้รับการยอมรับว่าเป็นบุคคลตามกฎหมาย

กระบวนการลดิรอนสทิธิเริม่ตน้เมือ่รฐัเชือ่วา่สถานการณไ์ดม้าถงึจดุท่ีตอ้งมกีารประกาศสถานการณ์
ฉุกเฉิน ตัวอย่างที่เกิดขึ้นเมื่อไม่นานในภูมิภาคนี้ก็คือ ที่กรุงเทพฯ ในช่วงการประท้วงของกลุ่มคน
เสื้อแดงในปี พ.ศ. 2553 ในฟิลิปปินส์หลังจากเกิดพายุไซโคลนหลายลูก และในหลายจังหวัดของ
เวียดนามเมื่อเกิดการแพร่ระบาดของไข้หวัดนกในปี พ.ศ.2552 นอกจากนี้ยังมีสถานการณ์ฉุกเฉิน
ในท้องที่หลายแห่งที่มีปัญหาความขัดแย้ง เช่น สามจังหวัดภาคใต้ของไทย หรือเกาะมินดาเนาของ

สิทธิที่ลิดรอนได้ 
(Derogable 
Rights)
ภายใต้สภาพ
เงื่อนไขที่สาหัส
รุนแรง รัฐบาลอาจ
ประกาศ
สถานการณ์ฉุกเฉิน
ที่ทำ�ให้รัฐบาล
สามารถไม่ต้อง
คุ้มครองสิทธิ 
บางอย่างได้  
(หรือลิดรอนสิทธิ
เหล่านั้นได้)  
กล่าวอีกอย่างหนึ่ง
คือ ในช่วงเวลาสั้นๆ 
นี้ สิทธิบางอย่างจะ
ไม่มีผลผูกมัด ใน
สถานการณ์ฉุกเฉิน 
สิทธิในเสรีภาพ 
ในการเคลื่อนย้าย
มักจะถูกเพิกถอน
เพื่อให้รัฐบาล
สามารถประกาศ
เคอร์ฟิวได้ อย่างไร
ก็ตามสิทธิอื่นยังมี
ผลผูกมัดโดยไม่ขึ้น
กับสถานการณ์ 
สิทธิประเภทนี้เรียก
ว่าสิทธิที่ลิดรอนไม่
ได้ (non-
derogable rights) 
อย่างเช่น เสรีภาพ
จากการถูกทรมาน
และความเป็นทาส 
สิทธิในชีวิตและ
เสรีภาพทางความ
คิด มโนธรรมและ
ศาสนา
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ฟิลิปปินส์ ในกรณีเช่นนี้ รัฐบาลสามารถลิดรอนสิทธิบางอย่างได้ เช่น ประชาชนถูกห้ามชุมนุม หรือ
ถกูจำ�กดัการเคลือ่นยา้ย หรอือาจถกูจบักมุตามอำ�เภอใจและคมุขงัเป็นเวลายาวนานกว่าปกต ิในการ
ประกาศสถานการณ์ฉุกเฉิน รัฐบาลควรให้รายละเอียดด้วยว่าสิทธิใดบ้างที่จะถูกลิดรอน เช่น จำ�กัด
เสรีภาพในการเคลื่อนย้าย เพิ่มอำ�นาจของตำ�รวจเพื่อป้องกันการปล้นสะดม หรือคุมขังผู้ต้องสงสัย
เปน็เวลายาวนานขึน้ ภาวะฉกุเฉินสาธารณะเพิม่อำ�นาจใหร้ฐัมากขึน้ และมกัมกีารรอ้งเรยีนอยูเ่สมอ
ว่าบางคร้ังรัฐใช้อำ�นาจโดยมิชอบด้วยการจับกุมฝ่ายตรงข้ามทางการเมืองหรือคุมขังผู้ต้องสงสัยเป็น
เวลาหลายเดือนโดยไม่มีการตั้งข้อหา

อภิปรายและแลกเปลี่ยน

สถานการณ์ฉุกเฉิน
เมื่อต้นปี พ.ศ.2557 รัฐบาลไทยประกาศสถานการณ์ฉุกเฉินในกรุงเทพฯ และปริมณฑลเพื่อรับมือ
กบัการชมุนมุประทว้งทางการเมอืงทีก่ำ�ลงัปิดถนน สถานทีร่าชการและการคมนาคม พระราชกำ�หนด
สถานการณ์ฉุกเฉินมีผลบังคับใช้เป็นเวลา 60 วันและให้อำ�นาจพิเศษแก่เจ้าหน้าที่ที่เกี่ยวข้อง ลอง
พจิารณาอำ�นาจตอ่ไปนี ้คณุคดิวา่การลดิรอนสทิธิเหลา่นีม้คีวามชอบธรรมเพยีงพอสำ�หรบัการรกัษา
ความสงบเรยีบรอ้ยหรือไม่? (หมายเหต:ุ การลดิรอนสทิธทิีย่กมานีเ้ปน็เพยีงตวัอยา่งสว่นหนึง่เทา่นัน้ 
ไม่ใช่ทั้งหมด)
1.	 จับกุมและคุมขังบุคคลที่ต้องสงสัยว่ามีส่วนร่วมในการก่อให้เกิดสถานการณ์ฉุกเฉิน คือ ลิดรอน 

เสรีภาพจากการถูกจับกุมและคุมขังตามอำ�เภอใจ
2.	ตรวจค้นจดหมาย หนังสือ สิ่งพิมพ์ การส่ือสารทางโทรศัพท์หรือด้วยวิธีการส่ือสารอื่นใด คือ 

ลิดรอน สิทธิในความเป็นส่วนบุคคล
3.	ห้ามการกีดขวางและปิดกั้นเส้นทางการคมนาคม คือ ลิดรอนสิทธิในการชุมนุม 
4.	หา้มบคุคลออกนอกประเทศเมือ่มเีหตสุมควรทีเ่ชือ่ไดว้า่เป็นผูส้นบัสนนุใหเ้กดิสถานการณฉ์กุเฉนิ 

คือ ลิดรอนสิทธิของประชาชนที่จะออกนอกประเทศ
5.	สัง่ให้คนตา่งชาตอิอกนอกประเทศเมือ่มเีหตสุมควรท่ีเชือ่ได้วา่เป็นผูส้นบัสนนุใหเ้กดิสถานการณ์

ฉุกเฉิน คือ ลิดรอนเสรีภาพจากการถูกขับไล่/เนรเทศ

3.4 กติการะหว่างประเทศว่าด้วยสิทธิทางเศรษฐกิจ 
สังคม และวัฒนธรรม (ICESCR)

กตกิาระหวา่งประเทศวา่ดว้ยสทิธทิางเศรษฐกจิ สงัคม และวฒันธรรม (The International Covenant 
on Economic, Social and Cultural Rights-ICESCR) มีผลบังคับใช้เมื่อวันที่ 3 มกราคม พ.ศ.
2519 โดย ณ เดือนมกราคม พ.ศ. 2555 กติกาฯ นี้มีสมาชิก 160 ประเทศซึ่งน้อยกว่า 168 ประเทศ
ที่ให้สัตยาบันต่อ ICCPR เล็กน้อย ในเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ รัฐภาคีในกติกานี้คือ กัมพูชา ลาว 
อนิโดนเีซยี ฟลิปิปนิส ์ไทย ตมิอรต์ะวนัออก และเวียดนาม ส่วนบรไูน มาเลเซีย เมียนมาและสิงคโปร์
ยังไม่ได้ให้สัตยาบัน [เมียนมาเข้าเป็นรัฐภาคี พ.ศ.2559] ประเทศแรกที่ให้สัตยาบันคือฟิลิปปินส์ซึ่ง
เป็นประเทศแรกๆ ที่ให้สัตยาบันในปี พ.ศ. 2519 ไม่นานมานี้อินโดนีเซียและลาวให้สัตยาบันในปี 
พ.ศ.2549 และ พ.ศ.2550 ตามลำ�ดบั เนือ้หาสว่นนีจ้ะครอบคลมุแนวคดิหลกัๆ ของสทิธทิางเศรษฐกจิ 
สังคมและวัฒนธรรม ให้รายละเอียดเกี่ยวกับสิทธิที่สำ�คัญในกติกาฯ และสำ�รวจสิทธิในชีวิตความ 
เป็นอยู่



63

ดังรายละเอียดในบทที่ 1 สิทธิสามประเภท (เศรษฐกิจ สังคมและวัฒนธรรม) สัมพันธ์กันแต่ก็เป็น
คนละประเภทกัน ดังน้ันจึงมีองค์กรที่ต่างกันในระบบของสหประชาชาติท่ีทำ�หน้าที่ส่งเสริมและ
คุม้ครองสิทธเิหลา่นี ้ยกตวัอยา่งเชน่ สทิธทิางเศรษฐกจิโดยมากเกีย่วขอ้งกบัสทิธใินการทำ�งาน ทีไ่ด้
รับการติดตาม ศึกษา บันทึกและกำ�หนดนิยามต่างๆ อย่างใกล้ชิดโดยองค์การแรงงานระหว่าง
ประเทศ (International Labour Organization –ILO) ซึ่งเป็นองค์กรที่มีมาก่อนสหประชาชาติและ
ไดจ้ดัทำ�อนสุญัญาวา่ดว้ยมาตรฐานแรงงานมาเกอืบ 200 ฉบบั ครอบคลุมประเดน็ตา่งๆ เชน่ คา่แรง
ที่เท่าเทียม สภาพการทำ�งาน การลาคลอด และความปลอดภัยสำ�หรับเรือประมง

สิทธิทางสังคม (เช่น สิทธิในการบริการทางสุขภาพ การศึกษา อาหาร น้ำ�และที่อยู่อาศัย) ได้รับการ
คุ้มครองและส่งเสริมโดยองค์กรเฉพาะต่างๆ ของสหประชาชาติร่วมกับองค์กรสิทธิมนุษยชนอื่นๆ 
สทิธใินสขุภาพไดร้บัการคุม้ครองและส่งเสรมิโดยองคก์ารอนามัยโลก (World Health Organization 
- WHO) ทีม่มีาตรฐานเกีย่วกบัขอ้กำ�หนดขัน้ต่ำ�ดา้นสขุภาพ การศกึษาและวฒันธรรมไดร้บัการดแูล
โดยองคก์ารการศกึษา วทิยาศาสตร ์และวฒันธรรมแหง่สหประชาชาต ิ(United Nations Education, 
Scientific and Cultural Organization - UNESCO). สิทธิด้านอาหารได้รับการดูแลโดยองค์การ
อาหารและเกษตร (Food and Agricultural Organization - FAO) ดังนั้น ในบางกรณีมีทฤษฎีและ
แนวคิดต่างๆ ว่าด้วยสิทธิเหล่านี้เกิดขึ้นมาจากส่วนต่างๆ ในระบบสหประชาชาติ

การแบ่งระหว่างสิทธิพลเมืองและสิทธิทางการเมืองและสิทธิทางเศรษฐกิจ สังคม และวัฒนธรรม ยัง
คงมีอิทธิพลต่อการคุ้มครองสิทธิมนุษยชนในปัจจุบัน บางส่วนมองว่าสิทธิทางเศรษฐกิจ สังคม และ
วัฒนธรรม มีความสำ�คัญมากกว่าเน่ืองจากเป็นหลักประกันชีวิต คือ เราต้องการอาหาร น้ำ�และสุขภาพ
เพ่ือท่ีจะอยู่รอด ส่วนอ่ืนแย้งว่าเน่ืองจากสิทธิทางเศรษฐกิจ สังคม และวัฒนธรรม มีธรรมชาติท่ีแตก
ต่างไป จึงไม่ใช่สิทธิจริงๆ หากแต่เป็นความมุ่งหวังหรือความปรารถนาต่างหาก ข้อโต้แย้งมุ่งเน้นไปท่ี
แง่มุมสองประการของสิทธิทางเศรษฐกิจ สังคม และวัฒนธรรม ประการแรก มีการเสนอว่าสิทธิทาง
เศรษฐกิจและสังคมไม่ใช่สิทธิท่ีจะเกิดผลในทันที แต่เป็นสิทธิท่ีต้องบรรลุให้ถึงในเวลาใดเวลาหน่ึงใน
อนาคต ดังน้ัน จึงใกล้เคียงกับความมุ่งหวังหรือความปรารถนามากกว่าสิทธิท่ีเกิดในทันทีอย่างสิทธิ
พลเมืองและสิทธิทางการเมือง ข้อโต้แย้งน้ีให้ความสำ�คัญกับการท่ีสิทธิน้ีจะเป็นจริงอย่างก้าวหน้าโดย
ลำ�ดับได้อย่างไร และจะพิจารณาสิทธิและการละเมิดสิทธิภายในแนวคิดน้ีได้อย่างไร ข้อโต้แย้งท่ีสอง
เก่ียวกับการคุ้มครองและบังคับใช้สิทธิมนุษยชน โดยบางคนแสดงความเห็นว่าเป็นเร่ืองยากท่ีจะพิสูจน์
การละเมิดสิทธิทางเศรษฐกิจ สังคม และวัฒนธรรม หากบุคคลหน่ึงเป็นคนไร้บ้าน รัฐบาลต้องรับผิด
ชอบหาท่ีอยู่อาศัยให้บุคคลน้ันหรือไม่? จะทำ�อย่างน้ันโดยอาศัยอำ�นาจศาลได้หรือไม่? น่ีเป็นการโต้
แย้งเก่ียวกับประเด็นการสามารถนำ�ไปตัดสินโดยศาลได้ (justiciability) หรือการสามารถพิจารณา
กำ�หนดสิทธิและหน้าท่ีในระบบยุติธรรม แนวคิดเร่ืองการทำ�ให้เป็นจริงอย่างก้าวหน้าโดยลำ�ดับ 
(progressive realization) และการสามารถพิจารณาตัดสินโดยศาลได้น้ีจะได้รับการกล่าวถึงต่อไป

3.4.1	การทำ�ให้เป็นจริงโดยลำ�ดับ (Progressive Realization)

เม่ือประเทศหน่ึงกลายเป็นรัฐภาคีใน ICESCR ก็จะต้องคุ้มครองและปฏิบัติตามสิทธิบางอย่างใน
ทันทีที่ให้สัตยาบัน สิทธิเหล่านี้ถูกเรียกว่า สิทธิหลักขั้นต่ำ� (minimum core rights) สิทธิหลักขั้นต่ำ� 
เช่น การศึกษาขั้นประถมหรือการเข้าถึงการศึกษาขั้นมัธยมได้โดยปราศจากการเลือกปฏิบัติ) มีผล
ผกูพนัทางกฎหมายทนัททีีก่ตกิาฯ มผีลบงัคบัใช ้อยา่งไรกต็าม สทิธิอืน่ๆ ไมไ่ด้สรา้งพนัธกรณตีอ่รฐั
ในทันที สิทธิหลายอย่างใน ICESCR จัดอยู่ในประเภทนี้ที่เรียกว่า ทำ�ให้เป็นจริงอย่างก้าวหน้าโดย
ลำ�ดับ(progressive realization) ซึ่งหมายความว่าแทนที่จะทำ�ให้สิทธิเหล่านี้เป็นจริงได้ในทันที รัฐ
มีหน้าท่ีดำ�เนินการเพ่ือบรรลุสิทธิเหล่านี้ให้ได้ในอนาคตอันใกล้ รัฐมีพันธกรณีต้องแสดงความคืบ
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หน้าในการไปสู่การบรรลุสิทธิเหล่านี้ ยกตัวอย่างเช่น รัฐที่ยากจนและกำ�ลังพัฒนาที่ไม่สามารถจัด
ให้มีบริการทางสุขภาพ สวัสดิการสังคม หรือโรงเรียนมัธยมที่เหมาะสมเพียงพอสำ�หรับทุกคนได้ใน
ทันทจีะตอ้งแสดงใหเ้หน็วา่มนีโยบายและแผนการทีจ่ะดำ�เนนิการไปสู่เป้าหมายเหลา่นี ้รายละเอยีด
ของการทำ�ให้เป็นจริงอย่างก้าวหน้าโดยลำ�ดับนี้มีอยู่ในข้อที่ 2 ของกติกาฯ การใช้ถ้อยคำ�ในข้อที่ 2 
นี้ในทีแรกอาจดูยอกย้อน ซ้ำ�ซ้อนและสับสนแต่ว่าที่จริงก็มีหลักการดำ�เนินการอยู่ โดยเฉพาะอย่าง
ยิ่ง มีการกำ�หนดรายละเอียดว่ารัฐจะต้องดำ�เนินการอย่างไรบ้าง

กล่าวง่ายๆ ก็คือว่า การทำ�สิทธิให้เป็นจริงอย่างก้าวหน้าโดยลำ�ดับบังคับให้รัฐต้องดำ�เนินการให้
คืบหน้าอยู่เสมอเพื่อบรรลุหน้าที่ในการจัดให้มีการบริการทางสุขภาพ การศึกษา งาน อาหาร ฯลฯ 
ถึงแม้ว่าการวัดความคืบหน้าจะมีความยืดหยุ่นก็ตาม แต่ก็ยังมีมาตรฐานที่ยอมรับกันบางอย่าง มี
เอกสารสองฉบับที่อธิบายพันธกรณีของการทำ�ให้เป็นจริงอย่างก้าวหน้าโดยลำ�ดับ คือ หลักการ 
ลิมเบิร์ก (Limburg Principles) และแนวปฏิบัติมาสทริคต์ (Maastricht Guidelines) ถึงแม้ว่า
เอกสารทั้งสองฉบับนี้จะไม่ได้เป็นสนธิสัญญาและดังนั้นจึงไม่มีผลผูกพันทางกฎหมายก็ตาม แต่ก็
ถือได้ว่าเป็นหลักการทั่วไปของกฎหมายระหว่างประเทศ เอกสารสองฉบับนี้อธิบายว่าสิทธิทาง
เศรษฐกิจ สังคม และวัฒนธรรม ถูกวัดด้วยการพิจารณาพันธกรณีของผลที่เกิดขึ้น (obligations of 
results) ไม่ใช่พันธกรณีในการกระทำ� (obligations of action) นั่นคือ การวัดสิทธิทางเศรษฐกิจ 
สังคม และวัฒนธรรม จะเป็นการถามว่ามีกี่คนที่เข้าถึงน้ำ�หรือการศึกษา ไม่ใช่ว่ารัฐบาลพยายาม
หนักเพียงใดในการจัดให้มีน้ำ�หรือการศึกษา นอกจากนี้ รัฐยังมีหน้าที่ต้องไม่พรากสิทธิทาง
เศรษฐกิจ สังคม และวัฒนธรรม ของบุคคลใดไปอีกด้วย (เรียกว่าหลักการการไม่ถดถอย (principle 
of non-regression)) หากสิทธิของบุคคลใดกำ�ลังมีอยู่ (เช่น สิทธิในการมีที่อยู่อาศัย) ก็จะต้องไม่
ถกูเพกิถอนไมว่า่จะอยูใ่นสถานการณเ์ชน่ไร ตอ่ใหบ้คุคลนัน้กำ�ลงัอยูอ่าศยัในทีพ่กัผดิกฎหมายหรอื
ไม่มีเอกสารหรือสัญญาเช่าที่จะทำ�ให้สามารถอยู่อาศัยในที่นั้นได้อย่างถูกกฎหมายก็ตาม หาก
รัฐบาลต้องการขับไล่บุคคลเหล่านี้ออกไป ก็จะทำ�ได้ก็ต่อเมื่อจัดหาที่อยู่อาศัยให้ใหม่เท่านั้น กล่าว
อีกอย่างคือ หากบุคคลอยู่อาศัยในบ้าน ก็จะถูกขับไล่ออกไปไม่ได้หากการขับไล่นั้นจะทำ�ให้บุคคล
นั้นกลายเป็นคนไร้บ้าน นี่คือแนวปฏิบัติของหลักการของการไม่ถดถอย หากรัฐทำ�ให้บุคคลต้องไร้
บ้านหรืออดอยากโดยไม่สำ�คัญว่าจะอยู่ในสถานการณ์เช่นไรก็ถือว่ารัฐนั้นละเมิดสิทธิมนุษยชน 
อย่างไรก็ตาม หน้าที่ของรัฐและปัจเจกบุคคลมีความยุ่งยากซับซ้อนกว่านี้เล็กน้อย เป็นหน้าที่ของ
ปัจเจกบุคคลที่จะบรรลุสิทธิทางเศรษฐกิจ สังคม และวัฒนธรรมเอง และต่อเมื่อบุคคลไม่สามารถ
ทำ�ได้ (เช่น เนื่องจากว่าพิการ ยากจนหรืออยู่อาศัยในพื้นที่ที่มีความขัดแย้ง) แล้วเท่านั้นที่รัฐจึง
ต้องให้ความช่วยเหลือ

3.4.2 การสามารถนำ�ไปพิจารณาในศาลได้ (Justiciability)

ข้อวิจารณ์สำ�คัญประการหนึ่งที่มีต่อสิทธิทางเศรษฐกิจ สังคม และวัฒนธรรม คือเป็นเรื่องยากที่จะ
พิสูจน์ท้ังเร่ืองพันธกรณีหรือการละเมิดของรัฐ หรือสิทธิเฉพาะต่างๆ นี่เป็นปัญหาของการสามารถ
นำ�ไปพิจารณาตัดสินในศาลได้ (justiciability) หรือการสามารถนำ�การละเมิดสิทธิทางเศรษฐกิจ 
สังคม และวัฒนธรรมเข้าระบบยุติธรรมได้ มีหลายองค์ประกอบที่มีอิทธิพลต่อการนำ�ประเด็นสิทธิ
ทางเศรษฐกจิ สงัคม และวฒันธรรม ขึน้ศาล ประการแรก จะตอ้งมีกฎหมายวา่ดว้ยสทิธทิางเศรษฐกจิ 
สงัคม และวฒันธรรม และเปน็กฎหมายทีศ่าลยอมรบัและใช้ ดงัทีก่ลา่วไปแลว้ บางประเทศในเอเชยี
ตะวันออกเฉียงใต้ไม่มีกฎหมายพ้ืนฐานที่คุ้มครองสิทธิในอาหารและน้ำ� สิทธิที่คุ้มครองการมีท่ีอยู่
อาศยัหรอืการเขา้ถงึการบรกิารทางสขุภาพ กอ็าจออ่นแอมากๆ นอกจากนี ้รฐัธรรมนญูสว่นใหญใ่น
เอเชียตะวันออกเฉียงใต้ให้ความคุ้มครองแก่สิทธิทางเศรษฐกิจ สังคม และวัฒนธรรม อย่างจำ�กัด
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เท่าน้ัน ในเกอืบทัง้ภมูภิาคนี ้การเขา้ถงึอาหารหรอืน้ำ�ของบคุคลไดร้บัความคุม้ครองในทางนโยบาย
เท่านั้น ไม่ใช่ทางกฎหมาย

ประการที่สอง จากที่กล่าวถึงเรื่องการทำ�ให้เป็นจริงอย่างก้าวหน้าโดยลำ�ดับ จะเห็นได้ว่าการบังคับ
ทางกฎหมายใหร้ฐัมกีารดำ�เนนิการคบืหนา้นัน้ทำ�ไดย้ากมากในบางเรือ่งและมคีำ�ถามมากมาย เช่น 
รัฐมีความคืบหน้าเร็วพอหรือไม่? รัฐใช้ทรัพยากรต่างๆ สูงสุดหรือยัง? รัฐดำ�เนินการขั้นตอนต่างๆ 
หรือไม่? รัฐสามารถแสดงผลที่แสดงให้เห็นว่าประชาชนกำ�ลังได้สิทธิของตนหรือไม่?

ยังมีปัญหายุ่งยากมากขึ้นไปอีกเน่ืองจากหลายองค์ประกอบของสิทธิทางเศรษฐกิจ สังคม และ
วัฒนธรรม จัดผู้ทรงสิทธิ (rights holder) เป็นผู้มีหน้าที่ลำ�ดับแรก นั่นคือ การจะบรรลุสิทธิของตน
ในการทำ�งาน อาหาร ที่อยู่อาศัย และอื่นๆ นั้น ขึ้นอยู่กับตัวบุคคลนั้นเป็นประการแรก บุคคลไม่
สามารถเรยีกรอ้งอาหาร น้ำ�และทีอ่ยูอ่าศยัจากรฐับาลไดเ้ว้นเสียแตว่่าจะเป็นทีชั่ดเจนว่าบุคคลนัน้ไม่
สามารถเข้าถึงสิ่งเหล่านั้นด้วยตัวเองได้

อภิปรายและแลกเปลี่ยน

ใครมีหน้าที่รับผิดชอบดูแลสิทธิทางเศรษฐกิจ สังคม และวัฒนธรรม รัฐบาลหรือบุคคล?

ดังรายละเอียดข้างต้น บุคคลมีหน้าที่ดูแลสิทธิทางเศรษฐกิจ สังคม และวัฒนธรรม ของตนก่อนเป็น
รายแรกสุด

คำ�ถาม: แตจ่ะเกิดอะไรขึน้หากบคุคลหนึง่กำ�ลงัจะกลายเปน็คนไรบ้า้นเนือ่งจากหนีส้นิจากการพนนั? 
รฐัมพีนัธกรณอีะไรตอ่บคุคลคนนี?้ ตามธรรมดาแลว้ รฐับาลไมส่ามารถปลอ่ยใหใ้ครกต็ามกลายเปน็
คนไรบ้า้นไดเ้นือ่งจากเทา่กบัเปน็การไมท่ำ�ใหส้ทิธเิปน็จรงิอยา่งกา้วหนา้โดยลำ�ดบั ทวา่ รฐับาลควร
จะยงัตอ้งรบัผดิชอบตอ่คนทีส่ญูเสยีบ้านจากความผดิพลาดของตนเองดว้ยหรอืไม?่ แล้วคนท่ีตอ้งการ
เลิกสูบบุหรี่ล่ะ? รัฐบาลควรจัดให้มีบริการเพื่อช่วยคนเลิกสูบบุหรี่หรือไม่? ในกรณีเช่นนี้ จะเห็นได้
ค่อนข้างชัดเจนว่าบุคคลเป็นคนสร้างปัญหาขึ้นมาให้กับตัวเอง (ด้วยการสูบบุหรี่หรือเล่นพนัน) แต่
รัฐบาล (ด้วยการยอมให้มีการสูบบุหรี่และเล่นพนัน) มีส่วนรับผิดชอบด้วยหรือไม่?

ปัญหายุ่งยากขึ้นไปอีกชั้นหนึ่งคือ ส่วนใดของรัฐบาลที่ควรรับหน้าที่เหล่านี้ สิทธิเกี่ยวกับการทำ�งาน 
อาหาร ท่ีอยู่อาศัย น้ำ�และการศึกษาได้รับการจัดการโดยส่วนใหญ่จากหน่วยงานรัฐต่างๆ (เช่น 
กระทรวงแรงงาน สาธารณสขุ หรือการศกึษา) แต่การมกีฎหมายในเรือ่งนีห้มายความวา่ศาลจะเป็น
ผูต้ดัสนิวา่นโยบายตา่งๆ มปีระสทิธผิลหรอืไม ่ซึง่มโีอกาสนำ�ไปสูค่วามขดัแย้งระหวา่งกระทรวงตา่งๆ 
กบัศาล ยกตวัอย่างเชน่ คนปว่ยเปน็มะเรง็จำ�เปน็ต้องไดร้บัการรกัษาทีมี่คา่ใชจ้า่ยสงู แตโ่รงพยาบาล
ของรัฐยืนยันว่าการรักษามีค่าใช้จ่ายสูงเกินกว่าที่จะบริการทุกคนได้ ใครควรเป็นผู้กำ�หนดในเรื่องนี้ 
เจ้าหน้าที่สาธารณสุขที่มีความรู้เรื่องงบประมาณ โรคและศักยภาพของโรงพยาบาล หรือศาลที่ดูแล
ให้ประชาชนได้มีสิทธิในบริการทางสุขภาพ?

เวลานี้มีตัวอย่างมากเพียงพอที่จะแสดงให้เห็นว่าสิทธิทางเศรษฐกิจ สังคม และวัฒนธรรม สามารถ
นำ�ไปพจิารณาในศาลได ้โดยเฉพาะอยา่งยิง่ในเรือ่งของการทำ�งาน เนือ่งจากขณะนีป้ระเทศสว่นใหญ่
ในเอเชียตะวันออกเฉียงใต้มีกฎหมายแรงงานและศาลแรงงานที่มีประสิทธิผล อาจกล่าวได้เช่น
เดียวกันกับเรื่องท่ีอยู่อาศัย เนื่องจากทุกประเทศในเอเชียตะวันออกเฉียงใต้มีกฎหมายสิทธิใน



66

ทรัพย์สินและกฎหมายการเช่าแล้ว กฎหมายและศาลดังกล่าวไม่ได้เป็นหลักประกันว่าประชาชนจะ
ได้สิทธิของตน แต่แสดงให้เห็นว่าเป็นเรื่องที่สามารถพิจารณาในศาลได้

กรณีศึกษา

การพิจารณาตัดสินสิทธิในที่อยู่อาศัย

มีความขัดแย้งมากมายเกี่ยวกับสิทธิในที่ดินและที่อยู่อาศัยทั่วทั้งภูมิภาคเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ 
สำ�หรบัประเทศกำ�ลงัพฒันา มคีวามจำ�เปน็ตอ้งนำ�ทีด่นิมาสรา้งถนน เพือ่การอตุสาหกรรมและบรกิาร
ต่างๆ อย่างไรก็ตาม เรื่องนี้ดำ�เนินการอย่างไม่เป็นธรรมในหลายประเทศ เช่น แทบไม่มีการจ่ายค่า
ชดเชยใหก้บัเจา้ของทีด่นิ กลุม่ธรุกจิมกัไดป้ระโยชนม์หาศาล แตป่ระชาชนทีถ่กูขบัออกจากทีด่นิกลับ
ไม่มีที่จะไป

ปัญหาข้อพิพาทเรื่องที่ดินในกัมพูชาเป็นข่าวครึกโครมมาก สาเหตุย้อนไปถึงช่วงเขมรแดงที่เอกสาร
เกีย่วกบัทีอ่ยูอ่าศัยทัง้หมดถกูทำ�ลายและคนจำ�นวนมากไมม่เีอกสารแสดงกรรมสทิธิใ์นทรพัยส์นิของ
ตวัเอง ดว้ยเหตนุีจ้งึเกดิกรณจีำ�นวนมากทีรั่ฐบาลหรือบรษิทัเอกชนยา้ยเขา้ไปยดึครองทรพัยสิ์นเหลา่
นั้น ตัวอย่างคือกรณีของชุมชนทะเลสาปบึงกาก (BoeungKak Lake) ที่ร้องเรียนกับคณะกรรมการ
ตรวจสอบของธนาคารโลก (World Bank Inspection Panel) ในเดือนกันยายน ปี พ.ศ. 2552 ที่
นำ�ไปสู่การสอบสวนเกี่ยวกับโครงการหนึ่งที่ธนาคารโลกดำ�เนินการร่วมกับรัฐบาลกัมพูชา ในเดือน
มนีาคม พ.ศ.2554 ธนาคารโลกเหน็ดว้ยกบัศนูยว์า่ดว้ยสทิธใินทีอ่ยูอ่าศยัและการไล่รือ้ (The Centre 
on Housing Rights and Evictions - COHRE) ซึง่เปน็องคก์รพฒันาเอกชนดา้นสทิธใินท่ีอยูอ่าศยั 
ว่าคนในชุมชนทะเลสาปบึงกากถูกกีดกันไม่ให้จดทะเบียนท่ีดินของตนอย่างถูกต้อง และตกลงท่ีจะ
ดำ�เนนิการบรรเทาผลกระทบของโครงการทีก่ำ�ลงัเกดิขึน้กบัคนเหลา่นัน้ ในเดอืนสิงหาคม พ.ศ. 2554 
ธนาคารโลกประกาศวา่จะระงบัการใหเ้งนิกูแ้กร่ฐับาลกมัพชูาจนกว่าจะแกปั้ญหาขอ้พพิาทในการขบั
ไล่ชุมชนทะเลสาปบึงกากในกรุงพนมเปญให้ได้เสียก่อน

เกิดกรณีทำ�นองนี้มากมายทั่วทั้งเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ท่ีการพัฒนาได้ขับไล่ผู้คนออกจากท่ีดินใน
เวียดนาม เมียนมา อินโดนีเซียและไทย ประเด็นข้อกังวลที่เกี่ยวข้องกันคือมลภาวะจากการพัฒนา
ต่างๆ ที่ส่งผลกระทบทำ�ให้ที่อยู่อาศัยของประชาชนไม่เหมาะแก่การอยู่อาศัย
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3.5 สิทธิต่างๆ ใน ICESCR

สิทธิต่างๆ ใน ICESCR สามารถสรุปได้เป็นสามกลุ่ม คือ สิทธิทางเศรษฐกิจ สังคมและวัฒนธรรม

เจาะลึก

สิทธิใน ICESCR
ข้อ 1 	 สิทธิในการกำ�หนดเจตจำ�นงของตนเอง
ข้อ 2 	 สิทธิในการทำ�ให้สิทธิต่างๆ เป็นจริงอย่างก้าวหน้าโดยลำ�ดับ
ข้อ 3 	 สิทธิที่เท่าเทียมของผู้ชายและผู้หญิง
ข้อ 4 และ 5 จำ�กัดสิทธิได้เมื่อจำ�เป็นเท่านั้น
ข้อ 6 	 สิทธิในการทำ�งาน
ข้อ 7 	 สิทธิในสภาพการทำ�งานที่ดี
ข้อ 8 	 สิทธิในการเข้าร่วมและจัดตั้งสหภาพแรงงาน
ข้อ 9 	 สิทธิในมาตรการประกันทางสังคม 
ข้อ 10 	 การคุ้มครองครอบครัว โดยเฉพาะแม่และเด็ก
ข้อ 11 	 สิทธิในชีวิตความเป็นอยู่ รวมถึงอาหาร เครื่องนุ่งห่ม ที่อยู่อาศัย
ข้อ 12 	 สิทธิในสุขภาพทางกายและทางจิต
ข้อ 13 	 สิทธิในการศึกษา
ข้อ 14 	 สิทธิในการศึกษาขั้นประถมภาคบังคับและให้เปล่า
ข้อ 15 	 สิทธิในวัฒนธรรม

3.5.1 สิทธิทางเศรษฐกิจ

สทิธทิางเศรษฐกิจชว่ยประกันความมัน่คงทางเศรษฐกิจของบคุคล ซึง่บรรลไุด้ในสามประการ ประการ
แรก สทิธกิลุม่นีค้รอบคลมุสทิธใินการทำ�งานและสทิธติา่งๆ ในสถานทีท่ำ�งาน มาตรฐานตา่งๆ เกีย่ว
กับสถานที่ทำ�งานได้รับการกำ�หนดโดยองค์การแรงงานระหว่างประเทศท่ีได้ส่งเสริมแนวคิดต่างๆ 
อย่างเช่น อายุขั้นต่ำ� ค่าแรงขั้นต่ำ�และจำ�นวนชั่วโมงทำ�งานสูงสุดในหนึ่งสัปดาห์ สิทธิสำ�คัญประการ 
อืน่ๆ เชน่ การไมเ่ลอืกปฏบิตัใินสถานทีท่ำ�งาน เวลาวา่ง และการจดัใหม้สีภาพการทำ�งานทีป่ลอดภยั
และถูกสุขลักษณะ ประการท่ีสอง สิทธิในการทำ�งานรวมถึงสิทธิในการเข้าถึงสวัสดิการหรือการ
มาตรการประกันทางสังคม น่ันคือ หากบุคคลไม่สามารถทำ�งานหรือแสวงชีวิตความเป็นอยู่ทาง
เศรษฐกจิได ้รฐับาลตอ้งจดัใหม้สีวสัดกิารในรปูแบบใดรปูแบบหนึง่แกบ่คุคลนัน้ ประการทีส่าม สทิธิ
ทางเศรษฐกิจรวมถึงสิทธิในการจัดตั้งสหภาพแรงงานซ่ึงเป็นการจัดตั้งองค์กรเพ่ือคุ้มครองสิทธิของ
แรงงานในกรณีที่แรงงานได้รับการปฏิบัติที่ไม่เหมาะสม

3.5.2 สิทธิทางสังคม

สิทธิทางสังคมประกอบด้วยสิทธิในสุขภาพ การศึกษา อาหาร น้ำ�และที่อยู่อาศัย วัตถุประสงค์หลัก
ของสิทธิเหล่านี้คือการประกันให้มีมาตรฐานการครองชีพที่เหมาะสม สิทธิในอาหาร น้ำ�และที่อยู่
อาศัย (สิทธิในชีวิตความเป็นอยู่) มิได้หมายความว่าให้รัฐจัดหาให้โดยตรง อีกทั้งไม่ได้คาดหวังว่า
รฐับาลควรจดัหาใหท้กุคนมบีา้นและอาหาร อยา่งไรกต็าม เมือ่คนไมส่ามารถหาสิง่จำ�เปน็เหลา่นีใ้ห้
ตัวเองได้ (เนื่องจากสงคราม ภัยพิบัติ หรือความเจ็บป่วย ความพิการ หรือการไม่สามารถทำ�งานได้
ดว้ยสาเหตอุืน่ใด) รฐักค็วรจะจดัหาสิง่เหลา่นีใ้ห ้สทิธใินการศกึษาและสขุภาพได้มกีารศกึษามาอยา่ง
กว้างขวางโดย UNESCO และ WHO ตามลำ�ดับ
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สิทธใินชวีติความเปน็อยู่ (livelihood rights) ปกตแิลว้จะจดัแบง่เป็นอาหาร น้ำ�และทีอ่ยูอ่าศยั 
อย่างไรก็ตาม ICESCR แจกแจงเป็นอาหาร เครื่องนุ่งห่มและที่อยู่อาศัย ความแตกต่างนี้มีเหตุผล
อธิบาย กล่าวคือ แทบไม่มีคนใดเลยที่สิทธิในเครื่องนุ่งห่มถูกคุกคาม เราแทบไม่พบสถานการณ์ที่
คนไมม่ชีอ่งทางเขา้ถงึเครือ่งนุง่หม่ถงึแมว้า่อาจจะเกดิขึน้ไดใ้นประเทศเขตหนาวบางประเทศกต็ามที่
คนยากจนอาจไมส่ามารถเขา้ถึงเครือ่งนุง่หม่ทีอ่บอุน่ในชว่งฤดหูนาวได ้แตส่่วนใหญ่แลว้ รฐับาลและ
องค์กรพัฒนาเอกชนสามารถจัดการเรื่องนี้ได้ ต้องยอมรับว่ามีคนไร้บ้านหรือคนที่ยากจนอนาถา
อย่างที่สุดที่ไม่สามารถนุ่งห่มอย่างมีศักดิ์ศรีได้ แต่ปัญหาที่ใหญ่กว่านี้มากในที่นี้ไม่ใช่เรื่องเครื่องนุ่ง
ห่ม แต่เป็นที่อยู่อาศัย อาหาร น้ำ�และสุขภาพ

น้ำ�เพิง่จะมาเปน็ประเด็นดา้นสทิธเิมือ่ไม่นานมานีเ้องเนือ่งจากว่าน้ำ�เคยเป็นทรพัยากรทีไ่ดม้าเปล่าๆ 
และมอียูท่ัว่ไปมาเปน็เวลานาน และแทบไมม่ใีครประสบปญัหาในการเขา้ถงึน้ำ�สะอาด อยา่งไรกต็าม 
เม่ือเมืองและอุตสาหกรรมเติบโตและต้องใช้น้ำ�มากขึ้น ขณะเดียวกันก็สร้างมลภาวะให้กับแหล่งน้ำ�
อกีดว้ย น้ำ�จงึกลายเปน็ทรพัยากรทีม่จีำ�กดั รฐับาลเริม่เกบ็เงนิคา่ใชน้้ำ�และคนจำ�นวนมากสูญเสยีการ
เขา้ถงึน้ำ�ทีเ่คยไดม้าเปล่าๆ สถานะของน้ำ�ในกตกิาฯ ไมช่ดัเจน ถงึจะไมไ่ดเ้ขยีนไวใ้นกตกิาฯ บางคน
ก็เสนอว่าสิทธิในน้ำ�มีอยู่แล้วโดยเป็นส่วนหนึ่งของสิทธิในอาหาร ข้อคิดเห็นทั่วไป (General 
Comment) ที่ได้รับการจัดทำ�และเผยแพร่เพ่ืออธิบายเรื่องน้ี ยืนยันว่าสิทธิในน้ำ�ถูกรวมอยู่ใน 
ICESCR และได้รับการบรรยายว่าเป็นสิทธิในน้ำ�ที่พอเพียง ปลอดภัย ยอมรับได้ สามารถเข้าถึงได้
ทางกายภาพ และสามารถซื้อหาได้ในทางเศรษฐกิจ

เจาะลึก

การดูแลให้มีมาตรฐานของสิทธิในชีวิตความเป็นอยู่
ชีวิตความเป็นอยู่สำ�หรับบุคคลหน่ึงไม่ได้หมายความแต่เพียงจำ�นวนแคลอรีหรือจำ�นวนลิตรของน้ำ�
ดื่มต่อวัน แต่ยังต้องรวมถึงการปกป้องสิทธิต่างๆ และศักด์ิศรีของบุคคลน้ันอีกด้วย เพ่ือช่วยให้รัฐ
ประกันมาตรฐานเหล่าน้ี ข้อคิดเห็นทั่วไป (General Comments) ประกอบกติกาฯ แสดงถึง 
องค์ประกอบต่างๆ ที่รัฐต้องพิจารณาดำ�เนินการเพื่อให้เป็นไปตาม ICESCR องค์ประกอบสี่อย่างที่
มีร่วมกันในเรื่องสุขภาพ การศึกษา อาหาร น้ำ�และที่อยู่อาศัยคือ
•	 การมีอยู่ (Available): สิ่งเหล่านี้จะต้องมีอยู่ในปริมาณที่พอเพียงสำ�หรับทุกคน ยกตัวอย่างเช่น 

จะต้องมีจำ�นวนโรงเรียนเพียงพอสำ�หรับให้เด็กทุกคนสามารถเข้าเรียนได้ มีอาหารสำ�หรับทุก
คนในปริมาณท่ีพอเพียง มีน้ำ�ในปริมาณที่เพียงพอสำ�หรับใช้ส่วนตัวและในครัวเรือน (เช่น ดื่ม 
ชำ�ระล้างและประกอบอาหาร) และมีสถานพยาบาลพอเพียงสำ�หรับทุกคน

•	 เข้าถึงได้ (Accessible): นอกจากจะต้องมีปริมาณพอเพียงแล้ว ผู้คนจะต้องสามารถเข้าถึงได้อีก
ด้วย ไม่ใช่เรื่องแปลกอะไรที่ถึงจะมีอาหารในปริมาณที่เพียงพอแต่ก็ยังมีคนที่ขาดสารอาหาร ยก
ตัวอย่างเช่น พวกเขาอาจถูกกีดกันไม่ให้เข้าถึงบริการต่างๆ เพราะยากจนมาก ถูกเลือกปฏิบัติ 
หรืออันตรายเกินไปที่จะเดินทางไปรับบริการ โดยทั่วไปความสามารถเข้าถึงได้มีสามมิติด้วยกัน 
คอื การเขา้ถึงไดท้างกายภาพ (บรกิารนัน้อยูใ่กลแ้ละปลอดภยัสำ�หรบัการเดนิทางหรอืไม?่) การ
เข้าถึงได้ทางเศรษฐกิจ (บุคคลสามารถจ่ายเพื่อบริการนั้นได้หรือไม่?) และการไม่เลือกปฏิบัติ 
(การเขา้ถึงถูกขดัขวางดว้ยสาเหตเุรือ่งเพศ ชาติพนัธุห์รอืสถานะอืน่ใดหรอืไม?่) อาหารอาจมรีาคา
แพง เดก็ผูห้ญงิอาจไมไ่ดร้บัอนญุาตให้ไปโรงเรยีน หรอืคนบางวรรณะไม่ไดร้บัอนญุาตให้ใช้บ่อน้ำ�
ท้องถิ่น

•	 ยอมรับได้ (Acceptable): สิ่งเหล่านี้จะต้องมีคุณภาพในระดับหนึ่ง เพียงการได้เข้าโรงเรียนยังไม่
เพียงพอ แต่โรงเรียนยังต้องสอนเด็กในสิ่งที่พวกเขาจำ�เป็นต้องรู้อีกด้วย อาหารและน้ำ�จะต้อง
สะอาดในระดบัทีย่อมรบัไดแ้ละปราศจากส่ิงปนเป้ือน ทีอ่ยูอ่าศัยไม่สามารถนบัรวมกล่องกระดาษ

สิทธิในชีวิตความ
เป็นอยู่ 
(livelihood 
Rights)
สิทธิในชีวิตความ
เป็นอยู่คือสิทธิท่ีจะมี
มาตรฐานข้ันต่ำ�สุด
ในการดำ�รงชีวิต ซ่ึง
ประกันว่าคนจะมี
การเข้าถึงโภชนาการ
ท่ีเหมาะสมเพียงพอ 
รวมถึงน้ำ� เคร่ืองนุ่ง
ห่มและท่ีอยู่อาศัย 
สิทธิในชีวิตความ
เป็นอยู่จึงเก่ียวกับ
การประกันให้มี
มาตรฐานข้ันต่ำ�สุด
ของการดำ�รงอยู่ของ
มนุษย์
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ที่อยู่ใต้สะพานได้ เพราะควรประกันว่าบุคคลจะมีความปลอดภัย ได้รับความคุ้มครองจากสภาพ
แวดล้อมและอยู่ใกล้บริการอื่นๆ ด้วย

•	 เหมาะสม (Appropriate): สิง่เหลา่นีค้วรเหมาะสมตอ่ความตอ้งการของบคุคลดว้ย ซึง่รวมถงึความ
เหมาะสมทางวฒันธรรม ความเหมาะสมสำ�หรบัคนพิการ สทิธใินอาหารไมไ่ดห้มายถงึแคอ่าหาร
ท่ีมีพลังงานในปริมาณท่ีจำ�เป็น 2,200 แคลอรีที่ใส่มาในถังและอยู่ในสภาพเละๆ แต่ยังหมาย
ถึงว่าคนเราจะต้องทานอาหารได้เยี่ยงมนุษย์อีกด้วย ซึ่งอาจหมายความว่าอาหารควรเหมาะสม
กับคุณค่าทางวัฒนธรรมของบุคคลด้วย (เช่น หากบุคคลนั้นเป็นมังสวิรัติ) และกินแบบที่มนุษย์
ปกติกิน (เช่น กินกับครอบครัวและเพื่อนๆ)

สามารถหารายละเอียดขององค์ประกอบเหล่านี้ได้ในข้อคิดเห็นทั่วไปในเอกสารต่อไปนี้
•	 อาหาร ข้อคิดเห็นทั่วไปที่ 12
•	 น้ำ� ข้อคิดเห็นทั่วไปที่ 15
•	 ที่อยู่อาศัย ข้อคิดเห็นทั่วไปที่ 4, 7
•	 การศึกษา ข้อคิดเห็นทั่วไปที่ 13
•	 สุขภาพ ข้อคิดเห็นทั่วไปที่ 14

3.6 วัฒนธรรมกับสิทธิมนุษยชน

สทิธทิางวฒันธรรมยงัคงเป็นหนึง่ในสทิธมินษุยชนทีม่กีารถกเถยีงกนัอยา่งมาก สทิธทิางวฒันธรรม
ใน IESCR มีความใกล้เคียงกับสิทธิของชนกลุ่มน้อยในข้อที่ 27 ของ ICCPR แต่มีความแตกต่างที่
เห็นได้ชัดอยู่บางประการเนื่องจากว่าไม่ใช่ว่าทุกวัฒนธรรมจะเป็นของชนกลุ่มน้อย อย่างไรก็ตาม 
บทบญัญตัทิัง้สองขอ้มปีญัหาในการนยิามใหช้ดัเจนวา่ “ชวีติทางวฒันธรรม (cultural life)” คอือะไร 
เนือ่งจากไมม่มีาตรฐานของวฒันธรรมทีชั่ดเจน การคุม้ครองสทิธิดงักลา่วจงึกลายเปน็แหลง่ทีม่าของ
การถกเถยีงโตแ้ยง้กนัมาก ชวีติทางวฒันธรรมอาจถือไดว่้ารวมถงึเหตกุารณท์างวัฒนธรรมทีแ่วดลอ้ม
การเกดิ การตายและการแตง่งาน สทิธทิางวฒันธรรมยงัรวมถงึเรือ่งทีเ่กีย่วกบัอาหาร การศกึษา การ
แต่งงาน และกฎจารีตประเพณี ยังคงมีการถกเถียงกันอยู่มากว่าเสื้อผ้า งานสังคม สื่อ ความบันเทิง 
และเร่ืองทางจติวิญญาณท่ีไมใ่ชเ่รือ่งศาสนา จะรวมอยูด่ว้ยหรอืไม่ โดยเฉพาะอยา่งยิง่ประเดน็ทีเ่กีย่ว
กับเคร่ืองแต่งกาย (เช่น ผ้าคลุมหน้าของอิสลาม) เป็นเรื่องที่มีการถกเถียงกันอย่างหนักทั่วโลก มี
พัฒนาการบางอย่างสำ�หรับแนวคิดเศรษฐกิจวัฒนธรรม (cultural economies) จากกลไกทาง
กฎหมายต่างๆ ทัง้ในระดบัประเทศ ภมิูภาคและระหวา่งประเทศ ในกรณเีหลา่นี ้เศรษฐกจิวฒันธรรม
อย่างเช่น การเลี้ยงสัตว์ การล่าสัตว์หรือเกษตรกรรม (เช่น สิทธิในการประมงของชาวเมารีใน
นิวซีแลนด์ หรือการเลี้ยงกวางเรนเดียร์ของชาวซามิในฟินแลนด์และสวีเดน และสิทธิในการล่าสัตว์
ของชาวแคนาดาพืน้เมอืง) ตา่งไดร้บัการคุม้ครองในฐานะสทิธทิางวฒันธรรม อยา่งไรกต็าม ยงัไมม่ี
ประเทศใดในเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ให้การยอมรับสิทธิดังกล่าว

อาจมเีหตผุลทางการเมอืงทีท่ำ�ใหข้าดความชดัเจนเก่ียวกบัสทิธทิางวฒันธรรม รฐับาลของบางประเทศ
พยายามจะคงรักษาวัฒนธรรมหลักให้มีอำ�นาจครอบงำ�อยู่ต่อไป หรือคอยกันไม่ให้วัฒนธรรม 
ชนกลุ่มนอ้ยมอีำ�นาจมากเกนิไป นอกจากนียั้งอาจมกีารปะทะขดัแยง้กนัระหวา่งสทิธทิางวฒันธรรม
กับนโยบายทางวัฒนธรรมของรัฐบาลเนื่องจากบางประเทศในภูมิภาคนี้มีความคิดอนุรักษ์นิยมสูง
มากเกี่ยวกับวัฒนธรรมของตน (มองเป็นแค่การฟ้อนรำ�และเพลงตามขนบดั้งเดิม) และวัฒนธรรม
รว่มสมยัไมว่า่จะในรปูแบบใด (เชน่ ศลิปะสมยัใหม)่ ไมไ่ดร้บัการสง่เสรมิและคุม้ครองในแบบเดยีวกนั 
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ฐานของสทิธิทางวฒันธรรมควรสมัพันธใ์หม้ากขึน้กบัความคิดเรือ่งพหวุฒันธรรม (multiculturalism) 
รัฐควรยอมให้มีหลายวัฒนธรรมและไม่สนับสนุนแต่วัฒนธรรมหลักเท่านั้น อย่างไรก็ตาม ท่ัวท้ัง
เอเชียตะวันออกเฉียงใต้ รัฐบาลส่วนใหญ่ให้ความสำ�คัญกับวัฒนธรรมและศาสนาของคนส่วนใหญ่
ทั้งโดยตรงและโดยอ้อม

กรณีศึกษา

เทศกาลเชิดสิงโตในอินโดนีเซีย
เทศกาลเชิดสิงโตเข้ามาในอินโดนีเซียในคริสตทศวรรษ 1900 เม่ือมีการก่อตั้งองค์กรของคนจีนใน
อินโดนีเซียที่ชื่อว่า Tiong Hoa Hwe Koan ขึ้นมา อย่างไรก็ตาม อดีตประธานาธิบดีซูฮาร์โต (มี
อำ�นาจปกครองตัง้แตป่ ีพ.ศ. 2508 ถงึ 2531) ดำ�เนนินโยบายเอกภาพดา้นอดุมการณร์ฐั วฒันธรรม 
สงัคมและการเมอืง และประยกุตแ์นวคดินีเ้ขา้กบัทกุแงม่มุของสงัคมอนิโดนเีซยี นโยบายอนัหนึง่หา้ม 
“วัฒนธรรมต่างชาติ” ทุกประเภท วัฒนธรรมจีนเป็นหน่ึงในวัฒนธรรมต้องห้ามท่ีระบุในคำ�ส่ัง
ประธานาธิบดีที่ 14 (พ.ศ. 2510) ด้วยคำ�สั่งดังกล่าว ลัทธิขงจื๊อไม่ได้รับการยอมรับว่าเป็นศาสนา 
ทำ�ให้เกิดการห้ามใช้อาคารเป็นวัดขงจื๊อ การห้ามใช้ชื่อจีนและทำ�ให้คนจีนต้องใช้ชื่อชวาหรือมาเลย์ 
และห้ามการเชิดสิงโตในที่สาธารณะ

สถานการณเ์ปล่ียนไปหลงัจากการรว่งจากอำ�นาจของซฮูารโ์ตในป ีพ.ศ. 2531 อบัดลุราหม์าน วาฮดิ
ประธานาธิบดีอินโดนีเซียในช่วงปี พ.ศ. 2542-2545 เพิกถอนคำ�สั่งประธานาธิบดีที่ 14 และออก
คำ�สั่งประธานาธิบดีที่ 19 (2544) ที่ยอมรับ “Imlek” (ตรุษจีน) เป็นวันหยุดตามกฎหมาย (สำ�หรับ
คนท่ีต้องการเฉลิมฉลอง) ในปี พ.ศ.2545 ประธานาธิบดีเมกาวาตี โซการ์โนบุตรี ประกาศให้ตรุษจีน 
เป็นวันหยุดประจำ�ชาติ ในทางปฏิบัติ คำ�สั่งประธานาธิบดีที่ 19 (2544) ลบล้างการใช้คำ�ว่าชาว
อินโดนีเซียและวัฒนธรรม “พื้นถิ่น (native)” และ “ไม่ใช่พื้นถิ่น (non-native)” การประกาศให้
ตรุษจีน “Imlek” เป็นวันหยุดประจำ�ชาติของอินโดนีเซียเป็นการยอมรับลัทธิขงจื๊อว่าเป็นศาสนา 
อนุญาตให้มีการก่อสร้างวัดและมีการเชิดสิงโตในที่สาธารณะอีกครั้งในรอบหลายทศวรรษ

ประเดน็ทีส่องกคื็อ สทิธทิางวฒันธรรมเปน็สทิธริวมหมูห่รอืรายบคุคล สิทธริวมหมูเ่ปน็ของกลุม่หรอื
ชุมชน (ต่างจากสิทธิของปัจเจกบุคคล) สำ�หรับบางคนแล้ว เท่ากับเป็นการตัดสิทธิทางวัฒนธรรม
ออกจากสิทธมินษุยชนโดยอตัโนมติั เนือ่งจากเปน็เรือ่งเกีย่วขอ้งกบัการคุม้ครองคณุคา่ทางสงัคมหรอื
สถาบันทางสังคมชุดหน่ึง แทนท่ีจะเป็นมนุษย์คนหนึ่ง อย่างไรก็ตาม เมื่อสำ�รวจดูอย่างใกล้ชิดว่า
สิทธิเหล่าน้ีถูกเขียนอย่างไรในสนธิสัญญาต่างๆ ก็จะเห็นได้ว่าสิทธิเหล่านี้ถูกอธิบายในฐานะสิทธิ
ของปัจเจกบุคคลเป็นหลัก นั่นคือ เป็นสิทธิของปัจเจกบุคคลที่จะมีส่วนร่วมในวัฒนธรรมหนึ่ง และ
ไม่ใช่เป็นสิทธิของตัววัฒนธรรมเอง เอกสารทั้งสามฉบับ คือ UDHR, ICCPR, และ ICESCR ระบุ
วา่สทิธทิางวัฒนธรรมเปน็สทิธขิองปจัเจกบุคคลหรอืของทกุคนในการปฏบิตัทิางวัฒนธรรม หรอื “ที่
จะไม่ถูกปฏิเสธสิทธิ...ที่จะยึดถือปฏิบัติวัฒนธรรมของตน”

ในการส่งเสริมและคุ้มครองสิทธิทางวัฒนธรรม นักปกป้องสิทธิมนุษยชนไม่ได้อาศัยหลักเรื่องสิทธิ
ทางเศรษฐกิจ สังคม และวัฒนธรรม แต่เพียงอย่างเดียว แต่มักใช้หลักการไม่เลือกปฏิบัติ สิทธิคน
กลุม่นอ้ย ใน ICESCR เสรภีาพในการแสดงออกซึง่การปฏบิตัทิางวฒันธรรม และเสรีภาพในศาสนา 
ซึ่งแสดงให้เห็นว่าสิทธิทางวัฒนธรรมพึ่งพาและสัมพันธ์กันอย่างมากระหว่างกติกาทั้งสอง
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ก. สรุปเนื้อหาและประเด็นสำ�คัญ

เกริ่นนำ�
กระบวนการเปลี่ยนสิทธิในปฏิญญาสากลว่าด้วยสิทธิมนุษยชนให้เป็นสนธิสัญญาระหว่างประเทศ
ทำ�ให้เกิดสนธิสัญญาสองฉบับ คือ ICCPR (ครอบคลุมข้อ 1-21 ของปฏิญญาฯ) และ ICESCR 
(ครอบคลุมข้อ 1-2 และ 22-27 ของปฏิญญาฯ) เหตุผลที่แบ่งปฏิญญาเป็นสนธิสัญญาสองฉบับแยก
กันเป็นผลมาจากความแตกต่างในทางกฎหมาย (ระหว่างสิทธิพลเมืองและสิทธิทางการเมือง ที่อาจ
ถูกลิดรอนได้ และสิทธิทางเศรษฐกิจ สังคมและวัฒนธรรมท่ีต้องทำ�ให้เป็นจริงอย่างก้าวหน้าโดย
ลำ�ดบั) และจากขอ้ถกเถียงเรือ่งความแตกตา่งทางการเมอืง (ประเทศตะวนัตกสนบัสนนุสทิธพิลเมอืง
และสิทธิทางการเมือง ส่วนประเทศคอมมิวนิสต์สนับสนุนสิทธิทางเศรษฐกิจ สังคมและวัฒนธรรม) 
เมื่อกติกาทั้งสองฉบับมีผลบังคับใช้ในปี พ.ศ.2519 บทบัญญัติโดยมากของปฏิญญาสากลฯ ก็กลาย
เป็นมีผลผูกพันทางกฎหมายสำ�หรับประเทศที่ให้สัตยาบันต่อกติกาทั้งสองฉบับ สิทธิที่ได้รับความ
คุม้ครองใน ICCPR และ ICESCR มีผลตอ่ทกุคนในเขตอำ�นาจของรฐั โดยไมข้ึ่นกบัความเปน็พลเมอืง 

กติการะหว่างประเทศว่าด้วยสิทธิพลเมืองและสิทธิทางการเมือง
ICCPR คุ้มครองสิทธิขั้นพื้นฐาน ยกตัวอย่างเช่น สิทธิในการกำ�หนดเจตจำ�นงของตนเอง สิทธิที่จะ
ไมถ่กูเลอืกปฏบิตั ิและสทิธใินชวีติ แงห่นึง่ของสทิธใินชวีติคอืการจำ�กดัการใชโ้ทษประหารชวีติ สทิธิ
อื่นๆ ที่สำ�คัญเช่น สิทธิในระบบกฎหมาย เช่น สิทธิในขณะถูกจับกุม คุมขังและในศาล สิทธิพลเมือง
และสทิธทิางการเมอืงยงัรวมถงึสทิธมินษุยชนในเวทกีารเมืองและชีวิตในประชาสังคมดว้ย อยา่งเช่น 
เสรีภาพในการนับถือศาสนา เสรีภาพในการแสดงความคิดเห็น และสิทธิในการออกเสียง

ICCPR อนุญาตให้มีการจำ�กัดสิทธิเหล่านี้ได้ในสามลักษณะ อย่างแรกคือ สิทธิทั้งหมดถูกจำ�กัดใน
ลักษณะที่ว่าไม่สามารถใช้เพื่อละเมิดสิทธิของคนอื่นได้ อย่างท่ีสอง สิทธิบางสิทธิอาจถูกจำ�กัดโดย
กฎหมายในกรณจีำ�เปน็เพือ่ความสงบเรยีบรอ้ยของสงัคม สาธารณสขุ ความมัน่คงของประเทศ หรอื
ด้วยเหตุผลทางศีลธรรม อย่างท่ีสาม รัฐสามารถลิดรอนสิทธิหน่ึงๆ ได้ในระยะเวลาจำ�กัดภายใต้
สถานการณ์เฉพาะท่ีเป็นภาวะฉุกเฉินสาธารณะ มีสิทธิจำ�นวนมากที่ไม่สามารถลิดรอนได้และต้อง
ได้รับความคุ้มครองตลอดเวลาไม่ว่าจะอยู่ในสถานการณ์ไหน

กติการะหว่างประเทศว่าด้วยสิทธิทางเศรษฐกิจ สังคมและวัฒนธรรม
ICESCR คุ้มครองสิทธิขั้นพื้นฐาน เช่นเดียวกับ ICCPR อย่างเช่น สิทธิในการกำ�หนดเจตจำ�นงของ
ตนเองและความเสมอภาคของผู้ชายและผู้หญิง นอกจากนี้ ICESCR ยังรวมถึงสิทธิเกี่ยวกับการ
ทำ�งาน การศึกษา ครอบครัว สุขภาพและที่อยู่อาศัย สิทธิใน ICESCR บางครั้งได้รับการนิยามและ
ศกึษาโดยองคก์รของสหประชาชาตทิีเ่กีย่วขอ้ง เชน่ องคก์ารอนามยัโลกในเรือ่งสขุภาพ และองคก์าร
แรงงานระหว่างประเทศในเรื่องแรงงาน

สิทธิทางเศรษฐกิจ สังคม และวัฒนธรรม แตกต่างจากสิทธิพลเมืองและสิทธิทางการเมือง ในแง่ที่
ว่าสิทธิบางอย่างจะได้รับการทำ�ให้เป็นจริงอย่างก้าวหน้าโดยลำ�ดับ น่ันคือรัฐไม่มีพันธกรณีท่ีต้อง
ทำ�ให้เกิดขึ้นในทันที แต่เป็นพันธกรณีที่จะต้องดำ�เนินการเพื่อบรรลุสิทธิดังกล่าว รัฐต้องมีนโยบาย
และแผนในการปฏบิตัแิละใชท้รพัยากรเทา่ทีมี่อยูอ่ยา่งเตม็ที ่มีคนส่วนหนึง่แยง้ว่า สิทธทิางเศรษฐกจิ 
สังคม และวัฒนธรรม ไม่ได้เป็นสิทธิจริงๆ เหมือนสิทธิพลเมืองและสิทธิทางการเมือง เพราะว่าเป็น
เป้าหมายหรือสิ่งที่มุ่งหวังอยากไปให้ถึงมากกว่าที่จะเป็นสิทธิ นอกจากนี้ การที่เป็นการยากที่จะ
นิยามพันธกรณีของรัฐในการทำ�ให้สิทธิเป็นจริงอย่างก้าวหน้าโดยลำ�ดับ การนิยามการละเมิดสิทธิ
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ทางเศรษฐกิจ สังคม และวัฒนธรรม จึงมีความยากตามไปด้วย สำ�หรับสิทธิหลายอย่าง เช่น การ
ทำ�งาน สุขภาพและอาหาร บุคคลมีหน้าที่ต้องบรรลุสิทธิสิทธิทางเศรษฐกิจ สังคม และวัฒนธรรม 
ของตนเป็นหลัก แต่ในบางกรณี รัฐมีหน้าที่ต้องดูแลสิทธินั้นหากบุคคลไม่สามารถบรรลุซึ่งสิทธินั้น
ได้ด้วยตนเอง ด้วยเหตุนี้จึงมีข้อถกเถียงว่าสิทธิทางเศรษฐกิจ สังคม และวัฒนธรรม ไม่สามารถนำ�
ไปพิจารณาตดัสนิทางศาลได ้หรอืวา่ยากทีจ่ะนำ�เขา้สู่กระบวนการยตุธิรรม สิทธทิางเศรษฐกจิ สงัคม 
และวัฒนธรรม ที่สำ�คัญประเภทหนึ่งคือ สิทธิที่เกี่ยวกับชีวิตความเป็นอยู่ สิทธิในอาหาร น้ำ� ที่อยู่
อาศัย การศึกษาและสุขภาพ รัฐต้องดูแลให้สิทธิเหล่านี้มีอยู่ เข้าถึงได้ มีมาตรฐานที่ยอมรับได้และ
เหมาะสมต่อความต้องการของผู้คน

วัฒนธรรมกับสิทธิมนุษยชน
สทิธทิางวฒันธรรมเปน็ประเดน็ทีม่กีารถกเถยีงกนัอยา่งมากในงานเรือ่งการคุม้ครองสทิธมินษุยชน 
คำ�นยิามของวฒันธรรมไมม่คีวามชดัเจน และวฒันธรรมกม็กัถกูรฐัทำ�ใหเ้ปน็ประเดน็การเมอืง สทิธิ
ทางวัฒนธรรมปรากฏอยู่ในหลายส่วนของ ICESCR และ ICCPR เช่น ในสิทธิทางศาสนา ชนกลุ่ม
น้อย และเสรีภาพจากการถูกเลือกปฏิบัติ

ข. ตัวอย่างโจทย์ข้อสอบหรือโจทย์ความเรียงท่ีมอบหมายให้นักศึกษา

•	 ประเทศของคุณให้สัตยาบันต่อ ICCPR และ ICESCR เมื่อใด? คุณหาเหตุผลได้ไหมว่าทำ�ไม
ประเทศของคุณจึงเลือกที่จะให้สัตยาบัน?

หรือ
•	 ทำ�ไมประเทศของคณุจึงไมใ่หส้ตัยาบนัตอ่ ICCPR และ/หรอื ICESCR? รฐับาลใหเ้หตผุลอยา่งไร

และคุณคิดว่ามีเหตุผลเพียงพอหรือไม่?
•	 หาข้อสงวน (reservations) หรือถ้อยแถลงความเข้าใจ (understandings) ที่รัฐบาลของคุณอาจ

มีต่อ ICCPR หรือ ICESCR ข้อสงวนดังกล่าวมีความจำ�เป็นหรือไม่? มีข้อสงวนที่ประเทศของ
คุณได้ถอนไปหรือไม่?

•	 สถานการณ์หรือประเด็นใดที่น่ากังวลมากที่สุดสำ�หรับสิทธิพลเมืองและสิทธิทางการเมือง และ/
หรือสิทธิทางเศรษฐกิจและสังคมของประชาชนในประเทศของคุณ?

•	 ในประเด็นโทษประหารชีวิต มีการถกเถียงในสาธารณะเกี่ยวกับเรื่องนี้ในประเทศของคุณหรือ
ไม่? อะไรคือเหตุผลท่ีประเทศของคุณเลือกที่จะใช้หรือยกเลิกโทษประหารชีวิต และคุณคิดว่า
เหตุผลนั้นมีเหตุผลเพียงพอหรือไม่?

•	 ประเทศของคุณเคยอยู่ในภาวะฉุกเฉินหรือไม่? สำ�รวจช่วงเวลาที่มีการประกาศภาวะฉุกเฉินและ
ใหร้ายละเอยีดวา่สทิธใิดทีถ่กูลดิรอน และการลดิรอนเหลา่นัน้มคีวามจำ�เปน็เพือ่รกัษาความสงบ
เรียบร้อยหรือไม่?

•	 ให้รายละเอียดตัวอย่างในประเทศของคุณท่ีรัฐบาลดำ�เนินการอย่างแข็งขันเพ่ือทำ�ให้สิทธิทาง
เศรษฐกจิ สงัคม และวฒันธรรม สทิธใิดสทิธหินึง่ เปน็จรงิโดยลำ�ดับ รัฐบาลมนีโยบาย แผนงาน
อะไร และได้ผลอย่างไร?

•	 มตีวัอยา่งของสทิธทิางวฒันธรรมในประเทศของคุณทีไ่มไ่ดรั้บการเคารพในขณะนีห้รอืไม?่ อะไร
คือเหตุผลของการละเมิด?
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ค. อ่านเพ่ิมเติม

ICCPR และ ICESCR
ตำ�ราสิทธิมนุษยชนเบื้องต้นทั้งหมดน่าจะให้ภาพรวมเกี่ยวกับ ICCPR และ ICESCR ไว้ หนังสือ
ต่างๆ ที่ให้ไว้ในตอนท้ายของบทที่ 1 เป็นจุดเริ่มต้นที่ดี คุณควรสามารถหาบางส่วนได้ในห้องสมุด
ของมหาวิทยาลัย

กติการะหว่างประเทศว่าด้วยสิทธิพลเมืองและสิทธิทางการเมือง
ตำ�ราหลักๆ เกี่ยวกับ ICCPR เช่น
•	 Sarah Joseph, Jenny Schultz, Melissa Castan. International covenant on civil & political 

rights: Cases, commentary & materials. (Oxford: Oxford University Press).
•	 Manfred Novak. UN Covenant on Civil and Political Rights: CCPR Commentary. NP 

Engel, 2005.

โทษประหารชีวิตเป็นหัวข้อศึกษาของแอมเนสตี้อินเตอร์เนชั่นแนล (Amnesty International) ที่จัด
ทำ�รายงานออกมาทุกปี สามารถหารายงานได้ในเว็บไซต์ขององค์กร องค์กรอื่นๆ ที่ทำ�งานต่อต้าน
โทษประหารชีวิต เช่น
•	 The World Coalition Against the Death Penalty
•	 Anti-Death Penalty Asia Network
•	 International Commission Against Death Penalty

ขอ้มลูเกีย่วกบัสถานการณฉ์กุเฉนิสามารถพบไดใ้นขอ้คดิเหน็ทัว่ไปที ่29 ความเหน็ทัว่ไปลำ�ดบัท่ี 29 
(2544) ที่ออกโดยคณะกรรมาธิการสิทธิมนุษยชน (Human Rights Committee) มีอยู่ในเว็บไซต์
ของ OHCHR 

กติการะหว่างประเทศว่าด้วยสิทธิทางเศรษฐกิจ สังคมและวัฒนธรรม
องค์กร ESCR-Net มีเว็บไซต์ที่มีลิงค์ไปยังประเด็นสำ�คัญๆ จำ�นวนมากเกี่ยวกับสิทธิทางเศรษฐกิจ 
สังคมและวัฒนธรรม

แหล่งข้อมูลที่มีประโยชน์ที่สุดคือ Economic Social and Cultural rights (เพราะสามารถหาได้บน
อินเตอร์เน็ตและค้นหาได้ง่าย)
•	 Circle of Rights: economic, social & cultural rights activism: a training resource

ตำ�ราอื่นๆ เช่น
•	 Asbjørn Eide, Catarina Krause, and Allan Rosas, eds. Economic, Social and Cultural 

Rights: A Textbook. Dordrect: Martinus Nijhoff, 2001.
•	 Manisuli Ssenyonjo. Economic, Social and Cultural Rights in International Law. Hart 

Publishing 2009.
•	 Olivier de Schutter. Economic, Social and Cultural Rights as Human Rights. Edward 

Elgar, 2013
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สำ�หรบัขอ้มูลเพิม่เตมิเกีย่วกับการสามารถนำ�ไปพิจารณาในศาลไดข้องสทิธทิางเศรษฐกจิ สงัคม และ
วัฒนธรรม มีคู่มือแหล่งข้อมูลที่ ESCRNet และมีเอกสารที่จัดทำ�โดย
•	 International Commission of Jurists. The Justiciability of Economic, Social and Cultural 

Rights: National, Regional and International Experiences (2008),
•	 OHCHR. Economic, Social and Cultural Rights. Handbook for National Human Rights 

Institutions. United Nations: New York and Geneva, 2005.

สำ�หรับงานศึกษาเรื่องสิทธิเกี่ยวกับชีวิตความเป็นอยู่ องค์กรต่อไปนี้มีข้อมูลเนื้อหาอยู่ในเว็บไซต์

อาหาร
•	 The Food and Agricultural Organization (FAO) มีข้อมูลหลากหลาย
•	 ผู้รายงานพิเศษด้านสิทธิในอาหาร โอลิเวอร์ เดอ ชูทเตอร์ (Olivier de Schutter) มีเว็บเพจที่มี

เอกสารต่างๆ ของสหประชาชาติ

น้ำ�
•	 ปีเตอร์ เกลอิค (Peter Gleick) มีบทความหลายชิ้นเกี่ยวกับสิทธิในน้ำ�
•	 ผู้รายงานพิเศษว่าด้วยสิทธิมนุษยชนในน้ำ�ด่ืมท่ีปลอดภัยและสุขอนามัย มีเว็บเพจท่ีมีเอกสารท่ี

เกี่ยวข้องของสหประชาชาติ
•	 องค์การอนามัยโลก (WHO) มีข้อมูลว่าด้วยสุขอนามัยน้ำ�และสุขภาพ

ที่อยู่อาศัย
•	 ผู้รายงานพิเศษว่าด้วยสิทธิที่อยู่อาศัยที่เหมาะสม มีเว็บไซต์ชื่อ “ที่อยู่อาศัยคือสิทธิมนุษยชน”
•	 UN-Habitat มีข้อมูลอยู่ในเว็บไซต์
•	 องค์กร COHRE (Centre for Housing Rights and Evictions) เคยเป็นองค์กรพัฒนาเอกชน

ระหวา่งประเทศองคก์รหลกัทีท่ำ�งานในเรือ่งนี ้แตไ่ดย้ตุบิทบาทไปหลายปแีลว้ เวบ็ไซตข์ององคก์ร
ยังสามารถเข้าได้ และมีเอกสารกฎหมายและการผลักดันนโยบายจำ�นวนมาก
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4
การคุ้มครองสิทธิมนุษยชน  
ในเอเชียตะวันออกเฉียงใต้*

บทที่แล้วพิจารณาสนธิสัญญาด้านสิทธิมนุษยชนฉบับหลักๆ  
และสำ�รวจว่ามีความเข้าใจเกี่ยวกับมาตรฐานต่างๆ เหล่านี้อย่างไรบ้าง
ในเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ ในบทนี้จะประเมินว่าสิทธิเหล่านี้ได้รับ 
ความคุ้มครองและบังคับใช้อย่างไรในประเทศเอเชียตะวันออกเฉียงใต้

*	 บทนี้เขียนโดย Benjamin Lee, Asia Pacific Forum of National Human Rights Institutions; Matthew Mullen 
and Michael (Mike) Hayes, Institute of Human Rights and Peace Studies (IHRP), Mahidol University
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การคุ้มครองสิทธิมนุษยชน คือการประกันว่าคนที่มีสิทธิสามารถได้สิทธินั้นจริงๆ ยกตัวอย่างเช่น 
เด็กที่มีสิทธิเข้าโรงเรียนสามารถเข้าโรงเรียนได้จริง หรือนักข่าวสามารถเขียนข่าวได้อย่างอิสระ การ
คุ้มครองสิทธิมนุษยชนกระทำ�โดยองค์กรต่างๆ ในหลายลักษณะต่างๆ กัน ในระดับประเทศ ตำ�รวจ 
ผู้พิพากษา ศาลและทนายทำ�งานบังคับใช้สิทธิมนุษยชน เช่นเดียวกับองค์กรภาคประชาสังคมและ
เจ้าหน้าที่รัฐ พวกเขาสามารถคุ้มครองสิทธิมนุษยชนโดยการบังคับใช้กฎหมาย ส่งเสริมความอดทน
อดกลั้น ให้การศึกษาแก่ประชาชน จัดให้มีบริการต่างๆ ฯลฯ ในทำ�นองเดียวกัน สถาบันต่างๆ ใน
ระดบัภมูภิาคกท็ำ�งานคุม้ครองสทิธมินษุยชนเชน่กนั การคุม้ครองมีความหมายมากไปกวา่เพียงดูแล
ไม่ให้รัฐบาลละเมิดสิทธิมนุษยชนเท่านั้น แต่ยังรวมถึงการดูแลว่าบริษัทหรือโรงเรียนปฏิบัติตาม
กฎหมายทำ�ให้สิทธิของปัจเจกบุคคลได้รับความคุ้มครองจากการถูกละเมิด

อกีทางหนึง่ในการคดิเกีย่วกบัการคุม้ครองคอื พจิารณาวา่ทำ�ไมคนสว่นใหญใ่นเอเชยีตะวนัออกเฉยีง
ใต้ถึงไม่เผชิญกับการละเมิดสิทธิมนุษยชนในชีวิตประจำ�วัน? ไม่ว่าจะไปโรงเรียนหรือทำ�งาน สิทธิ
ของพวกเขาก็ไม่ถูกกระทบ ผู้อ่านส่วนใหญ่ของหนังสือเล่มนี้ไม่ได้เผชิญกับการละเมิดสิทธิมนุษยชน
อยา่งรา้ยแรง ไมถ่กูกระทำ�ไม่ด ีถกูดหูมิน่ ถกูปฏบิตัอิยา่งเลวรา้ย ถกูบงัคบัใหเ้ป็นทาส หรอืถกูทรมาน 
ทำ�ไม? เพราะว่าการคุ้มครองสิทธิมนุษยชนทำ�งานได้ผล สำ�หรับคนเหล่านี้ ระบบการคุ้มครองโดย
ตำ�รวจของรฐับาล (ทีร่กัษากฎหมายและความสงบเรยีบรอ้ย) ถอืวา่มปีระสทิธภิาพ คนในสงัคมยดึถอื
คุณค่าท่ีจรรโลงสิทธิมนุษยชนและปัจเจกบุคคลไม่ละเมิดสิทธิของคนอื่น นอกจากนี้ ผู้คนรู้จักสิทธิ
ของตนและไม่ยอมให้มีการละเมิด ในการที่จะประกันให้เกิดสถานการณ์เช่นนี้ ทั้งรัฐบาลและ
ประชาชนมภีารกจิหลายอยา่งทีต่อ้งทำ�ใหส้ำ�เรจ็ คอื จำ�เป็นตอ้งมกีฎหมายทีท่ำ�ใหก้ารละเมดิเปน็สิง่
ผดิกฎหมาย ใหก้ารศกึษาแกป่ระชาชนเพือ่ใหรู้้จกัสทิธขิองตน ฝึกอบรมเจ้าหนา้ท่ีรฐับาล (เช่น ตำ�รวจ) 
เพื่อไม่ให้ละเมิดสิทธิมนุษยชน และจัดให้มีระบบติดตามและบ่งชี้การละเมิดและจัดการแก้ปัญหา

บทนีจ้ะกลา่วถึงการคุม้ครองในระดับประเทศทีสิ่ทธมินษุยชนควรไดร้บัการคุม้ครองโดยตำ�รวจ ระบบ
ศาล หนว่ยงานรฐับาล และโดยประชาชนในสงัคม และระดบัภมูภิาคทีอ่าเซยีนกำ�ลงัพฒันากลไกใน
การคุ้มครองสิทธิมนุษยชน ท้ายที่สุด บทนี้จะสำ�รวจองค์กรพัฒนาเอกชน (NGOs-เอ็นจีโอ) ด้าน 
สิทธิมนุษยชนท่ีเป็นกลไกหน่ึงท่ีกว้างขวางและประสบความสำ�เร็จมากท่ีสุดในการคุ้มครองสิทธิมนุษยชน 
อย่างน้อยก็สำ�หรับภูมิภาคนี้

4.1	สถานะของการคุ้มครองสิทธิมนุษยชนในเอเชีย
ตะวันออกเฉียงใต้

ในการพิจารณาว่าการคุ้มครองได้ผลเพียงใด จำ�เป็นต้องกล่าวถึงสถานะของการคุ้มครองสิทธิมนุษยชน
ในภูมิภาคที่เป็นอยู่ในปัจจุบัน อย่างไรก็ตาม คำ�ถามนี้มีความยุ่งยากหลายประการ เราจะพิจารณา
ตัดสินว่าประเทศหนึ่งๆ มีผลการทำ�งานด้านสิทธิมนุษยชนท่ีดีหรือไม่ดีได้อย่างไร? น่ีเป็นปัญหา
ท้าทายเนื่องจากไม่ใช่เรื่องง่ายๆ ที่จะประเมินค่าสิทธิมนุษยชน ความม่ังค่ังหรือการพัฒนาของ
ประเทศยังสามารถประเมินค่าได้ค่อนข้างง่ายกว่า ยกตัวอย่างเช่น ธนาคารโลกหรือองค์กรพัฒนา
แห่งสหประชาชาติ (UNDP) เผยแพร่การจัดอันดับประเทศตามความมั่งคั่งหรือการพัฒนาทุกปี แต่
การพยายามกำ�หนดสถานะของสิทธิมนุษยชนนั้นยุ่งยากซับซ้อน ในขณะที่สิทธิบางอย่าง เช่น 
อาชญากรรมและความหิวโหยสามารถประเมินค่าได้ สิทธิอื่นๆ เช่น เสรีภาพในการแสดงความคิด
เห็นหรือการมีส่วนร่วมทางการเมืองนั้นประเมินค่าได้ยากกว่ามาก มีปัญหาว่าจะประเมินค่าสิทธิใด 
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(เนือ่งจากมสีทิธหิลายรอ้ยอยา่ง) จะประเมนิคา่อยา่งไร จะประเมนิระดบัความรา้ยแรงของการละเมดิ
อย่างไร และใครจะเป็นผู้ประเมิน?

โดยท่ัวไปแล้วมักจะเป็นการพิจารณาแยกเป็นรายประเทศ ซ่ึงกระทำ�โดยองค์กร อย่างเช่น แอมเนสต้ี 
อินเตอร์เนชั่นแนล (Amnesty International) ฮิวแมนไรทวอทช์ (Human Rights Watch) และ
กระทรวงการตา่งประเทศของสหรัฐอเมรกิา รายงานเหล่านีท้ัง้หมดมเีผยแพรอ่ยูใ่นอนิเตอรเ์นต็ งาน
ศกึษาเหลา่นีถ้กูเรยีกวา่ รายงานสถานการณป์ระเทศประจำ�ปี และเป็นการพจิารณาเป็นรายประเทศ
เท่านั้น และไม่ค่อยทำ�การเปรียบเทียบระหว่างประเทศต่างๆ อย่างไรก็ตาม บางองค์กรก็พยายาม
จัดระดับมาตรฐานสิทธิมนุษยชนต่างๆ ยกตัวอย่างเช่น ฟรีดอมเฮาส์ (Freedom House) ซึ่งเป็น
องค์กรพัฒนาเอกชนที่อยู่ในสหรัฐอเมริกา มีการให้เกรดประจำ�ปีในเรื่องระดับประชาธิปไตยและ
เสรีภาพทางการเมืองในประเทศหนึ่งๆ ประเทศต่างๆ ถูกจัดเกรดตั้งแต่ 1 (เสรีที่สุด) ไปจนถึง 7 
(เสรีน้อยที่สุด) ในแง่ของเสรีภาพพลเมืองและทางการเมือง องค์กรมาตรา 19 (Article 19) ซึ่งเป็น
องค์กรพัฒนาเอกชนที่ตรวจสอบเรื่องเสรีภาพในการแสดงความคิดเห็น ก็ทำ�การจัดอันดับเสรีภาพ
ของสื่อทั่วโลก เมื่อพิจารณาการจัดอันดับต่างๆ และข้อคิดเห็นในรายงานสถานการณ์ประเทศเหล่า
นั้น ก็พอจะเห็นภาพเปรียบเทียบสิทธิมนุษยชนระหว่างประเทศต่างๆ และเห็นว่ารัฐต่างๆ มีท่าที
ตอบสนองอย่างไรต่อสิทธิมนุษยชน ตารางต่อไปนี้เป็นการรวบรวมการจัดอันดับบางส่วนสำ�หรับ
ประเทศเอเซียตะวันออกเฉียงใต้

ตาราง 4-1 สถานะของการคุ้มครองสิทธิมนุษยชน

ประเทศ เสรีภาพ* ดัชนีการพัฒนา

มนุษย์**

เสรีภาพ

สื่อ***

การให้สัตยาบัน

สิทธิมนุษยชน#

บรูไน ไม่เสรี สูงมาก ลำ�บาก 3/22

กัมพูชา ไม่เสรี กลาง ลำ�บาก 11/22

อินโดนีเซีย เสรีบางส่วน กลาง ลำ�บาก 11/22

ลาว ไม่เสรี กลาง รุนแรงมาก 9/22

มาเลเซีย เสรีบางส่วน สูง ลำ�บาก 5/22

เมียนมา ไม่เสรี ต่ำ� ลำ�บาก 4/22

ฟิลิปปินส์ เสรีบางส่วน กลาง ลำ�บาก 14/22

สิงคโปร์ เสรีบางส่วน สูงมาก ลำ�บาก 3/22

ไทย เสรีบางส่วน สูง ลำ�บาก 11/22

เวียดนาม ไม่เสรี กลาง รุนแรงมาก 7/22

ติมอร์ตะวันออก เสรีบางส่วน กลาง น่าพอใจ 11/22

* 	 การจัดอันดับเสรีภาพในโลกในปี พ.ศ.2557 ของฟรีดอมเฮาส์มีสามระดับคือ เสรี เสรีบางส่วน หรือไม่เสรี
** 	 จากดัชนีการพัฒนามนุษย์ของ UNDP ปี พ.ศ.2557 มีตั้งแต่สูงมาก สูง กลาง หรือต่ำ�
** 	 จากดัชนีเสรีภาพสื่อโลกขององค์กรนักข่าวไร้พรมแดน (Reporters Without Borders) ปี พ.ศ.2557 มีตั้งแต่ ดี น่าพอใจ 

มีปัญหาที่สังเกตได้ ลำ�บาก หรือ รุนแรงมาก
# 	 จำ�นวนการให้สตัยาบนัหรอืให้ความเห็นชอบของรัฐตอ่สนธิสัญญาดา้นสิทธมินุษยชนเกา้ฉบบั พิธสีารเลอืกรับเกา้ฉบับ และ

กลไกการร้องเรียนสี่กลไกที่มีอยู่ ดูรายละเอียดทั้งหมดได้ในภาคผนวก
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จากตารางข้างต้น สถานะของการคุ้มครองสิทธิมนุษยชนมีระดับแตกต่างกันไป ยกตัวอย่างเช่น 
ประเทศที่รวยที่สุดของอาเซียนมีประวัติการให้สัตยาบันน้อยท่ีสุด ประเทศท่ีให้สัตยาบันมากก็ยังมี
ปัญหาน่าเป็นห่วงมากมาย ประเทศท่ีมีเสรีภาพพลเมืองที่ย่ำ�แย่แต่กลับมีการพัฒนาท่ีดี การทุจริต
ต่ำ�ไม่ได้หมายความว่าจะมีผลงานด้านสิทธิมนุษยชนที่ดี ประเทศส่วนใหญ่อาจมีหลายด้านที่ 
สิทธิมนุษยชนอยู่ในระดับดี และด้านอื่นที่มีจุดอ่อนอย่างสำ�คัญ บางประเด็นเป็นประเด็นร่วมของ
ประเทศส่วนใหญ่ในเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ เช่น สิทธิของแรงงานข้ามชาติและสิทธิของชนพื้นเมือง 
ประเด็นอื่นอย่างเช่น ความยากจน เสรีภาพในการแสดงความคิดเห็น การศึกษาและสุขภาพ แตก
ต่างกันไปอย่างมากทั่วทั้งภูมิภาค ภาพรวมท้ังภูมิภาคก็คือ สถานะสิทธิมนุษยชนมักจะมีลักษณะ
เฉพาะของแต่ละประเทศ และเป็นเรื่องยากและไม่ค่อยเป็นประโยชน์มากนักที่จะพยายามจัดอันดับ
ประเทศตา่งๆ ตามมาตรฐานสทิธมินษุยชนของแตล่ะประเทศ เศรษฐกจิ สดัสว่นทางชาตพินัธุ ์สภาพ
ภมูศิาสตร ์ประวตัศิาสตรก์ารเมอืง ฯลฯ ทีอ่าจมลีกัษณะเฉพาะของแตล่ะประเทศลว้นสง่ผลตอ่สถานะ
สิทธิมนุษยชนในประเทศนั้น

อภิปรายและแลกเปลี่ยน

สิทธิมนุษยชน การพัฒนาและประชาธิปไตยมีความเชื่อมโยงสัมพันธ์กันหรือไม่?
เมื่อพิจารณาจากตาราง มีความสัมพันธ์เชื่อมโยงอะไรหรือไม่ระหว่างระดับการพัฒนาท่ีสูง ระดับ
ประชาธิปไตยที่ดี และการคุ้มครองสิทธิมนุษยชน? ข้อถกเถียงที่อาจเกิดขึ้นคือ

1. สิทธิมนุษยชน ประชาธิปไตยและการพัฒนาต่างสนับสนุนซึ่งกันและกัน
มกัมคีวามเชือ่กนัวา่ประเทศร่ำ�รวยนา่จะคุม้ครองสิทธมินษุยชนไดง้า่ยกว่าเนือ่งจากมีตำ�รวจและทนาย
ที่ได้รับการฝึกฝนมาดีกว่า และมีเงินมากกว่าที่จะจัดให้มีบริการต่างๆ ความเชื่อมโยงเช่นนี้เป็นจริง
หรือไม่เมื่อพิจารณาตารางข้างต้น? แล้วเป็นเช่นนั้นจริงหรือไม่ในประเทศของคุณ?

2. ไม่มีความสัมพันธ์เชื่อมโยง และการคุ้มครองสิทธิมนุษยชนขึ้นอยู่กับรัฐ
ประเทศร่ำ�รวยและประเทศยากจน หรือประเทศประชาธิปไตยและประเทศที่ไม่เป็นประชาธิปไตย 
ต่างมีความสามารถแบบเดียวกันในการคุ้มครองสิทธิมนุษยชน การลงทุนในการคุ้มครองสิทธิมนุษยชน 
เปน็ทางเลอืกทีร่ฐัตอ้งตดัสนิใจ ภาคประชาสังคมกมั็กจะกำ�หนดขอ้ผกูมัดตอ่สิทธมินษุยชนของตนไว้
เช่นกัน เรื่องนี้มองเห็นได้ในตารางหรือไม่? เป็นจริงในประเทศของคุณหรือไม่?

อะไรคอืเหตุผลทีผ่ลการดำ�เนินงานในการคุม้ครองสทิธมินษุยชนในเอเชยีตะวันออกเฉยีง
ใต้มีลักษณะแตกต่างกันไปมาก? 

4.2	การดำ�เนินการด้านสิทธิมนุษยชนระดับประเทศ

ในการทำ�ความเขา้ใจวา่สิทธมินษุยชนไดร้บัการคุม้ครองอยา่งไรภายในรฐัตา่งๆ บทนีจ้ะสำ�รวจดกูอ่น
ว่ามีสิทธิมนุษยชนอะไรบ้างที่อยู่ในกฎหมายของประเทศ ซึ่งสามารถปรากฏอยู่ได้สามประการหลัก
ด้วยกัน
•	 ประการแรก สิทธิมนุษยชนหลายอย่างเป็นส่วนหน่ึงของกฎหมายในประเทศโดยอัตโนมัติ ยก

ตัวอย่างเช่น กฎหมายที่คุ้มครองประชาชนจากความรุนแรงและการลักขโมย หรือกฎหมายที่จัด
ใหม้กีารศกึษา ตา่งกม็ใีนประเทศเอเชยีตะวนัออกเฉยีงใตเ้ป็นสว่นใหญ ่บทนีจ้ะไมล่งรายละเอยีด
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วา่มกีฎหมายท้ังหมดทีเ่กีย่วขอ้งกบัสทิธมินษุยชนอยูท่ีใ่ดบา้ง แตจ่ะมุง่สนใจไปทีก่ฎหมายทีส่ำ�คญั
ที่สุดว่ามีการคุ้มครองอย่างไร

•	 ประการท่ีสอง สนธสิญัญาดา้นสทิธมินษุยชนสามารถถกูผนวกเขา้ไปในกฎหมายได ้สนธสิญัญา
ต่างๆ มีความสำ�คัญเนื่องจากทำ�ให้กฎหมายของประเทศหนึ่งๆ มีความเท่าทันต่อสถานการณ์
สทิธมินษุยชนและขยายการคุม้ครองใหก้บัประชาชน ยกตัวอยา่งเชน่ กฎหมายทีใ่ห้ผูห้ญงิมสีทิธิ
เท่าเทียมในการทำ�งานและการแต่งงาน หรือการคุ้มครองเด็กจากความรุนแรงเป็นเรื่องที่ไม่ได้
รับความสนใจในเอเชียตะวันออกเฉียงใต้เมื่อยี่สิบปีก่อน แต่เมื่อประเทศต่างๆ เห็นชอบต่อสิทธิ
ของผู้หญิงและเด็ก กฎหมายเช่นนี้ปัจจุบันก็มีอยู่ในแทบทุกประเทศในเอเชียตะวันออกเฉียงใต้

•	 ประการที่สาม สิทธิมนุษยชนโดยทั่วไปจะปรากฏอยู่ในรัฐธรรมนูญ (แต่ไม่เสมอไป) เนื่องจาก
วา่รฐัธรรมนญูเปน็เอกสารทางกฎหมายพืน้ฐานของประเทศหนึง่ๆ จงึทำ�ใหส้ทิธมินษุยชนไดร้บั
ความคุ้มครองขั้นสูงสุด

เนื้อหาส่วนนี้จะพิจารณาวิธีการการผนวกสิทธิมนุษยชนเหล่านี้ในประเทศเอเชียตะวันออกเฉียงใต้
กอ่น จากนัน้จะสำ�รวจคณะกรรมการสทิธมินษุยชนแหง่ชาต ิทีม่หีนา้ท่ีหลักในการดแูลใหร้ฐัคุม้ครอง
สิทธิมนุษยชนที่ได้ให้ความเห็นชอบไว้

4.2.1 จากมาตรฐานระหว่างประเทศมาเป็นกฎหมายระดับประเทศ

ขั้นแรกในการพิจารณาว่ารัฐบาลดำ�เนินการด้านสิทธิมนุษยชนหรือไม่ ก็ต้องดูว่ามาตรฐานระหว่าง 
ประเทศได้รับความเห็นชอบตามกฎหมายในประเทศน้ันหรือไม่ จำ�นวนสนธิสัญญาด้านสิทธิมนุษยชน
ท่ีประเทศในเอเชยีตะวนัออกเฉยีงใตไ้ดใ้หส้ตัยาบนัมตีัง้แตแ่ทบทกุฉบบัสำ�หรับบางประเทศไปจนถงึ
เพยีงแคส่ามฉบบัในอกีบางประเทศ ถงึกระนัน้ ลำ�พงัการใหส้ตัยาบนักย็งัไมใ่ชต่วัชีว้ดัทีด่วีา่ประเทศ
นัน้ๆ มคีวามผกูมดัจะปฏบิตัติามหลกัสทิธมินษุยชนเพยีงใด สทิธมินษุยชนควรจะมใีหป้ระชาชนใน
ประเทศน้ันได้ใช้ ซึ่งจะเกิดขึ้นในกระบวนการท่ีเรียกว่าการนำ�สิทธิไปปฏิบัติภายในประเทศ ที่เกิด
ขึ้นหลังจากกระบวนการให้สัตยาบันต่อกฎหมายสิทธิมนุษยชนระหว่างประเทศ การนำ�ไปปฏิบัติ 
หมายรวมถึง การแก้ไขปรับปรุงกฎหมายของประเทศและการเขียนกฎหมายใหม่เพ่ือให้สิทธิมนุษยชน
มีผลทางกฎหมายในประเทศ กระบวนการนำ�ไปปฏิบัติมักจะเป็นเรื่องเฉพาะของแต่ละประเทศและ
ประเภทของสิทธิ ปัญหาท้าทายในเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ คือ หลายประเทศไม่มีกฎเกณฑ์ที่ 
ชดัเจนเก่ียวกบัการนำ�สนธิสญัญาไปดำ�เนนิการ สำ�หรบับางประเทศ (เชน่ กมัพชูา ไทยและเวยีดนาม) 
กฎเกณฑ์อาจมีอยู่ในรัฐธรรมนูญ แต่สำ�หรับประเทศอื่นเป็นกระบวนการของรัฐบาล อย่างไรก็ตาม 
มีสามหนทางหลักๆ ที่สิทธิถูกนำ�ไปดำ�เนินการเป็นกฎหมายในประเทศ

1.	 ประเทศหน่ึงๆ อาจนำ�สนธิสัญญาไปเป็นกฎหมายทั้งฉบับ กระบวนการเช่นน้ีเกิดขึ้นในไม่กี่
ประเทศ (ยโุรปเปน็หลกั) ไม่มปีระเทศใดในเอเชียตะวันออกเฉียงใตป้ฏบัิตติามนี ้ในกระบวนการ
นี้ ตัวสนธิสัญญากลายเป็นกฎหมายใหม่

2.	สนธิสัญญาอาจกลายเป็นกฎหมายในประเทศด้วยการตรากฎหมาย (หรือชุดกฎหมาย) ที่บรรจุ
มาตรฐานตา่งๆ ในสนธสิญัญาไว ้สนธสิญัญาสามารถถกูเขยีนใหมใ่หเ้ปน็กฎหมายระดบัประเทศ
ฉบับหนึ่งขึ้นมาก็ได้ ยกตัวอย่างเช่น อนุสัญญาว่าด้วยสิทธิคนพิการกลายเป็นกฎหมายฉบับหนึ่ง
ในฟิลิปปินส์ (กฎหมายสาธารณรัฐฉบับที่ 7277 หรือที่เรียกกันอีกช่ือหนึ่งว่า “แม็กนาคาร์ต้า
สำ�หรับผู้พิการ” Magna Carta for Disabled Persons).
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	 สิทธิต่างๆ ในสนธิสัญญาสามารถถูกตราออกเป็นกฎหมายหลายๆ ฉบับก็ได้ ยกตัวอย่างเช่น 
สิทธิของเด็กในฟิลิปปินส์ถูกแบ่งเป็นชุดกฎหมายหลายฉบับ เช่น กฎหมายความยุติธรรมและ
สวสัดภิาพของเยาวชน กฎหมายการศกึษาของเดก็ และกฎหมายแรงงานเดก็ โดยทัง้หมดรวมกนั
ทำ�ใหก้ฎหมายของประเทศฟลิปิปนิส์สอดคลอ้งกบัมาตรฐานในอนสุญัญาวา่ดว้ยสิทธเิดก็ (CRC) 
ในทำ�นองเดียวกัน ประเทศไทยแบ่งอนุสัญญาว่าด้วยสิทธิคนพิการ (ICPRD) ออกเป็นกฎหมาย
สามฉบับ คือ พระราชบัญญัติการฟื้นฟูสมรรถภาพคนพิการ พ.ศ. 2534 พระราชบัญญัติส่งเสริม
และพัฒนาคุณภาพชีวิตคนพิการ พ.ศ. 2550 และพระราชบัญญัติการจัดการศึกษาสำ�หรับคน
พิการ พ.ศ. 2551

3. 	ประเทศนั้นๆ อาจแก้ไขปรับปรุงกฎหมาย ในกรณีนี้ กฎหมายต่างๆ ที่เกี่ยวข้องกับสนธิสัญญา 
(ที่อาจมาจากหลายส่วนของกฎหมาย) ได้รับการปรับปรุงแก้ไขให้เป็นไปตามมาตรฐานของสนธิ
สญัญา ซึง่อาจยกเปน็ตวัอยา่งไดค้อื กรณขีอง CEDAW ทีม่กีารปรบัปรงุกฎหมายครอบครวั (เชน่ 
การหย่าร้าง) กฎหมายแรงงาน (เช่น ค่าตอบแทนที่เท่าเทียม) และกฎหมายความเป็นพลเมือง
ให้สอดคล้องกับ CEDAW

ในบรรดาวิธีการที่กล่าวมานี้ ไม่จำ�เป็นว่าจะต้องมีวิธีการหน่ึงท่ีดีกว่าอย่างอื่น การมีกฎหมายแยก
ต่างหากเป็นฉบับเดียวมีข้อดีเนื่องจากบทบัญญัติทั้งหมดถูกรวมอยู่ในที่เดียวทำ�ให้ง่ายต่อประชาชน
ท่ีจะเรียนรู้เกี่ยวกับกฎหมายน้ี อย่างไรก็ตาม การปรับปรุงแก้ไขกฎหมายในส่วนต่างๆ ก็เป็นการ
ประกันว่ากฎหมายของประเทศมีความทันต่อสถานการณ์และจะไม่มีความย้อนแย้งกันระหว่างส่วน
ตา่งๆ ของกฎหมาย แนน่อนวา่การมกีฎหมายไม่ไดห้มายความว่ากฎหมายถูกบังคับใช้ ยงัคงมีปัญหา
ท้าทายมากมายในการคุม้ครองสทิธมินษุยชน กฎหมายจะตอ้งมกีารบงัคบัใชโ้ดยเจา้หนา้ทีท่ี่เกีย่วขอ้ง 
ประชาชนจำ�เป็นตอ้งรูเ้กีย่วกบักฎหมายเพือ่ทีจ่ะปฏิบตัติามได ้ผูพ้พิากษาจำ�เปน็ตอ้งเขา้ใจกฎหมาย
เพื่อจะได้ตัดสินคดีไปตามกฎหมาย และรัฐบาลอาจจำ�เป็นต้องจัดทำ�แผนปฏิบัติการหรือนโยบาย
แหง่ชาตเิพือ่ใหป้ระชาชนทีค่วรไดร้บัการคุม้ครองโดยกฎหมายนัน้ไดร้บัความคุม้ครองตามนัน้จรงิๆ

4.2.2	สทิธมินษุยชนในรฐัธรรมนญูของประเทศตา่งๆ ในเอเชยีตะวนั
ออกเฉียงใต้

มาตรฐานสิทธิมนุษยชนระหว่างประเทศสามารถปรากฏอยู่ในหลายที่ภายในระบบกฎหมายของรัฐ
หนึ่งๆ นอกเหนือไปจากกฎหมายและนโยบายของประเทศ (ดังที่กล่าวข้างต้น) โดยสามารถปรากฏ
เปน็สว่นหนึง่ของรฐัธรรมนญู สทิธติามรฐัธรรมนญูถกูถอืวา่เขม้แขง็และเปน็พืน้ฐาน และรฐัธรรมนญู
ทั้งหมดในเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ต่างก็มีองค์ประกอบเรื่องสิทธิอยู่ด้วยกันทั้งสิ้น (ถึงแม้ว่า
รัฐธรรมนูญของบรูไนจะไม่มีเน้ือหาเก่ียวกับสิทธิมนุษยชนก็ตาม แต่ก็ยอมรับว่าประชาชนมีสิทธิ
ต่างๆ)

รัฐธรรมนูญเป็นเอกสารท่ีกำ�หนดว่ารัฐบาลต้องบริหารประเทศอย่างไร ให้รายละเอียดเก่ียวกับ
โครงสร้างของรัฐบาล การออกกฎหมาย การเลือกตั้งนักการเมือง และสิ่งที่นักการเมืองต้องทำ� 
นอกจากนี้ยังกำ�หนดหน้าที่ของรัฐที่มีต่อประชาชน และหน้าที่ของประชาชนที่มีต่อรัฐ เนื้อหาส่วนนี้
จะสำ�รวจรัฐธรรมนูญในปัจจุบันของประเทศต่างๆ ในเอเชียตะวันออกเฉียงใต้เพื่อพิจารณาเนื้อหา
เก่ียวกับสิทธิมนุษยชน อย่างไรก็ตาม ถึงแม้ว่ารัฐธรรมนูญอาจจะมีเรื่องสิทธิมนุษยชนก็ตาม แต่ก็
ไม่ใช่เรื่องปกติทั่วไปนักที่คนในเอเชียตะวันออกเฉียงใต้จะพูดคุยกันเรื่อง “สิทธิตามรัฐธรรมนูญ” 
ของตน เนือ่งจากมคีนไมม่ากนักทีรู่ว้า่มีหรอืรู้วา่สิทธิตามรฐัธรรมนญูของตนไดร้บัการคุม้ครองอยา่ง
มีประสิทธิผลหรือไม่ มีหลายๆ เหตุผลท่ีสิทธิตามรัฐธรรมนูญของบางประเทศมักอ่อนแอกว่า
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มาตรฐานระหว่างประเทศ ดังน้ันจึงเป็นการดีกว่าที่จะใช้สนธิสัญญาระหว่างประเทศสำ�หรับการ
คุ้มครอง รัฐธรรมนูญอาจเพิ่งเปลี่ยนแปลงมาไม่นานจนคนอาจไม่ทราบถึงสิทธิในฉบับล่าสุดและ
โรงเรียนอาจยังไม่ทันได้เร่ิมสอน หรืออาจจะมีการรับรู้เร่ืองสิทธิมนุษยชนระหว่างประเทศดีกว่า 
อยา่งไรกต็าม เหตผุลหลกักค็อืผูค้นมกัจะไมค่่อยรูว้า่มีอะไรปรากฏอยูใ่นรฐัธรรมนญูเนือ่งจากวา่ไมม่ี
การสอนในโรงเรยีนและไมม่กีารทำ�ใหส้าธารณชนรบัทราบกนัโดยทัว่ไป ประเทศในเอเชียตะวนัออก
เฉียงใต้มีจุดอ่อนในเรื่องของการสอนให้ประชาชนรู้จักสิทธิตามรัฐธรรมนูญของตน

อภิปรายและแลกเปลี่ยน

ความรู้เรื่องรัฐธรรมนูญของคุณ
คุณรู้หรือไม่ว่าคุณมีสิทธิอะไรบ้างจากรัฐธรรมนูญของคุณ? คุณเคยเรียนเร่ืองรัฐธรรมนูญหรือไม่? 
เพื่อนๆ และคนในครอบครัวของคุณมีใครรู้เกี่ยวกับรัฐธรรมนูญหรือไม่?

สำ�หรับนักศึกษาส่วนใหญ่ในเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ คำ�ตอบต่อคำ�ถามเหล่านี้คือ “ไม่” คุณคิดว่า
ทำ�ไมจึงเป็นอย่างน้ี? ทำ�ไมรัฐบาลจึงไม่ให้ความรู้ประชาชนในเรื่องเรื่องรัฐธรรมนูญอย่างจริงจัง
มากกวา่นี?้ อาจเปน็เพราะวา่ครแูละพอ่แมค่ดิวา่คณติศาสตร ์วทิยาศาสตรแ์ละการเขยีนมคีวามสำ�คญั
มากกวา่ อาจไมม่ชีัว่โมงเรยีนในเรือ่งนี ้หรอืบางทรีฐับาลอาจไมก่ระตอืรอืรน้ทีจ่ะใหค้วามรู้แกพ่ลเมอืง
เพื่อที่จะได้รู้จักสิทธิของตนเอง

กรณีศึกษา

การใช้ UDHR และ ICCPR ของศาลสูงสุดของฟิลิปปินส์
ฟลิปิปนิสผ์นวกกฎหมายระหวา่งประเทศตามจารตีประเพณโีดยอาศยัมาตรา 2 ขอ้ 2 ของรฐัธรรมนญู 
“คำ�ประกาศหลักการและนโยบายรฐั” และมาตรา 7 ขอ้ 21 ทีบ่อกวา่สนธสิญัญาหรอืข้อตกลงระหวา่ง
ประเทศทุกฉบับท่ีฟิลิปปินส์ให้สัตยาบันจะกลายเป็นกฎหมายของประเทศโดยมีศักดิ์และสิทธิเทียบ
เท่ากฎหมายฉบับหนึ่ง

ศาลสงูสดุของฟิลปิปนิสไ์ดใ้ชป้ฏญิญาสากลวา่ดว้ยสทิธมินษุยชนและสนธสิญัญาระหวา่งประเทศอืน่ๆ 
ที่ได้ให้สัตยาบันแล้วในการตัดสินคดีหลายคดีด้วยกัน ในคดี Kant Kwongand YimKam Shing v 
Presidential Commission on Good Government (GR No L-79484,7 ธันวาคม 2530) ที่เกี่ยว
กบัสทิธใินการเดนิทางและเคลือ่นยา้ยโดยเสร ีศาลสูงสุดระบุว่า “...สิทธใินการเดนิทางและเสรภีาพ
ในการเคลื่อนย้ายเป็นสิทธิขั้นพื้นฐานท่ีรับรองโดยรัฐธรรมนูญ พ.ศ. 2530 และปฏิญญาสากลว่า
ด้วยสิทธิมนุษยชน” และ “ทุกคนมีสิทธิที่จะได้รับการเยียวยาอย่างมีประสิทธิผลจากศาลที่มีอำ�นาจ
ของประเทศสำ�หรับการละเมิดสิทธิขั้นพื้นฐานที่บุคคลมีโดยรัฐธรรมนูญหรือกฎหมาย”

ในอีกคดีหนึ่ง (Ferdinand E Marcos, et al v Raul Manlapus, et al, GR No 88211, 15 กันยายน 
2531), ศาลสูงสุดอ้างทั้งปฏิญญาสากลว่าด้วยสิทธิมนุษยชนและ ICCPR โดยเน้นว่าถึงแม้ว่าสิทธิ
ในการกลับคืนสู่ประเทศของบุคคลมิได้เป็นหนึ่งในสิทธิที่ได้รับการรับรองในบัญญัติว่าด้วยสิทธิพื้น
ฐานของพลเมืองของฟิลิปปินส์ก็ตาม แต่สิทธินี้ก็ควรถือว่าเป็นหลักการที่เป็นที่ยอมรับกันโดยทั่วไป
ตามกฎหมายระหว่างประเทศและเป็นส่วนหนึ่งของกฎหมายภายใต้รัฐธรรมนูญของฟิลิปปินส์
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ดังท่ีเห็นได้จากตารางเกี่ยวกับรัฐธรรมนูญ รัฐธรรมนูญหลังยุคอาณานิคมส่วนใหญ่ในเอเชียตะวัน
ออกเฉียงใต้ได้ผนวกบรรทัดฐานและหลักการสิทธิมนุษยชนต่างๆ เข้าไปด้วย เมื่อเวลาผ่านไป  
รัฐธรรมนูญต่างๆ ได้ถูกเปล่ียนแปลงแก้ไขหรือเขียนใหม่เพ่ือให้สอดคล้องกับมาตรฐานสิทธิมนุษยชน 
ระหว่างประเทศ ดังรายละเอียดข้างต้น เม่ือประเทศต่างๆ เข้าร่วมเป็นภาคีในข้อตกลงด้านสิทธิมนุษยชน 
ก็ถูกกำ�หนดให้ต้องแก้ไขกรอบและระบบกฎหมายที่มีอยู่ให้สอดคล้องกับมาตรฐานเหล่านั้น ในบาง
กรณี หากเป็นไปได้ก็จะหมายถึงการปรับปรุงรัฐธรรมนูญ การปรับกฎหมายนี้อาจเป็นการแก้ไข
รัฐธรรมนูญ (อย่างเช่น มีการแก้ไขรัฐธรรมนูญอินโดนีเซียหลายครั้งให้สนับสนุนสิทธิทางการเมือง) 
หรืออาจกระทำ�โดยเปลี่ยนการตีความรัฐธรรมนูญให้สอดคล้องกับมาตรฐานระหว่างประเทศ หรือ
อาจทำ�ไดโ้ดยผนวกมาตรฐานสทิธมินษุยชนบางอยา่งเขา้ไปในรฐัธรรมนญูฉบับใหม่ (อยา่งทีไ่ทยทำ� 
ในรัฐธรรมนูญ พ.ศ.2540 และ พ.ศ.2550) รัฐธรรมนูญปี พ.ศ.2530 ของฟิลิปปินส์ระบุถึงสิทธิมนุษยชน
ต่างๆ อยู่แล้วและบอกว่าสนธิสัญญาที่ให้สัตยาบันแล้วจะต้องถูกผนวกเป็นกฎหมายในประเทศ น่ี
คอืตวัอยา่งทีด่ทีีแ่สดงถึงการทีร่ฐัธรรมนญูกำ�หนดวา่จะนำ�สนธิสญัญาไปดำ�เนนิการในระดบัประเทศ
อย่างไร ผลก็คือศาลสูงสุดของฟิลิปปินส์ได้ใช้ปฏิญญาสากลว่าด้วยสิทธิมนุษยชนเป็นส่วนหน่ึงของ
ระบบกฎหมายของฟิลิปปินส์ อย่างไรก็ตาม น่าเสียดายว่าการใช้กฎหมายสิทธิมนุษยชนระหว่าง
ประเทศของฟลิปิปนิสน์ีเ้ปน็กรณยีกเวน้ ไม่ไดเ้ป็นกฎเกณฑท์ัว่ไปในการใช้กฎหมายระหว่างประเทศ
ในเอเชียตะวันออกเฉียงใต้

ตาราง 4-2: รัฐธรรมนูญในเอเชียตะวันออกเฉียงใต้

ประเทศ รัฐธรรมนูญ
ฉบับแรก  
ปี พ.ศ.

จำ�นวน
รัฐธรรมนูญ

รัฐธรรมนูญ
ฉบับปัจจุบัน

ปี พ.ศ.

เนือ้หาเกีย่วกบัสทิธมินษุย
ชนและตัวอย่างกฎหมาย

สิทธิมนุษยชน

บรูไน 2502 1 (มีการแก้ไข) 2551 ไม่มีเน้ือหาเก่ียวกับสิทธิมนุษยชน

กัมพูชา 2536 1 (มีการแก้ไข) 2542 บทที่ 3 สิทธิและหน้าที่ของ

พลเมืองกัมพูชา (มาตรา 

31-50)

ลาว 2534 1 (มีการแก้ไข) 2546 บทที่ 4 สิทธิขั้นพื้นฐานและ

หน้าที่ของพลเมือง (มาตรา 

34-51)

อินโดนีเซีย 2488 แก้ไข 4 ครั้ง 

รัฐธรรมนูญ

ชั่วคราวปี 2498

2488/2545 บทที่ 10 (ก) ว่าด้วยสิทธิใน

การทำ�งาน ศาสนา การศึกษา

และมาตรการประกันทางสังคม 

(มาตรา 28-28(ญ) มาตรา 

27, 28, 31, 32, 34

มาเลเซีย 2500 1 2500 ภาค 2 เสรีภาพพื้นฐาน (ความ

เสมอภาค การเคลื่อนย้าย การ

แสดงความคิดเห็น การชุมนุม)

เมียนมา 2491 3 2551 บทที่ 8 พลเมือง สิทธิขั้น 

พื้นฐานและหน้าที่ของพลเมือง
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ประเทศ รัฐธรรมนูญ
ฉบับแรก  
ปี พ.ศ.

จำ�นวน
รัฐธรรมนูญ

รัฐธรรมนูญ
ฉบับปัจจุบัน

ปี พ.ศ.

เนือ้หาเกีย่วกบัสทิธมินษุย
ชนและตัวอย่างกฎหมาย

สิทธิมนุษยชน

ฟิลิปปินส์ 2478/2531 4 2531 มาตรา 3 บัญญัติว่าด้วยสิทธิ

ของพลเมือง

มาตรา 13 ความยุติธรรมทาง

สังคมและสิทธิมนุษยชน

สิงคโปร์ 2508/2506 1 (แก้ไข 3 ครั้ง) 2534 ภาค 4 เสรีภาพขั้นพื้นฐาน 

(มาตรา 9-16)

ไทย* 2475 19 2550 บทที่ 3 สิทธิและเสรีภาพของ

ประชาชนไทย

เวียดนาม 2489 5 (แก้ไข 1 ครั้ง) 2556 บทที่ 2 สิทธิมนุษยชน สิทธิ

พลเมืองขั้นพื้นฐานและหน้าที่

พลเมือง (มาตรา 14-49)

ติมอร์ตะวัน

ออก

2545 1 2545 ภาค 2 สิทธิขั้นพื้นฐาน หน้าที่ 

เสรีภาพและหลักประกัน 

(มาตรา 16-28)

* รัฐธรรมนูญปี พ.ศ.2550 ของไทยถูกยกเลิกไปหลังจากการรัฐประหารในปี พ.ศ. 2557

การผนวกสิทธิมนุษยชนเข้าไปในรัฐธรรมนูญเป็นเรื่องค่อนข้างใหม่ รัฐธรรมนูญฉบับด้ังเดิมของ
ประเทศส่วนใหญ่ไม่มีสิทธิมนุษยชน สิทธิต่างๆ ถูกเพิ่มเข้าไปภายหลังในการแก้ไขเพิ่มเติมหรือมา
ปรากฏในฉบับที่เขียนขึ้นใหม่ และถือได้ว่าเป็นสิทธิมนุษยชนที่เทียบเท่ามาตรฐานระหว่างประเทศ 
สำ�หรับรัฐธรรมนูญอินโดนีเซียในปี พ.ศ.2545 รัฐธรรมนูญไทยปี พ.ศ.2540 และรัฐธรรมนูญ 
เมียนมาปี พ.ศ.2551 ในเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ มีหลายกรณีที่รัฐธรรมนูญจำ�กัดสิทธิแทนที่จะ
เปน็การรบัประกนั รฐัธรรมนญูมกัจะมุง่เนน้ไปทีอ่ำ�นาจอธปิไตยและการพฒันาของรฐัมากกวา่สทิธิ
ของประชาชน มีตัวอย่างที่สิทธิได้รับการรับรองแต่มีข้อแม้และข้อจำ�กัด ที่พบได้ส่วนใหญ่ คือ การ
อ้างหน้าที่ของพลเมืองซึ่งมีอยู่ในรัฐธรรมนูญแทบทุกฉบับ การพิจารณาเพียงแต่สิทธิที่มาพร้อมกับ
หนา้ทีน่ัน้ขดักบัหลักการพืน้ฐานทีว่า่สทิธเิปน็ส่ิงทีต่ดิตวัมาแตก่ำ�เนดิและไมส่ามารถพรากออกไปได ้
ดังน้ันสิทธิจึงไม่ควรมีหน้าท่ีพ่วงเข้ามาเพ่ือที่จะสมควรได้รับสิทธิ การจำ�กัดที่พบโดยทั่วไปอีกอย่าง
หน่ึงคือการจำ�กัดสิทธิด้วยกฎหมายในประเทศ ซึ่งเป็นเรื่องน่าสนใจเน่ืองจากหมายความว่า
รฐัธรรมนญูทีเ่ปน็กฎหมายสงูสดุของประเทศตอ้งเปน็ไปตามกฎหมายในประเทศ ทา้ยทีส่ดุ สทิธถิกู
จำ�กัดด้วยการทำ�ให้อะไรก็ตามที่เห็นว่าขัดต่อบูรณภาพของรัฐเป็นความผิด ดังน้ัน รัฐจึงมีอำ�นาจ
จำ�กัดหรือปฏิเสธสิทธิหากเห็นว่าเป็นภัยคุกคามต่อรัฐ (และภัยคุกคามสามารถถูกตีความได้อย่าง
กว้างขวาง) ตัวอย่างที่เห็นได้ชัดคือ กฎหมายความมั่นคงภายในของสิงคโปร์และมาเลเซียที่ให้สิทธิ
แก่รัฐบาลในการจับกุมและคุมขังบุคคลโดยไม่ต้องมีการไต่สวน (นานที่สุดถึงสองปีในกรณีสิงคโปร์ 
ตามข้อ 8(1)(ก))
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รัฐธรรมนูญของประเทศเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ยังได้ช่ือว่าให้ความสำ�คัญกับกลุ่มชาติพันธุ์หรือ
ศาสนาบางกลุ่มเหนือกว่ากลุ่มอื่นๆ อีกด้วย อย่างเช่น มาตรา 29 ของรัฐธรรมนูญของอินโดนีเซีย
ประกาศว่ารัฐควรวางอยู่บนฐานของความเชื่อในพระเจ้าพระองค์เดียว ในรัฐธรรมนูญของบรูไน  
เมียนมาและมาเลเซียมีการยอมรับศาสนาเพียงไม่กี่ศาสนาเท่านั้น ดังนั้นจึงถือว่าเป็นการจำ�กัด
เสรีภาพทางศาสนา

อภิปรายและแลกเปลี่ยน

รัฐธรรมนูญของเมียนมา
พิจารณารัฐธรรมนูญของเมียนมาสองมาตรานี้
351.	 แม่ เด็กและผู้หญิงมีครรภ์พึงมีสิทธิเท่าเทียมตามที่กฎหมายกำ�หนด
352.	 ในการแตง่ตัง้หรอืมอบหมายหนา้ทีส่ำ�หรบัขา้ราชการการพลเรอืน เมือ่คณุสมบตัติรงตาม

เงื่อนไขที่ระบุไว้ รัฐ จะไม่มีการเลือกปฏิบัติต่อพลเมืองคนใดของสาธารณรัฐแห่งสหภาพ
เมียนมาด้วยเหตุทางเชื้อชาติ กำ�เนิด ศาสนาและเพศ อย่างไรก็ตาม ไม่มีอะไรในมาตรา
นี้ที่จะขัดขวางการแต่งตั้งผู้ชายเข้าสู่ตำ�แหน่งที่เหมาะสมสำ�หรับผู้ชายเท่านั้น

สองมาตรานีม้กีารจำ�กดัสทิธอิะไรบา้ง? คณุคดิว่าบทบญัญตันิีเ้คารพสทิธใินความเสมอภาคระหวา่ง
ผู้ชายและผู้หญิงหรือไม่? มีปัญหาอยู่หลายประการด้วยกัน
1. 	มาตรา 351 บอกวา่สทิธท่ีิเทา่เทยีมเป็นไปตามที ่“กฎหมายกำ�หนด” ดงันัน้ ยกตวัอยา่งเช่น หาก

ไมม่กีฎหมายกำ�หนดใหผู้ห้ญงิมสีทิธเิทา่เทยีมในการหยา่รา้ง ผูห้ญงิกจ็ะไมไ่ดร้บัความเทา่เทยีม
2. 	มาตรา 351 ระบสุำ�หรบัคนทีเ่ปน็แม ่เดก็ และผูห้ญงิตัง้ครรภ ์แตม่าตรา 352 บญัญัตสิทิธสิำ�หรบั

พลเมอืงเทา่นัน้ ถา้เชน่นัน้แล้วสถานประกอบการตา่งๆ สามารถเลอืกปฏบิตัติอ่คนทีไ่มใ่ชพ่ลเมอืง
หรือไม่

3. 	มีงานที่สงวนไว้สำ�หรับผู้ชายเท่านั้นในมาตรา 352 งานเช่นนั้นมีอะไรบ้าง? มีงานอะไรท่ีมีแต่
ผูช้ายเทา่นัน้ทีจ่ะทำ�ได?้ มาตราน้ีมคีวามคลมุเครอืมากพอทีจ่ะทำ�ใหร้ฐับาลสามารถเลอืกปฏบิตัิ
ต่อผู้หญิงได้ด้วยการตัดสินตามอำ�เภอใจว่างานชนิดใด “ไม่เหมาะสม” สำ�หรับผู้หญิง

4.3 สถาบันสิทธิมนุษยชนระดับชาติ 

สถาบันสิทธิมนุษยชนระดับชาติ คือ สถาบันท่ีเป็นทางการของรัฐท่ีจัดตั้งโดยกฎหมายเพื่อส่งเสริม
และคุ้มครองสิทธิมนุษยชนในประเทศ สถาบันสิทธิฯ ทำ�งานเสริมรับและประสานความร่วมมือกับ
สถาบันอ่ืนๆ ของรัฐ เช่น ศาล แต่มีความพิเศษคือการทำ�หน้าท่ีเป็นสะพานเช่ือมที่สำ�คัญระหว่าง
รัฐบาลและชุมชน และระหว่างประเทศกับระบบสิทธิมนุษยชนของสหประชาชาติ ลักษณะสำ�คัญอีก
ประการหนึง่ของสถาบนัสทิธมินษุยชนฯ คอืเป็นเอกเทศจากรฐับาล ความเป็นอสิระเป็นปัจจัยสำ�คญั
สำ�หรับประสิทธิผลในการทำ�งานขององค์กรนี้

4.3.1 กำ�เนิดของสถาบันสิทธิมนุษยชนระดับชาติ

สถาบันสิทธิมนุษยชนฯ ชุดแรกๆ ถูกจัดตั้งขึ้นในคริสตทศวรรษ 1970 และ 1980 (พ.ศ. 2513 ถึง 
2523) ส่วนใหญ่ แล้วอยู่ในประเทศในเครือจักรภพ อย่างเช่น แคนาดา ออสเตรเลียและนิวซีแลนด์  
อย่างไรก็ตาม ปี พ.ศ. 2536 ถือเป็นจุดเปล่ียนสำ�คัญสำ�หรับการเคล่ือนไหวเร่ืองสถาบันสิทธิมนุษยชนฯ 
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เม่ือปฏิญญาเวียนนาและแผนปฏิบัติการให้การรับรองสถาบันสิทธิมนุษยชนฯในเวทีระดับโลกเป็น
ครัง้แรก โดยยนืยนัถึง “บทบาทท่ีสำ�คัญและสรา้งสรรคข์องสถาบันระดบัประเทศในการสง่เสรมิและ
คุ้มครองสิทธิมนุษยชน” และกระตุ้นให้แต่ละประเทศจัดตั้งสถาบันสิทธิมนุษยชนระดับชาติขึ้นมา 
(ใน ส่วน 1, ย่อหน้า 36 ของปฏิญญาฯ) ประการที่สอง ที่ประชุมสมัชชาสหประชาชาติรับรอง “หลัก
การเกี่ยวกับสถานะของสถาบันระดับประเทศในการส่งเสริมและคุ้มครองสิทธิมนุษยชน” (มักเรียก
กันว่า หลักการปารีสหรือ Paris Principles) เป็นมาตรฐานระหว่างประเทศขั้นต่ำ�สุดสำ�หรับสถาบัน
สิทธิมนุษยชนฯ ประการท่ีสาม ปี พ.ศ. 2536 ยังเป็นปีที่มีการจัดตั้งคณะกรรมการประสานงาน
ระหวา่งประเทศของสถาบนัระดบัประเทศเพือ่การส่งเสรมิและคุม้ครองสทิธิมนษุยชน (International 
Coordinating Committee of National Institutions for the Promotion and Protection of Human 
Rights หรือ ICC – อย่าสับสนกับศาลอาญาระหว่างประเทศ หรือ International Criminal Court 
ที่ใช้ตัวย่อ ICC เหมือนกัน) เป็นเครือข่ายสถาบันสิทธิมนุษยชนฯ ระหว่างประเทศ ตั้งแต่ปี พ.ศ.
2536 มีจำ�นวนสถาบันสิทธิมนุษยชนฯ เพิ่มขึ้นอย่างรวดเร็ว ในปี พ.ศ.2533 มีสถาบันสิทธิมนุษย
ชนฯ อยู่ไม่ถึง 10 ประเทศทั่วโลก แต่ในปัจจุบันมีมากกว่า 100 ประเทศ โดยมีเกือบถึง 70 ประเทศ
ที่เป็นไปตามมาตรฐานที่กำ�หนดในหลักการปารีส ณ ปี พ.ศ.2557 มี 6 ประเทศในเอเชียตะวันออก
เฉยีงใตท้ีม่สีถาบนัสทิธมินุษยชนฯ คอื อนิโดนเีซีย มาเลเซยี เมยีนมา ฟลิิปปนิส์ ไทยและตมิอรต์ะวนั
ออก

4.3.2 ประเภทของสถาบนัสทิธมินษุยชนระดบัชาตแิละบทบาทหนา้ที่

ขณะที่ประเทศหนึ่งจะมีสถาบันสิทธิมนุษยชนฯ อย่างเป็นทางการได้เพียงหน่ึงองค์กรเท่าน้ัน และ
แตล่ะประเทศกส็ามารถตดัสนิใจกำ�หนดบทบาทของสถาบนัสทิธมินษุยชนฯ ไดอ้ยา่งอสิระ โดยมขีอ้
พิจารณาหลายประการ เช่น กรอบการคุ้มครองสิทธิมนุษยชนที่มีอยู่แล้วในประเทศ ระบบกฎหมาย 
การเมืองและวัฒนธรรม และทรัพยากรบุคคลและงบประมาณท่ีมีอยู่ นอกจากน้ี บทบาทท่ีแต่ละ
ประเทศกำ�หนดใหส้ถาบนัสทิธมินษุยชนฯ จะเป็นตวับง่ชีถ้งึประเภทของสถาบนัสทิธมินษุยชนฯ โดย
สถาบันสิทธิมนุษยชนฯ แบ่งออกได้เป็นสี่ประเภทหลักด้วยกัน

คณะกรรมการสิทธิมนุษยชน (Human rights commissions)
คณะกรรมการสิทธิมนุษยชนเป็นสถาบันสิทธิมนุษยชนฯ ประเภทที่มีความกว้างขวางที่สุด ทั้งในแง่
ของขนาดและบทบาทหน้าที่ โครงสร้างประกอบด้วยคณะกรรมการจำ�นวนหนึ่ง (จำ�นวนมีตั้งแต่ 5 
คนในฟิลิปปินส์ไปจนถึง 15 คนในเมียนมา) ที่เป็นผู้เช่ียวชาญที่มีหน้าที่ส่งเสริมและคุ้มครองสิทธิ
มนุษยชน คณะกรรมการสิทธิมนุษยชนของฟิลิปปินส์เป็นสถาบันสิทธิมนุษยชนฯ ที่ใหญ่ที่สุดใน
เอเชียตะวันออกเฉียงใต้ โดยมีเจ้าหน้าที่มากกว่า 600 คน

คณะกรรมการสิทธิมนุษยชนโดยท่ัวไปจะนำ�โดยกรรมการที่ทำ�งานเต็มเวลาหนึ่งคนหรือมากกว่าท่ี
ไดร้บัการแตง่ตัง้ใหอ้ยูใ่นตำ�แหนง่ท่ีมกีารกำ�หนดวาระการทำ�งานทีช่ดัเจน คณะกรรมการเป็นเสมอืน
ภาพลกัษณแ์ละเป็นกระบอกเสยีงของสถาบนัสทิธมินษุยชนฯ ตอ่สาธารณะ การแต่งตัง้คณะกรรมการ
ควรเปน็กระบวนการทีโ่ปรง่ใสทีม่กีารปรกึษาหารอืกบัทุกภาคส่วนท่ีเกีย่วขอ้ง และทีส่ำ�คญัอกีประการ
หนึ่งคือ ต้องมีความหลากหลายในการสรรหากรรมการ โดยทั้งคณะควรสะท้อนถึงส่วนต่างๆ ของ
สังคมตลอดจนมีความสมดุลในเรื่องเพศสภาพ จึงหมายถึงอาจจะมีทั้งนักกฎหมาย นักวิชาการ คน
ทำ�งานภาคประชาสังคม เจ้าหน้าที่รัฐบาล เป็นต้น
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หน่วยงานให้คำ�ปรึกษาและแนะนำ� (Advisory and consultative bodies)
หน่วยงานให้คำ�ปรึกษาและแนะนำ�คือสถาบันสิทธิมนุษยชนฯ ที่ให้คำ�แนะนำ�ลงรายละเอียด และมี
ขอ้เสนอแนะตอ่รฐับาลเกีย่วกบัประเดน็สทิธมินษุยชนตา่งๆ นอกจากนีก้ย็งัมสีว่นรว่มในการทำ�งาน
ของกลไกสทิธมินษุยชนระดบัภมูภิาคและระหวา่งประเทศ หนว่ยงานนีไ้มท่ำ�หนา้ทีส่อบสวนเรือ่งรอ้ง
เรียนต่างๆ หรือให้ความช่วยเหลือในกระบวนการศาลใดๆ หน่วยงานนี้มีในยุโรปมากกว่า แต่ไม่มี
ในเอเชียตะวันออกเฉียงใต้

หน่วยงานศึกษาค้นคว้า (Research bodies)
หนว่ยงานศกึษาค้นคว้าคอื “มนัสมอง (think tanks)” ดา้นสทิธมินษุยชน มกัจะมุง่สนใจดา้นวชิาการ 
ซึ่งจะมีผลงานการศึกษาเกี่ยวกับประเด็นสิทธิมนุษยชนต่างๆ เช่นเดียวกับหน่วยงานให้คำ�ปรึกษา
และแนะนำ� หน่วยงานศึกษาค้นคว้าโดยทั่วไปไม่สามารถรับเรื่องร้องเรียนด้านสิทธิมนุษยชนจาก
บุคคลได้ ในเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ไม่มีสถาบันสิทธิมนุษยชนฯ ประเภทนี้

สถาบันแบบลูกผสม (Hybrid institutions)
สถาบนัสทิธมินษุยชนฯ บางแหง่ผสมบทบาทหนา้ทีต่า่งๆ และไมส่ามารถจดัอยูใ่นประเภทใดประเภท
หนึง่ได ้ซึง่เรยีกวา่ สถาบนัแบบลกูผสม บางแห่งรวมบทบาทหนา้ทีแ่บบผู้ตรวจการรฐัสภา (ทีส่ามารถ
ตดัสนิชีข้าดหรอืสอบสวนขอ้พพิาทเกีย่วกบัสทิธมินษุยชน เชน่ เรือ่งการเลอืกปฏบัิตใินสถานทีท่ำ�งาน) 
กับบทบาทหน้าที่บางส่วนหรือทั้งหมดของคณะกรรมการสิทธิมนุษยชน สำ�นักงานผู้ตรวจการเพ่ือ
สิทธิมนุษยชนและความเป็นธรรมแห่งติมอร์ตะวันออก (Timor-Leste Office of the Provedor for 
Human Rights and Justice) คือตัวอย่างของสถาบันสิทธิมนุษยชนฯ แบบลูกผสม มีบทบาทหน้าที่
ในการสอบสวนและจดัการเรือ่งรอ้งเรยีนจากบคุคล ใหค้ำ�แนะนำ�ดา้นสทิธมินษุยชนแกร่ฐับาล เยีย่ม
สถานทีค่มุขงัตา่งๆ และขึน้ศาล เปน็อนญุาโตตลุาการ และคณะกรรมการสอบสวนทางปกครอง ตาม
ที่สหประชาชาติให้คำ�แนะนำ� สถาบันแบบลูกผสมสามารถให้บริการแบบ “ครบวงจร” ได้ นอกจาก
นี้ยังทำ�ให้ทรัพยากรต่างๆ รวมอยู่ในสถาบันเดียวแทนที่จะกระจายออกไปตามที่ต่างๆ

ดังเห็นได้จากตารางข้างล่างนี้ สถาบันสิทธิมนุษยชนฯ ส่วนใหญ่ในเอเชียตะวันออกเฉียงใต้เป็น
ประเภทคณะกรรมการ

ตาราง 4-3: สถาบันสิทธิมนุษยชนแห่งชาติในเอเชียตะวันออกเฉียงใต้

ประเทศ ชื่อ ประเภท ปีจัดตั้ง 

อินโดนีเซีย คณะกรรมการสิทธิมนุษยชนแห่งชาติ 

ประเทศอินโดนีเซีย (Indonesian National 

Commission on Human Rights หรือ 

Komnas HAM)

คณะกรรมการสิทธิ

มนุษยชน

พ.ศ.2536

มาเลเซีย คณะกรรมการสิทธิมนุษยชนแห่งชาติ 

ประเทศมาเลเซีย (Human Rights 

Commission of Malaysia หรือ 

SUHAKAM)

คณะกรรมการสิทธิ

มนุษยชน

พ.ศ.2542
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ประเทศ ชื่อ ประเภท ปีจัดตั้ง 

เมียนมา คณะกรรมการสิทธิมนุษยชนแห่งชาติ 

ประเทศเมียนมา (Myanmar National 

Human Rights Commission)

คณะกรรมการสิทธิ

มนุษยชน

พ.ศ.2554

ฟิลิปปินส์ คณะกรรมการสิทธิมนุษยชนแห่งชาติ 

ประเทศฟิลิปปินส์ (Commission on Human 

Rights of the Philippines)

คณะกรรมการสิทธิ

มนุษยชน

พ.ศ.2530

ไทย คณะกรรมการสิทธิมนุษยชนแห่งชาติ 

ประเทศไทย

คณะกรรมการสิทธิ

มนุษยชน

พ.ศ.2540

ติมอร์ตะวัน

ออก

ผู้ตรวจการเพื่อสิทธิมนุษยชนและความเป็น

ธรรม (Provedoria for Human Rights and 

Justice)

สถาบันลูกผสม พ.ศ.2547

4.3.3 การดำ�เนินงานของสถาบันสิทธิมนุษยชนระดับชาติ

วัตถปุระสงค์ของสถาบนัสทิธมินษุยชนฯ คอืการสง่เสริมและคุม้ครองสทิธมินษุยชนในระดบัประเทศ 
จึงควรมีอำ�นาจดำ�เนินการในเรื่องนี้ระบุไว้ในกฎหมายที่จัดตั้งองค์กรขึ้นมา ในการที่จะส่งเสริมและ
คุ้มครองสิทธิ สถาบันสิทธิมนุษยชนฯ จะมีบทบาทต่างๆ อย่างกว้างขวาง ดังต่อไปนี้
•	 ทำ�งานกบัรฐับาลและชมุชนในการส่งเสรมิการศกึษาและความตระหนกัรูเ้กีย่วกบัสทิธมินษุยชน
•	 ทำ�งานกับรัฐบาลเพื่อช่วยพัฒนานโยบายและแผนงานด้านสิทธิมนุษยชน
•	 ทำ�งานกับฝ่ายนิติบัญญัติเพื่อช่วยดูแลให้ร่างกฎหมาย กฎหมายที่มีอยู่และข้อบังคับต่างๆ 

สอดคล้องกับพันธกรณีด้านสิทธิมนุษยชนของประเทศ
•	 มีส่วนร่วมในกระบวนการพิจารณาของศาลท่ีพิจารณาปัญหาสิทธิมนุษยชน (ท่ีปรึกษาของศาล 

[amicuscuriae])
•	 ดำ�เนินการสอบสวนหรือสอบถามเกี่ยวกับประเด็นสิทธิมนุษยชนในเชิงโครงสร้าง
•	 รับและจัดการเร่ืองร้องเรียนเกี่ยวกับสิทธิมนุษยชนจากบุคคล รวมถึงการไกล่เกลี่ยและ

ประนีประนอมด้วย 
•	 ติดตามและตรวจเยี่ยมสถานที่คุมขัง
•	 มีส่วนร่วมในการทำ�งานของกลไกด้านสิทธิมนุษยชนของสหประชาชาติ

สถาบันสิทธิมนุษยชนฯ ของแต่ละประเทศจะมีรายการกิจกรรมที่ระบุชัดเจนว่าสามารถทำ�อะไรได้
บา้ง โดยมรีายละเอยีดอยู่ในกฎหมายทีจ่ดัตัง้องคก์รขึน้มา ซึง่บางครัง้ก็เป็นสว่นหนึง่ของรฐัธรรมนญู
และบางครัง้กเ็ปน็กฎหมายแยกต่างหาก กจิกรรมตา่งๆ ทีส่ถาบนัสทิธมินษุยชนฯ สามารถทำ�ไดน้ัน้ 
อาจถูกจำ�กัดโดยทรัพยากรขององค์กรและโดยความเรียกร้องท่ีมีต่อองค์กร หากสถาบันสิทธิมนุษยชนฯ 
มีขนาดเล็กและมีงบประมาณน้อย ก็เป็นเรื่องยากท่ีจะบรรลุวัตถุประสงค์ได้ หรือหากทำ�งานใน
ประเทศที่มีประเด็นสิทธิมนุษยชนที่ต้องจัดการจำ�นวนมากก็จะเกินกำ�ลัง จากตารางข้างล่าง จะเห็น
ได้ว่าสถาบันสิทธิมนุษยชนฯ ทั้งหมดเกี่ยวข้องกับการให้การศึกษา การศึกษาค้นคว้า การสอบสวน 
และรบัเรือ่งรอ้งเรยีนดา้นสทิธมินษุยชน สถาบันสิทธมินษุยชนฯ บางแห่งมีอำ�นาจพเิศษในการเขา้ไป
ในเรือนจำ�หรือทำ�งานเกี่ยวกับคดีที่พิจารณาในศาลได้
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ตาราง 4-4: อำ�นาจของสถาบันสิทธิมนุษยชนแห่งชาตินเอเชียตะวันออกเฉียงใต้

Komnas HAM 
คณะกรรมการ 
สิทธิมนุษยชน 
แห่งชาติ 
ประเทศ
อินโดนีเซีย

SUHAKAM 
คณะกรรมการ 
สิทธิมนุษยชน 
แห่งชาติ 
ประเทศ
มาเลเซีย

คณะกรรมการ 
สิทธิมนุษยชน 
แห่งชาติ 
ประเทศ  
เมียนมา

คณะกรรมการ 
สิทธิมนุษยชน 
แห่งชาติ 
ประเทศ
ฟิลิปปินส์

คณะกรรมการ 
สิทธิมนุษยชน 
แห่งชาติ 
ประเทศไทย

ผู้ตรวจการเพ่ือ
สิทธิมนุษยชน
และความ 
เป็นธรรม 
ประเทศติมอร์
ตะวันออก

รับเรื่องร้องเรียน ü ü ü ü ü ü

สอบสวน/ไต่สวน ü ü ü ü ü ü

เรียกพยาน ü ü ü ü ü

ตรวจเยี่ยมคุก ü ü ü ü

ไกล่เกลี่ย ü ü ü ü

ช่วยกระบวนการ

พิจารณาคดีใน

ศาล

ü ü

ให้คำ�แนะนำ�ต่อ

รัฐบาล
ü ü ü ü ü ü

ทำ�การศึกษา

ค้นคว้า
ü ü ü ü ü ü

ให้การศึกษาด้าน

สิทธิมนุษยชน
ü ü ü ü ü ü

นอกจากหน้าท่ีรับผิดชอบในประเทศแล้ว สถาบันสิทธิมนุษยชนฯ ยังทำ�หน้าที่เป็นสะพานเชื่อมที่ 
สำ�คัญระหว่างประเทศของตนกับระบบสิทธิมนุษยชนของสหประชาชาติอีกด้วย สถาบันสิทธิมนุษยชนฯ 
มีสถานะเป็นผู้สังเกตการณ์และมีสิทธิเข้าร่วมกับกลไกสิทธิมนุษยชนต่างๆ ของสหประชาชาติ รวม
ถงึคณะมนตรสีทิธมินษุยชน (Human Rights Council) และองคก์รตดิตามดแูลตามสนธสัิญญาสิทธิ
มนุษยชนของสหประชาชาติต่างๆ (จะกล่าวถึงในบทต่อไป) แต่ที่สำ�คัญคือ โอกาสการในมีส่วนร่วม
เหล่านี้ซึ่งรวมถึงการสามารถเข้าร่วมและอภิปรายในที่ประชุมของสหประชาชาติได้นั้นส่วนใหญ่ถูก
สงวนให้เฉพาะกับสถาบันสิทธิมนุษยชนฯ ที่มีสถานะ “A” (คือมีคุณสมบัติสอดคล้องกับหลักการ
ปารีสซึ่งจะกล่าวถึงในช่วงต่อไป) เท่านั้น ในฐานะองค์กรอิสระที่มีความรู้ความชำ�นาญในระดับ
ประเทศ สถาบันสิทธิมนุษยชนฯ ส่งผ่านข้อมูลและข้อคิดเห็นที่สำ�คัญให้กับงานและกระบวนการ
ตัดสินใจต่างๆ ของสหประชาชาติ ในการส่งเสริมความตระหนักรู้และการนำ�มติต่างๆ ของ
สหประชาชาติไปปฏิบัติในสังคมของตน สถาบันสิทธิมนุษยชนฯ ยังได้ช่วยแปรการตัดสินใจต่างๆ 
ของสหประชาชาติให้กลายเป็นการเปลี่ยนแปลงเชิงบวกอีกด้วย
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4.3.4 ติดตามดูแลมาตรฐานสถาบันสิทธิมนุษยชนระดับชาติ

ถึงจะมีความยืดหยุ่นก็ตาม แต่บทบาทของสถาบันสิทธิมนุษยชนฯ จะต้องสอดคล้องกับมาตรฐาน
ระหวา่งประเทศขัน้ต่ำ�สดุทีร่ะบไุวใ้นหลกัการปารสีทีก่ลา่วถงึสถานะ โครงสรา้ง อำ�นาจหนา้ทีท่ีไ่ดร้บั 
มอบหมาย องค์ประกอบ อำ�นาจ และวิธีการในการปฏิบัติงาน โดยกำ�หนดให้สถาบันสิทธิมนุษยชนฯ 
ต้อง
•	 มีอำ�นาจหน้าที่ที่กว้างและนิยามชัดเจน บนพื้นฐานของมาตรฐานสากลด้านสิทธิมนุษยชน
•	 เป็นอิสระและเป็นเอกเทศจากรัฐบาล
•	 มีลักษณะพหุนิยม โดยองค์ประกอบของคณะกรรมการสะท้อนกลุ่มกลุ่มต่างๆ ในสังคม
•	 มีทรัพยากรพอเพียงจากรัฐบาล
•	 มีอำ�นาจเหมาะสมพอเพียงในการสอบสวน
•	 ประชาชนสามารถเข้าถึงได้และควรร่วมมือกับภาคประชาสังคม

สถาบันสิทธิมนุษยชนฯ แต่ละแห่งจะได้รับการประเมินตามกำ�หนดเวลาโดยคณะกรรมการใน ICC 
โดยได้รับการสนับสนุนจากสำ�นักข้าหลวงใหญ่สิทธิมนุษยชนแห่งสหประชาชาติ (OHCHR) ซ่ึงจะ
พิจารณาตามข้อกำ�หนดต่างๆ ของหลักการปารีสและจะได้รับการรับรองสถานะ องค์กรภาคประชา
สังคมได้รับเชิญให้ส่งรายงานและข้อมูลเพื่อการพิจารณาทบทวนการรับรองสถานะของสถาบันสิทธิ
มนุษยชนฯ องค์กรสิทธิมนุษยชนต่างๆ ในเอเชียตะวันออกเฉียงใต้มีบทบาทอย่างแข็งขันในการส่ง
ข้อมูลเพื่อการพิจารณาทบทวนสถานะ โดยเฉพาะภายใต้การนำ�ของเครือข่ายองค์กรพัฒนาเอกชน
เอเชียด้านสถาบันสิทธิมนุษยชนแห่งชาติ (Asian NGO Network on NHRIs- ANNI)

สถาบันสิทธิมนุษยชนฯ ที่เป็นไปตามหลักการปารีสจะได้รับสถานะ “A” สถาบันสิทธิมนุษยชนฯ ที่
ไดร้บัการประเมินวา่ “ไมป่ฏบิตัติรงตามอย่างเตม็ที”่ กบัหลกัการปารสีจะไดร้บัสถานะ “B” สถาบัน
สิทธิมนุษยชนฯ ที่ไม่สอดคล้องจะได้รับสถานะ “C” จนถึงขณะที่เขียนหนังสือเล่มนี้ สถาบันสิทธิ
มนุษยชนฯ ในเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ห้าในหกแห่งได้รับสถานะ “A” มียกเว้นแห่งเพียงเดียวคือ
คณะกรรมการสิทธิมนุษยชนแห่งชาติ ประเทศเมียนมาซึ่งค่อนข้างใหม่และยังไม่ได้รับการประเมิน 
(ณ ปี พ.ศ.2557) อีกบทบาทที่สำ�คัญของกระบวนการนี้คือการออก “ข้อสังเกตทั่วไป (General 
Observations)” ทีเ่ป็นการตคีวามหลักการปารสี ขอ้สงัเกตทัว่ไปนีจ้ะใหค้วามชัดเจนและรายละเอยีด
เกี่ยวกับหลักการแต่ละข้อ และพร้อมกับการให้ตัวอย่างการปฏิบัติที่ดีแล้ว ยังให้แนวทางแก่สถาบัน
สิทธิมนุษยชนฯ และรัฐเกี่ยวกับเนื้อหาสาระของบทบาทและหน้าที่ของสถาบันสิทธิมนุษยชนฯ อีก
ด้วย เป็นการทำ�ให้หลักการปารีสยังคงเป็นเอกสารที่มีพลวัตรและมีชีวิต

นอกจาก ICC แล้ว ยังมีองค์กรประสานงานสถาบันสิทธิมนุษยชนฯ ระดับภูมิภาคสี่แห่ง ในทวีป
แอฟรกิา ทวปีอเมริกา เอเชยีและแปซฟิคิ และยโุรป เวทสีถาบนัสทิธมินษุยชนแหง่ชาตเิอเชยีแปซฟิิก 
(Asia Pacific Forum of National Human Rights Institutions - APF) คือองค์กรประสานงาน
ระดับภูมิภาคของเอเชียแปซิฟิค APF จัดการฝึกอบรมและเสริมสร้างศักยภาพให้กับสถาบันสิทธิ
มนุษยชนฯ ที่เป็นสมาชิกเพื่อสนับสนุนและเสริมสร้างความเข้มแข็งในการทำ�งาน และยังทำ�หน้าที่
เปน็เครอืขา่ยระดบัภมูภิาคเพือ่ความรว่มมือในประเดน็สิทธมินษุยชนและทำ�งานกบัรฐับาลและภาค
ประชาสังคมในภูมิภาคเพื่อสนับสนุนการจัดตั้งสถาบันสิทธิมนุษยชนฯ ในประเทศที่ยังไม่มี
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4.3.5 ข้อจำ�กัดของสถาบันสิทธิมนุษยชนระดับชาติ

สถาบันสิทธิมนุษยชนฯ มีบทบาทสำ�คัญมากในการดูแลให้มาตรฐานระหว่างประเทศได้รับการ 
ส่งเสริมและคุ้มครองภายในประเทศ และมักเป็นจุดแรกท่ีประชาชนจะติดต่อในการจัดการ 
กับสถานการณ์สิทธิมนุษยชน อย่างไรก็ตาม สถาบันสิทธิมนุษยชนฯ ก็มีข้อจำ�กัดอยู่มาก ดังเช่น 
ต่อไปนี้

•	 อำ�นาจหนา้ทีต่ามกฎหมาย: สถาบนัสทิธมินษุยชนฯ ไดร้บัการจดัตัง้โดยกฎหมายจงึตอ้งดำ�เนนิ
การภายในขอบเขตของอำ�นาจหนา้ทีท่ีไ่ดร้บัมอบหมายตามกฎหมาย อำ�นาจหนา้ทีต่ามกฎหมาย
ของสถาบนัสทิธมินษุยชนฯ ในเอเชียตะวันออกเฉียงใตมี้แตกตา่งกนัไป ยกตวัอยา่งเช่น บางแห่ง
สามารถพจิารณาประเดน็สทิธมินษุยชนไดอ้ยา่งกว้างขวางทีมี่อยูใ่นสนธสัิญญาตา่งๆ ขณะทีบ่าง
แห่งถูกจำ�กัดอยู่กับมาตรฐานสิทธิมนุษยชนที่แคบกว่า อำ�นาจที่ให้กับสถาบันสิทธิมนุษยชนฯ 
แต่ละแห่งในการปฏิบัติหน้าท่ีก็แตกต่างกันไป โดยบางแห่งมีข้อจำ�กัดว่าทำ�อะไรได้และไม่ได้ 
อย่างไรก็ตาม ถือเป็นกฎทั่วไปได้ว่าสถาบันสิทธิมนุษยชนฯ ไม่ใช่ศาลและไม่มีอำ�นาจทำ�การ
ตดัสนิใจทีม่ผีลผูกพนัทางกฎหมาย แตม่อีำ�นาจในการเสนอแนะวา่ควรมกีารดำ�เนนิการอยา่งไร 
ซึ่งข้อเสนอแนะต่อรัฐบาลอาจถูกปฏิเสธหรือเพิกเฉยก็ได้

•	 ความเปน็อสิระ: ความเปน็อสิระของสถาบันสทิธมินษุยชนฯ มคีวามสำ�คญัตอ่การดำ�เนนิการของ
องค์กรเป็นอย่างมาก รัฐบาลสามารถส่งผลกระทบด้านลบต่อความเป็นอิสระของสถาบันสิทธิ
มนษุยชนฯ ไดใ้นสองเรือ่งหลกัๆ คอื เรือ่งการแตง่ตัง้คณะกรรมการและงบประมาณ ในสว่นของ
การแต่งตั้ง ประธานและกรรมการของสถาบันสิทธิมนุษยชนฯ ควรได้รับการแต่งต้ังด้วยความ
โปร่งใสและปฏิบัติหน้าที่อย่างเป็นกลาง สถาบันสิทธิมนุษยชนฯ บางแห่งถูกวิพากษ์วิจารณ์
เนื่องจากว่าประมุขของรัฐเป็นผู้แต่งตั้งกรรมการด้วยตนเอง และไม่มีความเป็นอิสระจากรัฐบาล 
ในส่วนของงบประมาณ ก็มีตัวอย่างของการที่สถาบันสิทธิมนุษยชนฯ ในภูมิภาคเอเชียแปซิฟิก
ถูกรัฐบาลตัดลดงบประมาณลงเพื่อบั่นทอนความเป็นอิสระและประสิทธิผล

•	 ทรพัยากร: โดยท่ัวไปสถาบนัสทิธมินษุยชนฯ ไมไ่ดเ้ปน็สถาบันทีม่ทีรพัยากรมากนกั ไมว่า่จะใน
แง่ของกำ�ลังคนหรืองบประมาณ โดยเฉพาะอย่างยิ่งเมื่อเทียบกับบทบาทที่ถูกคาดหวังจากสังคม 
การขาดทรพัยากรสง่ผลในการจำ�กดัความสามารถของสถาบนัสทิธมินษุยชนฯ ในการทำ�งานเชงิ
รุก และยังส่งผลกระทบต่องานเชิงรับอีกด้วย โดยเฉพาะอย่างย่ิงในการรับมือกับเรื่องร้องเรียน
เกี่ยวกับการละเมิดสิทธิมนุษยชน ซ่ึงมักทำ�ให้มีงานค่ังค้างและไม่สามารถดำ�เนินการได้ทัน นี่
เป็นสถานการณ์ท่ีเกิดขึ้นกับคณะกรรมการสิทธิมนุษยชนของเมียนมาท่ีได้รับเรื่องร้องเรียน
จำ�นวนมากแต่ไม่มีเวลาหรือทรัพยากรที่จะสอบสวนเรื่องทั้งหมดได้

4.4 กลไกระดับภูมิภาค

ระบบสิทธิมนุษยชนระดับภูมิภาค: ยุโรป ทวีปอเมริกาและแอฟริกา
สหประชาชาติได้สนับสนุนองค์กรระดับภูมิภาคในการทำ�งานด้านการพัฒนา ความมั่นคงและสิทธิ
มนษุยชนมาตัง้แตเ่ริม่กอ่ตัง้ในปี พ.ศ.2488 ดว้ยความเชือ่วา่สหประชาชาตไิมส่ามารถตอบสนองและ
รับมือกับประเด็นด้านสิทธิมนุษยชนท้ังหมดทั่วโลกได้ และจะเป็นการดีกว่าหากมีการจัดการกับ
ประเด็นปัญหาต่างๆ ในระดับประเทศ (โดยอาศัยสถาบันสิทธิมนุษยชนฯ) หรือในระดับภูมิภาค 
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องค์กรระดับภูมิภาคน่าจะเป็นทางเลือกที่ดีกว่าเนื่องจากมีความเหมาะสมในการจัดการกับประเด็น
สทิธิมนษุยชนทีม่รีว่มกนัในภมูภิาคไดด้กีวา่ ยกตวัอยา่งเชน่ ยโุรปมคีวามร่ำ�รวยและพฒันาแลว้ และ
ประเด็นสิทธิมนุษยชนของยุโรปก็จะแตกต่างจากแอฟริกาท่ียากจนกว่าและพัฒนาน้อยกว่า กลไก
ระดบัภมูภิาคกจ็ะไดพ้ฒันาเครือ่งมอืทีจ่ะรบัมอืกบัสถานการณท์อ้งถิน่โดยเฉพาะ การทำ�งานสง่เสรมิ
และคุม้ครองสทิธิมนษุยชนหลายอยา่งกเ็ริม่ข้ึนมาผา่นระบบภมูภิาคเหลา่นี ้ในปจัจบุนั มอีงค์กรสิทธิ
มนุษยชนระดับภูมิภาคแล้วสามแห่ง และองค์กรระดับอนุภูมิภาคที่เล็กลงไปอีกจำ�นวนมาก องค์กร
แต่ละภูมิภาคเหล่านี้ได้พัฒนามาตรฐาน และกลไกการคุ้มครองของตนเอง เนื้อหาส่วนนี้จะเป็นการ
ให้รายละเอียดสั้นๆ เกี่ยวกับมาตรฐานและการคุ้มครองเหล่านั้น ก่อนที่จะกล่าวถึงมาตรฐานและ
กลไกการคุ้มครองที่กำ�ลังมีการพัฒนากันอยู่ของอาเซียน องค์กรระดับภูมิภาคสามแห่งดังกล่าวคือ

ยุโรป
มาตรฐานของยโุรปเริม่ตน้ดว้ยอนสุญัญายโุรปเพือ่การคุม้ครองสิทธมินษุยชนและเสรภีาพขัน้พืน้ฐาน 
(European Convention for the Protection of Human Rights and Fundamental Freedoms 
- ECHR) ที่มีผลบังคับใช้ใน พ.ศ. 2496 หรือยี่สิบปีก่อนการถือกำ�เนิดของ ICCPR เนื้อหาของ 
ECHR หลักๆ แล้วครอบคลุมสิทธิพลเมืองและสิทธิทางการเมือง ยุโรปได้เพิ่มเติมมาตรฐานอื่นๆ 
อีกจำ�นวนมาก เช่น พิธีสารของ ECHR 15 ฉบับ (บางฉบับกำ�หนดสิทธิเพิ่มเติม) สิทธิทางเศรษฐกิจ 
สังคมและวัฒนธรรมอยู่ในกฎบัตรสังคมยุโรป (European Social Charter, 2504) ตลอดจนสนธิ
สัญญาว่าด้วยการต่อต้านการทรมานและสิทธิชนกลุ่มน้อย

ขณะนี้สิทธิต่างๆ ในสนธิสัญญาเหล่าน้ีได้รับการคุ้มครองโดยอาศัยศาลสิทธิมนุษยชนยุโรป 
(European Court of Human Rights - ECtHR) ศาล ECtHR ได้รับการก่อตั้งขึ้นในปี พ.ศ.2502 
และดำ�เนินการเต็มเวลาในปี พ.ศ.2541 ศาลฯ พิจารณาตัดสินข้อร้องเรียนของปัจเจกบุคคลและ
ระหว่างรัฐเกี่ยวกับการละเมิดสิทธิที่กำ�หนดโดย ECHR ข้อร้องเรียนเหล่านี้ถูกยื่นที่ศาลฯ โดยตรง 
ศาลฯ นี้ครอบคลุม 47 ประเทศในยุโรป และในช่วงหลังมีงานที่ยุ่งยากมากเนื่องจากได้รับเรื่องร้อง
เรยีนประมาณ 100,000 กรณตีอ่ป ีแตส่ามารถพจิารณาไดเ้พยีงส่วนนอ้ยเทา่นัน้ กรณเีหล่านีมี้จำ�นวน
มากที่ถูกถือว่าไม่อยู่ในเขตอำ�นาจศาลและศาลฯ ไม่รับพิจารณา เนื่องจากไม่ถือว่าร้ายแรงเพียงพอ 
เช่น กรณีของคนร้องเรียนเรื่องใบสั่งจากการจอดรถหรือการบริการที่ไม่มีประสิทธิภาพของรัฐบาล
ท้องถิ่น

ระบบของยุโรปได้รับการบริหารโดยสภายุโรป (Council of Europe) (ที่ใหญ่กว่าและแยกต่างหาก
จากสหภาพยุโรป) ถึงแม้ว่าสหภาพยุโรปและองค์การว่าด้วยความม่ันคงและความร่วมมือในยุโรป 
(Organization for Security and Cooperation in Europe - OSCE) จะมีมาตรฐานและกลไก
คุ้มครองสิทธิมนุษยชนของตัวเองอยู่แล้วก็ตาม

ทวีปอเมริกา 
องค์การรัฐอเมริกัน (Organization of American States - OAS) เป็นองค์กรระหว่างรัฐบาลที่
บริหารจัดการระบบสิทธิมนุษยชนในภูมิภาคของทวีปอเมริกา สิทธิเหล่านี้มีพื้นฐานจากปฏิญญา
อเมริกาว่าด้วยสิทธิและหน้าที่ของมนุษย์ พ.ศ. 2491 (American Declaration on the Rights and 
Duties of Man) และอนุสัญญาสิทธิมนุษยชนอเมริกา (American Convention of Human Rights 
- ACHR) ที่มีผลผูกพันทางกฎหมายและมีผลบังคับใช้ใน พ.ศ. 2521 นอกจากนี้ยังมีสนธิสัญญา
อื่นๆ เช่น เรื่องผู้ลี้ภัย การทรมาน การสูญหาย ความรุนแรงต่อผู้หญิง สิทธิทางเศรษฐกิจ สังคมและ
วัฒนธรรม คนพิการ คนพื้นเมืองและสภาพแวดล้อม สิทธิต่างๆ ในสนธิสัญญาเหล่านี้สามารถได้
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รบัการคุม้ครองจากทัง้คณะกรรมการสทิธมินษุยชนแหง่ทวปีอเมรกิา (Inter-American Commission 
on Human Rights - IACHR) หรือศาลสิทธิมนุษยชนแห่งทวีปอเมริกา (Inter-American Court 
on Human Rights - IACtHR) ก็ได้ คณะกรรมการสิทธิมนุษยชนฯ ทำ�งานเสริมสร้างความเข้มแข็ง
ให้กับกฎหมายและสถาบันระดับภูมิภาค และรับพิจารณาข้อร้องเรียน ส่วนศาลสิทธิมนุษยชนฯ 
พัฒนาหลักกฎหมายว่าด้วยสิทธิมนุษยชน ทั้งสองส่วนครอบคลุม 19 ประเทศในทวีปอเมริกาเหนือ 
อเมริกาใต้ และแคริบเบียน

ระบบในทวีปอเมริกาแตกต่างจากระบบยุโรปคือ ข้อร้องเรียนทั้งหมดที่กล่าวหารัฐจะต้องผ่านคณะ
กรรมการฯ (ประกอบดว้ยสมาชกิ 7 คน) เสยีก่อน คณะกรรมการฯ ถกูถอืวา่เปน็องค์กร “กึง่ตลุาการ” 
คอื เปน็เหมอืนศาลแตไ่มม่อีำ�นาจผกูพนัตามกฎหมายแบบเดยีวกบัศาล ในกรณทีีร่ฐัไดใ้หส้ตัยาบนั
ต่อสนธิสัญญาที่จำ�เป็นแล้ว คณะกรรมการฯ จะพยายามแสวงหา “ข้อตกลงกันฉันมิตร” สำ�หรับทั้ง
สองฝา่ย ตอ่เมือ่ขัน้ตอนนีเ้สรจ็สิน้แลว้เทา่นัน้ทีก่รณนีีจ้ะไปทีศ่าลไดห้ากฝา่ยใดฝา่ยหนึง่ไมพ่อใจกบั
ผลดังกล่าว และกรณีน้ันจะไปท่ีศาลได้ก็ต่อเม่ือรัฐอนุญาตเท่านั้น ความแตกต่างที่เห็นได้ชัดเจน
ประการหนึง่คอืวา่ ศาลสทิธมินษุยชนแห่งทวปีอเมรกิามงีานยุง่นอ้ยกวา่ศาลสทิธมินษุยชนยโุรปมาก 
มีการพิจารณาคดีไม่กี่ร้อยคดี (ณ ปี พ.ศ. 2557 มีการตัดสินไป 280 คดี แต่อาจมีการพิจารณา
มากกว่านี้)

แอฟริกา
ระบบสิทธิมนุษยชนระดับภูมิภาคของแอฟริกาเพิ่งได้รับการจัดตั้งขึ้นเมื่อไม่นานมานี้ โดยมีพื้นฐาน
จากกฎบัตรสิทธิมนุษยชนและสิทธิของประชาชนแห่งแอฟริกา พ.ศ. 2524 (African Charter on 
Human and Peoples’ Rights) กลไกหลักสำ�หรับสหภาพแอฟริกา (African Union) คือคณะ
กรรมการสิทธิมนุษยชนและสิทธิของประชาชนแห่งแอฟริกา (African Commission on Human 
and Peoples’ Rights) ที่จัดตั้งขึ้นในปี พ.ศ. 2529 โดยมีคณะกรรมการ 11 คน คณะกรรมการนี้มี
ความคลา้ยคลงึเปน็อยา่งมากกบัคณะกรรมการสิทธมินษุยชนแห่งทวีปอเมรกิาในแงท่ีว่่าเป็นองคก์ร 
ก่ึงตุลาการท่ีมีหน้าท่ีส่งเสริมสิทธิมนุษยชนและมีอำ�นาจพิจารณาและสอบสวนการละเมิดสิทธิมนุษยชน 
และยงัมผีูร้ายงานพเิศษ (special rapporteurs) และคณะทำ�งาน (คลา้ยสหประชาชาต)ิ คณะกรรมการ
สิทธิมนุษยชนทวีปแอฟริกายังทำ�หน้าท่ีเตรียมคดีสำ�หรับศาลสิทธิมนุษยชนแอฟริกาฯ ท่ีเพ่ิงจัดตั้ง
ขึน้ใหมแ่ละเริม่ดำ�เนนิการในป ีพ.ศ. 2547 และพจิารณาคดแีรกสิน้สดุในป ีพ.ศ. 2552 ศาลนีส้ามารถ
มคีำ�ตดัสนิท่ีมผีลผูกพนัทางกฎหมายสำ�หรบัขอ้ร้องเรยีนเรือ่งการละเมิดสทิธมินษุยชนในภมูภิาคได ้
ถึงแม้ว่าจนถึงขณะนี้จะพิจารณาคดีเสร็จสิ้นไปไม่มากนักก็ตาม (ประมาณสามสิบคดี) เมื่อเทียบกับ
คณะกรรมการสิทธิมนุษยชนฯ ที่มีคำ�วินิจฉัยไปราว 170 กรณี ข้อแตกต่างของระบบทวีปแอฟริกา
คือเปิดช่องทางให้ภาคประชาสังคมมีส่วนร่วมกับศาลอย่างมากด้วยการอนุญาตให้องค์กรพัฒนา
เอกชนร้องต่อศาลเพื่อขอความเห็นจากศาลได้ นั่นคือการท่ีองค์กรพัฒนาเอกชนอาจขอให้ศาลฯ 
พิจารณาว่านโยบายหรือกิจกรรมของรัฐมีความสอดคล้องกับกฎบัตรแอฟริกาฯ หรือไม่

ภาพรวมของระบบระดับภูมิภาค
ระบบสทิธมินษุยชนระดบัภมิูภาคแตล่ะแหง่มลีกัษณะเฉพาะตวัในประเดน็ดา้นโครงสรา้งและเนือ้หา 
ท้ังสามระบบมลีกัษณะสำ�คญับางอยา่งรว่มกนัอยู ่ประการแรกคอื ทัง้สามระบบมศีาล อนสุญัญา และ
คณะกรรมาธิการหรือคณะกรรมการ ในบางภูมิภาค เช่น ยุโรป ศาลฯ ทำ�งานอย่างแข็งขันมากและ
มีคำ�ตัดสินไปหลายพันคดี ส่วนที่อื่น เช่น ศาลแอฟริกาฯ ยังใหม่มากและเพิ่งตัดสินไปเพียงไม่กี่คดี 
สนธสิัญญาของยโุรปวางอยูบ่นฐานของสทิธพิลเมอืงและสทิธทิางการเมอืงอยา่งแนน่หนา ในขณะที่
สนธิสัญญาด้านเศรษฐกิจและสังคม (กฎบัตรสังคมยุโรป) ไม่เข้มแข็งมากนัก ซ่ึงแตกต่างจากสนธิ
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สัญญาของแอฟริกาที่ยอมรับสิทธิของ “ประชาชน” (สังเกตชื่อที่มีการใช้คำ�ว่า “สิทธิมนุษยชนและ
สิทธิของประชาชน”) สิทธิของประชาชน (People’s rights) ประกอบด้วยการกำ�หนดใจตนเอง  
สันติภาพและความม่ันคง และการพัฒนา แต่ละภูมิภาคยังแตกต่างกันในแง่ของประเด็นสิทธิมนุษยชน
ที่เป็นข้อกังวลสำ�คัญของแต่ละแห่งอีกด้วย เน่ืองจากยุโรปเป็นภูมิภาคท่ีร่ำ�รวยกว่าและเป็น
ประชาธิปไตยกว้างขวางกว่า จึงมีกรณีด้านสิทธิมนุษยชนจำ�นวนมากที่เกี่ยวกับการบริหารงานหรือ
การเลือกปฏิบัติของรัฐบาล ส่วนทวีปอเมริกาที่ระบบการเมืองส่วนใหญ่เคยเป็นเผด็จการทหารมา
ก่อน มีปัญหามากเกี่ยวกับเรื่องการบังคับสูญหาย การคุมขังตามอำ�เภอใจ และการทรมาน แอฟริกา
ที่เป็นภูมิภาคที่ยากจนที่สุดในโลกมีปัญหามากกับเรื่องความยากจนและการพัฒนา แต่เนื่องจาก
ระบบภูมิภาคยังใหม่และอ่อนแอ จึงยังไม่ค่อยมีพัฒนาการที่สำ�คัญมากนักสำ�หรับกลไกนี้

สว่นทีข่าดหายไปของกลไกระดบัภมูภิาคทีเ่ห็นไดชั้ดคอื เอเชีย มีขอ้ถกเถยีงกนัมากมายว่าทำ�ไมเอเชีย
จึงไม่ได้พัฒนากลไกระดับภูมิภาคขึ้นมา สาเหตุหลักๆ ก็คือ ความหลากหลายของประเทศต่างๆ ใน
เอเชีย ขนาด และการขาดอัตลักษณ์ของภูมิภาค มีการริเริ่มในระดับอนุภูมิภาคจำ�นวนมาก เช่น 
อาเซียน ซึ่งเป็นก้าวหนึ่งที่มุ่งสู่การสร้างการคุ้มครองสิทธิมนุษยชนในระดับภูมิภาค นอกจากนี้ก็มี
กฎบัตรอาหรับว่าด้วยสิทธิมนุษยชน (Arab Charter on Human Rights) ท่ีใช้โดยสันนิบาตรัฐ
อาหรับ (League of Arab States ประกอบด้วย 22 ประเทศ) แต่ว่าไม่มีการจัดตั้งองค์กรขึ้นมาดูแล
เรื่องการคุ้มครอง และยังมีสนธิสัญญาต่างๆ ของสมาคมเอเชียใต้เพื่อความร่วมมือระดับภูมิภาค 
(South Asian Association for Regional Cooperation - SAARC) อย่างเช่น อนุสัญญา SAARC 
ว่าด้วยการต่อต้านและป้องกันการค้าหญิงและเด็กเพื่อเป็นโสเภณี (SAARC Convention on 
Combating and Prevention of Trafficking in Women and Children for Prostitution) และ
อนุสัญญาเพื่อการส่งเสริมสวัสดิการของเด็ก (Convention on Promotion of Welfare of Children) 
แตก่เ็ป็นเช่นเดยีวกบักฎบตัรอาหรบัทีไ่ม่มกีารจดัตัง้องคก์รขึน้มาดแูลการดำ�เนนิการตามสนธสิญัญา
เหล่านั้น พัฒนาการสำ�คัญที่สุดที่มุ่งสู่กลไกระดับภูมิภาคในเอเชียก็คือคณะกรรมาธิการระหว่าง
รฐับาลอาเซยีนวา่ดว้ยสทิธิมนุษยชน (ASEAN Intergovernmental Commission on Human Rights 
- AICHR)

อภิปรายและแลกเปลี่ยน

ระบบของอาเซียนควรจะเป็นอย่างไร?
หลังจากได้อ่านข้อมูลพื้นฐานเกี่ยวกับระบบของยุโรป ทวีปอเมริกาและแอฟริกาไปแล้ว มีบทเรียน
อะไรบ้างสำ�หรับการพัฒนาระบบของอาเซียน? อาเซียนควรจะเลือกใช้แนวทางที่ค่อนไปทางยุโรป
และมศีาลทีเ่ขม้แขง็ทีส่ามารถพจิารณาคดไีดท้ัง้หมดแตสุ่ม่เสีย่งกบัจำ�นวนขอ้รอ้งเรยีนทีอ่าจมีเขา้มา
มากมายมหาศาลจนไม่สามารถปฏิบัติภารกิจได้อย่างมีประสิทธิภาพหรืออาจทำ�งานไม่ทัน? หรือ
ควรใช้แนวทางคล้ายกับของแอฟริกาและทวีปอเมริกาที่มีคณะกรรมการพิจารณาข้อพิพาทและ
พยายามเจรจาหาข้อตกลงกนัใหไ้ดเ้สยีกอ่น และบางทีอาจไมต่อ้งไปถงึศาลเลยl? ระบบคณะกรรมการ
อาจเสมือนง่ายกว่าและเอื้อต่อรัฐมากกว่า แต่อาจมีความอ่อนแอและไม่สามารถทำ�ให้รัฐปฏิบัติตาม
พันธกรณีด้านสิทธิมนุษยชนของตนได้

องคก์รนีค้วรคุม้ครองประชาชนจากการถกูละเมิดอะไรบ้าง? การละเมิดเหลา่นีส้ามารถพจิารณาโดย
ศาลได้หรือไม่ หรือว่าจำ�เป็นต้องมีเจ้าหน้าที่สอบสวนพิเศษ? ศาลอาจจะสายเกินไปที่จะช่วยเหลือ
หากการละเมิดได้เกิดข้ึนแล้ว นำ�ชีวิตท่ีสูญเสียไปกลับมาไม่ได้แล้ว เจ้าหน้าท่ีสอบสวนอาจเป็น
ประโยชนม์ากในการชีใ้หเ้หน็ถงึสถาบนัของรฐัทีป่ฏบิตัหินา้ทีอ่ยา่งเลวรา้ย (เชน่ คกุทีท่รมานนกัโทษ
หรือโรงเรียนที่ไม่มีคุณภาพ) แต่มีอำ�นาจน้อยกว่าที่จะไปบังคับให้รัฐเปลี่ยนแปลง
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4.5 กลไกสิทธิมนุษยชนอาเซียน

มคีวามพยายามในการผลกัดนัจดัตัง้กลไกระดบัอนภุมิูภาคสำ�หรบัสิทธมินษุยชนในเอเชียตะวันออก
เฉียงใต้มาต้ังแต่ต้นคริสตทศวรรษ 1990 ความสนใจในสิทธิมนุษยชนมีขึ้นอีกหลังจากส้ินสุดยุค
สงครามเย็นโดยมีการกล่าวถึงอย่างชัดเจนในการประชุมโลกว่าด้วยสิทธิมนุษยชน (World 
Conference on Human Rights) ที่กรุงเวียนนาเมื่อ พ.ศ. 2536 ในบริบทของการประชุมดังกล่าว 
อาเซยีนระบวุา่ตนจะพจิารณาจดัต้ังองคก์รระหว่างรฐัขึน้มา แตว่า่กม็กีารดำ�เนนิการอยา่งเช่ืองช้ามาก 
ด้วยเหตุนี้ ภาคประชาสังคมจึงจัดตั้งคณะทำ�งานเพื่อกลไกสิทธิมนุษยชนอาเซียน (Working Group 
for an ASEAN Human Rights Mechanism) ขึ้นมาใน พ.ศ. 2538 ซึ่งอาเซียนให้การยอมรับใน
ปี พ.ศ.2541 ตลอดทศวรรษถัดมา คณะทำ�งานดังกล่าวได้จัดประชุมและปรึกษาหารือกับอาเซียน 
ภาคประชาสังคมและองค์กรระหว่างประเทศต่างๆ ความสนใจจากองค์กรภาคประชาสังคมเหล่านี้
และความช่วยเหลือจากประเทศต่างๆ ที่เห็นด้วยกับความคิดเรื่ององค์กรระดับภูมิภาค ในที่สุดก็นำ�
ไปสูก่ารจดัตัง้องคก์รสทิธมินษุยชนระดับภมูภิาคขึน้มาชือ่วา่คณะกรรมาธิการระหวา่งรฐับาลอาเซยีน
ว่าด้วยสิทธิมนุษยชน (ASEAN Intergovernmental Commission on Human Rights - AICHR) 
ในปี พ.ศ. 2552 ถือเป็นองค์กรสิทธิมนุษยชนระดับภูมิภาคของรัฐแห่งแรกในเอเชีย องค์กรระดับ
ภูมิภาคทั่วโลกมีจำ�นวนเพิ่มขึ้นอย่างช้าๆ ในช่วงห้าสิบปีท่ีผ่านมา องค์กรเหล่าน้ีส่วนใหญ่เริ่มต้น
อย่างค่อนข้างอ่อนแอและพัฒนากลไกการคุ้มครองไปพร้อมกับการที่รัฐและภาคประชาสังคมให้
อำ�นาจและความสนใจต่อองค์กรเหล่านี้มากขึ้น ในช่วงปีแรกๆ มีความเป็นห่วงกังวลอย่างมากเกี่ยว
กับอำ�นาจที่ค่อนข้างอ่อนแอของอาเซียน ขณะที่ส่วนอื่นๆ ก็อ้างว่า AICHR มีศักยภาพที่จะเติบโตได้
อย่างมาก

AICHR ได้รับการจัดตั้งขึ้นเมื่อขอบเขตอำ�นาจหน้าที่ขององค์กร (terms of reference - TOR) ได้
รบัความเหน็ชอบจากรฐับาลตา่งๆ ทีเ่ปน็สมาชกิของอาเซยีน เหตผุลทีร่ฐับาลตา่งๆ เหน็ชอบกบัการ
จัดตั้งน้ันส่วนหนึ่งเป็นผลมาจากการให้คำ�มั่นไว้ในพิมพ์เขียวแผนงานประชาคมการเมืองและความ
มัน่คงอาเซยีน (ASEAN Political-Security Community - APSC Blueprint) ทีเ่ปน็เอกสารนโยบาย
เกีย่วกบัการบรหิารจดัการอาเซยีนในอนาคต แตท่ีส่ำ�คญัคอืเนือ่งจากพลเมืองอาเซยีน (โดยผา่นทาง
ภาคประชาสังคม) ได้เรียกร้องให้มีองค์กรสิทธิมนุษยชน ขอบเขตอำ�นาจหน้าที่ของ AICHR ส่วน
มากเปน็ไปตามมาตรฐานของคณะกรรมการสิทธิมนษุยชนระดบัภูมิภาคในแงท่ีว่่าจะดำ�เนนิการตา่งๆ 
อยา่งเชน่ ปรกึษาหารอืกบัรฐับาล สร้างมาตรฐานสทิธมินษุยชนสำ�หรับประเทศสมาชกิอาเซยีน และ
ส่งเสริมสิทธิมนุษยชนในภูมิภาค วัตถุประสงค์ของ AICHR มีดังต่อไปนี้
•	 ส่งเสริมและคุ้มครองสิทธิมนุษยชนและเสรีภาพขั้นพื้นฐานของประชาชนของอาเซียน
•	 ค้ำ�ชูสิทธิของประชาชนของอาเซียนในการที่จะมีชีวิตอย่างสันติ มีศักดิ์ศรีและความเจริญรุ่งเรือง
•	 ส่งเสริมเสถียรภาพ ความกลมเกลียว มิตรภาพและความร่วมมือในหมู่สมาชิกอาเซียน
•	 ส่งเสริมสิทธิมนุษยชนภายในบริบทของภูมิภาค
•	 เพิ่มความร่วมมือในระดับภูมิภาค และ
•	 เชิดชูมาตรฐานสิทธิมนุษยชนระหว่างประเทศ

AICHR ประกอบด้วยผู้แทนที่ได้รับการแต่งตั้งจากรัฐบาลของแต่ละประเทศ ประเทศละหน่ึงคน 
(เท่ากับมีสิบคน) ผู้แทนเหล่าน้ีมีวาระการทำ�งานสามปีและสามารถได้รับการแต่งตั้งซ้ำ�ได้อีกหนึ่ง
ครัง้ ผูแ้ทนเหลา่นีม้ภีมูหิลงัทีแ่ตกตา่งกนั โดยมทีัง้นกัวชิาการ นกัการทตูและเจา้หนา้ทีอ่งคก์รพฒันา
เอกชน หน้าที่แรกๆ อย่างหนึ่งของคณะกรรมการฯ คือการจัดการให้มีการยกร่างปฏิญญาอาเซียน
ว่าด้วยสิทธิมนุษยชน (ASEAN Human Rights Declaration) เพื่อการนี้คณะกรรมการฯ ได้แต่งตั้ง
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คณะยกร่างปฏิญญาฯ ต่อมาในเดือนพฤศจิกายน พ.ศ. 2555 ซ่ึงประเทศสมาชิกอาเซียนให้การ
รับรองอย่างเป็นเอกฉันท์

สำ�หรับบางคน พัฒนาการของ AICHR เป็นก้าวสำ�คัญสำ�หรับสิทธิมนุษยชนในภูมิภาค แต่บางคน
ก็เห็นว่ายังมีจุดอ่อนอยู่อีกมากท่ีต้องจัดการแก้ไข ขอบเขตอำ�นาจหน้าที่ก็ได้รับการวิพากษ์วิจารณ์ 
โดยเฉพาะอย่างยิ่ง AICHR จะต้องเคารพหลักการ “ไม่แทรกแซงกิจการภายในของประเทศสมาชิก
อาเซียน” ซึ่งเป็นการเรียกร้องให้เคารพอำ�นาจอธิปไตยเหนือมาตรฐานระหว่างประเทศ ขอบเขต
อำ�นาจหน้าที่ (TOR) ดังกล่าว ตอกย้ำ�เรื่องนี้ด้วยการระบุว่า AICHR ควรเคารพ “สิทธิของประเทศ
สมาชิกทุกประเทศที่จะนำ�การดำ�รงอยู่ของประเทศของตนโดยปลอดจากการแทรกแซง การบ่อน
ทำ�ลายและการขู่เข็ญบังคับจากภายนอก” ข้อวิจารณ์อีกประการหน่ึงก็คือว่า องค์กรสิทธิมนุษยชน
ระหวา่งรฐัทีต่อ้งตกอยูใ่นทา่มกลางการเมือง ดงันัน้ความเป็นอสิระของตวัแทนจากประเทศตา่งๆ จึง
มีความสำ�คัญ ดังนั้น คณะกรรมการที่ไม่มีความเป็นอิสระอาจให้ความสนใจกับการปกป้องประเทศ
ของตนจากการวพิากษวิ์จารณเ์กีย่วกบัผลการดำ�เนนิงานดา้นสทิธมินษุยชน กรณเีลวรา้ยท่ีสดุทีเ่ปน็
ไปได้ก็คือ รัฐบาลของประเทศต่างๆ อาจใช้องค์กรระดับภูมิภาคนี้ในการปกป้องตนเองจากการถูก
ตรวจสอบในเรือ่งสทิธมินษุยชน เมือ่มกีารเผยแพรร่า่งปฏญิญาฯ ออกมากไ็ดร้บัการตอบรบัด้วยทา่ที
ท่ีแตกตา่งกนัไป บางสว่นมองวา่เปน็การกา้วสูก่ารใหค้วามคุม้ครองทีดี่ขึน้ในระดบัภมูภิาค ปฏิญญาฯ 
ให้การยอมรับสิทธิของแรงงานข้ามชาติ บัญญัติให้การออกเสียงเลือกตั้งเป็นสิทธิ และกำ�หนดให้มี
สิทธิในสันติภาพซึ่งขยายการคุ้มครองให้กับประชาชนในประเทศสมาชิกอาเซียน แต่บางส่วนก็เห็น
วา่เปน็การลดทอนมาตรฐานระหวา่งประเทศ รา่งปฏญิญาฯ เรยีกรอ้งใหม้จีดุสมดลุระหวา่งสทิธแิละ
หน้าท่ีซึ่งขัดกับหลักการสำ�คัญของสิทธิมนุษยชน และให้อำ�นาจกับกฎหมายระดับประเทศตีความ
แก้ไขสิทธิมนุษยชนซึ่งเป็นการบั่นทอนมาตรฐานสิทธิมนุษยชนระหว่างประเทศ เห็นได้ชัดว่ามีการ
ถกเถียงกันอย่างมากว่า AICHR จะมีประสิทธิผลได้มากน้อยเพียงใด

อภิปรายและแลกเปลี่ยน

ขอบเขตอำ�นาจหน้าที่ (TOR) ของ AICHR เข้มแข็งมากเพียงใด?
ขอบเขตอำ�นาจหน้าที่ของ AICHR ระบุว่า วัตถุประสงค์ประการหนึ่งคือ
1.4 เพื่อส่งเสริมสิทธิมนุษยชนในบริบทของภูมิภาค โดยคํานึงถึงลักษณะเฉพาะของประเทศและ
ภูมิภาค การเคารพซึ่งกันและกันในเบื้องหลังทางประวัติศาสตร์ วัฒนธรรม และศาสนาที่แตกต่าง
กัน และการคํานึงถึงความสมดุลระหว่างสิทธิและหน้าที่ 

หากเป็นเช่นน้ีจะคุ้มครองสิทธิมนุษยชนได้หรือไม่? การบอกว่า AICHR จะต้องคำ�นึงถึงลักษณะ
เฉพาะของแต่ละประเทศและเคารพความเป็นมาทางประวัติศาสตร์ มีนัยว่าสิทธิมนุษยชนไม่ได้เป็น
สากล แต่เป็นเรื่องเฉพาะของแต่ละประเทศ ยกตัวอย่างเช่น ความข้อนี้จะอนุญาตให้รัฐต่างๆ มีข้อ
อา้งทีจ่ะไมคุ่ม้ครองสทิธมินษุยชนเน่ืองจากเคยตกเป็นอาณานคิมไดห้รอืไม่? หรอืเนือ่งจากยากจน? 
นอกจากนี้ สมดุลระหว่างสิทธิและหน้าที่รับผิดชอบหมายความว่าอะไร? หากสิทธิมนุษยชนเป็นสิ่ง
ท่ีตดิตวัมาแตก่ำ�เนดิและไมอ่าจเพกิถอนได้ คนกไ็มจ่ำ�เปน็ตอ้งไดม้าซึง่สทิธมินษุยชน ถงึกระนัน้ คน
ต้องเคารพสิทธิของคนอื่นและเรื่องนี้อาจรวมถึงการปฎิบัติตามกฎหมายของประเทศด้วย

การส่งเสริมและคุ้มครองสิทธิมนุษยชนจำ�เป็นต้องอำ�นาจหน้าที่ต่างๆ ที่สำ�คัญคือความสามารถใน
การรบัเรือ่งรอ้งเรยีนจากปจัเจกบคุคลทีถ่กูละเมดิสทิธ ิAICHR ไดร้บัมอบหมายใหท้ำ�หนา้ทีส่ง่เสรมิ
สิทธิมนุษยชน แต่ไม่ใช่การคุ้มครอง ปัจจุบันยังไม่สามารถรับข้อร้องเรียนได้ เมื่อปราศจากข้อร้อง
เรียน AICHR ก็ไม่สามารถมีท่าทีตอบสนองต่อการละเมิดด้วยการระบุปัญหาเชิงระบบที่ปล่อยให้
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ประชาชนไม่ได้รับการคุ้มครอง การขาดความสามารถดังกล่าวทำ�ให้หลายคนเรียก AICHR ว่า 
“เสือกระดาษ” องค์กรท่ีทำ�หน้าท่ีให้คำ�ปรึกษาล้วนๆ อาจจะหรืออาจจะไม่สามารถยับยั้งผู้ละเมิด
และสง่อทิธพิลโดยตรงตอ่สทิธมินษุยชน อยา่งไรกต็าม องค์กรสทิธมินษุยชนแทบทัง้หมด ตัง้แตข่อง
สหประชาชาติจนถึงองค์กรระดับภูมิภาค ต่างก็เริ่มต้นด้วยงานส่งเสริมและพัฒนาไปสู่การคุ้มครอง
สิทธิ เนื่องจากว่ายังใหม่อยู่ AICHR อาจพิสูจน์ว่าคนที่ตั้งข้อกังขาอาจคิดผิดก็เป็นได้

4.6 บทบาทขององค์กรพัฒนาเอกชน (NGOs)

องคก์รทีท่ำ�งานดา้นสทิธมินษุยชนทีไ่ดร้บัการยอมรบัในระดบัระหว่างประเทศมากทีสุ่ดกลุม่หนึง่คอื
องค์กรพัฒนาเอกชนหรือเอ็นจีโอ (Non-Governmental Organizations-NGOs) ทุกภูมิภาคใน
โลกน้ีล้วนมีองค์กรพัฒนาเอกชนที่แข็งขัน และมักเป็นที่แรกที่ประชาชนจะเข้าไปหาเมื่อประสบกับ
การถกูละเมดิสทิธมินษุยชน องคก์รพฒันาเอกชนทำ�งานในทกุระดบัตัง้แตร่ะดบัระหวา่งประเทศและ
เป็นองค์กรขนาดใหญ่ เช่น แอมเนสตี้อินเตอร์เนชั่นแนล (Amnesty International - AI) และฮิว
แมนไรท์วอทช์ (Human Rights Watch - HRW) ไปจนถึงองค์กรระดับรากหญ้าที่ทำ�งานในชุมชน 
เนือ้หาสว่นนีจ้ะใหภ้าพรวมของประเภทขององคก์รพฒันาเอกชนดา้นสิทธมินษุยชนและลกัษณะของ
งานท่ีพวกเขาทำ� ธรรมชาติขององค์กรภาคประชาสังคมหมายความว่า สิ่งต่างๆ ที่องค์กรพัฒนา
เอกชนทำ�ก็จะมีความหลากหลายและยากที่จะจัดแบ่งประเภท นอกจากนี้ยังมีโครงสร้างที่แตกต่าง
กันอีกด้วย อย่างไรก็ตาม องค์กรพัฒนาเอกชนด้านสิทธิมนุษยชนล้วนมีกิจกรรมที่คล้ายคลึงกันใน
การส่งเสริมและคุ้มครองสิทธิมนุษยชน

ประการแรก เราควรแยกแยะองค์กรพัฒนาเอกชนกับองค์กรภาคประชาสังคม (Civil Society 
Organization – CSO) องค์กรพัฒนาเอกชนท้ังหมดเป็นองค์กรภาคประชาสังคม แต่องค์กรภาค 
ประชาสังคมจำ�นวนมากไม่ได้เป็นองค์กรพัฒนาเอกชน องค์กรภาคประชาสังคมมีลักษณะดังต่อไปน้ี
•	 ไม่ได้เป็นส่วนหนึ่งของรัฐบาล
•	 ไม่แสวงหาผลกำ�ไร (ดังนั้น จึงไม่ใช่บริษัทหรือธุรกิจ)
•	 ทำ�งานเป็นประโยชน์ต่อสังคม ความสงบเรียบร้อยของสังคมและพลเมือง (ดังนั้น ไม่ใช่องค์กร

อาชญากรรม)

สิ่งที่ทำ�ให้องค์กรพัฒนาเอกชนแตกต่างจากองค์กรภาคประชาสังคมอื่นๆ ก็คือองค์กรพัฒนาเอกชน
ทำ�งานในอาณาบริเวณที่เป็นความสนใจของรัฐ ส่วนองค์กรภาคประชาสังคมอาจเป็นแฟนคลับ 
สมาคมกีฬา สมาคมศิลปะ หรือกลุ่มนักศึกษาที่ทำ�งานที่ไม่เกี่ยวข้องกับรัฐบาล ส่วนองค์กรพัฒนา
เอกชนทำ�งานในประเด็นที่เกี่ยวข้องกับรัฐบาล เช่น ให้บริการด้านสุขภาพหรือการศึกษา คุ้มครอง
สิ่งแวดล้อม หรือช่วยพัฒนาชุมชน เหล่านี้เป็นกิจกรรมที่อยู่ในความสนใจของรัฐหรือว่ารัฐมีบทบาท
อยู่

ไม่มีมาตรฐานระหว่างประเทศว่าด้วยความเป็นองค์กรพัฒนาเอกชน หรือข้อกำ�หนดคุณสมบัติของ
การเป็นองค์กรพัฒนาเอกชน บางองค์กรอ้างว่าเป็นองค์กรพัฒนาเอกชนโดยท่ีมีข้อถกเถียงอย่าง
มากว่าใช่หรือไม่ ยกตัวอย่างเช่น รัฐบาลสามารถจัดตั้งองค์กรที่ตนอ้างว่าเป็นองค์กรพัฒนาเอกชน
ขึน้มา แตจ่รงิๆ แลว้เปน็สว่นหนึง่ของรฐับาล เชน่เดยีวกนักบัธรุกจิตา่งๆ ทีอ่าจมกีลุม่ลอ็บบีส้นบัสนุน
ตนเอง (เช่น กลุ่มคนสูบบุหร่ี) แต่กลุ่มนั้นเป็นส่วนหนึ่งของธุรกิจและไม่ใช่ภาคประชาสังคม บาง
องค์กรก็ยากท่ีจะจัดประเภท เช่น องค์กรศาสนา พรรคฝ่ายค้าน หรือสหภาพแรงงานเป็นองค์กร
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พฒันาเอกชนหรอืเปน็องคก์รรฐั หรอืเปน็อะไรอยา่งอืน่? องคก์รอยา่งสหประชาชาตมีิเกณฑพ์จิารณา
สำ�หรับองค์กรพัฒนาเอกชนท่ีต้องการได้รับการรับรองจากสหประชาชาติ (และสามารถเข้าร่วมใน
การประชุมต่างๆ ได้) ขณะท่ีถือกันว่าองค์กรพัฒนาเอกชนองค์กรหนึ่งจะต้องมีโครงสร้างและ
สำ�นักงานที่ถาวรในรูปแบบใดรูปแบบหนึ่ง แต่ก็มีการถกเถียงเกี่ยวกับระดับการกำ�กับดูแลที่องค์กร
พัฒนาเอกชนต้องมี จะเป็นอิสระจากรัฐมากหรือน้อยเพียงใด และได้รับงบประมาณสนับสนุนมา
อย่างไร

อภิปรายและแลกเปลี่ยน

องค์กรพัฒนาเอกชนควรมีการกำ�กับดูแลอย่างไร?
ขณะน้ีหลายประเทศในเอเชียตะวันออกเฉียงใต้กำ�ลังนำ�เสนอกฎหมายที่กำ�หนดให้องค์กรพัฒนา
เอกชนต้องจดทะเบียนกับรัฐบาล เหตุผลสำ�หรับเรื่องนี้ก็คือว่า รัฐบาลจะได้สามารถติดตามได้ว่ามี
องคก์รพฒันาเอกชนจำ�นวนเทา่ใดทีก่ำ�ลงัทำ�งานอยูใ่นประเทศ และการจดทะเบยีนจะยบัยัง้กจิกรรม
ที่ไม่มีการกำ�กับควบคุมและกิจกรรมทางอาชญากรรม อย่างไรก็ตาม การจดทะเบียนก็อาจเป็น
อุปสรรคขัดขวางการทำ�งานขององค์กรพัฒนาเอกชนได้ และการตรวจสอบที่เพิ่มมากขึ้นของรัฐอาจ
ถกูใชใ้นการขดัขวางไมใ่หอ้งคก์รพฒันาเอกชนทำ�งานในประเทศนัน้ๆ ผูว้จิารณบ์อกวา่นีเ่ปน็หนทาง
หนึ่งสำ�หรับรัฐบาลท่ีมักใช้ในการควบคุมองค์กรพัฒนาเอกชนและขัดขวางไม่ให้องค์กรเหล่านั้น
คุ้มครองประชาชนจากการกระทำ�ที่มิชอบของรัฐบาล

ตัวอย่างคือ กัมพูชาที่มีองค์กรพัฒนาเอกชนประมาณ 3,500 องค์กรทำ�งานอยู่ในประเทศ องค์กร
จำ�นวนมากตัง้เงนิเดอืนไวส้งู (เนือ่งจากองค์กรพัฒนาเอกชนระหวา่งประเทศสามารถจา่ยค่าตอบแทน
ไดม้าก) องคก์รพฒันาเอกชนสามารถระดมทนุจากประเทศของตวัเองเพือ่ดำ�เนนิกจิกรรมในกมัพชูา 
แต่เงินส่วนใหญ่อาจหมดไปกับเงินเดือนของพวกเขาเอง ในอีกด้านหนึ่ง งานที่มีคุณค่าจำ�นวนมาก
ในด้านการพัฒนาและสิทธิเป็นผลงานของภาคองค์กรพัฒนาเอกชน รัฐบาลร่างกฎหมายเกี่ยวกับ
การจดทะเบยีนองคก์รพฒันาเอกชนทีก่ำ�หนดใหอ้งคก์รตา่งๆ ตอ้งลงนามในขอ้ตกลงกบัรฐับาลเพือ่
จะไดท้ำ�งานในประเทศ องคก์รพฒันาเอกชนมคีวามกงัวลวา่กฎหมายดังกลา่วจะถกูใช้เพือ่หยดุยัง้ไม่
ให้พวกเขาสามารถช่วยเหลือประชาชนในการต่อสู่กับรัฐบาล เช่น ในความขัดแย้งในประเด็นเกี่ยว
กับเรื่องที่ดิน

การจดทะเบยีนมคีวามจำ�เปน็หรอืไม่? จะเป็นการชว่ยจดัการปญัหาเกีย่วกบัภาคองคก์รพฒันาเอกชน
ที่ขาดการจัดการหรือไม่?

ลักษณะสำ�คัญขององค์กรพัฒนาเอกชนคือภาคส่วนหรือประเด็นที่ทำ�งาน องค์กรพัฒนาเอกชนบาง
องค์กรมีขอบเขตภารกิจกว้างขวางท่ีครอบคลุมสิทธิทั้งหมด เช่น ฮิวแมนไรท์วอทช์และแอมเนสตี้
อนิเตอรเ์นชัน่แนล หรอือาจทำ�งานในประเดน็เฉพาะ เชน่ สิทธคินพกิารหรอืสทิธชินพืน้เมอืง องคก์ร
พฒันาเอกชนมักจะเปน็สว่นหนึง่ของเครอืขา่ยทีเ่ชือ่มโยงกบัองคก์รท่ีมลีกัษณะคลา้ยคลงึกนัในระดับ
ประเทศหรือระหว่างประเทศ

มีลักษณะทางโครงสร้างร่วมกันบางอย่างขององค์กรพัฒนาเอกชนด้านสิทธิมนุษยชนท่ีทำ�งานใน
เอเชยีตะวนัออกเฉยีงใต ้สว่นใหญม่กัจะจดัตัง้อยูบ่นฐาน “โครงการ” หรอืประเดน็หลกัของการทำ�งาน 
โครงการ (program) คอืชดุกจิกรรมทีม่วัีตถปุระสงคเ์ฉพาะ โครงการอาจจะเกีย่วขอ้งกบัประเดน็หรอื
แนวเนื้อหาหลักหนึ่งๆ (เช่น การศึกษาด้านสิทธิมนุษยชน การทรมาน ผู้หญิง และกฎหมาย) หรือ
อาจเป็นรายประเทศ (เช่น ฮิวแมนไรท์วอทช์ มีโครงการตามประเทศและยังทำ�งานเชิงประเด็นอีก
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ดว้ย) นอกจากโครงการกจิกรรมเหลา่นีแ้ลว้ องคก์รพฒันาเอกชนจะมีฝ่ายบรหิารจดัการ เช่น ส่ือและ
การสื่อสารที่ทำ�หน้าที่เผยแพร่ข้อมูลหรือประสานงานกับสื่อ ฝ่ายอื่นๆ อาจจะมี การเงิน งานเครือ
ข่ายและงานด้านการศึกษาและวิจัย

กรณีศึกษา

ฟอรั่มเอเชีย (FORUM-ASIA)
ฟอรัม่เอเชยีเปน็องคก์รสทิธิมนษุยชนระดบัภมิูภาคทีมี่ฐานองคก์รสมาชิก ฟอรัม่เอเชียทำ�งานส่งเสรมิ
และคุ้มครองสิทธิมนุษยชนโดยรวมโดยการร่วมงานและร่วมมือระหว่างองค์กรและนักต่อสู้เพื่อสิทธิ
มนุษยชนในเอเชีย

ฟอรัม่เอเชยีไดร้บัการกอ่ตัง้ใน พ.ศ. 2534 ทีก่รงุมะนลิา สว่นหนึง่เปน็ผลมาจากความสนใจของภาค
ประชาสังคมที่เพิ่มมากขึ้นเกี่ยวกับสิทธิมนุษยชน การประสานงานระหว่างประเทศที่เพิ่มขึ้นสำ�หรับ
กิจกรรมสิทธิมนุษยชน และความจำ�เป็นในการสนับสนุนภาคประชาสังคมที่ทำ�งานในประเทศที่ไม่
เปน็ประชาธปิไตยเนือ่งจากในเอเชยีตะวนัออกเฉยีงใตใ้นเวลานัน้มปีระเทศประชาธปิไตยเตม็ใบอยู่
น้อยมาก (อาจจะมีแค่ฟิลิปปินส์ที่เพิ่งขับไล่เผด็จการมาร์กอสออกไปได้)

ฟอร่ัมเอเชียประกอบด้วยองค์กรสมาชิก 46 องค์กรทั่วทั้งเอเชียที่เป็นองค์กรพัฒนาเอกชนทั้งหมด 
นั่นคือ บังคลาเทศ (4) พม่า (1) กัมพูชา (2) อินเดีย (8) อินโดนีเซีย (7) ญี่ปุ่น (1) มาเลเซีย (2) 
มองโกเลีย (2) เนปาล (3) ปากีสถาน (3) ฟิลิปปินส์ (6) สิงคโปร์ (1) เกาหลีใต้ (2) ศรีลังกา (3) 
ไต้หวัน (1) ไทย (1) ติมอร์ตะวันออก (2)

โครงสร้างโครงการของฟอรั่มเอเชีย
โครงการตามประเด็น: โครงการผลักดันนโยบายอาเซียน โครงการผลักดันนโยบาย SAARC 
โครงการนักปกป้องสิทธิมนุษยชน โครงการอบรมสิทธิมนุษยชน โครงการผลักดันนโยบาย
สหประชาชาติ 
โครงการตามประเทศ: โครงการประเทศเอเชียตะวันออก โครงการประเทศเอเชียใต้

4.6.1 การดำ�เนินงานขององค์กรพัฒนาเอกชน

องค์กรพัฒนาเอกชนด้านสิทธิมนุษยชนสามารถดำ�เนินกิจกรรมต่างๆ มากมาย ที่ยกมาด้านล่างนี้
คือตัวอย่างกิจกรรมที่พบโดยทั่วไป นอกจากน้ีแล้วองค์กรพัฒนาเอกชนยังมีการทำ�งานในส่วนของ
การให้คำ�ปรึกษาเรื่องนโยบาย ติดตามตรวจสอบระบบกฎหมาย และการพัฒนาเครือข่าย เป็นต้น

การให้การศึกษาด้านสิทธิมนุษยชน
ถึงแม้ว่ารัฐต่างๆ จะมีภารกิจที่จะต้องให้การศึกษาเกี่ยวกับสิทธิมนุษยชนแล้วก็ตาม (ตามพันธกรณี
ใน ICCPR และ CRC) แต่ความรู้เรื่องสิทธิในภูมิภาคนี้ก็ยังคงอยู่ในระดับพื้นฐานอยู่มาก ด้วยเหตุ
นี้องค์กรพัฒนาเอกชนจำ�นวนมากจึงมีการรณรงค์ให้การศึกษาเพื่อให้คนได้รับรู้เรื่องสิทธิมนุษยชน 
ซึ่งอาจเป็นสิทธิมนุษยชนโดยรวม หรือสิทธิบางอย่างเฉพาะคนบางกลุ่ม (เช่น สิทธิสตรีหรือสิทธิคน
พกิาร) ยกตวัอยา่งเชน่ เครอืขา่ยสง่เสรมิคณุภาพชีวิตแรงงาน (Labour Protection Network - LPN) 
ในไทยมกีจิกรรมใหก้ารศกึษาแกล่กูของแรงงานขา้มชาต ิและยงัให้ความรูเ้กีย่วกบัสิทธมินษุยชนแก่
แรงงานขา้มชาตดิว้ย ในสว่นมหาวทิยาลยักม็บีทบาทสำ�คญัในเรือ่งนีถ้งึแมจ้ะไมไ่ดเ้ปน็องค์กรพฒันา
เอกชนก็ตามเนื่องจากว่าอาจเป็นส่วนหนึ่งของรัฐ 
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การผลักดันนโยบายสิทธิมนุษยชน
คำ�ว่า advocacy แปลตรงตัวได้ว่า ให้เสียงแก่ หรือพูดเกี่ยวกับอะไรสักอย่าง องค์กรพัฒนาเอกชน
สามารถพูดเพื่อเป็นปากเป็นเสียงแทนกลุ่มคนที่อาจไม่มีอำ�นาจหรือทรัพยากรที่จะตั้งคำ�ถามกับ
รัฐบาลได้ องค์กรพัฒนาเอกชนยังอาจทำ�งานสนับสนุนให้เกิดการยอมรับหรือความเข้าใจเกี่ยวกับสิ
ทธหินึง่ๆ ใหม้ากขึน้อกีดว้ย ยกตวัอยา่งเชน่ งานผลกัดนัเรือ่งสทิธขิองผูล้ีภ้ยัในเอเชยีตะวนัออกเฉียง
ใต้ องค์กรท่ีทำ�งานเกี่ยวกับผู้ลี้ภัยต้องการให้สาธารณะและรัฐบาลตระหนักถึงสภาพที่ย่ำ�แย่ของผู้ล้ี
ภัยที่อาจถูกคุมขัง หรืออาจหลบซ่อนอยู่ในเมืองด้วยความกลัวว่าจะถูกส่งกลับประเทศของตน ด้วย
การทำ�งานผลกัดนันโยบายในเรือ่งนี ้องคก์รเหล่านีส้ามารถเปลีย่นความคดิเหน็ของสาธารณะเกีย่ว
กบัผูล้ีภ้ยัจากการถกูมองวา่เปน็ภาระกลายเปน็คนทีค่วรจะตอ้งไดร้บัความมัน่คงและสทิธิตา่งๆ เชน่
เดียวกัน องค์กรต่างๆ เหล่านี้ สามารถผลักดันรัฐบาลให้เลิกคุมขังเด็ก เนื่องจากการขังเด็กเป็นการ
สร้างภาพลักษณ์ท่ีเลวร้ายสำ�หรับรัฐบาลในเวทีโลก การผลักดันนโยบายมักใช้ส่ือ แต่ก็สามารถทำ�
ผ่านการให้การศึกษา การแสดงตามท้องถนน โซเชียลมีเดีย (social media) อย่างเช่น เฟซบุ๊ค 
(facebook) หรือผลิตภาพยนตร์สารคดี เป็นต้น

การติดตามตรวจสอบและสืบสวน 
คนบางส่วนมีความเปราะบางต่อการถูกละเมิดสิทธิมนุษยชนมากกว่าคนอื่นๆ เนื่องจากกลไกการ
คุ้มครองของรัฐตามปกติไม่มีหรือไม่ทำ�งานหรือทำ�งานไม่มีประสิทธิภาพ อย่างเช่น นักโทษในคุก
หรือกลุ่มคนพ้ืนเมืองท่ีอยู่อาศัยห่างไกลจากเมือง องค์กรพัฒนาเอกชนด้านสิทธิมนุษยชนสามารถ
ติดตามตรวจสอบและรายงานสถานการณ์ และร้องขอให้มีการดำ�เนินการเพ่ือหยุดยั้งการละเมิด 
องคก์รพฒันาเอกชนทีท่ำ�งานในลกัษณะนีม้กัจะเผยแพรร่ายงานและแถลงขา่วเพือ่แจง้ใหส้ือ่และฝา่ย
ต่างๆ ที่สนใจได้รับทราบสถานการณ์ ตัวอย่างที่เป็นที่รู้จักกันอย่างกว้างขวาง คือ ฮิวแมนไรท์วอทช์
ที่เผยแพร่รายงานเกี่ยวกับเอเชียปีละประมาณ 50 ฉบับ มีบางส่วนท่ีได้รับความสนใจเม่ือเร็วๆ น้ี 
เช่น
•	 ‘Tell them that I want to kill them’: Two decades of impunity in Hun Sen’s Cambodia 

(“บอกพวกเขาว่าฉันต้องการฆ่าพวกเขา”: สองทศวรรษของการลอยนวลในกัมพูชาภายใต้ 
ฮุนเซน

•	 Ad hoc and inadequate: Thailand’s treatment of refugees and asylum seekers (ชั่วครั้ง
ชั่วคราวและไม่เพียงพอ: การปฏิบัติต่อผู้ลี้ภัยและผู้แสวงหาการลี้ภัยของประเทศไทย)

•	 The government could have stopped this: Sectarian violence and ensuing abuses in 
Burma’s Arakan state (รัฐบาลควรจะหยุดเรื่องนี้: ความรุนแรงระหว่างกลุ่มและการทำ�ให้เกิด
การละเมิดในรัฐอาระกันของพม่า)

•	 Torture in the name of treatment: human rights abuses in Vietnam, China, Cambodia, 
and Lao PDR (การทรมานในนามของการรักษา: การละเมิดสิทธิมนุษยชนในเวียดนาม จีน 
กัมพูชา และลาว)



100

เจาะลึก

ฮิวแมนไรท์วอทช์กับเวียดนาม

รายงานประจำ�ปีของฮิวแมนไรท์วอทช์
ฮวิแมนไรทว์อทชก์อ่ตัง้ขึน้เมือ่พ.ศ. 2521 องค์กรน้ีไดติ้ดตามสถานการณท์ัว่โลกโดยมรีายงานประจำ�
ปทีีป่ระกอบด้วยการวเิคราะหเ์หตกุารณส์ำ�คญัตา่งๆ ในแตล่ะปีท่ีเกีย่วขอ้งกบัสิทธมินษุยชนในแตล่ะ
ประเทศทั่วโลก รายงานประจำ�ปีนี้เป็นส่วนเสริมรายงานเฉพาะเหตุการณ์อื่นๆ อีกจำ�นวนมากที่จัด
ทำ�ขึ้น

ยกตัวอย่างเช่น รายงานประจำ�ปี พ.ศ.2555 ให้ข้อมูลเกี่ยวกับการละเมิดสิทธิมนุษยชนในเวียดนาม
จำ�นวนมาก ไมว่า่จะเปน็เรือ่งการปราบปรามเสรภีาพในการแสดงความคดิเหน็ การรวมตวัจดัตัง้และ
การชุมนุมอย่างสงบ การข่มขู่ ข่มเหงและคุมขังผู้ประท้วง รัฐบาลจำ�กัดควบคุมการปฏิบัติกิจทาง
ศาสนาด้วยการออกกฎหมาย การบังคับให้จดทะเบียนหรือการจับตาสอดส่อง โดยเฉพาะอย่างยิ่ง ผู้
ถกูคมุขงัดว้ยสาเหตทุางการเมอืงและศาสนามกัจะเผชิญความทารณุโหดรา้ยจากตำ�รวจ เชน่ การถกู
ทรมานในระหว่างการสอบปากคำ� การถูกคุมขังโดยไม่สามารถติดต่อผู้อื่นได้ก่อนการไต่สวน การ
ถูกปฏิเสธไม่ให้คนในครอบครัวเข้าเยี่ยม การเข้าถึงทนาย และการทุบตีถึงแก่ชีวิต

รัฐบาลต่างๆ มักโต้แย้งข้อมูลในรายงานประจำ�ปีเหล่านี้และอ้างว่าฮิวแมนไรท์วอทช์ไม่ได้ให้ข้อมูล
ที่ถูกต้องหรือมีอคติกับรัฐบาล แม้ว่าในบางกรณีคำ�กล่าวหาของรัฐบาลอาจมีส่วนจริงอยู่บ้าง แต่
รัฐบาลเหล่านั้นก็ควรอนุญาตให้ประชาชนได้อ่านรายงานเหล่านี้และทำ�การตัดสินใจด้วยตัวเอง

การบันทึกข้อมูลการละเมิดสิทธิมนุษยชน
เหยื่อของการละเมิดที่แสวงหาความยุติธรรมจะต้องสามารถพิสูจน์ได้ว่ามีการละเมิดเกิดขึ้นจริง ซ่ึง
ตอ้งอาศยักระบวนการบนัทกึขอ้มลูอยา่งถกูตอ้งเพ่ือสามารถนำ�ไปใช้ไดท้ัง้ในงานผลักดนัเชิงนโยบาย
หรือในชั้นศาล หลักฐานเหล่านี้อาจหมายถึง คำ�ให้การของพยาน รายงานทางการแพทย์ ภาพถ่าย 
คำ�บอกเล่าเหตุการณ์ เป็นต้น เอกสารหลักฐานที่เก็บรวบรวมได้จำ�เป็นต้องถูกต้องและแสดงให้เห็น
อยา่งชดัเจนว่ามกีารละเมดิเกิดขึน้จรงิ เหยือ่จำ�นวนมากอาจไมม่ทีางเลอืกจากกลไกการคุม้ครองสิทธิ
อื่นเนื่องจากรัฐบาลของตนอาจไม่ได้ให้สัตยาบันต่อสนธิสัญญาท่ีจำ�เป็น ไม่ได้ยอมรับเรื่องการร้อง
เรยีนของปจัเจกบคุคล หรอืวา่ยงัไมม่อีงคก์รระดบัภมูภิาคทีจ่ะมารบัเรือ่งรอ้งเรยีนเหลา่นี ้ในกรณเีช่น
นี้ การบันทึกข้อมูลอาจไม่ช่วยในการพิจารณาคดีในศาล แต่สามารถช่วยในการทำ�งานรณรงค์
สนับสนุนให้รัฐบาลเปลี่ยนแปลงแนวทางการปฏิบัติ หรือเพ่ือการรณรงค์ผลักดันนโยบายในระดับ
ระหว่างประเทศ นอกจากน้ี การเก็บรวบรวมข้อมูลไว้อาจเป็นประโยชน์ในการแสดงให้เห็นถึง
แบบแผนหรอืรปูแบบของการละเมดิ หากองคก์รพฒันาเอกชนสามารถพสูิจนไ์ดว้า่การละเมดิเกดิขึน้
บ่อยคร้ังโดยมีเอกสารหลักฐานจำ�นวนมากที่ต่างแสดงให้เห็นถึงการละเมิดที่คล้ายกัน เช่น คนถูก
กระทำ�อย่างเลวร้ายในคุกหรือมีการปฏิเสธไม่ให้บริการของรัฐแก่ชนกลุ่มน้อย ก็อาจสามารถพิสูจน์
ไดว้า่การละเมดินัน้แพร่หลายและเปน็ระบบ ซึง่สามารถใชก้ระตุน้ใหอ้งคก์รตา่งๆ ของสหประชาชาติ
ให้เข้ามาเกี่ยวข้องได้
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กรณีศึกษา

การบันทึกข้อมูลการข่มขืนอย่างเป็นระบบ 
ในช่วงสงครามกลางเมืองในเมียนมา องค์กรพัฒนาเอกชนจำ�นวนมากวิตกกังวลกับความรุนแรงที่ผู้
หญิงต้องเผชิญ องค์กรต่างๆ จัดทำ�รายงานที่มาจากการรวบรวมข้อมูลที่พิสูจน์ว่ากองทัพเมียนมา
ขม่ขนืผู้หญงิอยา่งเป็นระบบ การพสิจูนใ์หไ้ดว้า่การขม่ขนืดำ�เนนิไปอยา่งเปน็ระบบอาจมคีวามสำ�คญั
ต่อการคุ้มครองผู้หญิง การข่มขืนอย่างเป็นระบบเป็นอาชญากรรมระหว่างประเทศ และยังสามารถ
เป็นเหตุผลอันชอบธรรมสำ�หรับการแทรกแซงของคณะมนตรีความมั่นแห่งสหประชาชาติ หรือศาล
อาญาระหว่างประเทศได้อีกด้วย (แม้ในกรณีนี้ไม่มีองค์กรที่ว่านี้เข้ามาเกี่ยวข้องก็ตาม)

มีรายงานจำ�นวนมากเกี่ยวกับความรุนแรงดังกล่าว เช่น School for Rape (พ.ศ. 2541) โดย Earth 
Rights international และ License to Rape (ใบอนุญาตข่มขืน) ในปี พ.ศ. 2546 โดยเครือข่าย
ปฏิบัติการผู้หญิงไทใหญ่ (Shan Women’s Action Network - SWAN) ที่บันทึกรวบรวมข้อมูล 
173 กรณี การเก็บรวบรวมข้อมูลดังกล่าวเป็นข้อพิสูจน์ว่าการข่มขืนผู้หญิงในสถานการณ์ความขัด
แย้งดำ�เนินไปอย่างเป็นระบบและจำ�เป็นต้องมีการจัดการแก้ไขอย่างเร่งด่วน

การร้องเรียนและการดำ�เนินคดี 
องค์กรพัฒนาเอกชนสามารถมีบทบาทในกระบวนการทางกฎหมายได้ ตัวอย่างคือ องค์กรพัฒนา
เอกชนทีท่ำ�งานในประเดน็การเขา้ถงึความยตุธิรรมในฐานะทนายขอแรง/ทนายอาสา หรอืผูใ้หค้วาม
ช่วยเหลือทางกฎหมาย พวกเขาได้ช่วยเหลือปัจเจกบุคคลในการร้องเรียนต่อรัฐบาล และริเริ่มส่ิงท่ี
เรียกกนัวา่ “การฟ้องรอ้งเชงิยทุธศาสตร”์ หรอืการชนะคดทีีส่ามารถนำ�ไปสูก่ารเปลีย่นแปลงกฎหมาย
และแนวปฏิบัติของรัฐได้ ตัวอย่างคือ องค์กรพัฒนาเอกชนที่ทำ�งานด้านสิทธิในที่อยู่อาศัยที่ชื่อว่า 
COHRE (ที่ปิดตัวไปในปี พ.ศ.2555) ที่เริ่มการฟ้องร้องคดีจำ�นวนมากให้กับคนที่ถูกขับไล่ออกจาก
ที่อยู่อาศัยของตนในกัมพูชาและฟิลิปปินส์ วัตถุประสงค์ของการฟ้องร้องคือ การยืนยันว่าเป็นเรื่อง
ไม่ชอบด้วยกฎหมายที่จะบังคับให้คนออกจากบ้านของตัวเอง กรณีอื่นๆ ที่มีชื่อเสียง เช่น กรณีของ
ยูโนแคลที่ชาวบ้านในเมียนมาที่ถูกขับออกจากที่อยู่ของตัวเองเนื่องจากการวางท่อส่งก๊าซของบริษัท
ยูโนแคลได้ฟ้องร้องบริษัทในศาลสหรัฐฯ ภายใต้กฎหมาย Aliens Claims Tort Act (ที่อนุญาตให้
คนต่างชาติฟ้องทางแพ่งต่อคนอเมริกันที่ละเมิดสิทธิของตนได้) คดีนี้มีการตกลงกันนอกศาลและมี
การจ่ายเงินที่ไม่เปิดเผยจำ�นวนให้กับชาวบ้านที่ถูกขับไล่

4.6.2 องค์กรพัฒนาเอกชนในพื้นที่

องค์กรพัฒนาเอกชนมีความหลากหลายในแง่ของขนาดและพื้นที่ทำ�งาน องค์กรพัฒนาเอกชนที่
ทำ�งานในท้องถิ่นขนาดเล็กมักถูกเรียกว่า “เอ็นจีโอ รากหญ้า” ซึ่งหมายความว่าทำ�งานโดยตรงกับ
ประชาชนในท้องถิ่น

เอ็นจีโอรากหญ้ามักจะประกอบด้วยคนในท้องถิ่น พูดภาษาท้องถิ่นและคุ้นเคยกับบริบทในท้องถิ่น 
พวกเขาไม่ค่อยได้ยุ่งเกี่ยวกับรัฐบาลแต่จะมีปฏิสัมพันธ์กับเจ้าหน้าที่รัฐในท้องถิ่นมากกว่า

องคก์รพฒันาเอกชนระดบัประเทศอาจดำ�เนนิโครงการตา่งๆ ในหลายพืน้ที ่แตอ่าจมสีำ�นกังานใหญ่
อยูใ่นเมืองหลักเมอืงหนึง่ เป็นไปไดม้ากวา่องคก์รพฒันาเอกชนเหลา่นีม้กีารตดิตอ่สมัพนัธ์กบัรฐับาล
หรือกระทรวงท่ีอยู่ในสายงานของพวกเขา อย่างไรก็ตาม องค์กรพัฒนาเอกชนระดับประเทศก็อาจ
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ดำ�เนินกิจกรรมระดับรากหญ้าได้ หรืออาจเช่ือมเป็นเครือข่ายกับเอ็นจีโอรากหญ้าขนาดเล็กอื่นๆ 
จำ�นวนมาก

องค์กรพัฒนาเอกชนระดับภูมิภาคมักจะทำ�งานในหลายประเทศและอาจดำ�เนินโครงการหรือผลัก
ดันนโยบายในมากกว่าหนึ่งประเทศ ในเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ องค์กรพัฒนาเอกชนระดับภูมิภาค
ทำ�งานในประเด็น อย่างเช่น แรงงานข้ามชาติหรือสิทธิสตรี องค์กรเหล่านี้มีสำ�นักงานหลักและอาจ
จะมีสำ�นักงานในประเทศอื่นๆ อีกด้วย ประโยชน์ขององค์กรพัฒนาเอกชนระดับภูมิภาคคือการ
สามารถจดัการกบัปญัหาสิทธิมนษุยชนทีไ่มเ่ฉพาะเจาะจงพ้ืนที ่(เชน่ ประเด็นการยา้ยถิน่หรอืผูล้ีภ้ยั) 
และสามารถทำ�งานผลกัดนัเชงินโยบายไดอ้ยา่งเขม้แขง็กวา่ในระดบัภมูภิาคและระหวา่งประเทศ ใน
เอเชยีตะวนัออกเฉยีงใต้มอีงคก์รพฒันาเอกชนระดบัภมูภิาคจำ�นวนมากทีท่ำ�งานผลกัดนัเชงินโยบาย
ในเวทีอาเซียน 

องค์กรพัฒนาเอกชนด้านสิทธิมนุษยชนระดับระหว่างประเทศทำ�งานผลักดันนโยบายข้ามหลาย
ภูมิภาค มีบทบาทในระดับสหประชาชาติ แต่ก็สนับสนุนองค์กรพัฒนาเอกชนระดับรากหญ้าและใน
ประเทศดว้ยการใหค้วามชว่ยเหลอืในการผลกัดนันโยบายหรอืพฒันาศกัยภาพ และสามารถดำ�เนนิ
งานในหลายประเทศไปพร้อมกัน องค์กรพัฒนาเอกชนที่ใหญ่ที่สุดสององค์กรคือ ฮิวแมนไรท์วอทช์ 
(มีสำ�นักงานใหญ่อยู่ที่นิวยอร์ค) และแอมเนสตี้อินเตอร์เนชั่นแนล (มีสำ�นักงานใหญ่อยู่ที่ลอนดอน) 
นอกจากนี้ที่เป็นที่รู้จักกันดีก็มี เช่น FIDH, Article 19, Human Rights First, และ Witness และ
อื่นๆ อีกมาก รัฐบาลต่างๆ มักจะแสดงความไม่พอใจเกี่ยวกับองค์กรพัฒนาเอกชนเหล่านี้โดยบอก
วา่คนพวกนีเ้ดนิตามแนวทางของตะวันตกและเปน็คนต่างชาต ิและยนืยนัวา่ไมค่วรได้รบัอนญุาตให้
ทำ�งานในประเทศ คำ�วิจารณ์เช่นนี้มักเป็นการเบี่ยงเบนประเด็นแต่ในความเป็นจริงแล้วมีความเป็น
ไปไดท้ีว่า่รฐัตา่งๆ ลงัเลทีจ่ะใหอ้งคก์รพฒันาเอกชนทีม่กีารจดัตัง้อยา่งดมีาคอยเฝา้ตดิตามและจบัตา
การปฏิบัติหน้าที่ด้านสิทธิมนุษยชนของตนอย่างใกล้ชิดมากกว่า

นักปกป้องสิทธิมนุษยชน
คนที่ทำ�งานองค์กรพัฒนาเอกชนอาจถือได้ว่าเป็นนักปกป้องสิทธิมนุษยชน (human rights 
defenders) นักปกป้องสิทธิมนุษยชนได้รับการนิยามว่าหมายถึงคนท่ีทำ�งานส่งเสริมและคุ้มครอง
สิทธิมนุษยชน ซึ่งเป็นคำ�นิยามท่ีกว้างท่ีรวมถึงคนให้การศึกษาด้านสิทธิมนุษยชน เจ้าหน้าท่ีรัฐที่
ทำ�งานดา้นสทิธมินษุยชนและคนทำ�งานองคก์รพฒันาเอกชนดา้นสิทธิมนษุยชน การทำ�งานของนกั
ปกปอ้งสทิธมินษุยชนโดยเฉพาะในเอเชยีตะวนัออกเฉยีงใตอ้าจเปน็งานทีอ่นัตราย ในช่วงหา้ปทีีผ่า่น
มา นักปกป้องสิทธิมนุษยชนจำ�นวนมากเสียชีวิตหรือไม่ก็ถูกคุมขังด้วยเหตุจากการทำ�งานด้านสิทธิ
มนุษยชน กรณีตัวอย่างที่มีชื่อเสียงคือ การเสียชีวิตของมุนีย์ (Munir) นักปกป้องสิทธิมนุษยชนชาว
อินโดนีเซียที่ถูกวางยาพิษด้วยสารหนูระหว่างบินไปอัมสเตอร์ดัมใน พ.ศ. 2547 มีคนที่เชื่อมโยงกับ
รัฐบาลถูกจำ�คุกไปสามคนในข้อหาฆาตกรรม ฟิลิปปินส์มีประวัติท่ีย่ำ�แย่เป็นพิเศษในการคุ้มครอง
นักปกป้องสิทธิมนุษยชนซึ่งถูกสังหารไปเป็นจำ�นวนมากในช่วงไม่กี่ปีที่ผ่านมาโดยเฉพาะจากการ
ทำ�งานปกป้องหมู่บ้านและกลุ่มชนพื้นเมืองไม่ให้กลุ่มธุรกิจมาแย่งที่ดินไป

ความเสีย่งทีเ่พิม่ขึน้ในการทำ�งานดา้นนีไ้ดท้ำ�ให้สหประชาชาตริบัรองปฏญิญาว่าดว้ยนกัปกปอ้งสทิธิ
มนุษยชน (Declaration on Human Rights Defenders) ปฏญิญาฉบบันี ้(ถงึจะไมม่ผีลผกูพนักต็าม) 
ได้กำ�หนดมาตรฐานเอาไว้ว่ากิจกรรมต่างๆ ของนักปกป้องสิทธิมนุษยชนได้รับความคุ้มครองโดย
เสรภีาพในการแสดงความคดิเหน็และการรวมตวัจัดตัง้ หลังจากปฏญิญาฯ ไดร้บัการรบัรองใน พ.ศ. 
2541 ก็มีการแต่งตั้งผู้รายงานพิเศษว่าด้วยนักปกป้องสิทธิมนุษยชน ในปี พ.ศ. 2543 ถึงจะมีความ
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คุม้ครองเชน่นีก้ต็าม นกัปกปอ้งสิทธมินษุยชนในเอเชยีตะวนัออกเฉยีงใตก้ย็งัคงถกูทำ�รา้ย ถกูสงัหาร 
ถูกคุมขัง และถูกข่มขู่คุกคามด้วยคดีความในศาลสำ�หรับการทำ�งานคุ้มครองสิทธิมนุษยชน

ก. สรุปเนื้อหาและประเด็นสำ�คัญ

การคุม้ครองสทิธมินษุยชนดำ�เนนิการโดยองค์กรและบคุคลตา่งๆ หลากหลาย เช่น ตำ�รวจ ศาล ภาค
ประชาสงัคม องคก์รระหวา่งประเทศตา่งๆ เป็นตน้ เป็นเรือ่งยากทีจ่ะพจิารณาสถานะของการดำ�เนนิ
การด้านสิทธิมนุษยชนของประเทศหนึ่งๆ เนื่องจากอาจขึ้นกับระดับการพัฒนา ระบบการเมือง อีก
ท้ังรฐันัน้ใหก้ารยอมรบัสทิธมินษุยชนมากหรอืนอ้ยเพยีงใด ในเอเชยีตะวนัออกเฉยีงใต ้ประเทศส่วน
ใหญ่มีสถานะที่ก้ำ�กึ่ง คือ ดีในบางประเด็นและไม่ดีในประเด็นอื่นๆ

การคุ้มครองสามารถพิจารณาได้โดยดูว่ามีมาตรฐานสิทธิมนุษยชนระหว่างประเทศอยู่ในประเทศ
นั้นหรือไม่ ซึ่งจะเป็นเช่นนั้นเมื่อสิทธิต่างๆ เป็นส่วนหน่ึงของกฎหมาย หรือมีอยู่ในรัฐธรรมนูญ 
ปัจจุบันทุกประเทศในเอเชียตะวันออกเฉียงใต้มีสิทธิมนุษยชนในรัฐธรรมนูญ ยกเว้น บรูไน ระบบ
กฎหมายของเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ที่ถึงแม้จะมีสิทธิมนุษยชน แต่ก็กระจัดกระจายอยู่ในกฎหมาย
ต่างๆ จำ�นวนมาก

สถาบันสิทธิมนุษยชนระดับประเทศ คือ องค์กรที่ทำ�หน้าที่คุ้มครองสิทธิมนุษยชนในระดับประเทศ 
ปัจจุบันมีสถาบันสิทธิมนุษยชนฯ ในหกประเทศในเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ ซึ่งจัดอยู่ในประเภทรูป
แบบคณะกรรมการ (ยกเว้นของติมอร์ตะวันออกที่เป็นแบบลูกผสม) ที่มีภารกิจกว้างขวางในการส่ง
เสริม คุ้มครอง สอบสวนและติดตามสถานการณ์สิทธิมนุษยชน สถาบันสิทธิมนุษยชนฯ อาจเผชิญ
อุปสรรคท้าทายเน่ืองจากไม่ได้รับงบประมาณเพียงพอหรือไม่เป็นอิสระจากรัฐบาล และส่ิงเหล่านี้
อาจจำ�กัดบทบาทการทำ�งานได้ สถาบันสิทธิมนุษยชนฯ ได้รับการประเมินจากองค์กรของ
สหประชาชาติ และองค์กรที่เป็นไปตามมาตรฐานการเป็นสถาบันสิทธิมนุษยชนระดับชาติตามหลัก
การปารีสฯ (เอกสารท่ีกำ�หนดบทบาทหน้าที่และกิจกรรมของสถาบันสิทธิมนุษยชนฯ) จะสามารถ
เข้าร่วมกิจกรรมต่างๆ ของสหประชาชาติได้ สถาบันสิทธิมนุษยชนฯ หากได้รับสถานะ A ซึ่ง
หมายความว่าได้รับการยอมรับว่ามีความสอดคล้องกับหลักการปารีสฯ

กลไกระดับภูมิภาคคุ้มครองสิทธิมนุษยชนในประเทศที่อยู่ในภูมิภาคนั้น มีองค์กรระดับภูมิภาคอยู่
สามแห่ง คือ ในยุโรป แอฟริกาและทวีปอเมริกา อาเซียนจัดตั้งองค์กรระดับอนุภูมิภาคขึ้นมาเรียก
ว่า AICHR ในปี พ.ศ.2552 เพ่ือส่งเสริมและคุ้มครองสิทธิมนุษยชน AICHR ได้จัดการยกร่าง
ปฏิญญาฯ และทำ�งานร่วมกับรัฐบาลต่างๆ ของอาเซียนเพื่อส่งเสริมและคุ้มครองสิทธิมนุษยชน  
ยังคงมีการถกเถียงกันอยู่มากในหมู่ภาคประชาสังคมและรัฐบาลต่างๆ เกี่ยวกับความเข้มแข็งและ
ความมีประสิทธิผลขององค์กรนี้

องค์กรพัฒนาเอกชนมักถูกมองว่าเป็นหน่ึงในองค์กรหลักท่ีทำ�งานส่งเสริมและคุ้มครองสิทธิมนุษยชน 
จำ�นวนขององค์กรพัฒนาเอกชนมีเพิ่มมากขึ้นเรื่อยๆ ในภูมิภาคนี้ ที่ดำ�เนินกิจกรรมต่างๆ อย่างเช่น 
การใหก้ารศกึษาดา้นสทิธมินษุยชน การผลกัดนันโยบายดา้นสทิธมินษุยชน การตดิตามสถานการณ์
และการสอบสวน การเก็บรวบรวมข้อมูลด้านสิทธิมนุษยชน การร้องเรียนและการฟ้องร้อง การมี
สว่นรว่มในการพฒันากฎหมายและนโยบาย ทัง้นี ้ยงัมขีอ้กงัวลเกีย่วกบัการคุม้ครองคนทำ�งานองคก์ร
พัฒนาเอกชนและนักปกป้องสิทธิมนุษยชนอื่นๆ จากความรุนแรงและการถูกทำ�ร้าย
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ข. ตัวอย่างโจทย์ข้อสอบหรือโจทย์ความเรียงท่ีมอบหมายให้นักศึกษา

•	 อะไรคือความยากลำ�บากในการวดัสถานะการคุ้มครองสิทธมินุษยชนในประเทศ เป็นไปไดห้รือ
ไม่ที่จะวัดว่าในประเทศนั้นมีสถานการณ์สิทธิมนุษยชนดีหรือแย่อย่างไร

•	 ประเทศต่างๆ อาจให้สัตยาบันต่อสนธิสัญญาต่างๆ มากมายแต่มีการคุ้มครองสิทธิมนุษยชนที่
ย่ำ�แย ่ในทำ�นองเดียวกัน บางประเทศอาจให้สตัยาบันตอ่สนธิสัญญานอ้ยมากแต่มีการคุม้ครอง
ที่ดี ทำ�ไมจึงเป็นเช่นนี้?

•	 มีสิทธิมนุษยชนอะไรที่ขาดหายไปจากรัฐธรรมนูญในประเทศของคุณหรือไม่?
•	 อะไรคือกิจกรรมของสถาบันสิทธิมนุษยชนระดับประเทศในประเทศของคุณ? ส่งผลต่อการส่ง

เสริมและคุ้มครองสิทธิมนุษยชนหรือไม่?
•	 สหประชาชาติประเมินความมีประสิทธิผลของสถาบันสิทธิมนุษยชนระดับชาติอย่างไร? 

กระบวนการนี้ถูกต้องและเป็นธรรมหรือไม่?
•	 ทำ�ไมเอเชียจึงเป็นภูมิภาคเดียวที่ไม่มีระบบสิทธิมนุษยชนระดับภูมิภาค? AICHR เป็นเพียง

เสือกระดาษ หรือจะพัฒนาให้เป็นองค์กรที่เข้มแข็งอย่างองค์กรสิทธิมนุษยชนของยุโรปได้?
•	 อะไรคอืจุดแขง็และจุดออ่นขององคก์รพฒันาเอกชนทีท่ำ�งานสง่เสรมิและคุม้ครองสทิธมินษุยชน?
•	 ยกตัวอย่างการทำ�งานขององค์กรพัฒนาเอกชนในประเทศของคุณที่ส่งเสริมและคุ้มครองสิทธิ

มนุษยชน ประสบความสำ�เร็จหรือไม่? เพราะเหตุใด?

ค. อ่านเพ่ิมเติม

สถานะสิทธิมนุษยชน
ข้อมูลเกี่ยวกับสถานะของประเทศในเอเชียตะวันออกเฉียงใต้สามารถพบได้ในเอกสารต่อไปนี้
•	 UNDP เผยแพร่รายงานการพัฒนามนุษย์ประจำ�ปี มีการจัดอันดับประเทศต่างๆ ตามระดับการ

พัฒนา
•	 Freedom house มีรายงานประจำ�ปี Freedom in the World (เสรีภาพในโลก)
•	 Transparency International มีดัชนีการรับรู้เรื่องคอร์รัปชั่น (Corruption Perception Index)
•	 สำ�นกัขา้หลวงใหญส่ทิธมินษุยชนแห่งสหประชาชาตมีิฐานขอ้มูลสนธสัิญญา ทีมี่ขอ้มูลลา่สดุเกีย่ว

กับสถานะของการให้สัตยาบันสนธิสัญญาต่างๆ

รายงานทั้งหมดนี้สามารถหาได้โดยการค้นหาทางอินเตอร์เน็ตโดยไม่เสียค่าใช้จ่าย

รัฐธรรมนูญของทุกประเทศมีอยู่ในอินเตอร์เน็ต ทั้งในภาษาอังกฤษและภาษาประจำ�ชาติ

อาจเป็นเรื่องยากที่จะค้นหาข้อมูลเกี่ยวกับระบบกฎหมายของประเทศหนึ่งๆ ซึ่งอาจไม่ได้เป็นภาษา
องักฤษทัง้หมดและอาจไมไ่ดม้อียูใ่นอนิเตอรเ์นต็ทัง้หมด ลองดรูายงานขององคก์รพฒันาเอกชนเกีย่ว
กับกฎหมายและการประเมินการทำ�งานของกฎหมายเหล่านั้น

สถาบันสิทธิมนุษยชนระดับประเทศ
สำ�หรบัขอ้มลูเพิม่เตมิเกีย่วกบัสถาบันสทิธมินษุยชนฯ รวมถงึองคก์รของสหประชาชาติทีจ่ดัการเรือ่ง
การให้สถานะรับรอง ลองค้นหา
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•	 Asia Pacific Forum of National Human Rights Institutions (เวทีสถาบันสิทธิมนุษยชนระดับ
ประเทศแห่งเอเชียแปซิฟิก)

•	 The International Coordinating Committee for National Human Rights Institutions (ICC)
•	 The Paris Principles: The United Nations General Assembly resolution 48/134, 20 

December 1993

แต่ละองค์กรเหล่าน้ีมีรายงานโดยละเอียดเก่ียวกับสถาบันสิทธิมนุษยชนฯ ในเอเชียตะวันออกเฉียงใต้

ชื่อผู้เขียนเกี่ยวกับสถาบันสิทธิมนุษยชนฯ สำ�หรับค้นหา คือ
•	 Brian Burdekin
•	 Catherine Renshaw
•	 Sonia Cardenas

อาเซียน
องค์กรระดับภูมิภาคของยุโรป แอฟริกาและทวีปอเมริกามีเว็บเพจซึ่งให้ข้อมูลจำ�นวนมาก  
สำ�หรับข้อมูลเกี่ยวกับการริเริ่มต่างๆ ในการคุ้มครองสิทธิมนุษยชนของอาเซียน เริ่มด้วยการค้นหา
•	 ASEAN Intergovernmental Commission on Human Rights
•	 Working Group on an ASEAN Human Rights Mechanism
•	 ASEAN Human Rights Declaration
•	 ASEAN Socio-Cultural Community (ASCC) Blueprint

ชื่อผู้เขียนเกี่ยวกับกลไกของอาเซียน
•	 Yuyun Wahyuningrum
•	 Dr. Sriprapha Petcharamesree (ดร.ศรีประภา เพชรมีศรี)
•	 Hsien-Li Tan

ประชาสังคมเอเชียตะวันออกเฉียงใต้
มีองค์กรพัฒนาเอกชนระดับภูมิภาคอยู่จำ�นวนมากในเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ ลองเริ่มด้วยองค์กร 
ต่อไปนี้เพื่อจะได้เห็นภาพว่าองค์กรเหล่านี้มีขอบเขตและการทำ�งานอย่างไร
•	 ASEAN People’s Forum: APF
•	 Asia Indigenous Peoples Pact: AIPP
•	 Asia Pacific Forum on Women, Law and Development
•	 ASEAN Civil Society Conference
•	 ASEAN Youth Forum
•	 Asian Network for Free Elections: ANFREL
•	 FORUM-ASIA
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5
การคุ้มครองสิทธิมนุษยชน: 
สหประชาชาติและระบบระหว่างประเทศ*

องค์กรระหว่างประเทศที่สำ�คัญที่สุดในการคุ้มครองสิทธิมนุษยชน 
คือสหประชาชาติ ภารกิจของสหประชาชาติคือการส่งเสริม 
และคุ้มครองสิทธิมนุษยชนสากล สหประชาชาติเป็นหน่วยงานที่ม ี
ขนาดใหญ่ มีโครงสร้างที่ซับซ้อน อีกทั้งหน้าที่และกิจกรรมต่างๆ  
บางครั้งก็เหลื่อมซ้อนกัน ซึ่งหมายความว่าไม่มีทางที่จะสรุปได้โดยง่าย 
เกี่ยวกับงานส่งเสริมและคุ้มครองสิทธิมนุษยชนที่องค์กรนี้ดำ�เนินงาน

*	 บทนี้เขียนโดย Hadi Rahmat Purnama, University of Indonesia; Matthew Mullen and Michael (Mike) Hayes, 
Institute of Human Rights and Peace Studies (IHRP), Mahidol University
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ในบทน้ีจะเป็นการสำ�รวจกลไกสิทธิมนุษยชนของสหประชาชาติในสามส่วนแรกจะสำ�รวจว่าองค์กร
และโครงการต่างๆ ตลอดจนงานส่วนอื่นๆ ที่ไม่ได้เกี่ยวข้องกับประเด็นสิทธิมนุษยชนโดยเฉพาะ  
ทำ�งานส่งเสริมและคุ้มครองสิทธิมนุษยชนอย่างไร ส่วนท่ีสองจะพิจารณาถึงคณะมนตรีสิทธิมนุษยชน 
(Human Rights Council) ซ่ึงเป็นองค์กรการเมืองหลักที่บริหารจัดการเรื่องสิทธิมนุษยชนใน
สหประชาชาติ ส่วนที่สามจะพิจารณาองค์กรตามสนธิสัญญา (treaty bodies) ที่เป็นคณะกรรมการ
ประจำ�สนธิสัญญาแต่ละฉบับ

ก่อนท่ีจะลงรายละเอียดเร่ืองของสหประชาชาติ เราควรจะพิจารณาความสำ�คัญของสหประชาชาติที่
มต่ีอประเทศในเอเชยีตะวนัออกเฉียงใตเ้สียกอ่น ถึงแมว้า่สหประชาชาตจิะเปน็องคก์รระหวา่งประเทศ
หลักที่จัดการความสัมพันธ์ระหว่างประเทศต่างๆ แต่คนบางส่วนก็เห็นว่าองค์กรน้ีมีความอ่อนแอ
และแทบไมม่อีทิธิพลใดๆ ตอ่การดำ�เนนิการของประเทศตา่งๆ ซึง่ก็เปน็ความจรงิในแงท่ีว่า่อาจเปน็
เร่ืองยากสำ�หรบัสหประชาชาตทิีจ่ะบงัคบัให้ประเทศตา่งๆ กระทำ�การอยา่งใดอยา่งหนึง่ และเปน็จรงิ
อย่างยิ่งในกรณีการบังคับให้ประเทศต่างๆ ปฏิบัติตามพันธกรณีด้านสิทธิมนุษยชน อย่างไรก็ตาม 
ประเทศต่างๆ ก็ยึดถือการมีส่วนร่วมในสหประชาชาติอย่างจริงจัง บางประเทศในเอเชียตะวันออก
เฉยีงใตไ้ดม้บีทบาทมาอยา่งยาวนานและแขง็ขนัในหลายส่วนของสหประชาชาต ิโดยเฉพาะฟิลปิปินส์ 
ไทย และอินโดนีเซีย ฟิลิปปินส์เป็นประเทศเดียวในเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ท่ีเป็นสมาชิกรุ่นก่อตั้ง
ของสหประชาชาติ ไทยและเมียนมาเข้าร่วมหลังจากนั้นไม่นาน ประเทศเอเชียตะวันออกเฉียงใต้มี
บทบาทแข็งขันในหลายส่วนของสหประชาชาติ ไม่ว่าจะเป็นการรับความช่วยเหลือ ดำ�เนินบทบาท
ทางการทตู เปน็สมาชกิของคณะกรรมการหรอืองคก์รตา่งๆ หรอืเห็นชอบต่อสนธสัิญญาและมตติา่งๆ 
ของสหประชาชาติ ดังสรุปในตาราง 5-1 ด้านล่าง

การเป็นสมาชิกสหประชาชาติเป็นก้าวแรกที่สำ�คัญของประเทศหนึ่งๆ ในการยอมรับสิทธิมนุษยชน
เนื่องจากด้วยการลงนามในกฎบัตรสหประชาชาติ แสดงถึงประเทศนั้นได้เห็นชอบที่จะส่งเสริมสิทธิ
มนุษยชน และปฏิบัติตามกฎหมายระหว่างประเทศ นอกจากนี้ สหประชาชาติยังเป็นเวทีที่ประเทศ
ต่างๆ สามารถมีส่วนร่วมในการพัฒนาสิทธิมนุษยชน ดังจะเห็นได้ในกรณีเช่นการพัฒนาเรื่องสิทธิ
เกีย่วกบัเพศวถิ ีสหประชาชาตยิงัเปน็เวททีีป่ระเทศในเอเชียตะวนัออกเฉยีงใตจ้ะตอ้งอธบิายชีแ้จงผล
การดำ�เนินการด้านสิทธิมนุษยชนของตน ด้วยเหตุผลเหล่านี้ ข้อวิจารณ์ที่ว่าสหประชาชาติแทบไม่มี
อำ�นาจหรืออิทธิพลเลยนั้นยังเป็นที่ถกเถียงกันได้
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ตาราง 5-1: ประเทศเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ในสหประชาชาติ

ประเทศ เข้าร่วม 
(พ.ศ.)

ประวัติศาสตร์ที่น่าสนใจ

ฟิลิปปินส์ 2488 •	 เคยเป็นสมาชิกของคณะกรรมาธิการสิทธิมนุษยชน

•	 สมาชิกคณะมนตรีความมั่นคงแห่งสหประชาชาติ พ.ศ. 2547-2548

ไทย 2489 •	 สมาชิกคณะมนตรีความมั่นคงแห่งสหประชาชาติ (พ.ศ.2528-2529)

•	 เป็นประเทศที่เป็นที่ตั้งของสำ�นักงาน UNESCAP (คณะกรรมาธิการ
ระดับภูมิภาคประจำ�เอเชียแปซิฟิก)

•	 ประธานคณะมนตรีสิทธิมนุษยชน (พ.ศ.2553-2555)

เมียนมา 2451 •	 เลขาธิการสหประชาชาติช่วงปี พ.ศ.2504-2514 คือ อูถั่น (U Thant) 
นักการทูตของเมียนมา

อินโดนีเซีย 2493 •	 ถอนตัวจากสหประชาชาติในช่วงสั้นๆ ในปี พ.ศ.2508

•	 ประธานคณะกรรมาธิการสิทธิมนุษยชน (พ.ศ.2548)

•	 สมาชิกคณะมนตรีความมั่นคงแห่งสหประชาชาติ (พ.ศ.2550-2551)

กัมพูชา 2498 •	 ในช่วงต้นคริสตทศวรรษ 1980 มีรัฐบาลเขมรแดงเป็นตัวแทนประเทศใน
สหประชาชาติ

•	 UNTAC หนึ่งในโครงการรักษาสันติภาพที่ใหญ่ที่สุดของสหประชาชาติ
ปฏิบัติการในกัมพูชาในปี พ.ศ.2535-2536

•	 สำ�นักข้าหลวงใหญ่สิทธิมนุษยชนแห่งสหประชาชาติเปิดสำ�นักงาน 
ครั้งแรกในกัมพูชาในปี พ.ศ.2536

ลาว 2498 •	 มีโครงการสหประชาชาติประมาณ 11 โครงการอยู่ในประเทศ เช่น 
UNDP,UNFPA, UNICEF, UNODC

•	 มีส่วนร่วมอย่างแข็งขันในกลุ่มประเทศกำ�ลังพัฒนาที่ไม่มีทางออกทะเล 
(Land-Locked Developing Countries - LLDCs)

มาเลเซีย 2500 •	 ประธานคณะกรรมาธิการสิทธิมนุษยชน (พ.ศ.2538)

•	 ประเทศสมาชิกคณะกรรมาธิการสิทธิมนุษยชน (พ.ศ.2548)

สิงคโปร์ 2508 •	 เคยเป็นสมาชิกคณะมนตรีความมั่นคงแห่งสหประชาชาติ พ.ศ. 2544-
2545

•	 มีส่วนร่วมอย่างแข็งขันในการปฏิรูปสหประชาชาติ

•	 ช่วยก่อตั้งกลุ่มธรรมาภิบาลโลก (Global Governance Group - 3G) ซึ่ง
ประกอบด้วยสมาชิกที่เป็นรัฐขนาดเล็กและขนาดกลาง 30 ประเทศ เพื่อ
เป็นกระบอกเสียงให้กับรัฐเล็กๆ ในเวทีสหประชาชาติ

เวียดนาม 2520 •	 เข้าร่วมสหประชาชาติหลังสงครามอเมริกา

•	 สมาชิกของคณะมนตรีความมั่นคงแห่งสหประชาชาติ (พ.ศ.2551-2552)

•	 มีหน่วยงานสหประชาชาติประมาณ 15 องค์กรทำ�งานอยู่ในประเทศ

บรูไน 2527 •	 สมาชิกขององค์กรความร่วมมืออิสลาม (OIC) ในสหประชาชาติ

•	 ไม่เคยเป็นสมาชิกคณะมนตรีความมั่นคงแห่งสหประชาชาติหรือคณะ
กรรมาธิการสิทธิมนุษยชน

ติมอร์ตะวัน
ออก

2545 •	 เข้าร่วมเป็นสมาชิกลำ�ดับที่ 192 (ปัจจุบันมีสมาชิก 193 ประเทศ)

•	 สหประชาชาติเคยเข้ามาดำ�เนินการผ่านทาง UNTAET (พ.ศ.2542-
2545)
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5.1 สิทธิมนุษยชนในระบบของสหประชาชาติโดยรวม

สิทธิมนุษยชนได้รับการส่งเสริมและคุ้มครองในหลายส่วนของสหประชาชาติ โครงสร้างของ
สหประชาชาติมีความใหญ่โตและซับซ้อน แต่ก็มีระบบลำ�ดับขั้นที่ชัดเจน ส่วนที่สำ�คัญที่สุดคือ “องค์
ประกอบ” ทัง้หก ถงึแมว้า่จะไมม่อีงคก์รใดในหกองคป์ระกอบดงักล่าวมีภารกจิเฉพาะดา้นสิทธมินษุย
ชน แต่ทั้งหมดต่างก็จัดการกับประเด็นสิทธิมนุษยชนเป็นประจำ� เราจะกล่าวถึงห้าองค์กรในท่ีน้ี 
(เนือ่งจากองคก์รทีห่กคอื คณะมนตรภีาวะทรสัต ี(Trusteeship Council) ไมม่บีทบาทอะไรแล้วตัง้แต่
ดินแดนภายใต้การพิทักษ์ดินแดนสุดท้ายกลายเป็นประเทศในคริสตทศวรรษ 1990) คือ
•	 คณะมนตรีความมั่นคงแห่งสหประชาชาติ (Security Council - UNSC)
•	 สมัชชาสหประชาชาติ (General Assembly - UNGA)
•	 ศาลยุติธรรมระหว่างประเทศ (International Court of Justice - ICJ)
•	 สำ�นักเลขาธิการสหประชาชาติ นำ�โดยเลขาธิการสหประชาชาติ (UN Secretariat led by the 

UN Secretary General - UNSG)
•	 คณะมนตรีเศรษฐกิจและสังคม (Economic and Social Council - ECOSOC)

คณะมนตรีความมั่นคง (Security Council)
คณะมนตรีความมั่นคงแห่งสหประชาชาติประกอบด้วยสมาชิกสิบห้าประเทศ แบ่งเป็นสมาชิกถาวร
ห้าประเทศ (จีน ฝรั่งเศส รัสเซีย อังกฤษ และสหรัฐอเมริกา) กับสมาชิกไม่ถาวรสิบประเทศที่มาจาก
การเลอืกตัง้ในการประชมุสมชัชาสหประชาชาต ิโดยมวีาระสองปี บทบาทหนา้ทีข่องคณะมนตรคีวาม
มั่นคง คือ การดูแลให้เกิดสันติภาพและความมั่นคงระหว่างประเทศ และจะสามารถเข้ามาข้องเกี่ยว
ได้เฉพาะในสถานการณ์ท่ีถือว่าเป็น “ภัยคุกคามต่อสันติภาพและความมั่นคงระหว่างประเทศ” 
เท่านั้น องค์กรนี้เป็นองค์กรที่ทรงอำ�นาจเน่ืองจากสามารถมีมติท่ีมีผลผูกพันทางกฎหมาย และมี
อำ�นาจท่ีจะลงโทษประเทศท่ีไม่ยอมปฏิบัติตามมติ เช่น ดำ�เนินการคว่ำ�บาตรต่อประเทศต่างๆ ใช้
กองกำ�ลังรักษาสันติภาพ และใช้กำ�ลังทหาร แม้ว่ามติเหล่านี้ส่วนใหญ่จะเป็นเรื่องเกี่ยวกับสันติภาพ
และความขัดแย้ง แต่คณะมนตรีความมั่นคงก็มีส่วนในการส่งเสริมและคุ้มครองสิทธิมนุษยชน ไม่มี
องค์กรองค์ประกอบของสหประชาชาติอื่นใดที่มีอำ�นาจเช่นนี้

ดว้ยเหตทุีค่วามขดัแยง้มกัจะเกีย่วขอ้งกบัภยัคกุคามตอ่สิทธิมนษุยชนของผูค้น คณะมนตรคีวามม่ันคง
จงึมกัตอ้งเกีย่วขอ้งกบัประเดน็สทิธมินษุยชน การดำ�เนนิการดา้นสิทธมินษุยชนในช่วงแรกๆ มีอยา่ง
เช่น การคว่ำ�บาตรระบอบคนผิวขาวในประเทศโรดีเซียใน พ.ศ. 2539 และแอฟริกาใต้ในคริสต
ทศวรรษ 1970 เน่ืองจากใช้กฎหมายเหยียดผิวที่เลือกปฏิบัติต่อคนผิวดำ�ที่เป็นประชากรส่วนใหญ่
ของประเทศ คณะมนตรคีวามมัน่คงมบีทบาทในการรกัษาสันตภิาพ (ในประเทศอยา่งคองโก ไซปรสั 
และพรมแดนอินเดีย-ปากีสถาน) ในช่วงคริสตทศวรรษ 1950-1970 แต่ช่วงหลัง พ.ศ. 2533 มานี้
เองทีค่ณะมนตรคีวามมัน่คงเริม่มปีระเดน็การละเมดิสทิธมินษุยชนในมติติา่งๆ โดยถอืวา่ “การละเมดิ
สทิธมินษุยชนอยา่งรา้ยแรงและเปน็ระบบ” ใดๆ เปน็ภยัคกุคามตอ่สนัตภิาพและความมัน่คงระหวา่ง
ประเทศ ซึ่งเป็นการให้อำ�นาจคณะมนตรีความมั่นคงในการดำ�เนินการ การเปลี่ยนแปลงนิยามเช่น
นีห้มายความวา่คณะมนตรคีวามมัน่คงสามารถเขา้ไปในประเทศตา่งๆ ไดโ้ดยไมต่อ้งใหป้ระเทศนัน้
เหน็ชอบหากกำ�ลังมกีารละเมดิทีร่า้ยแรงและเปน็ระบบเกิดข้ึน ตวัอยา่งคอื ปฏิบตักิารในอริกั โซมาเลยี 
และอดตียโูกสลาเวยี (ทัง้หมดเกดิขึน้ในชว่งตน้ครสิตทศวรรษ 1990) ทีค่ณะมนตรคีวามมัน่คงอนญุาต
ให้ใช้กำ�ลังทหาร การเปลี่ยนแปลงการปฏิบัติของคณะมนตรีความมั่นคงเป็นผลมาจากการสิ้นสุด
สงครามเย็นท่ีสลายภาวะอัมพาตในการตัดสินใจจากการที่สหภาพโซเวียตหรือสหรัฐอเมริกาจะใช้
อำ�นาจคัดค้าน (veto-วีโต้) ต่อการริเริ่มใดๆ ของประเทศอื่นๆ การเปลี่ยนแปลงมีมากเสียจนคณะ
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มนตรคีวามมัน่คงทวบีทบาทมากขึน้อยา่งชดัเจนในชว่งหา้ปหีลงัสงครามเยน็ (จาก พ.ศ. 2534-2539) 
ซึ่งมากกว่าตลอดทั้ง 45 ปีของยุคสงครามเย็น อย่างไรก็ตาม กิจกรรมที่เพิ่มมากขึ้นนี้ไม่ได้ประสบ
ความสำ�เร็จเสมอไป ภารกิจในยูโกสลาเวียและโซมาเลียล้มเหลวในการสร้างสันติภาพและคุ้มครอง
พลเรือน และการตอบสนองต่อการฆ่าล้างเผ่าพันธุ์ในรวันดาเกิดขึ้นช้าเกินไปที่จะช่วยชีวิตของผู้คน
ไว้ได้ ในปัจจุบัน คณะมนตรีความมั่นคงมีความกระตือรือร้นน้อยลงในการอนุญาตให้ใช้กำ�ลังทหาร
ในการรับมือกับการละเมิดสิทธิมนุษยชนอย่างกว้างขวาง ดังจะเห็นได้จากการไม่มีท่าทีตอบสนอง
ต่อสงครามกลางเมืองที่กำ�ลังเกิดขึ้นในซีเรีย

อภิปรายและแลกเปลี่ยน

การเมืองเป็นอุปสรรคขัดขวางการคุ้มครองสิทธิมนุษยชนโดยคณะมนตรีความมั่นคง 
หรือไม่? 
เป็นที่ทราบกันดีว่าสมาชิกถาวรห้าประเทศมีสิทธิคัดค้าน (veto-วีโต้) มติใดๆ ก็ได้ มติเกี่ยวกับ
อสิราเอลจะถกูสหรฐัอเมรกิาคดัคา้นอยูเ่ป็นประจำ� เช่นเดยีวกบัมตเิกีย่วกบัซีเรยีทีจ่ะถูกวีโตโ้ดยรสัเซีย
หรือจีน ประเทศเหล่าน้ีใช้การวีโต้เป็นเครื่องมือในการช่วยเหลือพันธมิตรฝ่ายตนหรือหลีกเลี่ยง
คำ�ถามด้านสิทธิมนุษยชนที่ตอบได้ยาก นอกจากน้ี การรู้ว่าจะมีการวีโต้ก็หมายความว่าหลายๆ 
ประเด็น อย่างเช่น เชชเนียหรืออุยกูร์ (Chechnya or Uyghurs) ไม่มีโอกาสกระทั่งถูกพูดถึงในเวที
สหประชาชาติ มีการถกเถียงกันอย่างกว้างขวางเกี่ยวกับอำ�นาจวีโต้ ในแง่หนึ่งอาจดูไม่เป็นธรรมที่
สมาชิกถาวรได้สิทธินี้เพียงเพราะว่าเป็นผู้ชนะในสงครามโลกครั้งที่สอง แต่ประเทศทรงอำ�นาจอื่นๆ 
ไมไ่ดร้บัอภิสทิธิน์ี ้ในอกีแงห่นึง่ สมาชกิถาวรเป็นมหาอำ�นาจของภมูภิาคและมสีว่นเกีย่วขอ้งในความ
ขัดแย้งและการรักษาสันติภาพมากกว่าประเทศอื่นส่วนใหญ่

อย่างไรก็ตาม การวีโต้ถูกใช้ไม่บ่อยนัก เพียงสิบสี่ครั้งเท่านั้นในช่วงสิบปีที่ผ่านมา และในจำ�นวนนี้ 
เก้าครั้งเป็นเรื่องเกี่ยวกับปาเลสไตน์หรือไม่ก็ซีเรีย เทียบกับประมาณ 700 มติที่ผ่านการเห็นชอบใน
ช่วงเวลาเดียวกัน หมายความว่ามีการใช้สิทธิวีโต้เพียงแค่ประมาณร้อยละ 2 เท่านั้น นอกจากนี้ โดย
ท่ัวไปแล้วประเทศตา่งๆ ไมช่อบการวโีตแ้ละพยายามหลกีเลีย่ง ซ่ึงหมายความวา่การวโีตจ้ะถกูใชเ้ปน็
ทางเลือกสุดท้ายและจะไม่ได้รับการสนับสนุนอย่างกว้างขวาง

การวีโต้ทำ�ให้คณะมนตรีความม่ันคงไม่สามารถส่งผลต่อแรงกระเพื่อมในการคุ้มครอง
สิทธิมนุษยชนหรือไม่? 

คณะมนตรีความมั่นคงสามารถตอบสนองต่อการละเมิดสิทธิมนุษยชนในสถานการณ์ความขัดแย้ง
ได้ด้วยการส่งกองกำ�ลังรักษาสันติภาพ อนุญาตให้มีการใช้กำ�ลัง หรือจัดตั้งรัฐบาลในระยะเปลี่ยน
ผ่านเพื่อจัดการดูแลการเปลี่ยนผ่านของประเทศจากความขัดแย้งสู่ความสงบสันติ คณะมนตรีความ
มั่นคงยังสามารถคุ้มครองสิทธิมนุษยชนได้ด้วยการส่งกรณีปัญหาต่างๆ ไปยังศาลอาญาระหว่าง
ประเทศ (International Criminal Court - ICC) ที่สามารถไต่สวนผู้ที่ได้ประกอบอาชญากรรมร้าย
แรง เช่น การฆ่าล้างเผ่าพันธุ์ อาชญากรรมสงคราม หรืออาชญากรรมต่อมนุษยชาติ ดังที่จะกล่าวถึง
ในรายละเอียดต่อไปในบทหลังๆ คณะมนตรีความมั่นคงมีอำ�นาจสั่งให้ ICC สอบสวนอาชญากรรม
ร้ายแรงในระหว่างความขัดแย้งได้ ซึ่งในเชิงอุดมคติแล้ว น่าจะทำ�ให้เกิดการจำ�กัดมิให้ปัจเจกบุคคล 
กองทัพ หรือรัฐในการดำ�เนินความขัดแย้งด้วยการใช้อาวุธ คณะมนตรีความม่ันคงจัดการกับการ
ละเมิดด้วยการมีมติท่ียอมรับหรือปรับปรุงการคุ้มครองกลุ่มคนที่อยู่ในภาวะเปราะบาง ยกตัวอย่าง
เช่น มติเกี่ยวกับการคุ้มครองผู้หญิงในความขัดแย้ง (มีรายละเอียดในล้อมกรอบด้านล่าง) ทหารเด็ก 
(ในบรรดามตจิำ�นวนมากทีม่อีอกมาเกีย่วกบัเรือ่งนี ้กม็เีชน่ มต ิ1261 วา่ดว้ยทหารเดก็ และมต ิ1612 
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ว่าด้วยกลไกการรายงาน) และพลเรือนที่ตกอยู่ในสถานการณ์ความขัดแย้ง (เช่น มติ 1265 ว่าด้วย
การคุ้มครองพลเรือน และมติ 1674 ว่าด้วยการป้องกันความขัดแย้งด้วยประชาธิปไตย)

เจาะลึก

มต ิ1325 ของคณะมนตรคีวามมัน่คงและรายงาน “ใบอนญุาตขม่ขนื” (License to Rape)
มติ 1325 ได้รับการรับรองอย่างเป็นเอกฉันท์เมื่อวันที่ 31 ตุลาคม พ.ศ. 2543 และเรียกร้อง “ทุก
ฝา่ยในความขดัแยง้ท่ีใชอ้าวธุใหเ้คารพอยา่งเตม็ทีต่อ่กฎหมายระหว่างประเทศทีเ่กีย่วขอ้งกบัสิทธแิละ
การคุ้มครองผูห้ญิงและเดก็ผู้หญงิ (โดยเฉพาะในฐานะทีเ่ปน็พลเรอืน) โดยเฉพาะพนัธกรณีทีเ่กีย่วข้อง
กับพวกเธอภายใต้อนุสัญญาเจนีวา พ.ศ. 2492”

มติดังกล่าวมีประเด็นหลักสี่ประเด็นคือ (1) การมีส่วนร่วมและการมีตัวแทนของผู้หญิงที่เพิ่มมากขึ้น
ในการตดัสนิใจ (2) ความสนใจต่อความตอ้งการการคุม้ครองทีเ่ฉพาะสำ�หรบัผูห้ญงิ (3) ความสำ�คญั
ของการมีมุมมองด้านมิติทางเพศสภาพในการเจรจาหลักความขัดแย้ง และ (4) ความสำ�คัญของการ
อบรมฝึกฝนเรื่องความละเอียดอ่อนเชิงเพศสภาพ

เมือ่พจิารณาโดยผิวเผิน ดเูหมอืนวา่มตนิีไ้มป่ระสบความสำ�เรจ็เนือ่งจากผูห้ญงิยังคงเผชญิความรนุแรง
ในความขัดแย้ง และยังคงถูกกีดกันอยู่ชายขอบในช่วงหลังความขัดแย้ง อย่างไรก็ตาม ความมั่นคง
ของผู้หญิงในขณะน้ีเป็นหัวข้อหลักหัวข้อหนึ่งในวาระของคณะมนตรีความมั่นคง ยังคงยาวไกลอีก
มากกว่าที่ผู้หญิงจะได้รับการคุ้มครองในสถานการณ์ความขัดแย้ง แต่มติ 1325 และมติสืบเน่ืองท่ี
กล่าวถึงในประเด็นอย่างเช่น การใช้การข่มขืนเป็นอาวุธในสงคราม (มติ 1820) ก็แสดงให้เห็นว่ามี
พัฒนาการในเรื่องนี้

ตัวอย่าง: ถึงแม้ว่าเมียนมาจะเป็นสมาชิกสหประชาชาติและลงนามในอนุสัญญาเจนีวา พ.ศ. 2492 
แตร่ายงาน “ใบอนญุาตขม่ขนื” (License to Rape” โดยมลูนธิสิทิธิมนษุยชนไทใหญ ่(Shan Human 
Rights Foundation) และเครือข่ายปฏิบัติการผู้หญิงไทใหญ่ (Shan Women’s Action Network) 
ท่ีถูกเผยแพร่ในพ.ศ. 2546 ได้แสดงให้เห็นว่ารัฐบาลทหารไม่ได้บังคับใช้กฎหมายเหล่านี้กับเหล่า
ทัพของตน รายงานนี้ให้รายละเอียดเกี่ยวกับการข่มขืนที่ดำ�เนินการอย่างเป็นระบบและกว้างขวาง
โดยกองทัพพม่าในระหว่างปี พ.ศ. 2539-2542 อาชญากรรมเหล่านี้ยังไม่มีการลงโทษผู้กระทำ�ผิด
ถงึแมร้ายงานจะระบุว่าเปน็การทำ�ไปเพือ่กำ�ราบและสรา้งความหวาดกลวัใหก้บัชนกลุ่มนอ้ยในรฐัไท
ใหญ่ก็ตาม รายงานยังแสดงให้เห็นอย่างชัดเจนว่าการคุ้มครองผู้หญิง (ตามที่ระบุในมติ 1325 และ 
1820) ไม่ได้รับการปฏิบัติโดยกองทัพเมียนมา

สมัชชาใหญ่แห่งสหประชาชาติ 
สมชัชาใหญแ่หง่สหประชาชาตเิป็นองคก์รหลกัทีแ่สดงถงึความเป็นตวัแทนของสหประชาชาตแิละทำ�
หน้าที่เป็นเวทีที่สมาชิกสหประชาชาติทุกประเทศ (193 ประเทศ ณ พ.ศ. 2557) มาประชุมร่วมกัน
ในเดอืนกนัยายนของทกุปเีปน็เวลาสามถงึส่ีเดอืนเพือ่อภปิรายหารอืกนัในทกุประเดน็ทีเ่กีย่วขอ้งกบั
สหประชาชาติ ตั้งแต่สภาพแวดล้อม เศรษฐกิจ การศึกษา และอื่นๆ สมัชชาใหญ่แห่งสหประชาชาติ
สามารถมอีทิธพิลตอ่สทิธมินุษยชนในหลายดา้น สมัชชาฯ อาจออกมตติา่งๆ เกีย่วกบัสทิธมินษุยชน 
แต่เนื่องจากว่าไม่มีอำ�นาจเช่นเดียวกับคณะมนตรีความมั่นคงที่สามารถออกมติที่มีผลผูกพันทาง
กฎหมายได้ มติของสมัชชาฯ จึงถูกถือว่าเป็นข้อเสนอแนะเสียมากกว่า มติเหล่านี้อาจเสนอว่า
สหประชาชาติจะส่งเสริมและคุ้มครองสิทธิมนุษยชนอย่างไร และยังมีความหลากหลายตั้งแต่เรื่อง
การทำ�เหมืองเพชรที่ส่งผลกระทบต่อคนท้องถิ่น และทหารรับจ้างไปจนถึงการยกเลิกโทษประหาร
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ชีวิต มติมักจะมีการผ่านโดยเสียงสนับสนุนท่ีเป็นเอกฉันท์ แต่บางมติเกี่ยวกับประเด็นอ่อนไหวก็มี
การลงคะแนนที่ต้องใช้คะแนนเสียงสองในสามของผู้เข้าร่วมประชุมและออกเสียงจึงจะผ่านเป็นมติ  
สมัชชาใหญ่แห่งสหประชาชาติสามารถประณามประเทศต่างๆ ท่ีมีการดำ�เนินการด้านสิทธิมนุษยชนที่
เลวร้ายได้ด้วยการผ่านมติที่วิจารณ์ประเทศเหล่านั้น ในทำ�นองเดียวกัน ก็สามารถเรียกร้องให้คณะ
มนตรคีวามมัน่คงหรอืองคก์รอืน่ของสหประชาชาตทิำ�การศกึษาคน้คว้าหรอืดำ�เนนิกจิกรรมเกีย่วกบั
ประเทศต่างๆ ที่มีปัญหาการละเมิดสิทธิมนุษยชนได้ ท้ายที่สุด สมัชชาใหญ่แห่งสหประชาชาติเป็น
เวททีีส่นธสิญัญาดา้นสทิธมินษุยชนไดร้บัความเห็นชอบและเปิดให้มีการลงนามโดยประเทศสมาชิก 
ดังน้ัน แม้ว่าสมัชชาใหญ่แห่งสหประชาชาติเสมือนจะไม่มีอำ�นาจเท่าคณะมนตรีความม่ันคง แต่ก็
สามารถมีอิทธิพลและชี้นำ�นโยบายสิทธิมนุษยชนในระดับระหว่างประเทศได้

ศาลยุติธรรมระหว่างประเทศ (International Court of Justice)
ศาลยุติธรรมระหว่างประเทศ (ICJ) หรือบางครั้งก็เรียกว่า ศาลโลก มีหน้าที่จัดการดูแลกฎหมาย
ระหวา่งประเทศและเปน็หนว่ยงานสำ�คญัทีท่ำ�หนา้ทีต่คีวามและชีข้าดกฎหมายระหวา่งประเทศ โดย
จะทำ�ในสองลกัษณะคอื หนึง่ ใหค้วามเหน็แนะนำ� (advisory opinion) ซึง่มกัจะเปน็การตอบคำ�ถาม
ขององค์กรใดองค์กรหนึ่งในสหประชาชาติ (เช่น สมัชชาใหญ่ของคณะมนตรีความมั่นคงแห่ง
สหประชาชาติ) และ สอง ตัดสินข้อพิพาทระหว่างประเทศต่างๆ ตลอดช่วงประวัติศาสตร์ที่ยาวนาน
ประมาณ 90 ปี (เดิม ICJ คือ ศาลความยุติธรรมระหว่างประเทศถาวร [Permanent Court of 
International Justice] ในสันนิบาตชาติ) ICJ มีการตัดสินเกี่ยวกับสิทธิมนุษยชนน้อยมาก ตั้งแต่
สงครามโลกครั้งที่สอง มีการตัดสินไปประมาณ 160 คดี และราวหนึ่งในสาม (ขึ้นกับว่าจะนับ
อย่างไร) เป็นประเด็นสิทธิมนุษยชน อย่างไรก็ตาม เช่นเดียวกับคณะมนตรีความมั่นคง ICJ เพิ่ง
จะมีบทบาทเกี่ยวกับสิทธิมนุษยชนมากขึ้นในช่วงหลังมานี้ แต่ทั้งนี้มิได้หมายความว่าศาลนี้ไม่มี
ความสำ�คัญในด้านสิทธิมนุษยชน เนื่องจากคำ�วินิจฉัยในหลายกรณี (เช่น เกี่ยวกับความชอบด้วย
กฎหมายของการตั้งข้อสงวนสนธิสัญญาต่างๆ) ได้ส่งผลโดยตรงต่อการทำ�ความเข้าใจและการ
คุ้มครองสิทธิมนุษยชน

ICJ ได้มีส่วนในการสร้างความเข้าใจเกี่ยวกับสิทธิมนุษยชนด้วยคำ�วินิจฉัยเกี่ยวกับการกำ�หนด
เจตจำ�นงของตนเอง (self-determination) ในคดีทำ�นองนี้คดีหนึ่งที่มีคำ�วินิจฉัยในพ.ศ. 2538 โดย
โปรตุเกส (ผู้ปกครองอาณานิคมติมอร์ตะวันออก) ฟ้องออสเตรเลียที่ทำ�ข้อตกลงกับอินโดนีเซียเกี่ยว
กับสิทธิในแหล่งก๊าซในดินแดนของติมอร์ตะวันออก โปรตุเกสอ้างว่าประชาชนของติมอร์ตะวันออก 
(และโปรตุเกส) ควรเป็นผู้ได้รับประโยชน์จากแหล่งก๊าซดังกล่าว ไม่ใช่ออสเตรเลีย อีกคดีหน่ึงท่ี
เกี่ยวข้องกับสิทธิมนุษยชนเป็นเรื่องความชอบด้วยกฎหมายของกำ�แพงที่อิสราเอลสร้างล้อมรอบดิน
แดนของชาวปาเลสไตน ์ICJ พบวา่กำ�แพงนัน้เปน็การละเมดิพนัธกรณรีะหวา่งประเทศหลายประการ 
เช่น เสรีภาพในการเดินทางเคลื่อนย้าย เป็นต้น มีคดีสำ�คัญๆ เกี่ยวกับการฆ่าล้างเผ่าพันธุ์ใน
ยูโกสลาเวีย อาชญากรรมสงครามในคองโก และความชอบด้วยกฎหมายของอาวุธนิวเคลียร์ ICJ มี
บทบาทในเอเชียตะวันออกเฉียงใต้เกี่ยวกับข้อพิพาทในเรื่องดินแดน เช่น เขาพระวิหารบนพรมแดน
ระหว่างไทยและกัมพูชา (กัมพูชา เรียก เปรีย วิเฮียร์ [Preah Vihear]) และอธิปไตยเหนือหมู่เกาะ
ที่อยู่ระหว่างมาเลเซียกับอินโดนีเซีย และระหว่างมาเลเซียกับสิงคโปร์ เป็นต้น

สำ�นักงานเลขาธิการสหประชาชาติ 
สำ�นักงานเลขาธิการสหประชาชาติ คือ องค์กรที่บริหารจัดการสหประชาชาติ ทำ�ให้สหประชาชาติ
ดำ�เนินงานไปได้อย่างราบรื่น ดูแลตั้งแต่เรื่องพ้ืนฐาน เช่น งานรักษาความสะอาดไปจนถึงงานท่ี
ท้าทาย เช่น จัดตั้งกองกำ�ลังรักษาสันติภาพ สำ�นักงานเลขาธิการสหประชาชาติอยู่ในการดูแลของ
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เลขาธิการสหประชาชาติ (UN Secretary General - UNSG) ซึ่งมาจากการเลือกตั้ง เลขาธิการ
สหประชาชาติจากเอเซียคนล่าสุด (ช่วงปี พ.ศ. 2550-2559) คือ บัน คี มูน ชาวเกาหลีใต้ ในอดีต
เคยมีคนจากเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ดำ�รงตำ�แหน่งนี้ คือ อู ถั่น (เมียนมา) ในช่วงปี พ.ศ. 2504-
2514 บทบาทของเลขาธกิารสหประชาชาตใินประเดน็สทิธิมนษุยชนอาจมคีวามแตกตา่งกนัไปอยา่ง
มาก เลขาธิการบางคนส่งผลกระทบสำ�คัญ เช่น โคฟี อันนัน ที่ดำ�เนินการปฏิรูปอย่างกว้างขวางใน
สหประชาชาติซึ่งส่งผลบวกต่อสิทธิมนุษยชน เขามีส่วนสำ�คัญในการเปล่ียนแปลงคณะกรรมาธิการ
สิทธิมนุษยชนมาเป็นคณะมนตรีสิทธิมนุษยชน (มีรายละเอียดในเนื้อหาส่วนต่อไป) โคฟี อันนันยัง
เป็นผู้สนับสนุนอย่างแข็งขันในการส่งเสริมให้สิทธิมนุษยชนกลายเป็นเน้ือหาสำ�คัญท่ีมีอยู่ในทุก
ประเด็นในสหประชาชาติ ซึ่งทำ�ให้ตอนนี้สิทธิมนุษยชนเป็นส่วนสำ�คัญในงานด้านต่างๆ เช่น การ
ดำ�เนินการด้านมนุษยธรรม การพัฒนา และสันติภาพและความม่ันคง เลขาธิการคนก่อนๆ จะมี
บทบาทเป็นฝ่ายรับมากกว่าในการสนับสนุนสิทธิมนุษยชน

อำ�นาจอยา่งหนึง่ของสำ�นกังานเลขาธกิารสหประชาชาตทิีเ่ก่ียวขอ้งกบัสทิธมินษุยชน คอื การแตง่ตัง้
ผูแ้ทนพเิศษซึง่มหีนา้ทีร่ายงานตอ่สำ�นักงานเลขาธกิารในเรือ่งสทิธมินษุยชน ผูแ้ทนเหลา่นีจ้ะมุง่เนน้
งานสิทธิมนุษยชนในเชิงประเด็นหรือพื้นที่ทางภูมิศาสตร์ โดยขึ้นกับภารกิจที่ได้รับมอบหมาย และ
สามารถดำ�เนินการเจรจาและสอบสวนการละเมิดสิทธิมนุษยชนในนามของสำ�นักงานเลขาธิการได้ 
มีผู้แทนพิเศษได้รับแต่งตั้งให้รายงานเกี่ยวกับเมียนมาอยู่หนึ่งคน

คณะมนตรีเศรษฐกิจและสังคม (Economic and Social Council)
แม้ว่างานหลักของคณะมนตรีเศรษฐกิจและสังคม (ECOSOC) คือการพัฒนาเศรษฐกิจและสังคม 
แต่ก็สามารถจัดตั้งสถาบันต่างๆ ขึ้นมาเพื่อจัดการดูแลสิทธิมนุษยชนได้ ที่สำ�คัญที่สุด คือ คณะ
กรรมาธิการสิทธิมนุษยชน (Human Rights Commission) และยังมีคณะกรรมาธิการว่าด้วย
สถานภาพสตรี (Commission on the Status of Women-CSW) และเวทีถาวรว่าด้วยประเด็นชน
พื้นเมือง (Permanent Forum on Indigenous Issues) ที่ทำ�งานด้านสิทธิมนุษยชนเช่นกัน คณะ
กรรมาธิการสิทธิมนุษยชน (ถูกแทนที่ด้วยคณะมนตรีสิทธิมนุษยชนในปี พ.ศ. 2549) จะได้รับการ
กล่าวถึงในเนื้อหาส่วนถัดไป

องค์กรอื่นๆ
สหประชาชาติมีกองทุนและโครงการต่างๆ จำ�นวนมากที่ทำ�งานในประเด็นสิทธิมนุษยชน ในที่นี้จะ
ยกมาเฉพาะบางส่วนที่สำ�คัญ เช่น
•	 องค์การยูนิเซฟ (UNICEF): หรือกองทุนเพ่ือเด็กแห่งสหประชาชาติ (United Nations 

International Children’s Emergency Fund หรือองค์การยูนิเซฟ) ก่อตั้งในปี พ.ศ. 2489 และ
มีสำ�นักงานใหญ่อยู่ที่นิวยอร์ค เดิมทีมีจุดมุ่งหมายเพื่อช่วยเหลือเด็กในช่วงหลังจากสงครามโลก
ครั้งที่สอง ปัจจุบันมีกิจกรรมขยายไปถึงเรื่องสุขภาพ การศึกษา และสิทธิเด็ก

•	 UN-Women: องค์การเพื่อการส่งเสริมความเสมอภาคระหว่างเพศและเพิ่มพลังของผู้หญิงแห่ง
สหประชาชาติ (United Nations Entity for Gender Equality and the Empowerment of 
Women) เป็นองค์กรใหม่ท่ีเกิดขึ้นมาจากองค์กรต่างๆ ที่ทำ�งานด้านผู้หญิง เช่น กองทุน
สหประชาชาติเพื่อการพัฒนาสตรี (UN Development Fund for Women - UNIFEM) และ
กองความก้าวหน้าของสตรี (Division for the Advancement of Women - DAW) ทำ�งานส่ง
เสรมิศักยภาพผู้หญงิผา่นการทำ�งานในประเดน็ต่างๆ เชน่ ความรนุแรงตอ่ผูห้ญงิ สนัติภาพ ความ
เป็นผู้นำ� และการเสริมอำ�นาจทางเศรษฐกิจ 
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•	 สำ�นกัขา้หลวงใหญผู้่ลีภั้ยแหง่สหประชาชาต ิ(Office of the High Commissioner for Refugees-
UNHCR): ก่อตั้งในปี พ.ศ. 2493 โดยสมัชชาสหประชาชาติเพื่อคุ้มครองและปกป้องดูแลสิทธิ
ของผู้ลี้ภัยท่ัวโลก UNHCR ดำ�เนินกิจกรรมจำ�นวนมากในการส่งเสริมและคุ้มครองสิทธิของผู้ 
ลี้ภัย

เจาะลึก

ติดตามการดำ�เนินงานของสหประชาชาติให้ทัน
ดังท่ีเห็นได้ชัดในบทน้ี กลไกด้านสิทธิมนุษยชนของสหประชาชาติมีพัฒนาการและปรับเปลี่ยนอยู่
ตลอดเวลา ข้อมูลในบทนี้พิจารณาสหประชาชาติจนถึงปี พ.ศ.2558 แต่กระทั่งในช่วงเวลานั้นก็มี
พัฒนาการสำ�คัญๆ โดยมีการจัดต้ังขั้นตอนการปฏิบัติด้านการส่ือสารและการร้องเรียนสำ�หรับเด็ก
ขึ้นมาใหม่ มีการเลือกตั้งในคณะมนตรีสิทธิมนุษยชน องค์กรติดตามสนธิสัญญาแรงงานข้ามชาติ
กำ�ลังพิจารณาข้อร้องเรียนกรณีแรก และองค์กรสิทธิมนุษยชนต่างๆ ของสหประชาชาติก็กำ�ลังถก
เถียงกันในเรื่องศาสนา วัฒนธรรมดั้งเดิม เพศวิถี และการทำ�งานทางเพศในเชิงพาณิชย์ 

ภารกจิในการคุม้ครองสทิธมินษุยชนในระดบัระหวา่งประเทศเพิง่จะเร่ิมมขีึน้เมือ่ไม่นานมานี ้และยงั
คงมีพัฒนาการเกิดขึ้นอยู่ตลอดเวลา บทนี้จะยกมาให้เห็นเป็นบางส่วน แต่นักศึกษาพึงตระหนักว่า
ข้อมูลเปลี่ยนแปลงอย่างรวดเร็ว และเพื่อที่จะติดตามการทำ�งานของสหประชาชาติให้ทันต่อ
สถานการณ ์กค็วรตดิตามผา่นองคก์รตา่งๆ ซึง่รายงานเหตกุารณต์า่งๆ ทีส่หประชาชาตเิขา้ไปมสีว่น
เกี่ยวข้อง ไม่ว่าจะเป็นสื่อของสหประชาชาติโดยตรง องค์กรพัฒนาเอกชนที่รายงานเกี่ยวกับ
สถานการณส์ทิธมินษุยชนทีส่หประชาชาตจัิดขึน้ (เช่น ISHR) หรอืตดิตามเว็บไซตข์องสำ�นกัขา้หลวง
ใหญ่สิทธิมนุษยชนอยู่เป็นประจำ�

5.2 องค์กรสิทธิมนุษยชนของสหประชาชาติ

องค์กรของสหประชาชาติส่วนใหญ่ถูกจัดเป็นสองกลุ่ม คือ (1) องค์กรตามกฎบัตร (charter bodies) 
ที่จัดตั้งขึ้นตามกฎบัตรสหประชาชาติ และ (2) องค์กรตามสนธิสัญญา (treaty bodies) ที่จัดตั้งขึ้น
ตามสนธสิญัญาดา้นสทิธมินษุยชนฉบบัตา่งๆ การแยกแยะเชน่นีม้คีวามจำ�เปน็เนือ่งจากองคก์รสอง
ประเภทนีม้อีงคป์ระกอบและวตัถปุระสงคท์ีแ่ตกตา่งกนัอยา่งมาก ความแตกตา่งทีส่ำ�คญัประการหนึง่
คือ องค์กรตามกฎบัตรได้รับอำ�นาจจากกฎบัตรสหประชาชาติ และดังนั้นจึงมีความสำ�คัญเกี่ยวข้อง
กับสมาชิกสหประชาชาติทุกประเทศที่ต้องปฏิบัติตามกฎบัตรฯ แต่องค์กรตามสนธิสัญญามีความ
สำ�คัญเกี่ยวข้องเฉพาะกับประเทศที่ได้ให้สัตยาบันต่อสนธิสัญญาน้ันๆ สนธิสัญญาแต่ละฉบับจะมี
องค์กรกำ�กับดูแลของตนเอง และทำ�งานแยกขาดจากกัน เน้ือหาส่วนน้ีจะพิจารณาองค์กรตาม 
กฎบัตรหลักๆ เสียก่อน จากนั้นจึงจะเป็นองค์กรตามสนธิสัญญา
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ตาราง 5-2:	ความแตกต่างสำ�คัญระหว่างองค์กรตามกฎบัตรและองค์กรตาม

สนธิสัญญา

องค์กรตามกฎบัตร องค์กรตามสนธิสัญญา

จัดตั้งโดย กฎบัตรสหประชาชาติ สนธิสัญญาด้านสิทธิมนุษยชน

ขอบเขต สิทธิมนุษยชนตามกฎบัตร

สหประชาชาติ

สิทธิมนุษยชนตามสนธิสัญญา

ประเทศที่ต้อง

ปฏิบัติตาม

สมาชิกสหประชาชาติ ประเทศที่ให้สัตยาบันต่อสนธิสัญญา

กลไกตรวจสอบ

ประเทศ

แนวปฏิบัติพิเศษ: ผู้รายงานพิเศษ, 

กระบวนการ universal periodic 

reviews, กระบวนการร้องเรียน

รายงานของประเทศภาคี ข้อร้องเรียน

ของปัจเจกบุคคล การลงพื้นที่

ประกอบด้วย ตัวแทนจากประเทศสมาชิก

สหประชาชาติ

ผู้ชำ�นาญการที่ได้รับการเสนอชื่อจาก

ประเทศภาคี

5.2.1 องค์กรตามกฎบัตร: คณะมนตรีสิทธิมนุษยชน

หนว่ยงานตา่งๆ ของสหประชาชาตทิีก่ลา่วถงึขา้งต้นนัน้ ในแงห่นึง่กเ็ปน็องคก์รตามกฎบตัร อยา่งไร
ก็ตาม หน่วยงานเหล่านั้นมีกิจกรรมที่กว้างขวางหลากหลายและไม่ได้ทำ�งานเฉพาะเรื่องสิทธิมนุษย
ชน องค์กรตามกฎบัตรหลักที่ทำ�งานด้านสิทธิมนุษยชนโดยเฉพาะคือคณะมนตรีสิทธิมนุษยชน ซึ่ง
เดิมทีก่อตั้งขึ้นมาในชื่อคณะกรรมาธิการสิทธิมนุษยชน (Human Rights Commission) เมื่อปี พ.ศ. 
2498 แล้วกลายเป็นคณะมนตรีฯ ในปี พ.ศ. 2549 ในเวทีนี้ประเทศต่างๆ จะมาร่วมประชุมและพูด
คุยเกี่ยวกับสิทธิมนุษยชน ลงมติและริเริ่มกิจกรรมต่างๆ ในการคุ้มครองสิทธิมนุษยชน ปัจจุบัน มี
การประชมุกนัอยา่งนอ้ยปลีะสามครัง้ ปกตจิะมปีระเดน็ตา่งๆ มากมายในวาระการประชมุ เชน่ หารอื
เรือ่งการคุม้ครองสทิธมินษุยชน (จะกลา่วถงึตอ่ไป) ประเดน็สทิธมินษุยชนพเิศษ (เช่น ผูส้งูอาย ุหรอื
การฆ่าล้างเผ่าพันธุ์) และรับฟังรายงานจากผู้ชำ�นาญการที่ได้รับการแต่งตั้งจากคณะมนตรีฯ

คณะมนตรีสิทธิมนุษยชนฯ เป็นองค์กรการเมืองเน่ืองจากสมาชิก 47 คนเป็นตัวแทนของประเทศ
ของตนเอง และไมไ่ดแ้สดงความเหน็เป็นการส่วนตวั ซ่ึงตา่งจากสมาชิกในองคก์รผูช้ำ�นาญการตา่งๆ 
เนื่องจากทำ�การตัดสินใจบนพื้นฐานของความรู้ความเชี่ยวชาญของตนเอง ไม่ใช่รัฐที่ตนเป็นตัวแทน 
เนือ่งจากคณะมนตรเีปน็องคก์รการเมอืง กจ็ะมทีัง้ขอ้จำ�กดัและขอ้ด ีเปน็เรือ่งสำ�คญัทีรั่ฐต่างๆ แสดง
ทัศนะของตนเรือ่งสทิธิมนษุยชนเนือ่งจากมหีนา้ท่ีตามสนธสิญัญาทีต่นใหส้ตัยาบนัไว ้และเปน็หนว่ย
งานหลักท่ีมีพันธกรณีต่อสิทธิของประชาชน โดยอุดมคติแล้ว รัฐต่างๆ จะมาประชุมกันเพื่อพูดคุย
หารือเร่ืองการส่งเสริมสิทธิมนุษยชน การจัดการกับรัฐท่ีกระทำ�การละเมิดสิทธิมนุษยชน และการ
บงัคบัใชม้าตรฐานสทิธมินษุยชน อยา่งไรกต็าม บางประเทศกมี็ทกัษะความชำ�นาญในการหลกีเล่ียง
ประเดน็สทิธมินษุยชนและปลอ่ยให้การเมอืงมอีทิธพิลต่อทศันะของตนตอ่สทิธมินษุยชน ยกตวัอยา่ง
เช่น ประเทศต่างๆ มักหลีกเลี่ยงที่จะวิจารณ์กันเองเกี่ยวกับการดำ�เนินการด้านสิทธิมนุษยชน โดยรู้
ว่าหากทำ�อย่างนั้นตนก็อาจถูกวิจารณ์กลับได้ ในทำ�นองเดียวกัน การเมืองของประเทศหนึ่งมักจะมี
อทิธพิลตอ่การตัดสนิใจเกีย่วกบัสทิธิมนษุยชน โดยเฉพาะอยา่งยิง่ในประเดน็ทีอ่อ่นไหวทางการเมอืง 
เช่น ประเด็นปาเลสไตน์ หรือสิทธิของเลสเบียนและเกย์ (lesbians and gays)



116

ปญัหาเหลา่นีเ้กดิขึน้ในคณะกรรมาธกิารสทิธิมนุษยชนทีถ่กูแทนทีด่ว้ยคณะมนตรสีทิธมินษุยชน โดย
นายโคฟ ีอนันนั เลขาธกิารสหประชาชาตคินก่อน บอกวา่คณะกรรมาธกิารฯ ทำ�งานไม่มปีระสทิธภิาพ
และมีความเป็นการเมืองสูง ดังจะเห็นได้จากการที่ลิเบียเป็นประธานของคณะกรรมาธิการ แต่กลับ
ไม่มีท่าทีใดๆ ต่อสถานการณ์ในซิมบับเว เชชเนีย และซูดาน ซึ่งมีการละเมิดสิทธิมนุษยชนที่เลวร้าย
และเปน็ระบบ ผู้ชำ�นาญการอาวโุสของสหประชาชาตซิึง่รวมถงึโคฟ ีอนันนั ด้วย จงึเสนอให้ตัง้องคก์ร
ใหมข่ึน้มาแทนที ่ซึง่มีโครงสรา้งและบทบาทหนา้ทีแ่ตกตา่งออกไป คณะมนตรสีทิธมินษุยชนฯ ทีถ่กู
ปฏิรปูขึน้มาแทนทีน่ัน้ พยายามหลกีเลีย่งความล้มเหลวของคณะกรรมาธกิารฯ ดว้ยการเปลีย่นแปลง
ดังต่อไปนี้
1. 	การลงคะแนนเลอืกสมาชกิ: สมชัชาสหประชาชาตเิลอืกสมาชกิของคณะมนตรฯี ดว้ยการลงคะแนน

ลับ ซึ่งจำ�เป็นเพื่อให้ประเทศอื่นในภูมิภาคเดียวกันสามารถไม่ลงคะแนนให้กับ ‘มิตร’ ประเทศที่
มีประวัติด้านสิทธิมนุษยชนที่เลวร้าย การลงคะแนนลับประสบความสำ�เร็จในการป้องกันไม่ให้
ประเทศที่มีประวัติด้านสิทธิมนุษยชนที่ไม่ดี (เช่น ซูดาน ซีเรีย อิหร่าน เบลารุส ศรีลังกา และ 
อาเซอร์ไบจัน) ได้รับเลือกเนื่องจากได้รับเสียงสนับสนุนไม่พอจากภูมิภาคของตน

2. 	การพจิารณาการปฏบิตัดิา้นสทิธมินษุยชน: คณะมนตรฯี ไดเ้ริม่กระบวนการพจิารณาการปฏบัิติ
ด้านสิทธิมนุษยชนของประเทศสมาชิกสหประชาชาติทั้งหมด เรียกว่า กระบวนการ Universal 
Periodic Review (ดังรายละเอียดด้านล่าง) ก่อนหน้านี้ ประเทศต่างๆ สามารถหลีกเลี่ยงการถูก
วิพากษ์วิจารณ์เรื่องสิทธิมนุษยชนของตนได้ แต่ตอนนี้ทำ�ไม่ได้แล้ว

3. 	จำ�นวนสมาชิก: มีการเสนอรูปแบบและยุทธศาสตร์ต่างๆ สำ�หรับคณะมนตรีฯ ที่ตั้งขึ้นใหม่นี้  
บางส่วนต้องการคณะมนตรีที่เป็นสากล คือ ประกอบด้วยสมาชิกทั้งหมดของสหประชาชาติ บาง
ส่วนต้องการให้มีขนาดเล็กกว่ามาก (อ้างว่าคุณภาพสูงกว่า) เสนอให้มีสมาชิกเพียง 15 ประเทศ 
ในท้ายที่สุด ขนาดลดลงมาจาก 53 เป็น 47 ซึ่งเป็นการลดลงเพียงเล็กน้อยที่แทบไม่สร้างความ
แตกต่างใดๆ

4. 	สถานะของคณะมนตรีฯ: มีการเสนอว่าคณะมนตรีฯ ควรมีสถานะที่สูงกว่านี้ในโครงสร้างของ
สหประชาชาติ ตอนนี้คณะมนตรีฯ ไม่ได้อยู่ภายใต้โครงสร้างคณะมนตรีเศรษฐกิจและสังคม 
(ECOSOC) แต่รายงานโดยตรงต่อสมัชชาใหญ่สหประชาชาติ ทำ�ให้มีความโปร่งใสและตรวจ
สอบได้มากขึ้นเนื่องจากสมัชชาใหญ่สหประชาชาติเป็นตัวแทนสมาชิกทั้งหมดของสหประชาชาติ 
ไม่ใช่ ECOSOC ที่มีสมาชิกเพียง 54 ประเทศ

สมาชิกของคณะมนตรีฯ
คณะมนตรีสิทธิมนุษยชน ประกอบด้วยสมาชิก 47 ประเทศ มีวาระอยู่ในตำ�แหน่งสามปี โดยจะมี
การเลอืกสมาชกิราวหนึง่ในสาม (16 ประเทศ) เขา้มาใหมท่กุป ีแต่ละภมูภิาคไดร้บัการจดัสรรจำ�นวน
ที่นั่งที่แน่นอน คือ
•	 เอเชียแปซิฟิกและแอฟริกา: ภูมิภาคละ 13 
•	 ละตินอเมริกาและแคริบเบียน: 8
•	 ยุโรปตะวันตก: 7
•	 ยุโรปตะวันออก: 6
•	 ประเทศในเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ผลัดกันเข้าไปเป็นสมาชิกในคณะมนตรีฯ
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แนวคิด

กลุ่มภูมิภาคในสหประชาชาติ
องค์กรการเมืองของสหประชาชาติมักเป็นการแต่งตั้งประเทศต่างๆ ตามสัดส่วนที่กำ�หนดสำ�หรับ
แต่ละภูมิภาค เพื่อการนี้ โลกถูกแบ่งเป็นห้าภูมิภาคที่มีขนาดต่างๆ กัน คือ แอฟริกา (54 ประเทศ) 
เอเชีย-แปซิฟิก (53 ประเทศ) ละตินอเมริกาและแคริบเบียน (33 ประเทศ) ยุโรปตะวันตก (28 
ประเทศ) และยุโรปตะวันออก (23 ประเทศ) กลุ่มยุโรปตะวันตกรวมถึงออสเตรเลีย แคนาดา 
สหรัฐอเมริกา และนิวซีแลนด์ด้วย

ความเหนยีวแนน่ทางการเมอืงของแตล่ะกลุ่มมีแตกตา่งกนั ประเทศแอฟรกิามักจะลงมตไิปในทศิทาง
เดยีวกนัและอาจจะรวมตวัเป็นกลุม่ภมูภิาคทีมี่พลงัได ้ส่วนเอเชียไม่เหนยีวแนน่เทา่ ประเทศหมู่เกาะ
แปซิฟิกที่มีจำ�นวนราวร้อยละ 20 ของกลุ่มมักจะไม่เห็นพ้องกับประเทศเอเชียอื่นๆ เอเชียใต้ เอเชีย
กลาง และเอเชยีตะวนัออกกม็กัจะมจีดุยนืตา่งกนัในประเดน็ตา่งๆ สว่นกลุม่ประเภทอ่ืนๆ เชน่ องคก์ร 
ความรว่มมอือสิลาม (Organization of Islamic Cooperation-OIC) มคีวามเหนยีวแนน่กนัมากกวา่
กลุ่มภูมิภาค

5.2.2	การส่งเสริมและคุ้มครองสิทธิมนุษยชนของคณะมนตรี 
สิทธิมนุษยชน

คณะมนตรสีทิธมินษุยชนมเีครือ่งมอืจำ�นวนมากในการสง่เสรมิและคุม้ครองสทิธมินษุยชน อยา่งเชน่ 
“กระบวนการพิเศษ” หรือคนท่ีเชี่ยวชาญสามารถรายงานประเด็นปัญหาสิทธิมนุษยชน เพื่อการ
ติดตามสถานการณ์สิทธิมนุษยชน กลไกอื่นๆ เช่น กระบวนการ Universal Periodic Review และ
กระบวนการร้องเรียนเกี่ยวกับรัฐที่ละเมิดสิทธิมนุษยชนอย่างเป็นระบบ การดำ�เนินการต่างๆ มีดัง
รายละเอียดต่อไปนี้

Universal Periodic Review
Universal Periodic Review (UPR) เป็นกลไกการตรวจสอบที่ใหญ่ที่สุดในแง่ของขอบเขต (มีการ
ตรวจสอบทุกประเทศ) และในแง่ของภารกิจ (เป็นการประเมินประเด็นสิทธิมนุษยชนหลักทั้งหมด) 
UPR เป็นกระบวนการตรวจสอบภาคบังคับท่ีจะต้องมีการศึกษาตรวจตราการดำ�เนินการด้านสิทธิ
มนุษยชนของสมาชิกสหประชาชาติแต่ละประเทศทุกๆ สี่ปี โดยจะครอบคลุมสิทธิมนุษยชนตามที่
ระบุไว้ในปฏิญญาสากลว่าด้วยสิทธิมนุษยชน สนธิสัญญาด้านสิทธิมนุษยชนที่ประเทศนั้นให้ความ
เห็นชอบ ตลอดจนการให้คำ�มั่นสัญญาโดยสมัครใจอื่นๆ UPR เริ่มต้นในเดือนเมษายน พ.ศ.2551 
รอบที่สองเริ่มในปี พ.ศ.2555 จนถึงปัจจุบัน ทุกประเทศได้ผ่านการประเมินอย่างน้อยหนึ่งครั้ง และ
จนถึงปี พ.ศ. 2557 กว่า 100 ประเทศผ่านการประเมินมาแล้วสองครั้ง ในระหว่างการตรวจสอบ 
ประเทศท่ีถกูประเมนิจะพดูคยุโดยเปดิเผยเกีย่วกบัสถานะสิทธมินษุยชนในประเทศของตน และตอบ
สนองตอ่ความเหน็และการวิพากษว์จิารณจ์ากประเทศอืน่ๆ กระบวนการตรวจสอบนีเ้ริม่ตน้ดว้ยการ
ยื่นเอกสารสามฉบับ คือ
1. 	ข้อมูลของสหประชาชาติ: ข้อมูลความยาวสิบหน้าที่จัดทำ�โดยสำ�นักข้าหลวงใหญ่สิทธิมนุษยชนฯ 

ทีก่ลา่วถงึสถานการณส์ทิธมินษุยชนของประเทศนัน้ๆ จากมมุมองของสหประชาชาต ิซึง่อาจรวม
ถึงข้อมูลจากผู้รายงานพิเศษ องค์กรตามสนธิสัญญาด้านสิทธิมนุษยชนต่างๆ และองค์กรอื่นๆ
ของสหประชาชาติ เช่น ยูนิเซฟ (UNICEF) หรือ UN-Women

2. 	รายงานของผู้มีส่วนได้ส่วนเสีย: รายงานความยาวสิบหน้าจากภาคประชาสังคม (และคณะ
กรรมการสทิธิมนษุยชนแหง่ชาตใินบางกรณ)ี ทีส่ว่นใหญจ่ดัทำ�โดยองค์กรพฒันาเอกชนและหนว่ย
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งานอ่ืนท่ีเกี่ยวข้อง องค์กรพัฒนาเอกชนมักจะประชุมกันเพื่อวางแผนในการนำ�เสนอเนื้อหาของ
รายงานและตดัสนิใจในประเดน็สำ�คญัทีจ่ะถกูรวมไวใ้นรายงานสรปุทีม่คีวามยาวสบิหนา้ จากนัน้
ก็จะส่งไปสำ�นักข้าหลวงใหญ่ฯ ซึ่งจะรวบรวมทำ�เป็นรายงานฉบับสุดท้าย ประเทศเล็กๆ อาจไม่มี
ปัญหามากนักในการจัดการให้ภาคประชาสังคมส่งรายงาน แต่ประเทศที่ใหญ่และหลากหลาย 
(อย่างเช่น อินเดีย) อาจมีปัญหาอย่างมากที่จะสรุปความเห็นขององค์กรพัฒนาเอกชนหลายพัน
องค์กรให้อยู่ในเอกสารความยาวสิบหน้าให้ได้

3. 	รายงานของรัฐ: เป็นรายงานความยาวยี่สิบหน้าที่จัดทำ�โดยรัฐที่ถูกตรวจสอบ ซ่ึงอาจอยู่ในรูป
แบบของ “รายงานประเทศ”.

กระบวนการตรวจสอบจริงๆ เกิดขึ้นที่คณะมนตรีสิทธิมนุษยชนที่กรุงเจนีวา รัฐท่ีถึงวาระถูกตรวจ
สอบจะสง่คณะผูแ้ทนไปเจนวีาและนำ�เสนอรายงานประเทศ รฐัจะนำ�เสนอสถานการณส์ทิธมินษุยชน
ตามที่ระบุในรายงาน และจะได้รับคำ�ถามและถ้อยแถลงจากประเทศอื่นๆ ในการประชุมท่ีใช้เวลา
สามชั่วโมงที่เรียกว่า “การสนทนาอย่างมีปฏิสัมพันธ์” (interactive dialogue) ซึ่งเป็นการใช้คำ�ที่มี
นยัว่าการตรวจสอบนีไ้ม่ไดมุ้ง่ทีจ่ะวพิากษ์วจิารณห์รอืกลา่วโทษรฐัตา่งๆ แตเ่ป็นการพดูคยุหารอือยา่ง
สร้างสรรค์ถึงการทำ�ให้สถานการณ์สิทธิมนุษยชนดีขึ้น ไม่ใช่เรื่องผิดปกติที่อาจจะมีถึง 50 ประเทศ
ท่ีขอตัง้คำ�ถามตอ่บางประเทศ หลงัจากการสนทนาแลว้กจ็ะมกีารจดัทำ�เอกสารผลการตรวจสอบทีใ่ห้
ข้อเสนอแนะต่อรัฐนั้น ข้อเสนอแนะดังกล่าวไม่มีผลผูกมัด แต่อาจมีน้ำ�หนักทางการเมือง รัฐที่ถูก
ตรวจสอบอาจจะเลือกที่จะรับหรือปฏิเสธข้อเสนอแนะก็ได้ (เรียกว่า “บันทึกไว้” (noting)) ถึงแม้ว่า
สมาชิกภาคประชาสังคมจะเข้าร่วมได้ แต่ก็ไม่ได้รับอนุญาตให้ตั้งคำ�ถาม พวกเขาอาจมีส่วนร่วมได้
ด้วยการทำ�งานกับประเทศที่เห็นพ้องต้องกันให้รับความคิดและคำ�ร้องขอต่างๆ ของพวกตน

เจาะลึก

UPR ภาคปฏิบัติ – กรณีศึกษาการทบทวนรายงานฉบับแรกของอินโดนีเซียครั้งแรก  
ในเดือนเมษายน พ.ศ. 2551
อินโดนีเซียเป็นหนึ่งในประเทศแรกๆ ที่ถูกตรวจสอบ ใน “รายงานประเทศ” อินโดนีเซียบอกว่าตน
ถือว่าเสรีภาพทางศาสนาเป็นสิทธิมนุษยชนที่สำ�คัญและได้รับการคุ้มครองภายใต้ ICCPR (ที่
อนิโดนเีซยีเปน็ภาค)ี และรฐัธรรมนญูของอนิโดนเีซยีกร็บัรองการสง่เสรมิและคุม้ครองสทิธนิี ้อยา่งไร
ก็ตาม ในรายงานจากองค์กรของสหประชาชาติ รวมถึงผู้รายงานพิเศษว่าด้วยเสรีภาพในการนับถือ
ศาสนาหรือความเชื่อ มีหลายประเด็นที่ถูกกล่าวถึง เช่น
•	 การห้ามเปลี่ยนศาสนา
•	 มีกฎหมายที่กำ�หนดว่าสถานที่สักการะจะจัดตั้งได้ก็ต่อเมื่อได้รับอนุญาตจากรัฐเท่านั้น
•	 ปัญหายุ่งยากที่คู่บ่าวสาวจากต่างศาสนาต้องเผชิญในการจดทะเบียนสมรส
•	 ลูกที่เกิดจากการสมรสต่างศาสนาไม่ได้รับสูติบัตร
•	 การทำ�ร้ายและคุกคามผู้นับถือนิกายอะมาดิยาห์

นอกจากนี้ รายงานขององค์กรพัฒนาเอกชนท่ีจัดทำ�โดย 17 องค์กร ประกอบด้วยองค์กรพัฒนา
เอกชนจากอินโดนีเซีย องค์กรพัฒนาเอกชนระหว่างประเทศ และคณะกรรมการสิทธิมนุษยชนแห่ง
ชาติของอินโดนีเซีย กล่าวถึงการให้สิทธิพิเศษแก่ศาสนาทางการ กฎหมายดูหมิ่นศาสนา (ที่กำ�หนด
ให้กิจกรรมทางศาสนาบางอย่างเป็นความผิดทางอาญา) และการทำ�ร้ายผู้นับถือนิกายอะมาดิยาห์ 
ดงันัน้ รายงานทัง้สามฉบบัจงึกลา่วถงึสถานะของสทิธทิางศาสนาแตกตา่งกนัไปอยา่งชดัเจน ในชว่ง
การตัง้คำ�ถามจากประเทศตา่งๆ อติาลรีะบถุงึความแตกตา่งนีแ้ละตัง้คำ�ถามวา่อนิโดนเีซยีจะยนิยอม
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แก้ไขกฎหมายเกี่ยวกับศาสนาเพื่อให้สอดคล้องกับมาตรฐาน ICCPR หรือไม่ นอกจากนี้ สหราช
อาณาจักรขอให้อินโดนีเซียแสดงความคิดเห็นต่อการโจมตีทำ�ร้ายผู้นับถือนิกายอะมาดิยาห์

ในเอกสารผลการตรวจสอบ ไมม่ขีอ้เสนอแนะทีเ่ฉพาะเจาะจงเกีย่วกบัเสรภีาพทางศาสนา แต่ขอ้เสนอ
แนะหนึ่งระบุสั้นๆ ว่า “ขณะที่ยอมรับในความพยายามของรัฐบาลอินโดนีเซีย มีข้อเสนอแนะว่าให้
ดำ�เนนิความพยายามเชน่นัน้ตอ่ไปเพือ่ดแูลใหม้กีารสง่เสรมิและคุม้ครององคป์ระกอบตา่งๆ ทัง้หมด
ของประชาชนชาวอินโดนีเซีย”

จากกระบวนการท่ีกล่าวถึงโดยย่อน้ี จะเห็นได้ว่า UPR เปิดให้มีการระบุชี้และพูดคุยกันเกี่ยวกับ
ประเดน็สทิธิมนษุยชน และสรา้งแรงจงูใจให้รฐับาลตา่งๆ พดูจาเกีย่วกบัประเดน็เหลา่นี ้แตก่ารตอบ
สนองอาจมีไม่มากและไม่ก่อให้เกิดการปฏิบัติโดยตรง เนื่องจากกระบวนการนี้ไม่มีผลผูกพันทาง
กฎหมาย อย่างไรก็ตาม ในช่วงการตรวจสอบครั้งที่สอง (พ.ศ.2555) อินโดนีเซียต้องหวนกลับมาที่
ประเด็นนี้และแสดงความคืบหน้าสู่การบรรลุเสรีภาพทางศาสนา

ประสิทธิผลของกระบวนการ UPR เป็นประเด็นที่มีการถกเถียงกันอย่างมาก ข้อดีที่เห็นได้ชัดคือ (1) 
ทุกประเทศถกูตรวจสอบ และไมส่ามารถปดิบงัผลการดำ�เนนิการดา้นสทิธมินษุยชนของตวัเองได ้(2) 
กระบวนการนีม้คีวามคดิเหน็จากองคก์รภาคประชาสงัคม ซึง่เปน็หลกัประกนัวา่ประเดน็ตา่งๆ จะไม่
ถกูกลบซอ่นไว ้(3) กระบวนการนีค้รอบคลมุประเดน็สทิธมินษุยชนอยา่งกว้างขวางและไมไ่ดถู้กทำ�ให้
ไร้ความสำ�คัญด้วยการพิจารณาสิทธิเพียงไม่กี่อย่าง อย่างไรก็ตาม กระบวนการนี้ก็ยังคงมีจุดอ่อนก็
คือ (1) กระบวนการนี้เป็นการทบทวนสถานการณ์ของรัฐโดยรัฐด้วยกันเอง ซึ่งหมายความว่าระดับ
ของการวพิากษว์จิารณม์กัจะนุม่นวล สภุาพ และไม่ทา้ทาย และ (2) กระบวนการนีไ้ม่มีผลผกูมัดใดๆ 
เลย ดังน้ันถึงแม้ว่าการตรวจสอบจะเกิดการวิพากษ์วิจารณ์อย่างมาก แต่รัฐก็สามารถเพิกเฉยหรือ
ปฏิเสธข้อเสนอแนะต่างๆ ได้ ยกตัวอย่างเช่น เมียนมาได้รับข้อเสนอแนะ 190 ข้อเมื่อถูกตรวจสอบ
ในปี พ.ศ.2555 และปฏิเสธ 46 ข้อ โดยอ้างว่าเป็นการล่วงล้ำ�อธิปไตยของตน ตัวอย่างของข้อเสนอ
แนะท่ีถกูปฏเิสธคอืการอนญุาตใหผู้ร้ายงานพเิศษไปเยอืน (เสนอโดยอารเ์จนตนิา) ปลอ่ยตวันกัโทษ
การเมอืง (เสนอโดยเบลเยีย่ม) และหาทางแกไ้ขปัญหาจำ�นวนผู้ยา้ยถิน่จากเมียนมาในภมิูภาค (เสนอ
โดยมาเลเซีย)

มีพัฒนาการและคุณประโยชน์ต่างๆ เกิดขึ้นภายนอกกระบวนการนี้ UPR เป็นเครื่องมือที่ดีเยี่ยมใน 
การช่วยให้องค์กรภาคประชาสังคมได้มาประชุมและประสานงานการส่งเสริมและคุ้มครองสิทธิมนุษยชน 
เปน็เวทพีฒันายทุธศาสตรต์ามประเดน็สทิธิมนษุยชนทีม่คีวามสำ�คญั และมกีารประสานงานในการ
ผลักดันนโยบาย นอกจากนี้ องค์กรภาคประชาสังคมจำ�นวนมากใช้ UPR เป็นเวทีในการจัดระบบ
ความคดิเหน็ของตนตอ่สทิธมินษุยชน ทำ�ใหม้คีวามชอบธรรมในเวทสีหประชาชาตถิงึแมจ้ะไมไ่ดร้บั
อนุญาตให้นำ�เสนอข้อคิดเห็นหรือตั้งคำ�ถามก็ตาม แต่อย่างน้อยพวกเขาก็สามารถพูดคุยกับตัวแทน
ภาคประชาสังคมจากประเทศต่างๆ ที่มีความคิดเห็นคล้อยตามกัน หรือนำ�เสนอปัญหาเกี่ยวกับ
ประเด็นต่างๆ ได้

กระบวนการพิเศษ (Special Procedures)
กระบวนการพิเศษ (Special Procedures) เป็นชื่อที่ใช้เรียกกลไกคุ้มครองชุดหนึ่งที่ทำ�งานติดตาม
ตรวจสอบและรายงานเกี่ยวกับสิทธิมนุษยชน กระบวนการพิเศษสามารถมีได้หลายรูปแบบ แต่
ท้ังหมดเกีย่วขอ้งกบัการแตง่ตัง้บคุคลหรอืกลุม่บุคคลเพือ่ตรวจสอบประเด็นสิทธมินษุยชนเฉพาะกรณ ี
ซึง่อาจเปน็การตรวจสอบเกีย่วกบัประเทศใดประเทศหนึง่หรอืการละเมิดสิทธปิระเภทใดประเภทหนึง่ 
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การตรวจสอบอาจดำ�เนินการโดยบุคคลคนเดียว (ผู้ชำ�นาญการหรือผู้รายงานพิเศษ) หรือเป็นกลุ่ม
บุคคล (คณะทำ�งาน)

เจาะลึก

กระบวนการพิเศษ

ผู้รายงานพิเศษ (Special Rapporteurs)
ผู้รายงานพิเศษเป็นบุคคลท่ีได้รับมอบหมายภารกิจในการตรวจสอบประเด็นสิทธิมนุษยชนเฉพาะ
ประเด็น ไม่ว่าจะเป็นประเด็นเชิงเนื้อหาหรือเป็นประเทศ ปัจจุบันมีผู้รายงานพิเศษอยู่ราว 40 คน

ผู้รายงานเชิงประเด็น (thematic rapporteurs) จะตรวจสอบเป็นประเด็นๆ ไป เช่น สิทธิในที่พัก
อาศัยที่เหมาะสม การศึกษา การวิสามัญฆาตกรรม การประหารชีวิตอย่างรวบรัดหรือตามอำ�เภอใจ 
สทิธใินอาหาร เสรภีาพในการแสดงความคดิเหน็ เสรภีาพในศาสนาหรอืความเชือ่ สขุภาพ สทิธขิอง
ชนพื้นเมือง

ประเทศทีม่ผีูร้ายงานหรอืผูช้ำ�นาญการเฉพาะของประเทศ คอื เบลารสุ กมัพชูา เอรเิทรยี เฮต ิอหิรา่น 
เมียนมา เกาหลีเหนือ ดินแดนปาเลสไตน์ โซมาเลีย ซูดานและซีเรีย

ผู้ชำ�นาญการอิสระ (Independent Experts)
ผู้ชำ�นาญการอิสระคล้ายกับผู้รายงานพิเศษ แต่มักจะมุ่งเน้นการศึกษาค้นคว้ามากกว่าท่ีจะติดตาม
ตรวจสอบและลงพืน้ที ่เช่น ผูช้ำ�นาญการดา้นปญัหาสทิธมินษุยชนและความยากจนรนุแรง ประเดน็
ชนกลุ่มน้อย สิทธิมนุษยชนและความสมานฉันท์ระหว่างประเทศ ผลของนโยบายปฏิรูปเศรษฐกิจ
และหนีร้ะหวา่งประเทศตอ่การมสีทิธมินษุยชน การสง่เสรมิระบบระหวา่งประเทศทีเ่ปน็ประชาธปิไตย
และเท่าเทียม

คณะทำ�งาน (Working Groups)
คณะทำ�งานหนึ่งๆ ประกอบด้วยผู้ชำ�นาญการห้าคนจากแต่ละภูมิภาค มีหน้าที่รายงานเกี่ยวกับ
ประเดน็สทิธมินษุยชนระดบัโลก เชน่ การบังคบัให้สูญหายหรอืโดยไม่สมัครใจ การคมุขงัตามอำ�เภอ
ใจ การใช้ทหารรับจ้าง การเลือกปฏิบัติต่อผู้หญิงในกฎหมายและทางปฏิบัติ บรรษัทข้ามชาติ

หมายเหตุ: ผู้แทนพิเศษเป็นตัวแทนเลขาธิการสหประชาชาติ พวกเขาอาจเป็นผู้ชำ�นาญการพิเศษ
หรือผู้แทนระดับสูงด้วยเช่นกัน ภารกิจหลายอย่างคล้ายกับผู้รายงานพิเศษแต่ไม่ใช่ว่าทุกคนทำ�งาน
ด้านสิทธิมนุษยชน อีกทั้งไม่ได้รายงานต่อองค์กรสิทธิมนุษยชน

ผู้รายงานพิเศษ ผู้ชำ�นาญการ และคณะทำ�งานของคณะมนตรีสิทธิมนุษยชน มีความเป็นอิสระและ
ไมไ่ดเ้ปน็ตวัแทนของประเทศใด นีค่อืความเปน็เอกเทศซึง่นำ�มาทัง้ความนา่เชือ่ถอืและปญัหาทา้ทาย 
รายงานของพวกเขาได้รับการยอมรับอย่างสูงเนื่องจากผู้ชำ�นาญการเหล่าน้ีเป็นท่ีรับทราบกันดีว่ามี
ความเปน็อิสระและปลอดจากทศันคตทิางการเมอืง อยา่งไรก็ตาม ความเปน็อสิระของผูอ้ยู่ในตำ�แหนง่
ของกระบวนการพิเศษนี้เองอาจทำ�ให้พวกเขาประสบความยากลำ�บากที่จะได้รับคำ�เชิญไปเยือน
ประเทศทีต่นตอ้งการสอบสวนได ้โดยทัว่ไปแลว้จะมีการรอ้งขอตอ่ประเทศนัน้ๆ อยา่งเป็นลายลกัษณ์
อกัษร และหากประเทศนัน้เหน็ชอบ กจ็ะออกคำ�เชิญ ขอ้เสียของวิธปีฏบัิตนิีส้ามารถดไูดจ้ากกรณขีอง
เกาหลเีหนอืและเมยีนมาทีผู่ร้ายงานพเิศษแทบไม่มี (หรอืไมม่)ี โอกาสไปเยอืนประเทศเหลา่นัน้เลย
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ในช่วงทศวรรษท่ีผ่านมา ในอีกด้านหนึ่ง เกือบ 100 ประเทศได้ออก ‘คำ�เชิญยืนพื้น (standing 
invitations)’ ที่แสดงถึงการเปิดกว้างท่ีจะต้อนรับการมาเยือนของผู้ได้รับแต่งตั้งตามกลไกพิเศษใน
รายประเด็น

เชน่เดยีวกบันกัขา่วหรือนักวจิยั ผู้รายงานพเิศษเกบ็รวบรวมขอ้มลูและจัดทำ�รายงานโดยการไปเยอืน
ประเทศต่างๆ เพื่อทำ�การตรวจสอบเพ่ิมเติม นอกจากน้ี พวกเขาอาจประเมินและเสนอคำ�แนะนำ�
เกี่ยวกับสถานะของสิทธิมนุษยชน ภารกิจที่ได้รับมอบหมายคือการพิจารณาตรวจสอบ ติดตาม ให้
คำ�แนะนำ�และรายงานตอ่สาธารณะเกีย่วกบัสถานการณข์องประเดน็นัน้ๆ พวกเขาอาจตอบสนองตอ่
ข้อร้องเรียนของปัจเจกบุคคล ทำ�การศึกษา ดำ�เนินกิจกรรมส่งเสริมและสร้างความตระหนัก และให้
ความช่วยเหลือทางวิชาการที่อาจมีผู้ต้องการ

ในทางปฏิบัติ กระบวนการพิเศษมักจะถูกใช้เพื่อตอบสนองต่อเรื่องจำ�เป็นเร่งด่วนเนื่องจากเป็นวิธี
การทีร่วดเรว็ทีส่ดุในการรบัมอืกบัประเดน็สทิธทิีเ่รง่ดว่น อยา่งเชน่ บคุคลสญูหายหรอืภยัคกุคามต่อ
ชีวิตของบุคคล ผู้ดำ�รงตำ�แหน่งในกระบวนการพิเศษมักถูกถือว่าเป็นผู้ชำ�นาญระดับโลกเกี่ยวกับ
สถานการณ์หรือประเด็นสิทธิมนุษยชนน้ันๆ และดังน้ัน คำ�แถลงของพวกเขาจึงได้รับความสนใจ 
กระบวนการพเิศษเหลา่นีค้อ่นขา้งเปน็เรือ่งใหม ่ทีไ่ดรั้บการแตง่ตัง้ครัง้แรกสุดคอื คณะทำ�งานวา่ดว้ย
การสูญหาย (Working Group on Disappearances) ที่เริ่มในปี พ.ศ. 2533 แล้วจากนั้นก็เพิ่ม
จำ�นวนขึ้นมาเรื่อยๆ จากไม่ถึงสิบในกลางทศวรรษ 2530 มาเป็นประมาณสี่สิบชุดในปัจจุบัน

ในเอเชยีตะวนัออกเฉียงใต ้มผีูแ้ทนพเิศษหนึง่คนสำ�หรบักมัพูชา ถงึแมว้า่จะไมใ่ชก่ระบวนการพเิศษ
จริงๆ ก็ตามแต่ก็เป็นตัวแทนของเลขาธิการสหประชาชาติ ในความเป็นจริง สองตำ�แหน่งนี้ค่อนข้าง
คล้ายกัน เมียนมามีทั้งผู้รายงานพิเศษ (ตั้งแต่ปี พ.ศ.2536) และท่ีปรึกษาพิเศษของเลขาธิการ
สหประชาชาติ (ตั้งแต่ปี พ.ศ.2543) การคัดเลือกผู้รายงานพิเศษคำ�นึงถึงสมดุลทางภูมิภาค ดังนั้น
จึงมีผู้ได้รับเลือกจากเอเชียในจำ�นวนหนึ่งที่แน่นอน ผู้ชำ�นาญการจากไทย อินโดนีเซีย มาเลเซียและ
ฟิลิปปินส์ต่างเคยเป็นผู้รายงานพิเศษมาแล้ว

ผู้รายงานพิเศษเชิงประเด็นบางส่วนได้ทำ�การประเมินประเทศในเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ซึ่งได้รับ
ความสนใจจากสื่อ เมื่อฟิลิป อัลสตัน (Philip Alston) ผู้รายงานพิเศษว่าด้วยการวิสามัญฆาตกรรม 
การสังหารอย่างรวบรัดหรือตามอำ�เภอใจ (Extrajudicial, Summary or Arbitrary Executions) ไป
เยือนฟิลิปปินส์ใน พ.ศ. 2550 รายงานของเขาได้รับความสนใจเป็นอย่างมากในภูมิภาค เขาระบุใน
รายงานว่า “กองทพัอยูใ่นสภาวะปฏเิสธขอ้เท็จจรงิเกีย่วกบัการวสิามัญฆาตกรรมจำ�นวนมากทีท่หาร
ของตนถกูกล่าวหาวา่เป็นผูก้ระทำ�” ซ่ึงเปน็ความเหน็ทีว่พิากษว์จิารณก์องทพัฟลิปิปินส์และกอ่ใหเ้กดิ
การถกเถียงกันเป็นอย่างมาก

เจาะลึก

การเยือนฟิลิปปินส์ของอัลสตันในฐานะผู้รายงานพิเศษว่าด้วยการวิสามัญฆาตกรรม
ฟิลิป อัลสตัน เป็นผู้รายงานพิเศษว่าด้วยการวิสามัญฆาตกรรม การสังหารอย่างรวบรวมหรือตาม
อำ�เภอใจ ตั้งแต่ปี พ.ศ. 2547 ใน พ.ศ. 2550 เขาเดินทางไปปฏิบัติภารกิจในฟิลิปปินส์ ในรายงาน
ของเขาที่เผยแพร่ในปีถัดมา เขาระบุว่าตั้งแต่ พ.ศ.2554 มีคนถูกฆ่าไปราว 800 คน โดยส่วนใหญ่
เปน็นกัเคลือ่นไหวฝา่ยซา้ยทีผ่ลกัดนัเรือ่งการปฏริปูทีด่นิและตอ่สูเ้พือ่สิทธมินษุยชน ซึง่มจีำ�นวนมาก
ที่สามารถระบุได้ว่าเป็นฝีมือของทหาร
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รัฐบาลตอบโต้ว่าการสังหารส่วนใหญ่เป็นการกระทำ�ของคอมมิวนิสต์โดยเป็นส่วนหนึ่งของการ 
‘กวาดล้าง’ หรือกำ�จัดหนอนบ่อนไส้ อัลสตันเรียกว่านี่เป็น “ความพยายามแบบน่าเยาะเย้ย [ของ
รฐับาล] ทีจ่ะปดัความรบัผดิชอบ” อลัสตนัยงัระบดุว้ยวา่ ศาล “มุง่ดำ�เนนิคดกีบัผูน้ำ�ภาคประชาสงัคม 
แทนท่ีจะเป็นตัวฆาตกร” ดังน้ันจึงมีการลอยนวลไม่ต้องรับผิดอยู่สูงมาก หลังจากรายงานปรากฏ
ออกมาในปี พ.ศ. 2551 จำ�นวนการวิสามัญฆาตกรรมลดลงจากกว่า 200 รายลงมาเป็น 68 ราย ซึ่ง
ถงึแมว้า่จะยงัคงเปน็ตวัเลขทีส่งูอยู ่แตก่ารลดลงอยา่งมนียัสำ�คญัเชน่นีก้แ็สดงใหเ้หน็ว่ากระบวนการ
พิเศษสามารถเปลี่ยนแปลงมาตรฐานด้านสิทธิมนุษยชนได้ในบางสถานการณ์

กระบวนการรับข้อร้องเรียน 
คณะมนตรสีทิธมินษุยชนสามารถใชว้ธิกีารอืน่ในการสอบสวนประเทศทีม่ผีลการดำ�เนนิการดา้นสทิธิ
มนุษยชนที่ย่ำ�แย่ได้อีกด้วย ตั้งแต่ปี พ.ศ. 2550 คณะมนตรีสิทธิมนุษยชนเปิดรับข้อร้องเรียนของ
ปัจเจกบุคคลในกรณีท่ีถือว่ามี “การละเมิดสิทธิมนุษยชนและเสรีภาพขั้นพื้นฐานอย่างร้ายแรงและ
พิสูจน์ได้อย่างน่าเชื่อถือ” และจากนั้นอาจดำ�เนินการสอบสวนอย่างปิดลับ กระบวนการนี้มีมาเป็น
เวลาหลายทศวรรษแล้วโดยที่ก่อนหน้านี้เป็นที่รู้จักกันในชื่อกระบวนการ 1503 ในการเปลี่ยนผ่าน
จากคณะกรรมาธกิารสิทธมินษุยชนมาเปน็คณะมนตรสีทิธมินษุยชน กระบวนการนีไ้ดร้บัการทบทวน
และปรบัโครงสรา้งเลก็นอ้ยและตัง้ชือ่ใหมเ่ปน็กระบวนการรอ้งเรยีน (Complaints Procedure) การ
สอบสวนนี้จะมีเฉพาะกับกรณีการละเมิดที่ ‘ร้ายแรง (gross)’ เท่านั้น คณะมนตรีสิทธิมนุษยชนจะ
รับข้อร้องเรียนของปัจเจกบุคคล จะไม่สอบสวนการละเมิดโดยปัจเจกบุคคลหรือสถานการณ์ที่ไม่
ชัดเจนว่ารัฐมีบทบาทอยู่หรือไม่ นอกจากนี้ กระบวนการนี้เป็นกระบวนการที่ปิดลับ ซึ่งหมายความ
ว่าคณะมนตรีสทิธมินษุยชนจะรบัข้อรอ้งเรียนของปัจเจกบคุคลและตอ้งสอบสวนอยา่งปดิลับและไมมี่
การเปดิเผยขอ้มลูตอ่สาธารณะ กลไกนีย้งัไมเ่คยดำ�เนนิการสอบสวนประเทศในเอเชยีตะวนัออกเฉยีง
ใต้ มัลดีฟส์ในเอเชียใต้ถูกสอบสวนในปี พ.ศ.2551 ภายใต้กลไกก่อนหน้านี้ที่เรียกว่ากระบวนการ 
1503 (เนือ่งจากจดัตัง้ข้ึนมาโดยมติ 1503 ของคณะมนตรเีศรษฐกจิและสงัคม) หลายประเทศในเอเชยี
ตะวันออกเฉียงใต้ถูกสอบสวนดังตารางด้านล่างนี้

ตาราง 5-3:	การสอบสวนรัฐต่างๆ โดยกระบวนการร้องเรียนของคณะ
กรรมาธิการสิทธิมนุษยชน

ประเทศ ถูกตรวจสอบภายใต้มติ 1503

บรูไน ไม่เคย

กัมพูชา พ.ศ. 2532 (ในฐานะกัมพูเชีย)

ลาว พ.ศ. 2538

อินโดนีเซีย พ.ศ. 2521-2524

พ.ศ. 2526-2528

มาเลเซีย พ.ศ. 2527

เมียนมา พ.ศ. 2522-2523

พ.ศ. 2533-2535

ฟิลิปปินส์ พ.ศ. 2527-2529

สิงคโปร์ ไม่เคย

ไทย พ.ศ. 2538, 2539

เวียดนาม พ.ศ. 2537

ติมอร์ตะวันออก ไม่เคยในฐานะประเทศเอกราช แต่เคยเป็นส่วนหนึ่งของอินโดนีเซีย
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คณะมนตรีสิทธิมนุษยชนมีบทบาทสำ�คัญในการส่งเสริมและคุ้มครองสิทธิมนุษยชนภายในระบบ 
สหประชาชาติ แม้ว่ากลไกท่ีประกอบด้วยรัฐล้วนๆ ท่ีทำ�หน้าท่ีติดตามตรวจสอบมาตรฐานสิทธิมนุษยชน
ของรัฐอื่นๆ นั้น เป็นที่แน่นอนว่าจะต้องระมัดระวังและมีข้อจำ�กัดในทางการเมือง แต่กิจกรรมต่างๆ 
ที่คณะมนตรีสิทธิมนุษยชนสามารถดำ�เนินการ เช่น กระบวนการพิเศษ UPR และกระบวนการรับ
ขอ้รอ้งเรยีน ก็ไดเ้ริม่สง่ผลต่อมาตรฐานสทิธิมนษุยชน ประเทศตา่งๆ ไมส่ามารถหลกีเลีย่งพนัธกรณี
ด้านสิทธิมนุษยชนได้แล้วในตอนนี้ ผู้รายงานพิเศษยังคงทำ�งานสำ�คัญต่อไปในการรับมือกับการ 
ละเมิดต่างๆ ท่ีเกิดข้ึนท่ัวโลกและดำ�เนินการอย่างรวดเร็วกับข้อร้องเรียนเร่ืองการละเมิดสิทธิมนุษยชน
ที่ร้ายแรง

5.3	สำ�นักงานขา้หลวงใหญ่สิทธิมนษุยชน (The Office 
of the High Commissioner for Human Rights-
OHCHR)

สำ�นักงานข้าหลวงใหญ่สิทธิมนุษยชนมีภารกิจในการจัดการดูแลกิจกรรมด้านสิทธิมนุษยชนของ
สหประชาชาติและช่วยให้ประเทศต่างๆ ดำ�เนินการตามพันธกรณีของตน สำ�นักงานนี้มีชื่อในตอน
แรกว่าศูนย์สิทธิมนุษยชน (Human Rights Centre) ได้รับการจัดตั้งขึ้นหลังจากกลุ่มประเทศต่างๆ 
ในตน้ทศวรรษ 1990 ผลกัดนัใหม้กีลไกระดบัสูงข้ึนในการดูแลจัดการสิทธมินษุยชนของสหประชาชาต ิ
ความคิดดังกล่าวได้รับการยอมรับในการประชุมโลกว่าด้วยสิทธิมนุษยชนในปี พ.ศ.2536 และมีมติ
ให้จัดตั้งสำ�นักงานนี้ขึ้นมา

OHCHR มกีารดำ�เนินกิจกรรมต่างๆ มากมาย รวมถึงการผลักดนัให้สิทธิมนุษยชนเปน็กระแสหลัก
ภายในระบบสหประชาชาติและให้การสนับสนุนอย่างหนักแน่นในการคุ้มครองสิทธิมนุษยชน 
นอกจากนี้ก็ให้ความช่วยเหลือต่อรัฐบาลต่างๆ (เช่น ความรู้ความชำ�นาญและการฝึกอบรมทาง
วิชาการ) เพื่อให้สามารถปฏิบัติตามพันธกรณีของตนได้ และยังประสานงานกิจกรรมด้านสิทธิ
มนุษยชนภายในสหประชาชาติและสนับสนุนกลไกสิทธิมนุษยชนต่างๆ เช่น ประสานงานเรื่อง 
UPR สำ�นักงานข้าหลวงใหญ่ฯ ยังดำ�เนินกิจกรรมการให้การศึกษา การเผยแพร่ข้อมูลแก่สาธารณะ
และการสนับสนุนผลักดันในนามของสหประชาชาติอีกด้วย สำ�นักงานนี้ต่างจากคณะมนตรีสิทธิ
มนุษยชนคือ ไม่ได้ประกอบด้วยตัวแทนของรัฐ แต่เป็นปัจเจกบุคคลที่มีความรู้ความชำ�นาญด้าน
สิทธิมนุษยชน

OHCHR มีความโดดเด่นในเรื่องการทำ�งานอยู่ในพื้นที่ โดยมีสำ�นักงานประจำ�ประเทศและภูมิภาค 
25 แห่งทั่วโลก ในเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ มีสำ�นักงานประจำ�ภูมิภาคอยู่ที่กรุงเทพฯ ในสำ�นักงาน
ใหญข่อง ESCAP ในชว่งทศวรรษ 1990 OHCHR ตอ้งดิน้รนเพือ่ใหไ้ด้รบัการยอมรบัเนือ่งจากความ
ขดัแยง้ภายในและระบบบรหิารองคก์รทีเ่ทอะทะเช่ืองชา้ของสหประชาชาตทิำ�ให ้OHCHR เป็นกลไก
ท่ีออ่นแอและไมม่ปีระสทิธผิล อยา่งไรก็ตาม ดว้ยส่วนผสมของขา้หลวงใหญท่ีเ่ขม้แขง็และการยอมรบั
ภารกิจด้านสิทธิมนุษยชนทั่วทั้งสหประชาชาติ ทำ�ให้ OHCHR จึงมีความโดดเด่นในการทำ�งานมา
ตั้งแต่นั้น OHCHR นำ�โดยข้าหลวงใหญ่ (High Commissioner) ที่ได้รับการแต่งตั้งโดยเลขาธิการ
สหประชาชาติ มีระยะเวลาการดำ�รงตำ�แหน่งวาระละ 4 ปี โดยเริ่มจากปี พ.ศ.2537 จนถึงปี พ.ศ.
2557 นี้ มีข้าหลวงใหญ่มาแล้วเจ็ดคนจากยุโรป ละตินอเมริกา และแอฟริกา แต่ยังไม่มีจากเอเชีย
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5.4 องค์กรตามสนธิสัญญา (Treaty Bodies)

เม่ือเทียบกับองค์กรตามกฎบัตรน้ัน องค์กรตามสนธิสัญญากลายเป็นองค์กรด้านสิทธิมนุษยชนอีก
ประเภทหนึง่ไปเลย องคก์รตามสนธสิญัญาถกูสรา้งขึน้จากสนธสัิญญาดา้นสิทธมินษุยชนซ่ึงระบุราย
ละเอียดเกี่ยวกับการจัดตั้ง ภารกิจ และกฎระเบียบต่างๆ สนธิสัญญาด้านสิทธิมนุษยชนแต่ละฉบับ 
(และพธิสีารเลือกรบัสำ�หรบัอนสุญัญาวา่ดว้ยการตอ่ตา้นการทรมานฯ) ตา่งมกีลไกเฉพาะของตนเอง 
ซึ่งจนถึง พ.ศ. 2557 นี้มีทั้งหมด 10 องค์กรด้วยกัน เมื่อสนธิสัญญามีผลบังคับใช้ ผลที่เกิดขึ้นอย่าง
หนึ่งก็คือ การจัดตั้งคณะกรรมการที่ประกอบด้วยผู้แทนประมาณ 10-23 คน (ขึ้นอยู่กับข้อกำ�หนด
ในแต่ละสนธิสัญญา) มีหน้าที่จัดการดูแลการดำ�เนินการตามสนธิสัญญาของประเทศภาคี ในขณะที่
องค์กรตามกฎบัตรมักจะประกอบด้วยตัวแทนรัฐ แต่องค์กรตามสนธิสัญญาประกอบด้วยผู้ชำ�นาญ
การอิสระมากกว่า ปกติแล้ว สมาชิกองค์กรตามสนธิสัญญาจะเป็นผู้ชำ�นาญการด้านสิทธิมนุษยชน 
ไม่ว่าจะเป็นนักกฎหมาย นักการทูตหรือเจ้าหน้าที่จากองค์กรพัฒนาเอกชน โดยได้รับการเสนอชื่อ
จากประเทศภาคีในสนธิสัญญา แต่มีจุดยืนเป็นอิสระจากรัฐ (ดังนั้นจึงประกันว่ารัฐบาลไม่สามารถ
ควบคุมพวกเขาได้) องค์กรเหล่าน้ีประชุมปีละ 3-4 ครั้งที่เจนีวา องค์กรตามสนธิสัญญาดำ�เนิน
กิจกรรมจำ�นวนมากที่ต่างกันไปในสนธิสัญญาแต่ละฉบับและดังสรุปในตารางด้านล่างนี้

ตาราง 5-4: สรุปองค์กรตามสนธิสัญญา

องค์กรตาม

สนธิสัญญา

จำ�นวนสมาชิกใน

คณะกรรมการ

รายงานของ

รัฐภาคี

ข้อร้อง

เรียนจาก

ปัจเจกบุคคล

รอบของการ

รายงาน*

การสอบถาม

และ/หรือ

ภารกิจ

CCPR 18 ดูแล รับ ตามพิธี

สารฯ 

2 และตาม

ร้องขอ

ไม่

CESCR 18 ดูแล รับ ตามพิธี

สารฯ

2 และ 5 ใช่ ตามพิธี

สารฯ**

CEDAW 23 ดูแล รับ ตามพิธี

สารฯ

1 และ 4 ใช่ ตามพิธี

สารฯ

CRC*** 18 ดูแล รับ ตามพิธี

สารฯ

2 และ 5 ใช่ ตามพิธี

สารฯ**

ICERD 18 ดูแล รับ ข้อ 14 1 และ 2 ไม่

CAT+ 10 ดูแล รับ ข้อ 22 1 และ 4 ใช่ ข้อ 20

CMW 14 ดูแล รับ ข้อ 77 1 และ 5 

ร้องขอ

ไม่

CRPD 18 ดูแล รับ ตามพิธี

สารฯ

2 และ 4 ใช่ ตามพิธี

สารฯ

ICED 10 ดูแล รับ ข้อ 31 2++ ใช่ ข้อ 33

* 	 จำ�นวนปีจนถึงรายงานฉบับแรก/จำ�นวนปีระหว่างรายงานฉบับถัดไป
** 	 เมื่อพิธีสารเลือกรับมีผลบังคับใช้
***	 พิธีสารเลือกรับสองฉบับของ CRC กำ�หนดให้รัฐภาคีส่งรายงาน ครั้งแรกภายในสองปี จากนั้นทุก 5 ปี
+ 	 ภายใต้ CAT ยังมีคณะอนุกรรมการว่าด้วยการป้องกันการทรมานและการปฏิบัติหรือการลงโทษที่โหดร้าย ไร้มนุษยธรรม 

หรือย่ำ�ยีศักดิ์ศรี
++ 	ยังไม่มีการตัดสินใจ
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องค์กรตามสนธิสัญญาแต่ละองค์กรจะมีภารกิจและอำ�นาจแตกต่างกันไปเล็กน้อย ต่อไปจะเป็นราย
ละเอียดของกิจกรรมขององค์กรตามสนธิสัญญาและพิจารณาว่าให้ความคุ้มครองสิทธิมนุษยชน
อย่างไร

รายงานของรัฐภาคี
เม่ือประเทศหน่ึงเห็นชอบต่อสนธิสัญญาฉบับหนึ่ง ก็ย่อมเป็นการผูกมัดที่จะต้องจัดทำ�รายงานตาม
ระยะเวลาทีก่ำ�หนดดว้ย (ระยะเวลาข้ึนกบัขอ้กำ�หนดทีก่ำ�หนดไว้ในสนธสิญัญา แตต่ามปกตกิป็ระมาณ
สีถ่งึหา้ป)ี รายงานใหร้ายละเอยีดว่าตนปฏบัิตติามพันธกรณใีนสนธสัิญญาอยา่งไรบ้าง แตล่ะประเทศ
ต้องบรรยายขั้นตอนต่างๆ ไม่ว่าจะเป็นในทางนิติบัญญัติ ศาล นโยบายและมาตรการอื่นๆ ที่ได้
ดำ�เนนิการไปเพือ่คุม้ครองสทิธติามสนธสิญัญา รายงานของรฐัภาคมีกัจะเปน็เอกสารหนาๆ บางครัง้
เกือบสองร้อยหน้า ที่ตอบต่อสนธิสัญญาไล่เป็นข้อๆ ไป รายงานควรอธิบายว่าสิทธิต่างๆ ในสนธิ
สญัญาไดถ้กูนำ�เขา้ไปอยูใ่นกฎหมายในประเทศอยา่งไร มคีนมากแคไ่หนทีไ่ดใ้ชส้ทิธนิัน้ในประเทศ 
และกิจกรรมอื่นๆ ที่ได้ดำ�เนินการเพื่อคุ้มครองสิทธิดังกล่าว

โดยท่ัวไปแล้ว ประเทศต่างๆ ถูกคาดหวังว่าจะต้องส่งรายงานฉบับแรกในเวลาหนึ่งหรือสองปีหลัง
จากใหส้ตัยาบนั หลงัจากนัน้การสง่รายงานจะเปน็ไปตามกำ�หนดเวลา (มกัจะทกุสีห่รอืหา้ป)ี อยา่งไร
กต็ามการจดัทำ�รายงานเชน่นีส้ิน้เปลอืงทัง้เวลาและงบประมาณ อกีทัง้ตอ้งอาศยับุคลากรจำ�นวนมาก 
จึงไม่น่าประหลาดใจเลยที่หลายประเทศลังเลที่จะค้นคว้าหาข้อมูลและยอมรับว่าไม่ได้ดำ�เนินการ
ตามสนธิสัญญา ผลก็คือ หลายประเทศค้างส่งรายงาน ในเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ก็มีรายงานหลาย
ฉบบัทีย่งัคา้งสง่ ประเทศสว่นใหญม่คีา้งสง่อยูอ่ยา่งนอ้ยหนึง่ฉบบั และหลายประเทศคา้งอยูส่องหรอื
มากกวา่นัน้ บรไูนไมเ่คยสง่รายงานให้กบั CEDAW นบัตัง้แต่ให้สัตยาบันใน พ.ศ. 2550 อนิโดนเีซีย
ค้างส่งรายงานให้กับ CERD อยู่สามฉบับ และลาวค้างส่งรายงานให้กับองค์กรตามสนธิสัญญาห้า
ฉบบั นีไ่มไ่ดห้มายความวา่เอเชียตะวนัออกเฉยีงใตม้คีวามไรป้ระสทิธภิาพแตอ่ยา่งใดในเรือ่งการสง่
รายงาน เนื่องจากประเทศส่วนใหญ่ต่างก็มีรายงานค้างส่ง มีการประมาณกันว่ามีรายงานค้างส่ง
มากกว่า 1,000 ฉบับที่ต้องส่งให้กับองค์กรตามสนธิสัญญาทั้งหมด

อภิปรายและแลกเปลี่ยน

รายงานรัฐภาคีเป็นวิธีการที่มีประโยชน์ในการพิจารณาสถานะสิทธิมนุษยชนในประเทศ
หนึ่งๆ หรือไม่?
ระบบการรายงานโดยรัฐตกเป็นเป้าของการวิพากษ์วิจารณ์อย่างมาก ประเทศเดียวในเอเชียตะวัน
ออกเฉียงใต้ที่ไม่ค้างส่งรายงานคือ สิงคโปร์ (ให้สัตยาบันต่อสนธิสัญญาเพียงน้อยฉบับ) นอกจากนี้ 
กระบวนการนี้ไร้ประโยชน์ในกรณีของประเทศที่ไม่ได้ให้สัตยาบันต่อสนธิสัญญา สำ�หรับประเทศที่
คา้งสง่รายงาน องคก์รตามสนธิสญัญาทำ�ไดแ้ตเ่พยีงการแสดงการส่งเสรมิให้ทำ�เทา่นัน้ แตด่ว้ยขนาด
และขอบเขตของรายงาน และการต้องใช้ทรัพยากรของรัฐบาลอย่างมาก องค์กรตามสนธิสัญญาก็
แทบจะทำ�อะไรไม่ได้เลยที่จะให้รัฐภาคีส่งรายงานตามที่กำ�หนด กระทั่งเมื่อส่งรายงานแล้ว รายงาน
หลายฉบับก็มีแต่มุมมองของรัฐและละเลยในประเด็นสิทธิมนุษยชนที่สำ�คัญกว่าไป

เนื่องจากปัญหาต่างๆ เหล่านี้ สำ�นักงานข้าหลวงใหญ่สิทธิมนุษยชนจึงได้ริเริ่มกระบวนการปรึกษา
หารอืทีเ่รยีกวา่ ‘กระบวนการสรา้งความเขม้แขง็ใหก้บัองคก์รตามสนธสิญัญา’ โดยมุง่เนน้ไปที ่“การ
คัง่คา้งสะสมเปน็จำ�นวนมากของรายงานรฐัและการรอ้งเรยีนรายบคุคล การขาดแคลนทรพัยากรของ
องค์กรตามสนธิสัญญาที่เป็นปัญหาเรื้อรัง และการขาดตกบกพร่องในหน้าที่ที่ต้องส่งรายงานของรัฐ
ภาค”ี การปรกึษาหารอืน้ีเสนอแนวทางแกปั้ญหาทีเ่ป็นไปไดเ้ป็นจำ�นวนมาก รวมถึงการให้มีรายงาน
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ฉบบัเดยีวทีค่รอบคลมุสนธสิญัญาทกุฉบับหรอืรอ้งขอรายงานจากประเทศทีมี่ผลการดำ�เนนิการย่ำ�แย่
เท่านั้น

จะแก้ปัญหาน้ีได้อย่างไร? เป็นเรื่องท่ีสอดคล้องกับความเป็นจริงหรือไม่ท่ีจะคาดหวังให้
รฐัรายงานอยา่งเปน็ภววสิยัเกีย่วกบัสถานการณส์ทิธมินษุยชนของตนหรอืวา่ควรจะปลอ่ย
ให้เป็นหน้าที่ขององค์กรภาคประชาสังคม?

จำ�เป็นหรือไม่ที่จะต้องรายงานทุก 4-5 ปีสำ�หรับสนธิสัญญาแต่ละฉบับ ซึ่งหมายความว่า
บางประเทศต้องจัดทำ�รายงานปีละเกือบสองฉบับ? พันธะผูกพันในเรื่องนี้เป็นภาระหนัก
เนื่องจากต้องมีการค้นคว้าหาข้อมูลและเขียนรายงาน ส่งคณะผู้แทนไปกรุงเจนีวา แล้วก็
ติดตามผล

จะเป็นการดีกว่าหรือไม่ที่จะใช้กระบวนการ UPR? (แต่ UPR ไม่ได้ครอบคลุมสิทธิมาก
เท่าที่ระบุไว้ในสนธิสัญญาต่างๆ)

เมือ่มกีารสง่รายงาน สมาชกิองคก์รตามสนธสัิญญาจะเปน็ผูอ้า่นและจะประชมุกับประเทศนัน้ๆ เพือ่
พดูคยุเกีย่วกบัความคบืหนา้ เนือ่งจากว่ารายงานเป็นการประเมินตนเอง ประเทศตา่งๆ จึงมักละเว้น
ที่จะกล่าวถึงข้อมูลเกี่ยวกับการละเมิดสิทธิมนุษยชนหรือพยายามอวดอ้างว่าประเทศของตนมี
มาตรฐานสูงในประเด็นสิทธิมนุษยชนซึ่งอาจไม่ได้สะท้อนถึงสถานการณ์จริงที่เกิดขึ้น ด้วยเหตุนี้ 
องค์กรตามสนธิสัญญาจึงให้องค์กรอิสระ อย่างเช่น องค์กรพัฒนาเอกชน ส่งรายงานของตนมาด้วย 
(เรียกว่า ‘รายงานเงา’) เพื่อให้นำ�เสนอมุมมองที่เป็นอิสระ การพิจารณาทบทวนจริงๆ จะเกิดขึ้นใน
การประชุมระหว่างองค์กรตามสนธิสัญญากับผู้แทนจากประเทศภาคีที่สำ�นักงานข้าหลวงใหญ่ฯ ที่
กรงุเจนวีา และคณะผู้แทนของประเทศนัน้จะตอบคำ�ถามจากองคก์รตามสนธสิญัญาในลกัษณะ ‘การ
สานเสวนาอย่างสร้างสรรค์’ บ่อยครั้งท่ีองค์กรตามสนธิสัญญาจะยกประเด็นจากรายงานเงา และ
ประเทศนัน้อาจถกูรอ้งขอใหเ้สนอขอ้มูลเพิม่เตมิเกีย่วกบัการละเมิดทีเ่กดิขึน้ในประเทศ ขัน้ตอนตาม
ปกติจะเป็นไปดังต่อไปนี้ (แต่ละขั้นตอนจะได้รับการบันทึกและคนทั่วไปสามารถเข้าถึงได้)
1. 	ส่ง ‘รายงานรัฐ’ (เอกสารความยาวกว่า 100 หน้า)
2. 	องค์กรตามสนธิสัญญารวบรวม ‘รายการประเด็น (List of Issues)’ ท่ีต้องการให้ประเทศน้ัน

อภิปราย บางประเด็นอาจมาจากรายงานเงา (ปกติแล้วจะมีประมาณ 10-20 ประเด็น)
3. 	ประเทศภาคีตอบคำ�ถามต่อประเด็นต่างๆ เหล่านั้น
4. 	องค์กรตามสนธิสัญญาออก ‘บันทึกสรุป (Summary Record)’ ที่ให้รายละเอียดเกี่ยวกับการ

ประชุม
5. 	องค์กรตามสนธิสัญญาออก “ข้อสังเกตสรุป (Concluding Observations)’ ที่อาจรวมถึงข้อเสนอ

แนะต่างๆ สำ�หรับประเทศนั้น
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อภิปรายและแลกเปลี่ยน

มีประเทศต่างๆ เปลี่ยนแปลงไปเนื่องจากกระบวนการรายงานรัฐนี้หรือไม่?
อาจดูเหมือนว่ารายงานรัฐส่งผลจำ�กัดต่อการดำ�เนินการด้านสิทธิมนุษยชน อย่างไรก็ตาม รายงาน
เหล่านีอ้าจถกูใชใ้นหลายทางทีจ่ะปรบัปรงุสทิธมินษุยชน และมีตวัอยา่งหลายกรณทีีห่าไดใ้นภมูภิาค
นี้เอง เช่น ไทยแก้ไขกฎหมายการหย่าร้างสำ�หรับผู้หญิงโดยเป็นผลจากการดำ�เนินการให้สอดคล้อง
กบัทัง้ ICCPR และ CEDAW องคก์รตามสนธสิญัญาของ CEDAW ระบวุา่กฎหมายการหยา่รา้งของ
ไทยเลือกปฏบิติัตอ่ผู้หญงิ คอื ผูห้ญงิจะขอหยา่ไดย้ากกวา่เนือ่งจากตอ้งพิสจูนเ์รือ่งนอกใจหรอืวา่สามี
ไดห้ายตวัไปเปน็เวลาสองป ีขณะทีผู่ช้ายสามารถหยา่ไดโ้ดยทีฝ่า่ยภรรยาไม่ตอ้งทำ�ผิดอะไร นอกจาก
นี้ ผู้หญิงยังต้องเปลี่ยนนามสกุลมาเป็นของสามีด้วย ไทยได้แก้ไขกฎหมายเหล่านี้ในปี พ.ศ. 2548

ข้อร้องเรียนของปัจเจกบุคคล (Individual Communications)
นอกจากการรบัรายงานรฐัแลว้ องคก์รตามสนธิสญัญาบางองคก์รอาจรบัขอ้รอ้งเรยีนจากปัจเจกบคุคล
และประเทศภาคีอีกด้วย แม้ว่าจะมีองค์กรตามสนธิสัญญาสี่องค์กรที่รับข้อร้องเรียนระหว่างรัฐ แต่ก็
ไม่เคยมีการร้องเรียนในลักษณะดังกล่าว และดังน้ันจึงจะไม่กล่าวถึงกระบวนการน้ี พึงสังเกตไว้ว่า 
เช่นเดียวกับคณะมนตรีสิทธิมนุษยชน ประเทศต่างๆ มักจะมีความลังเลในทางการเมืองท่ีจะตั้งข้อ
ร้องเรียนโดยตรงต่อประเทศอื่นเน่ืองจากกลัวจะโดนต้ังคำ�ถามกลับในประเด็นสิทธิมนุษยชนที่เลว
ร้ายในประเทศตนเองได ้ซึง่หมายความวา่ก็ปลอ่ยใหเ้ปน็หนา้ทีข่องปจัเจกบคุคลและภาคประชาสงัคม
ท่ีจะรอ้งเรยีนเกีย่วกบัการละเมดิสทิธิมนษุยชน การรอ้งเรยีนของปจัเจกบคุคลถกูใชบ้อ่ยกว่ามาก โดย
จนถงึขณะนีม้กีารยืน่ขอ้รอ้งเรยีนตอ่องคก์รตามสนธสิญัญาตา่งๆ รวมแลว้ประมาณ 2,500 กรณ ีสนธิ
สัญญาทุกฉบับมีกลไกรับข้อร้องเรียน อย่างไรก็ตาม
•	 CMW: อนุสัญญาแรงงานข้ามชาติกำ�หนดว่าต้องมีสิบประเทศให้สัตยาบันต่อข้อที่ 77 ของ 

อนุสัญญาฯ เพื่อให้กระบวนการรับข้อร้องเรียนเริ่มทำ�งาน จนถึงพ.ศ. 2557 มีเพียงสองประเทศ
เท่านั้นที่ให้สัตยาบันต่อข้อนี้

•	 CRC: กระบวนการรับข้อร้องเรียนของ CRC เริ่มทำ�งานในตอนต้นปี พ.ศ. 2557 เมื่อพิธีสาร
เลือกรับฉบับที่สามได้รับการให้สัตยาบันครบสิบประเทศตามที่กำ�หนด จนถึงปี พ.ศ.2557 นี้ ยัง
ไม่มีการยื่นข้อร้องเรียน

•	 ICESCR: กระบวนการรับข้อร้องเรียนของ ICESCR เริ่มทำ�งานในเดือนพฤษภาคม พ.ศ. 2556 
เมื่อพิธีสารเลือกรับได้รับการให้สัตยาบันครบสิบประเทศตามที่กำ�หนด แต่ยังไม่มีการพิจารณา
ข้อร้องเรียนของปัจเจกบุคคลเลย

•	 ICED: อนสุญัญาวา่ดว้ยการบงัคบัใหส้ญูหายกำ�หนดใหป้ระเทศตา่งๆ ตอ้งประกาศภายใตข้อ้ 31 
วา่ตนอนญุาตใหม้กีารรอ้งเรยีน จนถงึขณะนี ้มปีระเทศภาคสีบิหกประเทศทีม่คีำ�ประกาศเชน่นัน้ 
ไมม่กีารกำ�หนดจำ�นวนประเทศขัน้ต่ำ�สดุท่ีตอ้งประกาศกอ่นทีอ่งคก์รตามสนธสิญัญาจะรบัขอ้รอ้ง
เรียนจากปัจเจกบุคคลได้ จนถึงปี พ.ศ. 2557 ยังไม่มีการร้องเรียน

องค์กรตามสนธิสัญญาท่ีเหลืออีกห้าองค์กรมีกระบวนการรับข้อร้องเรียนแล้ว แต่การร้องเรียนจาก
ปัจเจกบุคคลจะต้องได้รับความเห็นชอบโดยสมัครใจจากรัฐนั้นเสียก่อน สำ�หรับประเทศในเอเชีย
ตะวันออกเฉียงใต้ มีน้อยมากท่ียอมให้มีการร้องเรียนโดยปัจเจกบุคคล ไทยและฟิลิปปินส์ยอมให้
ปัจเจกบุคคลร้องเรียนตามสนธิสัญญาสองฉบับ และติมอร์ตะวันออกยอมให้ร้องเรียนตาม CEDAW 
ในบางประเด็น เร่ืองน้ีก็ไม่ถือว่าเลวร้ายนัก เนื่องจากโดยทั่วไปแล้วประเทศส่วนใหญ่ก็ไม่ยอมให้
ปัจเจกบุคคลร้องเรียน ถึงจะหมายความว่ากระบวนการน้ีแทบไม่เคยหรือไม่เคยได้ถูกใช้ในภูมิภาค
น้ีเลยกต็าม มเีพยีงประเทศฟลิปิปนิสท์ีม่กีรณกีลา่วหารอ้งเรยีนกบัองคก์รตามสนธสิญัญาของ ICCPR 

ข้อร้องเรียนของ
ปัจเจกบุคคล
เมื่อปัจเจกบุคคล
เห็นว่าสิทธิมนุษยชน
ของตนถูกละเมิด 
ในบางสถานการณ์ 
บุคคลนั้นสามารถ
ร้องเรียนต่อ
สหประชาชาติ โดย
มีหลายเงื่อนไข คือ 
(1) ประเทศนั้นจะ
ต้องได้ให้สัตยาบัน
ต่อสนธิสัญญาฉบับ
นั้นแล้ว (2) ยอมให้
ปัจเจกบุคคลทำ�การ
ร้องเรียนได้ และ 
(3) บุคคลนั้นจะ
ต้องได้ดำ�เนินการ
ผ่านระบบกฎหมาย
หรือเทียบเท่าของ
ประเทศนั้นมาก่อน
แล้ว
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(16 กรณี) และขอ้รอ้งเรยีนจากปจัเจกบุคคลหนึง่กรณตีอ่ CEDAW จากฟิลิปปินส์ ส่วนไทยและตมิอร์
ตะวันออกไม่เคยเผชิญการร้องเรียนจากปัจเจกบุคคล

ตาราง 5-5:	ประเทศในเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ท่ียอมให้ปัจเจกบุคคลร้อง

เรียน

สนธิสัญญา ยอมให้ร้องเรียน ลงนามแต่ไม่ได้ให้สัตยาบัน

ICERD ไม่มี

ICESCR ไม่มี ติมอร์ตะวันออก

ICCPR ฟิลิปปินส์ กัมพูชา

CEDAW ฟิลิปปินส์

ไทย

ติมอร์ตะวันออก

อินโดนีเซีย

CAT ไม่มี ลาว

CRC ไทย ไม่มี

CMW ไม่มี กัมพูชา

ICED ไม่มี อินโดนีเซีย

ลาว

ไทย

CRPD ไม่มี กัมพูชา

กระบวนการร้องเรียน
กระบวนการรอ้งเรยีนจากปจัเจกบุคคลเปน็กระบวนการกึง่กฎหมายทีอ่งคก์รตามสนธิสญัญารวบรวม
ข้อมูลจากบุคคลท่ีคิดว่าสิทธิของตนถูกละเมิด กระบวนการร้องเรียนจะต้องเป็นไปตามรายละเอียด
และวธิกีารท่ีกำ�หนด กระบวนการอาจแตกตา่งกนัไปบา้งระหวา่งกลไกตามสนธสิญัญาตา่งๆ แต่โดย
พื้นฐานแล้วก็จะเป็นไปตามนี้
1. 	ผู้ร้อง (หรือตัวแทนของเขา/เธอ) ยื่นคำ�ร้องเป็นลายลักษณ์อักษรต่อคณะกรรมการประจำ�สนธิ

สญัญา แสดงขอ้เทจ็จรงิของเหตกุารณ ์ขอ้มลูอืน่ทีเ่กีย่วขอ้ง และระบเุหตผุลวา่ทำ�ไมจงึไมส่ามารถ
ได้รับความยุติธรรมในประเทศของตน ในการยื่นขั้นตอนแรกนี้ต้องให้รายละเอียดเกี่ยวกับสิทธิ
ที่ถูกละเมิดและการไม่ได้รับความยุติธรรม

2. 	คณะกรรมการฯ พจิารณาตดัสนิใจวา่ตนมอีำ�นาจรบัคำ�รอ้งนีห้รอืไม ่ซึง่เรยีกวา่การตดัสินใจเรือ่ง
อำ�นาจการพิจารณา (admissibility decision) คำ�ร้องที่จะได้รับการยอมรับพิจารณาจะต้องเข้า
เกณฑ์ดังต่อไปนี้
ก. 	ประเทศนั้นต้องให้สัตยาบันต่อสนธิสัญญาแล้วและยินยอมให้มีการร้องเรียน
ข. 	คำ�ร้องจะต้องระบุตัวตนของผู้ที่ถูกละเมิดสิทธิอย่างชัดเจน
ค. 	มีการละเมิดบทบัญญัติข้อใดข้อหนึ่งของสนธิสัญญา และต้องระบุด้วยว่าข้อใด
ง. 	ผู้ที่ถูกละเมิดได้ร้องเรียนกับรัฐแล้วแต่ไม่เป็นผล ซ่ึงเรียกว่า ‘แสวงหาทางเยียวยาภายใน

ประเทศมาจนหมดสิน้ทกุหนทางแล้ว (exhausting domestic remedies)’ กลา่วอกีอยา่งหนึง่
คือ ไม่มีหนทางใดอีกแล้วท่ีผู้ถูกละเมิดจะสามารถแสวงหาความยุติธรรมจากรัฐได้ คณะ
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กรรมการประจำ�สนธิสัญญาจะรับพิจารณาคำ�ร้องก็ต่อเม่ือผู้ร้องได้พยายามมาจนหมดส้ินทุก
กระบวนการแล้ว

3. 	คณะกรรมการประจำ�สนธิสัญญาส่งคำ�ร้องไปยังรัฐภาคี
4. 	รัฐภาคีตอบต่อข้อกล่าวหา
5. 	คำ�ตอบจากรัฐถูกส่งไปให้ผู้ร้องเพื่อตอบ ในบางกรณี อาจต้องทำ�เช่นนี้สองรอบ
6. 	เม่ือรวบรวมขอ้มลูท้ังหมดแลว้ คณะกรรมการฯ ก็จะประชุมเพือ่พจิารณามลูคด ีตดัสนิวา่มกีาร

ละเมิดหรือไม่ และควรจะมีข้อพิจารณาอย่างไร หากพบว่ามีการละเมิดเกิดขึ้น ก็อาจขอให้รัฐ
น้ันจัดการปัญหา ชดเชยให้ผู้ถูกละเมิด และแก้ไขกฎหมายหรือแนวปฏิบัติเพื่อป้องกันไม่ให้
เกิดขึ้นซ้ำ�อีก

แนวคิด

การหมดสิ้นหนทางเยียวยาภายในประเทศ (Exhausting Domestic Remedies)
กฎเรื่องการหมดสิ้นหนทางนี้เปิดโอกาสให้รัฐ (โดยเฉพาะศาล) ได้จัดการกับการละเมิดตามที่มี
การกล่าวหาและแก้ไขปัญหาก่อนที่คณะกรรมการประจำ�สนธิสัญญาจะต้องเข้ามาเกี่ยวข้อง นั่น
หมายความว่าผู้ถูกละเมิดต้องเรียกร้องสิทธิของตนตามระบบยุติธรรมในประเทศเสียก่อน (ศาล
แพ่ง อาญา และ/หรือปกครอง) หากผู้ถูกละเมิดไม่สามารถเข้าถึงระบบยุติธรรมได้ หรือว่าเป็นตัว
ระบบยุติธรรมเสียเองที่ละเมิดสิทธิ หรือการเยียวยาที่ให้นั้นไม่เหมาะสมเพียงพอ ผู้ถูกละเมิดก็
อาจสามารถใช้กลไกตามสนธิสัญญาได้ กฎเกณฑ์นี้มีเพื่อให้ปัจเจกบุคคลจะได้ไม่หันมาพึ่ง
สหประชาชาติก่อนเป็นอันดับแรก

กระบวนการนีค้อ่นขา้งชา้และอาจใชเ้วลามากกวา่หนึง่ปกีอ่นทีจ่ะไดข้อ้สรปุ การรอ้งเรยีนกรณฉีกุเฉนิ
มักจะอาศัยช่องทางอ่ืน (เช่น ผู้รายงานพิเศษ) ที่การดำ�เนินการอาจใช้เวลาไม่ก่ีวันแทนที่จะเป็นปี 
กระบวนการนีต้อ้งลา่ชา้เพราะวา่บางครัง้รฐัไมต่อบซึง่อาจสง่ผลใหข้อ้รอ้งเรยีนถกูดำ�เนนิการไปโดย
ไม่ได้รับข้อมูลจากฝ่ายรัฐ และคณะกรรมการประจำ�สนธิสัญญาก็ประชุมกันในเวลาจำ�กัดในแต่ละปี 
(หกถงึสบิสปัดาหต์อ่ป)ี เนือ่งจากวา่คณะกรรมการฯ ไมม่อีำ�นาจทีม่ผีลผกูมดั จงึไมส่ามารถทำ�ใหค้ำ�
ตดัสนิมผีลบงัคบัใชไ้ด ้ในหลายกรณ ีคณะกรรมการประจำ�สนธสิญัญาอาจพบวา่มกีารละเมดิเกดิขึน้
จริงและขอให้รัฐชดเชยให้ แต่รัฐนั้นก็เพิกเฉยต่อคำ�เสนอแนะ

แม้ว่าข้อจำ�กัดเหล่าน้ีอาจบ่งชี้ว่ากระบวนการร้องเรียนมีจุดอ่อนและไม่มีประสิทธิผล แต่ก็ยังมีคุณ
ประโยชนส์ำ�คญัอยูบ้่าง กลา่วคอืคำ�วินจิฉยัของคณะกรรมการประจำ�สนธสิญัญาสามารถนำ�ไปสูก่าร
แกไ้ขกฎหมายเพือ่คุม้ครองสทิธมินษุยชนได ้(อยา่งเช่น คณะกรรมการหนึง่พบว่ากฎหมายทีก่ำ�หนด
ใหก้ารรกัเพศเดยีวกนัเปน็ความผดินัน้เป็นการละเมิดสิทธใินคด ีToonen v. Australia (2535)) และ
กระบวนการน้ีสามารถหยุดยั้งการประหารชีวิตจนกว่าจะมีการดำ�เนินการสอบสวนอย่างเหมาะสม
จนเสร็จสิ้นได้ (เช่น คดี Piandiong v. Philippines 2542, และคดีอื่นๆ ในจาไมก้า เบลารุสและ
คีร์กิซสถาน) นอกจากนี้ คณะกรรมการประจำ�สนธิสัญญาสามารถนำ�เสนอมาตรฐานสิทธิมนุษยชน
ใหม่เพ่ือช่วยประเทศต่างๆ ในการทำ�ความเข้าใจและตีความสิทธิมนุษยชน (เช่น ในคดี Llantoy 
Huaman v. Peru 2546-2548 ทำ�ใหเ้หน็ชัดเจนวา่ในสถานการณแ์บบใดบา้งทีก่ารเขา้ถงึการทำ�แทง้
เป็นสิทธิอย่างหนึ่ง)

โดยรวมแล้ว มีการยื่นข้อร้องเรียนไปที่ ICCPR เป็นส่วนใหญ่เพราะว่าเป็นสนธิสัญญาที่มีการให้
สัตยาบันมากท่ีสุด มีมานานที่สุดและกว้างขวางท่ีสุดท่ีเปิดให้มีการร้องเรียน ส่วนการร้องเรียนกับ 
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CEDAW มีจำ�นวนน้อยจนน่าประหลาดใจท้ังที่มีการให้สัตยาบันจากเกือบทุกประเทศ และยังไม่มี
ประเทศใดเลยที่ไปถึงจุดที่ผู้หญิงมีความเสมอภาคอย่างเต็มที่ อย่างไรก็ตาม การไม่มีกรณีร้องเรียน
กอ็าจมีสาเหตมุาจากการทีก่ลไกอืน่ถกูมองวา่ไดผ้ลมากกวา่กเ็ปน็ได ้มกีารรอ้งเรยีนไปที ่CAT จำ�นวน
มากเน่ืองจากผู้ร้องอาจนำ�ไปใช้ขอสถานะผู้ล้ีภัยได้ เนื่องจากอนุสัญญานี้จะไม่อนุญาตให้บุคคลถูก
ส่งตัวกลับประเทศหากอาจต้องเผชิญกับการถูกทรมาน ดังนั้น กรณีร้องเรียนส่วนใหญ่จึงมีที่มาจาก
ประเทศที่มีประชาชนผู้ลี้ภัย ซึ่งจะไม่พบในประเทศอย่างสวีเดนและสวิตเซอร์แลนด์ที่ไม่น่าจะมีการ
ทรมานเกิดขึ้น

ตาราง 5-6: การร้องเรียนตามกระบวนการต่างๆ

ICCPR ICERD CAT CEDAW

ประเทศภาคี 113 58 64 106

จำ�นวนกรณีร้องเรียน 2034 45 462 27

กรณีที่แสดงถึงการ

ละเมิด

718 10 60 6

ประเทศที่มีการร้อง

เรียนมากที่สุด

จาไมก้า (177)

แคนาดา (158)

สเปน (117)

เกาหลี (125)

สวีเดน (108)

สวิตเซอร์แลนด์ (118)

แคนาดา (73)

ออสเตรเลีย (30)

ข้อคิดเห็นทั่วไป (General Comments)
หนา้ทีอ่กีอยา่งหนึง่ขององคก์รตามสนธสัิญญา คอื ช่วยให้ประเทศตา่งๆ มีความเขา้ใจในสนธสัิญญา 
โดยการออกข้อคิดเห็นเป็นลายลักษณ์อักษรเกี่ยวกับสิทธิในสนธิสัญญา สนธิสัญญาทุกฉบับมีการ
ออกข้อคิดเห็นทั่วไปจำ�นวนมาก แต่ฉบับท่ีใหม่กว่าก็อาจมีเพียงหน่ึงหรือสองฉบับ ICCPR มี 32 
ฉบับและ ICESCR มี 21 ฉบับ ข้อคิดเห็นทั่วไปเป็นช่องทางในการชี้แจงพันธกรณีของประเทศที่มี
ต่อสนธิสัญญา ยกตัวอย่างเช่น คณะกรรมการประจำ�สนธิสัญญาของ ICESCR ได้ออกข้อคิดเห็น
ทั่วไปที่มีประโยชน์มากเกี่ยวกับมาตรฐานของสิทธิในวิถีชีวิตความเป็นอยู่ เช่น อาหาร น้ำ� และที่อยู่
อาศัย (มีรายละเอียดในบทที่ 3 ในเรื่องสิทธิทางเศรษฐกิจ สังคม และวัฒนธรรม) ข้อคิดเห็นทั่วไป
ยงัไดใ้หอ้งคป์ระกอบเฉพาะของสทิธใินวถิชีวีติความเปน็อยูอ่กีดว้ย เชน่ ความมอียู่ (availability) การ
เข้าถึงได้ (accessibility) และการยอมรับได้ (acceptability) ส่วนสิทธิในที่อยู่อาศัยก็มีองค์ประกอบ
เพิ่มเติมอีก เช่น ความมั่นคงในที่อยู่อาศัย การมีราคาในระดับที่สามารถจ่ายได้ และทำ�เลที่อาศัย 
แล้วก็มีการออกข้อคิดเห็นท่ัวไปเกี่ยวกับบทบัญญัติเฉพาะบางข้อ เช่น ข้อคิดเห็นเกี่ยวกับข้อ 19 
(เสรีภาพในการแสดงความคิดเห็น) ของ ICCPR หรือข้อ 24 เกี่ยวกับสุขภาพของเด็กใน CRC 
นอกจากนี้ก็ยังมีการออกข้อคิดเห็นในประเด็นต่างๆ เช่น เด็กในกระบวนการยุติธรรม เด็กพิการ 
บทบาทของสถาบันสิทธิมนุษยชนแห่งชาติ และพันธกรณีทางกฎหมายของรัฐ

ที่สำ�คัญคือ ข้อคิดเห็นทั่วไปสามารถขยายขอบเขตของสิทธิได้ เช่น กล่าวถึงประเด็นน้ำ�ว่าเป็นสิทธิ
มนุษยชนอีกอย่างหนึ่งเนื่องจากไม่ได้ถูกเขียนไว้อย่างชัดแจ้งในสนธิสัญญา และรวมอินเตอร์เน็ตไว้
ในเสรีภาพในการแสดงความคิดเห็น อย่างไรก็ตาม การดัดแปลงแก้ไขสิทธิในสนธิสัญญาอาจนำ�ไป
สู่การโต้แย้งกันในหมู่รัฐภาคีได้ มีคำ�ถามที่ถามกันมากคือ ข้อคิดเห็นทั่วไปมีผลผูกพันทางกฎหมาย
หรือไม่? วัตถุประสงค์หลักอย่างหนึ่งของข้อคิดเห็นทั่วไปคือ ช่วยให้ประเทศต่างๆ เข้าใจสิทธิ ตลอด
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จนถึงหน้าที่และพันธกรณีที่ตนมี เมื่อถึงเวลาต้องรายงานต่อคณะกรรมการประจำ�สนธิสัญญา

อภิปรายและแลกเปลี่ยน

ข้อคิดเห็นทั่วไปมีผลผูกพันทางกฎหมายหรือไม่?
เมื่อประเทศหนึ่งให้สัตยาบันต่อสนธิสัญญา ก็เป็นการเห็นชอบที่จะผูกพันตามหน้าที่สำ�หรับสิทธิ
ต่างๆ ในสนธิสัญญา หากคณะกรรมการประจำ�สนธิสัญญาขยายสิทธิเหล่านั้นให้รวมองค์ประกอบ
ใหม่ๆ  อยา่งเชน่ สทิธใินน้ำ� รฐัภาคจีะมขีอ้ผกูมดัทางกฎหมายทีจ่ะตอ้งมหีนา้ทีด่แูลคุม้ครองสทิธนิัน้
ด้วยหรือไม่? รัฐภาคีไม่ได้เห็นชอบต่อข้อคิดเห็นทั่วไปนั้นในเวลาที่ให้สัตยาบันต่อสนธิสัญญา และ
รัฐภาคีควรจะสามารถตีความสนธิสัญญาตามความเข้าใจของตนเองได้ไม่ใช่หรือ? 

ในอกีดา้นหนึง่ ขอ้คดิเหน็ทัว่ไปไมไ่ดค้ดิคน้สิทธขิึน้มาใหม่ แตเ่พยีงอธบิายขอบเขตของสิทธบิางอยา่ง
เทา่นัน้ เพือ่ทีว่า่น้ำ�จะไดถ้กูถอืว่าเปน็สว่นหนึง่ของอาหาร ไมอ่ยา่งนัน้แลว้จะไมเ่ปน็การไรเ้หตผุลไป
หรือหากจะพิจารณาสิทธิในอาหารโดยไม่รวมสิทธิในน้ำ�ด้วย? คณะกรรมการประจำ�สนธิสัญญาทำ�
หน้าที่ดูแลให้รัฐภาคีมีการตีความสิทธิไปในแบบเดียวกัน (หรืออย่างน้อยใกล้เคียงกัน)

ขอ้คดิเหน็ทัว่ไปมสีถานะอยูก่ึง่กลางระหวา่งเอกสารทีม่ผีลผกูมดัและความเหน็ บางประเทศไมถ่อืวา่
ข้อคิดเห็นมีผลผูกพันและปฏิบัติต่อข้อคิดเห็นแตกต่างไปจากสนธิสัญญา โดยเชื่อว่าตนผูกมัดอยู่
แต่กับสนธิสัญญาที่ตนให้สัตยาบันไปเท่านั้น ถึงกระนั้น คณะกรรมการประจำ�สนธิสัญญาส่วนใหญ่
กถ็อืวา่ขอ้คดิเหน็ทัว่ไปมนี้ำ�หนกัทางกฎหมายมากเพราะเปน็การใหน้ยิามวา่สนธสิญัญาหมายความ
ว่าอย่างไร และอะไรที่มีผลผูกพันทางกฎหมาย ดังนั้น ถึงแม้ว่าข้อคิดเห็นทั่วไปจะไม่ได้ผูกมัดเช่น
นั้น แต่ก็เป็นการตีความสนธิสัญญาอย่างเป็นทางการ ดังนั้นจึงกำ�หนดว่าประเทศภาคีผูกมัดกับ
สิทธิอะไรบ้าง

กระบวนการอื่น 
องคก์รตามสนธสิญัญาสามารถดำ�เนนิกจิกรรมอืน่ได้อกีเพือ่สง่เสรมิและคุม้ครองสทิธมินษุยชน คณะ
กรรมการประจำ�สนธิสัญญาสี่ฉบับ (CAT, CRPD, CEDAW, และ ICED เมื่อพิธีสารมีผลบังคับใช้) 
สามารถริเร่ิมการสอบสวนการละเมิดสิทธิมนุษยชนที่ร้ายแรงและกว้างขวางในประเทศหนึ่งๆ ได้ 
กระบวนการนีเ้ปน็กระบวนการปดิลบัและตอ้งใหร้ฐันัน้ยอมรบัซึง่กช็ดัเจนวา่การตอ้งใหร้ฐัยอมรบันี้
เป็นการจำ�กัดอำ�นาจในการสอบสวน บทท่ีเกี่ยวกับผู้หญิงให้รายละเอียดเก่ียวกับการสอบสวนบาง
กรณีภายใต้ CEDAW ส่วน CAT ได้ดำ�เนินการสอบสวนอย่างปิดลับมาแล้วแปดกรณี (มีประเทศ
เอเชียสองประเทศ คือ เนปาลในปี พ.ศ.2555 และศรีลังกาในปี พ.ศ.2545) ขณะที่ CRPD และ 
CED ยังไม่มีการดำ�เนินการสอบสวนใดๆ ในเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ มีเพียงฟิลิปปินส์และสิงคโปร์
ที่อนุญาตให้ดำ�เนินกระบวนการนี้สำ�หรับ CEDAW และกัมพูชาสำ�หรับอนุสัญญาว่าด้วยสิทธิคน
พิการ (เพียงแค่ลงนามเท่านั้น ยังไม่ได้ให้สัตยาบันต่อพิธีสารสำ�หรับกระบวนการนี้)

พงึสงัเกตว่าคณะกรรมการประจำ�สนธสัิญญาจะสืบสวนแตเ่ฉพาะการละเมดิสทิธทิีร่า้ยแรงหรอืดำ�เนนิ
การอย่างเป็นระบบเท่านั้น จะไม่สืบสวนเหตุการณ์ที่เกิดขึ้นเป็นรายกรณีทั่วไป นอกจากนี้ ยังต้องมี
หลักฐานพสิจูนอ์ยา่งหนกัแนน่ สว่นใหญก่ารสบืสวนจะกระทำ�โดยการพจิารณาทบทวนรายงานและ
คำ�บอกเล่าในระหว่างการประชุมคณะกรรมการประจำ�สนธิสัญญา หากได้รับเชิญ คณะกรรมการก็
อาจไปเยือนประเทศน้ัน รายงานผลการสอบสวนจะถูกส่งให้กับประเทศภาคีนั้น และเผยแพร่บน
เว็บไซต์ของคณะกรรมการประจำ�สนธิสัญญา
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กลไกอืน่กมี็อยา่งกระบวนการ ‘เตอืนภยัและปฏบิตักิารเรง่ดว่น’ คณะกรรมการประจำ�สนธสิญัญาใช้
การเตือนล่วงหน้าและปฏิบัติการเร่งด่วนเพื่อขจัดการเลือกปฏิบัติทางเชื้อชาติ วัตถุประสงค์คือการ
เข้าไปแทรกแซงเพื่อยับยั้งการละเมิดที่ร้ายแรงท่ีอาจเกิดขึ้นจากความตึงเครียดทางเช้ือชาติท่ีเพ่ิมสูง
ขึ้น (เช่น การฆ่าล้างเผ่าพันธ์ุ ความรุนแรงระหว่างชาติพันธ์ุ หรือการกวาดล้างทางชาติพันธุ์) มี
รายงานประมาณ 18 ฉบับจากกระบวนการนี้และประมาณ 40 ประเทศได้รับหนังสือเตือนภัยล่วง
หน้า ในเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ ไทยได้รับหนังสือเตือนเกี่ยวกับการปฏิบัติต่อชนกลุ่มน้อยชาว
กะเหร่ียง อินโดนีเซียได้รับหนังสือเตือนเกี่ยวกับกลุ่มชนพื้นเมืองต่างๆ ในเวสต์ปาปัว ลาวได้รับ
หนังสือเตือนเกี่ยวกับชาวม้ง และฟิลิปปินส์ก็ได้รับหนังสือเตือนเกี่ยวกับชนพื้นเมืองสุบานอน

ก. สรุปเนื้อหาและประเด็นสำ�คัญ

สหประชาชาติกับสิทธิมนุษยชน
สหประชาชาตเิป็นองคก์รทีม่คีวามสำ�คญัมากทีส่ดุในระดบัระหวา่งประเทศทีคุ่ม้ครองสทิธมินษุยชน  
โดยได้สร้างระบบส่งเสริมและคุ้มครองสิทธิมนุษยชนท่ีเป็นสากล ประเทศต่างๆ ยึดม่ันในสิทธิมนุษยชน
เมื่อเป็นสมาชิกสหประชาชาติ ถึงแม้ว่าการคุ้มครองสิทธิในบางกรณีมีความยากที่จะบังคับใช้ก็ตาม

สิทธิมนุษยชนในระบบสหประชาชาติ
ดว้ยความเปน็องคก์รการเมอืงระหวา่งประเทศ สหประชาชาตจึิงอาจมีลกัษณะเชิงเทคนคิทีสู่งและซับ
ซ้อนหลายช้ัน สิทธิมนุษยชนได้รับการคุ้มครองจากองค์กรต่างๆ ของสหประชาชาติซ่ึงเป็นส่วนท่ี
สำ�คญัทีส่ดุของสหประชาชาต ิคณะมนตรคีวามมัน่คงแหง่สหประชาชาติมบีทบาทสำ�คญัในการบงัคบั
ใช้สิทธิ โดยเฉพาะที่เกี่ยวกับ “การละเมิดสิทธิมนุษยชนอย่างร้ายแรงและเป็นระบบ”

เวทีสมัชชาสหประชาชาติให้ประเทศสมาชิกมีเสียงเท่าเทียมกันในประเด็นสิทธิมนุษยชน และเป็นที่
ท่ีสนธสิญัญาสทิธมินษุยชนตา่งๆ ไดร้บัการรบัรองและลงนาม ศาลยตุธิรรมระหวา่งประเทศใหค้วาม
เหน็และการตคีวามเกีย่วกบักฎหมายระหวา่งประเทศ รวมถงึกฎหมายสทิธมินษุยชน และยงัทำ�หนา้ที่
ตัดสินคดีความระหว่างรัฐในประเด็นกฎหมายระหว่างประเทศอีกด้วย เลขาธิการสหประชาชาติทำ�
หน้าที่บริหารจัดการในเรื่องสิทธิมนุษยชน และสามารถแต่งตั้งผู้แทนพิเศษได้ คณะมนตรีเศรษฐกิจ
และสังคมส่งเสริมสิทธิมนุษยชนโดยอาศัยกฎบัตรสหประชาชาติด้วยการสร้างองค์กรสิทธิมนุษยชน
ตา่งๆ ขึน้มา ทกุประเทศในเอเชียตะวนัออกเฉยีงใตมี้บทบาทแขง็ขนัในสหประชาชาตแิละมสีว่นรว่ม
ในหลายๆ องค์กรที่กล่าวมา

องค์กรสิทธิมนุษยชนตามกฎบัตรสหประชาชาติ 
องคก์รเหลา่นีม้อีำ�นาจชอบธรรมตามกฎบตัรสหประชาชาต ิหน่ึงในนัน้คอืคณะมนตรสีทิธมินษุยชน
ซึ่งตั้งขึ้นมาแทนคณะกรรมาธิการสิทธิมนุษยชนเมื่อปี พ.ศ. 2549 เนื่องจากคณะกรรมาธิการฯ ถูก
มองว่าไร้ความสามารถและขาดประสิทธิภาพ คณะมนตรีสิทธิมนุษยชนประกอบด้วยสมาชิก 47 
ประเทศที่ประชุมกันเป็นประจำ�เพื่อหารือเรื่องสิทธิมนุษยชนต่างๆ และดำ�เนินการกลไกสิทธิมนุษย
ชนพิเศษต่างๆ ซึ่งเป็นกลไกที่รายงานเกี่ยวกับประเด็นสิทธิมนุษยชน เช่น ผู้รายงานพิเศษและคณะ
ทำ�งานตา่งๆ กลไกทีส่ำ�คญัมากอกีอยา่งหนึง่คอื Universal Periodic Review ทีส่มาชิกสหประชาชาติ
ทุกประเทศจะต้องได้รับการตรวจสอบในเรื่องสิทธิมนุษยชนโดยคณะมนตรีฯ
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องค์กรตามกฎบัตรท่ีสำ�คัญอีกหน่วยงานหนึ่งคือ สำ�นักงานข้าหลวงใหญ่สิทธิมนุษยชนที่ทำ�งานส่ง
เสริมสิทธิมนุษยชนด้วยการให้การศึกษา การค้นคว้าวิจัย การสร้างจิตสำ�นึก การผลักดันนโยบาย 
และการสนับสนุนทางวิชาการและความชำ�นาญให้กับรัฐบาลต่างๆ

องค์กรตามสนธิสัญญาด้านสิทธิมนุษยชนของสหประชาชาติ 
คณะกรรมการประจำ�สนธิสัญญาถูกจัดตั้งขึ้นเม่ือสนธิสัญญามีผลบังคับใช้ ประกอบด้วยสมาชิกราว 
10-23 คน (ขึน้อยูกั่บสนธสิญัญาแตล่ะฉบบั) ทำ�หนา้ทีใ่หค้ำ�แนะนำ�แกร่ฐัภาคใีนการดำ�เนนิการตาม
สนธิสัญญา โดยทำ�ในหลายลักษณะ เช่น พิจารณารายงานจากรัฐภาคีเกี่ยวกับการดำ�เนินการตาม
สนธสิญัญา อธบิายความหมายและการทำ�งานของสนธสิญัญาดว้ยการเขยีนขอ้คดิเหน็ทัว่ไป และใน
บางกรณี พิจารณาข้อร้องเรียนจากปัจเจกบุคคลหรือดำ�เนินการสอบสวน

ข. ตัวอย่างโจทย์ข้อสอบหรือโจทย์ความเรียงท่ีมอบหมายให้นักศึกษา

•	 มีการเปลี่ยนแปลงอย่างสำ�คัญในที่องค์กรของสหประชาชาติเพื่อจัดการรับมือกับการละเมิด 
สทิธมินษุยชนหรอืไม?่ เหตใุดจงึเกดิการเปลีย่นแปลงนีข้ึน้และสง่ผลอยา่งไรตอ่การสง่เสรมิและ
คุ้มครองสิทธิมนุษยชน?

•	 ทำ�ไมคณะกรรมาธิการสิทธิมนุษยชนจึงถูกแทนที่ด้วยคณะมนตรีสิทธิมนุษยชน? เรื่องนี้บอก
อะไรเกี่ยวกับทัศนคติของรัฐบางส่วนที่มีต่อการคุ้มครองสิทธิมนุษยชนในระดับสหประชาชาติ?

•	 กระบวนการ Universal Periodic Review เป็นกลไกที่เข้มแข็งสำ�หรับการส่งเสริมและคุ้มครอง
สิทธิมนุษยชนหรือไม่? จะเข้มแข็งมากกว่ากระบวนการรายงานของคณะกรรมการประจำ�สนธิ
สญัญาหรอืไม?่ คณุมขีอ้เสนอแนะอะไรบา้งท่ีจะทำ�ใหก้ระบวนการ UPR มคีวามเขม้แขง็มากขึน้?

•	 อะไรคือความแตกต่างหลักๆ ระหว่างองค์กรตามกฎบัตรและองค์กรตามสนธิสัญญา?
•	 เมือ่ปจัเจกบคุคลรอ้งเรยีนตอ่คณะกรรมการประจำ�สนธสิญัญา จะตอ้งแสดงขอ้มลูอยา่งไรบา้งเพือ่

ให้คำ�ร้องได้รับการยอมรับ?
•	 หากคณะกรรมการประจำ�สนธิสัญญาขยายหรือเปล่ียนแปลงนิยามของสิทธิในสนธิสัญญา เช่น 

รวมสทิธใินน้ำ�เข้าไปดว้ย คณุคดิวา่ประเทศต่างๆ ควรจะมคีวามผูกมัดทางกฎหมายกบัการตคีวาม
นีห้รอืไม?่ หรอืประเทศตา่งๆ ควรมเีสรภีาพอยา่งเตม็ทีท่ีจ่ะตคีวามสนธสิญัญาตามทีต่นเองเหน็
ควร?

ค. อ่านเพ่ิมเติม

มีข้อมูลมากมายมหาศาลเกี่ยวกับระบบสหประชาชาติ โดยเว็บไซต์หลักๆ คือ
•	 สำ�นักงานข้าหลวงใหญ่สิทธิมนุษยชน (OHCHR) มีคู่มือจำ�นวนมากเกี่ยวกับกระบวนการซึ่งเป็น

ประโยชน์มาก
•	 เวบ็ไซตข์อง OHCHR ยงัมขีอ้มลูและรายงานตา่งๆ เกีย่วกบัคณะมนตรสีทิธิมนษุยชน กระบวนการ

พิเศษ และองค์กรตามสนธิสัญญาต่างๆ
•	 สำ�หรับข้อมูลเกี่ยวกับองค์กรตามสนธิสัญญา มองหา “ฐานข้อมูลองค์กรตามสนธิสัญญา (treaty 

body database)” ที่เก็บรวบรวมรายงานทั้งหมดจากองค์กรตามสนธิสัญญา การสืบค้นเอกสาร
สามารถทำ�ได้ด้วยการค้นตามชื่อประเทศและประเภทของเอกสาร เช่น รายงานสถานการณ์สิทธิ
มนุษยชนของแต่ละประเทศ และสามารถหาคำ�ร้องของปัจเจกบุคคลได้ในหมวด ‘jurisprudence 
(การพิจารณาคดี)’
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•	 เอกสารเกี่ยวกับกระบวนสร้างความเข้มแข็งให้กับองค์กรตามสนธิสัญญามีอยู่ในหน้าพิเศษของ
เวบ็ไซต ์OHCHR ทีส่ามารถหาไดด้ว้ยการคน้ในอนิเตอรเ์นต็ดว้ยวลี ‘treaty body strengthening 
process’ (กระบวนการเสริมสร้างองค์กรตามสนธิสัญญา)

•	 สำ�หรับ UPR ใช้เว็บไซต์ “UPR info” เอกสารทั้งหมด (รายงานทั้งสามประเภทคือ รัฐ 
สหประชาชาติ และผู้มีส่วนได้เสีย) และข้อเสนอแนะต่างๆ สามารถหาได้ที่นี่

•	 เป็นเร่ืองยากกว่าท่ีจะหาเอกสารของสมัชชาสหประชาชาติ คณะมนตรีความมั่นคง และศาล
ยุติธรรมระหว่างประเทศ ในเรื่องเกี่ยวกับสิทธิมนุษยชน เนื่องจากถูกจัดเรียงตามหมายเลขและ
ไม่แยกประเภท แต่ละองค์กรมีเว็บไซต์ของตัวเองที่มีรายการเอกสารต่างๆ อยู่ แต่นักศึกษาจะ
ต้องรู้จักเอกสารชิ้นที่ตนต้องการอยู่ก่อนแล้ว 

ข้อมูลที่ทันสถานการณ์เกี่ยวกับสหประชาชาติ สามารถหาได้ที่ ‘International Service for Human 
Rights’ ที่มีการรายงานประจำ�สัปดาห์และประจำ�เดือนเกี่ยวกับกิจกรรมด้านสิทธิมนุษยชนทั้งหมด 
เช่น การประชุมของคณะมนตรี องค์กรตามสนธิสัญญา ตลอดจนส่วนอื่นๆ ในสหประชาชาติ

รายชื่อผู้เขียนเกี่ยวกับการเมืองในระบบสหประชาชาติ
•	 Julie Mertus
•	 Bertrand Ramcharan
•	 Philip Alston
•	 Thomas Weiss
•	 David Forsythe
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6
สิทธิของบุคคลท่ีไม่ใช่พลเมือง  
(Non-Citizens): ผู้ล้ีภัยและคนไร้รัฐ*

คนเราจะตกอยู่ในสภาวะสุ่มเสี่ยงต่อการถูกละเมิดสิทธิมนุษยชน 
เป็นอย่างยิ่งเมื่ออยู่นอกรัฐที่ตนเป็นพลเมือง หรือไม่มีรัฐใดเลย 
ถือว่าเป็นพลเมือง อย่างเช่นกรณีของคนไร้รัฐ

*	 บทนี้เขียนโดย Matthew Mullen and Michael (Mike) Hayes, Institute of Human Rights and Peace Studies 
(IHRP), Mahidol University with editorial inputs from Brian Barbour, Japan Association for Refugees and 
Saya Uematsu, Austin, Brooklyn Law School
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บคุคลทีอ่าศยัอยู่ภายในรฐัของตนมกัจะไดร้บับรกิารตา่งๆ จากรฐั ไดร้บัความคุม้ครองโดยกฎหมาย 
และมกัจะพดูภาษาทอ้งถิน่ ซึง่ทัง้หมดนีท้ำ�ให้พวกเขาไดร้บัความคุม้ครองทีด่กีว่า อยา่งไรกต็าม หาก
บุคคลน้ันไม่ถูกถือว่าเป็นพลเมือง (และโดยเฉพาะอย่างยิ่งหากไม่ได้อยู่ในประเทศนั้นอย่างถูก
กฎหมาย) กจ็ะสมุเสีย่งตอ่การถกูละเมดิมากขึน้ สภาวะเปราะบางของคนเหลา่นีไ้ดน้ำ�ไปสู่การกำ�หนด
มาตรฐานสทิธิมนุษยชนเพือ่เพิม่ความคุม้ครองใหก้บัพวกเขา สองบทต่อไปน้ีจะพจิารณาวา่คนท่ีอาศยั
อยูภ่ายนอกรฐัของตวัเอง คนทีเ่ดนิทางระหวา่งรฐัตา่งๆ และคนไรร้ฐัควรไดร้บัความคุม้ครองอยา่งไร 
โดยพจิารณาบุคคลทีไ่มใ่ชพ่ลเมอืงกลุ่มหลกัๆ ในบทนีจ้ะเปน็บคุคลไรร้ฐัและผูล้ีภ้ยั และในบทตอ่ไป
จะเปน็แรงงานขา้มชาตแิละเหยือ่คา้มนษุย ์ซึง่แมจ้ะไมไ่ดค้รอบคลมุบคุคลทีไ่มใ่ชพ่ลเมอืงทกุประเภท 
แต่ก็เป็นกลุ่มที่เปราะบางมากที่สุด 

หากบคุคลไมม่เีอกสารแสดงความเปน็พลเมอืง ยา้ยถิน่อยา่งไมถ่กูต้องตามกฎหมาย หรอืไมม่เีอกสาร
เข้าเมืองอย่างถูกต้อง (ไม่มีวีซ่าหรือหนังสือเดินทาง) ก็จะตกอยู่ในภาวะเสี่ยงต่อการถูกข่มเหง เลือก
ปฏิบัติ แสวงประโยชน์ อาชญากรรม และภัยคุกคามอื่นๆ ยกตัวอย่างเช่น แรงงานข้ามชาติส่วนใหญ่
ไม่ได้รับการปฏิบัติอย่างเดียวกันกับแรงงานที่เป็นคนชาตินั้น ไม่ได้รับบริการต่างๆ ที่จำ�เป็น เช่น 
การเข้าถึงการรักษาพยาบาลหรือการศึกษา ท้ังน้ีเน่ืองจากการท่ีพวกเขาอาจไม่ได้รับการคุ้มครอง
โดยกฎหมายของประเทศนั้นอย่างเหมาะสมเพียงพอ และในบางกรณี อาจกระท่ังไม่ได้รับความ
คุม้ครองจากสถานกงสลุของประเทศตน (สถานทตูมีงานในการช่วยเหลือพลเมืองของตนในประเทศ
อื่น) ทำ�ให้ปราศจากการคุ้มครองโดยส้ินเชิง เว้นเสียแต่ว่าจะสามารถเข้าถึงและอ้างสิทธิมนุษยชน
ของตนเองได้ ในบางกรณี สิทธิมนุษยชนเป็นการคุ้มครองทางกฎหมายเพียงอย่างเดียวที่พวกเขา
สามารถเขา้ถึงได ้แตก่ม็ปัีญหาทา้ทายอยา่งมากในการใหก้ารยอมรบัสทิธมินษุยชนของบคุคลทีไ่มใ่ช่
พลเมืองเหล่านี้

มาตรฐานระหวา่งประเทศ กลไก และองคก์รทีท่ำ�หนา้ทีคุ่ม้ครองบุคคลทีไ่มใ่ชพ่ลเมอืงโดยเฉพาะนัน้
มีอยู่แล้ว บุคคลที่ไม่ใช่พลเมืองทุกคนควรสามารถใช้สิทธิมนุษยชนของตนได้เพียงเพราะว่าพวกเขา
เป็นมนุษย์ แต่ประเทศส่วนใหญ่ในเอเชียตะวันออกเฉียงใต้มักจะเพิกเฉยหรืออย่างน้อยปิดบังการ
ละเมดิและภยัคกุคามทีผู่ย้า้ยถิน่ ผู้ล้ีภัย และแรงงานขา้มชาตติอ้งเผชญิ ในการจดัการกบัภาวะเปราะ
บางเหล่านี้ แรงงานข้ามชาติ ผู้ลี้ภัยและผู้แสวงหาที่หลบภัย บุคคลไร้รัฐ และเหยื่อค้ามนุษย์ มีสิทธิ
พเิศษทีจ่ะชว่ยคุม้ครองพวกเขา เนือ่งจากประชาคมระหวา่งประเทศมองเหน็ความจำ�เปน็ทีจ่ะตอ้งให้
ความคุ้มครอง

อภิปรายและแลกเปลี่ยน

การคุ้มครองบุคคลที่ไม่ใช่พลเมืองจากการถูกเลือกปฏิบัติและการแสวงประโยชน์
การเลือกปฏิบัติและการแสวงประโยชน์ต่อบุคคลท่ีไม่ใช่พลเมืองอาจมีได้หลายรูปแบบ ยกตัวอย่าง
เช่น การดูหมิน่ทางคำ�พดู การคกุคามและข่มเหงทางกายภาพ หรอืในรปูแบบท่ีชดัแจ้งน้อยกวา่อยา่ง
เช่นการปฏิบัติที่ไม่เอื้ออำ�นวย หรือการสร้างอุปสรรคต่อการเข้าถึงบริการต่างๆ คุณอาจเคยได้ยิน
ผู้คนพูดถึงแรงงานข้ามชาติหรือผู้ลี้ภัยด้วยทัศนคติที่เป็นด้านลบอยู่บ่อยครั้ง ราวกับว่าพวกเขาเป็น
ภาระตอ่สงัคมของคณุ คณุยงัอาจเคยเหน็การแสวงประโยชนจ์ากบคุคลทีไ่มใ่ชพ่ลเมอืงมาดว้ยตวัเอง 
ถึงแม้ว่ามักจะเกิดขึ้นในสถานที่ส่วนบุคคลและอยู่ห่างไกล เช่น ภายในโรงงาน ในสวนห่างไกลบน
เชงิเขา หรอืในครวัของรา้นอาหารในทอ้งถิน่ หรอืว่าคณุอาจเคยเห็นคนงานตามสถานท่ีกอ่สรา้งและ
นึกสงสัยว่าพวกเขาได้รับค่าแรงเพียงพอหรือไม่ มีที่พักปลอดภัยหรือไม่ หรือสามารถออกไปจากที่
ก่อสร้างนั้นได้หรือไม่
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อย่างไรก็ตาม พลเมืองก็อาจจะถูกเอารัดเอาเปรียบและแสวงประโยชน์ไปด้วยกันกับคนที่ไม่ใช่
พลเมอืงกไ็ด ้ดังนัน้จงึไมชั่ดเจนเสมอไปว่าการแสวงประโยชนจ์ะกระทำ�กบัคนทีไ่ม่ใช่พลเมืองเป็นการ
เฉพาะหรอืไม ่คณุอาจไมรู่ว้า่บคุคลหนึง่ๆ เปน็พลเมอืงหรอืไมจ่นกวา่จะไดเ้หน็บตัรประจำ�ตวั ดงันัน้ 
การเลือกปฏิบัติและการเอารัดเอาเปรียบคนที่ไม่ใช่พลเมืองจึงมักจะหลุดรอดสายตาไปได้

จะให้การคุ้มครอง (และการเคารพ) สิทธิของคนที่ไม่ใช่พลเมืองให้ดีขึ้นได้อย่างไร? คนทั่วไปควรได้
รับข้อมูลอะไรเพื่อจะได้ช่วยกันยุติการเลือกปฏิบัติต่อพวกเขาเหล่านั้น?

6.1 การย้ายถิ่นในเอเชียตะวันออกเฉียงใต้

6.1.1 คำ�และความหมาย

กอ่นทีจ่ะพจิารณาบรบิทดา้นสทิธมินษุยชน กน็า่จะเป็นประโยชนท่ี์จะสำ�รวจแนวคดิและคำ�ศพัทห์ลักๆ 
เกีย่วกบัการยา้ยถิน่เสยีกอ่น ซึง่อาจดนูา่สบัสนและเปน็ปัญหา แตก่ม็กัมเีหตผุลสำ�คญัวา่เหตใุดจงึใช้
คำ�ศัพท์เหล่านี้ หนังสือเล่มนี้ใช้คำ�ว่า ‘บุคคลที่ไม่ใช่พลเมือง (non-citizens)’ เพื่อหมายถึงคนที่อยู่
ในรัฐที่ตนไม่ใช่พลเมือง ซึ่งรวมถึงผู้ลี้ภัยและผู้แสวงหาที่ลี้ภัย (ดูความแตกต่างด้านล่าง) ผู้ย้ายถิ่น 
แรงงานข้ามชาติ นักท่องเที่ยว นักการทูต คนที่อาศัยอยู่ในต่างประเทศ คนไร้รัฐ และผู้ตกเป็นเหยื่อ
ของการลักลอบค้ามนุษย์ (ถึงแม้จะเป็นไปได้ว่าเหยื่อค้ามนุษย์อาจเป็นพลเมืองของรัฐที่พวกเขาถูก
ค้า แต่ก็ไม่ค่อยเกิดกรณีเชน่นี้) คำ�ว่า ‘บุคคลที่ไม่ใชพ่ลเมือง’ มีความหมายกว้างขวางและครอบคลุม
ทั้งหมดข้างต้น และสถานะของการไม่ใช่พลเมืองนี้เองที่ทำ�ให้เกิดภาวะเปราะบางและภัยคุกคามต่อ
ความมั่นคงของบุคคล

การยา้ยถิน่ (migration) คอื การเคลือ่นยา้ยจากประเทศหนึง่ไปอกีประเทศหนึง่ อาจแบ่งไดเ้ป็น การ
ย้ายถิ่นไม่ถูกต้องตามกฎหมาย ถูกต้องตามกฎหมาย แบบถูกบังคับ หรือโดยสมัครใจ การย้ายถิ่น
ถูกต้องตามกฎหมายหมายความว่าผู้ย้ายถิ่นเข้าประเทศนั้นตามหนทางปกติที่เป็นที่ยอมรับของ
ประเทศต่างๆ และถูกกฎหมาย เช่น เข้ามาทางสนามบินและมีหนังสือเดินทางและวีซ่า การเข้า
ประเทศอย่างไม่ปกติหมายถึงการไม่เข้ามาตามช่องทางปกติและดังนั้นจึงอาจไม่มีการออกเอกสาร
ตามที่จำ�เป็น เช่น การประทับตราการเข้าประเทศในหนังสือเดินทางหรือวีซ่า หรืออาจไม่ได้ผ่านจุด
ตรวจคนเขา้เมอืง การยา้ยถิน่ทีถ่กูบงัคบัคอืการทีบ่คุคลถกูบงัคบัใหอ้อกจากประเทศของตนเนือ่งจาก
ความขัดแย้งหรือภัยคุกคามของความรุนแรง ซึ่งมักเป็นเช่นนั้นในกรณีของผู้ลี้ภัย

ตัวผู้ย้ายถิ่นเองก็อาจเรียกได้ว่า ถูกต้องตามกฎหมาย (regular) หรือ ไม่ถูกต้องตามกฎหมาย 
(irregular) มีเอกสาร (documented) หรือไม่มีเอกสาร (undocumented) และถูกกฎหมาย (legal) 
หรือผิดกฎหมาย (illegal) แต่ละคำ�มีความหมายอย่างเดียวกัน คือ บุคคลมีเอกสารถูกต้องสำ�หรับ
การอยูภ่ายในประเทศหรอืไม ่หากผูย้า้ยถิน่มเีอกสารอยา่งหนงัสอืเดนิทางและวซีา่ กเ็รยีกวา่ถูกตอ้ง
ตามกฎหมาย มีเอกสาร หรือถูกกฎหมายในประเทศนั้น คำ�เหล่านี้มีนัยทางการเมืองที่สำ�คัญ 
เนื่องจากแสดงการแยกแยะระหว่างบุคคลที่ไม่ใช่พลเมืองประเภทต่างๆ คนที่ไม่มีเอกสารที่ถูกต้อง
ถกูถือวา่ทำ�ความผิดและจะถกูปฏบัิตใินฐานะคนเขา้เมอืงอยา่งผดิกฎหมาย ทกุประเทศในเอเชยีตะวนั
ออกเฉียงใต้ใช้คำ�ว่า ‘คนต่างด้าวผิดกฎหมาย (illegal migrants)’ เพื่อเรียกคนที่อยู่ในประเทศโดย
ไม่มีเอกสารที่ถูกต้อง การเรียกใครว่า ‘ผิดกฎหมาย’ หมายความว่า บุคคลนั้นเกี่ยวข้องกับการกระ
ทำ�ผิด และสามารถถูกจับกุมได้ แต่เด็กอายุหนึ่งขวบที่เป็นลูกของแรงงานข้ามชาติที่ไม่มีเอกสารจะ
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ถูกถือว่าเป็นอาชญากรได้หรือไม่? คำ�ที่เหมาะสมกว่าในกรณีนี้คือ “ไม่มีเอกสาร” เนื่องจากตัดการ
สันนิษฐานว่าเขาได้กระทำ�ความผิดออกไป นอกจากนี้ สถานะทางกฎหมายก็อาจไม่มีความชัดเจน
นัก ยกตัวอย่างเช่น หากใครบางคนอยู่เกินกำ�หนดของวีซ่าโดยไม่ได้ตั้งใจ บุคคลนั้นจะกลายเป็น
อาชญากรโดยอัตโนมัติหรือไม่? อย่างไรก็ตาม ประเทศต่างๆ ก็มักมีการแยกแยะความแตกต่าง
ระหว่างการย้ายถ่ินท่ีผิดกฎหมายและถูกกฎหมาย เพื่อควบคุมบุคคลที่ไม่ใช่พลเมืองได้ดีขึ้น กล่าว
อีกอย่างก็คือ การนิยามคนที่ไม่มีเอกสารว่าเป็นคนผิดกฎหมายทำ�ให้รัฐมีข้ออ้างท่ีจะจับกุมและ
เนรเทศบุคคลใดก็หากพวกเขาไม่สามารถแสดงเอกสารที่ถูกต้องได้

ประเด็นน่าห่วงใยที่สำ�คัญคือการเข้มงวดตรวจตราการเดินทางเข้าประเทศอย่างถูกกฎหมายอาจส่ง
ผลให้ผู้คนจำ�เป็นต้องเข้าประเทศอย่างผิดกฎหมาย แนวโน้มท่ีประเทศต่างๆ ในภูมิภาคดำ�เนิน
นโยบายเรือ่งการยา้ยถิน่ทีเ่ข้มงวดไมไ่ดท้ำ�ใหม้ผีูย้า้ยถิน่นอ้ยลงและมแีรงงานขา้มชาตทิีม่เีอกสารถกู
ตอ้งมากขึน้อยา่งทีต่อ้งการ แตก่ลับกลายเปน็การทำ�ใหแ้รงงานทีม่เีอกสารอาจกลายเปน็ไมม่เีอกสาร
ไปแทน ผลข้างเคียงอีกประการหนึ่งของการจำ�กัดการย้ายถิ่นคือ มีการเติบโตของกลุ่มองค์กรต่างๆ 
ทีเ่กีย่วข้องในการลักลอบขนผู้ใช้แรงงาน การลกัลอบ การปลอมแปลงเอกสาร และการติดสินบนเจา้
หน้าที่ อันล้วนเป็นวิธีการที่ใช้ในการข้ามพรมแดนโดยผิดกฎหมาย การเพิ่มขึ้นของการเข้าประเทศ
อย่างผิดกฎหมายยังเป็นการเพิ่มภาวะสุ่มเสี่ยงที่คนเหล่านั้นจะถูกละเมิดสิทธิมนุษยชนอีกด้วย การ
ยา้ยถ่ินโดยผิดกฎหมายในอตัราทีส่งูในภมูภิาคนีส้ง่ผลทีร่า้ยแรง การยา้ยถ่ินโดยผดิกฎหมายรวมกบั
ระบบเอกสารและการระบตุวัตนทีไ่รป้ระสิทธภิาพ และการเพิม่ขึน้ของกลุ่มอาชญากรรมตา่งๆ กอ่ให้ 
เกิดความไม่ม่ันคง บุคคลท่ีย้ายถ่ินอย่างผิดกฎหมายตกอยู่ในภาวะสุ่มเส่ียงท่ีจะถูกละเมิดสิทธิมนุษยชน 
ถูกแสวงประโยชน์และเป็นเหยื่อของการลักลอบค้ามนุษย์

แนวคิด

การเรียกบุคคลว่าผิดกฎหมาย 
นักต่อสู้เพื่อสิทธิมนุษยชนมักใช้คำ�ว่า ‘irregular’ (ไม่ปกติ) หรือ ‘undocumented’ (ไม่มีเอกสาร) 
มากกว่า ‘illegal’ (ผิดกฎหมาย) การเรียกบุคคลว่าผิดกฎหมายมีนัยเชิงลบหลายอย่าง เช่น มีนัยว่า
บุคคลนั้นได้กระทำ�ความผิดโดยเจตนา แสดงให้เห็นว่าบุคคลนั้นเป็นคนร้าย อย่างไรก็ตาม สถานะ
ของการไมม่เีอกสารโดยมากเกดิขึน้เนือ่งจากรฐับาลมักจะทำ�ให้การออกเอกสารตามกฎหมายมีความ
ยุ่งยากหรือมีค่าใช้จ่ายสูง ทำ�ให้ผู้ย้ายถิ่นจำ�เป็นต้องมีสถานะไม่มีเอกสาร ในการย้ายถิ่น แทบไม่มี
ใครที่ละเมิดกฎหมายเพราะว่าอยากจะละเมิดกฎหมาย แต่ทำ�ไปเพราะว่าขาดช่องทาง (เช่น ขาด
เอกสารหรือเงิน) ที่จะปฏิบัติตามกฎระเบียบได้ต่างหาก

6.1.2	 บรบิททางประวตัศิาสตรแ์ละเศรษฐกิจสำ�หรบัการย้ายถิน่ในเอเชยีตะวัน

ออกเฉียงใต้

ผูค้นสามารถหลบหนจีากการถกูประหตัประหารได้ดว้ยการอพยพโยกย้าย แรงงานยา้ยถ่ินหลายลา้น
คนไดพ้ฒันาสภาพชวีติความเปน็อยูข่องตนเองและครอบครวั คนเรายา้ยถิน่ฐานกนัเป็นปกตอิยูแ่ลว้
เพื่อการศึกษา และมีคนท่ีเดินทางไปตั้งถิ่นฐานใหม่ในประเทศที่ห่างไกล ความจริงแล้วมี
ประวตัศิาสตรย์าวนานของการอพยพโยกยา้ยภายในภมูภิาคเอเชยีตะวันออกเฉยีงใต ้และการอพยพ
เข้ามาในภูมิภาคจากภายนอก เช่น คนจากอินเดียและจีนอพยพเข้ามาในภูมิภาคนี้เป็นเวลาหลาย
ศตวรรษแล้ว การอพยพย้ายถิ่นเป็นเรื่องปกติสำ�หรับคนในภูมิภาคนี้
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พรมแดนทีม่ชีอ่งทางขา้มไปมาไดง้า่ย ความขัดแยง้ทีม่กีารใชอ้าวธุ การเติบโตทางเศรษฐกจิทีเ่หลือ่ม
ล้ำ�กัน ระบบโครงสร้างทางกฎหมายที่ไม่แน่นอน แบบแผนการอพยพโยกย้ายที่มีมายาวนานใน
ประวัติศาสตร์ การเปลี่ยนแปลงของประชากร และช่องทางการอพยพย้ายถิ่นที่เป็นทางการมีจำ�กัด 
สิ่งเหล่านี้ทั้งหมดส่งผลให้เกิดการโยกย้ายของคนจำ�นวนมากโดยไม่มีเอกสารและความสัมพันธ์ที่
ตงึเครยีดระหวา่งรฐับาลของประเทศตา่งๆ การเคลือ่นยา้ยของผู้คนในเอเชียตะวันออกเฉียงใตมี้ความ
เป็นพลวัตรสูง ทำ�ให้เกิดกระแสไหลเวียนที่ซับซ้อนระหว่างประเทศต่างๆ การอพยพโยกย้ายใน
ทศวรรษ 1970 และ 1980 (พ.ศ.2520 และ พ.ศ.2530) โดยมากเกิดขึ้นจากความขัดแย้งที่มีขอบเขต
กว้างขวาง เช่น สงครามอเมริกันในเวียดนาม (ซึ่งทะลักข้ามพรมแดนเข้าไปในลาวและกัมพูชาด้วย) 
และความขัดแย้งที่ยังคงดำ�เนินอยู่ในเมียนมา ในทำ�นองเดียวกัน “ปาฏิหาริย์แห่งเอเชีย (Asian 
Miracle)” ในทศวรรษ 1980 ที่ภาคการผลิตและการธนาคารในภูมิภาคพัฒนาอย่างรวดเร็วก็ทำ�ให้
เกิดการเคลื่อนย้ายเพื่อหางานทำ�อย่างมากทีเดียว

ความต้องการแรงงานอย่างมากในประเทศกำ�ลังพัฒนาอย่างไทย มาเลเซีย และสิงคโปร์ กระตุ้นให้
ชาย หญิง และกระทั่งทั้งครอบครัวพากันอพยพโยกย้ายเป็นจำ�นวนมาก เศรษฐกิจของภูมิภาคส่งผล
ให้เกิดการย้ายถิ่นอย่างมโหฬารในสองลักษณะด้วยกัน ลักษณะอย่างแรก แรงงานจำ�นวนมากจาก
ประเทศที่ยากจนกว่าที่มีพรมแดนติดกับประเทศที่รวยกว่า (เช่น เมียนมากับไทย) จะเคลื่อนย้ายไป
ตามอุปสงค์ของแรงงาน ลักษณะอย่างที่สอง ช่วงการพัฒนาทางเศรษฐกิจอย่างรวดเร็วมักต้องอาศัย
ประชากรวยัทำ�งานจำ�นวนมากทีล่ำ�พงัการเตบิโตของประชากรตามปกตไิมอ่าจสนองไดพ้อเพียง กรณี
ศึกษาต่างๆ เมื่อไม่นานนี้โดยองค์การแรงงานระหว่างประเทศ (ILO) และองค์การระหว่างประเทศ
เพื่อการโยกย้ายถิ่นฐาน (IOM) ระบุว่าการอพยพย้ายถิ่นฐานเป็นผลพวงจากความต้องการที่เพิ่มขึ้น
อยา่งรวดเรว็สำ�หรบัแรงงานข้ามชาตทิีม่ฝีมีอืและไมค่อ่ยมฝีมีอื รวมถงึการทีม่จีำ�นวนผูห้ญงิวยัแรงงาน
ที่เต็มใจจะย้ายถิ่นในสัดส่วนที่เพิ่มสูงขึ้น และจากธุรกิจการจัดหางานเชิงพาณิชย์

แรงงานข้ามชาติโยกย้ายถิ่นฐานในหลายเส้นทางด้วยกัน แรงงานที่เคลื่อนย้ายออกนอกภูมิภาคมัก
จะมาจากอินโดนีเซีย ฟิลิปปินส์ และไทย ไปยังตะวันออกกลางและเอเชียตะวันออก ในส่วนของงาน
ท่ีทำ�นัน้ ผูช้ายมกัทำ�งานกอ่สรา้งขณะทีผู้่หญงิทำ�งานบ้านและในโรงงาน แรงงานขา้มชาตทิีอ่อกนอก
ภูมิภาคส่วนใหญ่มีเอกสารถูกต้อง ส่วนภายในภูมิภาคนั้น แรงงานข้ามชาติที่มีเอกสารและไม่มี
เอกสารส่วนใหญ่มักเคลื่อนย้ายไปยังประเทศที่มีพรมแดนติดกัน กระแสการเคลื่อนย้ายที่ใหญ่ที่สุด
มาจากฟิลิปปินส์ อินโดนีเซีย และเมียนมาไปยังประเทศที่พัฒนามากกว่า เช่น สิงคโปร์ ไทย และ
มาเลเซยี และยงัมกีระแสการเคลือ่นยา้ยทีม่ขีนาดเลก็กวา่แตก่ม็คีวามสำ�คัญกค็อืแรงงานจากลาวและ
กัมพูชาที่เดินทางไปยังทั้งสามประเทศดังกล่าว 

อยา่งไรก็ตาม ปัญหาหน่ึงทีต่อ้งประสบอยูเ่รือ่ยมา ในการศกึษาการยา้ยถ่ินกค็อืการเกบ็ขอ้มลูมคีวาม
ยุง่ยากเนือ่งจากมแีรงงานขา้มชาตจิำ�นวนมากทีไ่ม่มีเอกสาร อกีส่ิงหนึง่ทีส่รา้งความสับสนให้กบัการ
ทำ�ความเขา้ใจการยา้ยถิน่กค็อืวา่มกัมกีารผสมปนเปกนัระหว่างแรงงาน ผูล้ีภ้ยั เหยือ่ของการลกัลอบ
คา้มนษุย ์และกระทัง่นกัทอ่งเทีย่ว ทีอ่ยูใ่นกระแสการโยกยา้ยเดยีวกนั และมกัปนเขา้ดว้ยกนัจนแยก
ไมอ่อก การแยกแยะระหวา่งการเคลือ่นยา้ยทีถ่กูบงัคบักบัไมถ่กูบังคบักเ็ปน็เรือ่งยาก กฎหมายถอืวา่
คนท่ีออกจากประเทศของตนด้วยเหตุผลทางการเมืองโดยตรงเป็นผู้ย้ายถิ่นโดยถูกบังคับ (forced 
migrants) ส่วนคนอื่นที่ย้ายถิ่นเนื่องจากความขัดแย้งส่งผลทางอ้อมให้พวกเขายากจน (เช่น กองทัพ
ยดึผลติผลของพวกเขาไป) กไ็มจ่ำ�เปน็วา่จะตอ้งถอืวา่ถกูบงัคบั การเคลือ่นยา้ยบางอยา่งเหน็ไดช้ดัวา่
เกิดขึ้นด้วยเหตุผลทางเศรษฐกิจ (เช่น แรงงานฟิลิปปินส์ไปทำ�งานบ้านในสิงคโปร์) และบางกรณีก็
เห็นได้ชัดว่าถูกบังคับ (เช่น ผู้ลี้ภัยทางการเมืองจากเมียนมา) อย่างไรก็ตาม พลวัตรของการอพยพ
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โยกย้ายที่เกิดขึ้นจริงมีความซับซ้อนกว่ามาก ผู้ลี้ภัยอาจเริ่มด้วยการเป็นผู้ย้ายถิ่นทางเศรษฐกิจ แล้ว
อาจตกเป็นเหยื่อของการลักลอบค้ามนุษย์ และอาจร้องขอสถานะผู้ลี้ภัย เป็นต้น ในบางสถานการณ์ 
การจะถือว่าปัญหาทางเศรษฐกิจสามารถแยกแยะออกจากปัญหาทางการเมืองได้ก็ยังเป็นแนวคิดท่ี
มีปัญหา เนื่องจากเหตุผลของบุคคลหนึ่งในการแสวงหาความมั่นคงทางเศรษฐกิจมักจะเชื่อมโยงกับ
ภาวะความเปราะบางทางการเมือง

การอพยพย้ายถิ่นเกิดขึ้นมาหลายทศวรรษโดยปราศจากกลไกการคุ้มครองในภูมิภาค นโยบายการ
ย้ายถ่ินในภูมิภาคยังคงไม่เป็นเอกภาพ ด้อยพัฒนา และไม่สามารถบังคับใช้ได้ เน่ืองจากความ
พยายามของรฐับาลตา่งๆ ทีจ่ะจดัการการเคลือ่นยา้ยลว้นแตไ่รป้ระสิทธภิาพหรอืถกูใช้ประโยชนโ์ดย
ความต้องการของภาคเอกชน ความพยายามในช่วงแรกๆ อย่างเช่น ปฏิญญากรุงเทพฯ ว่าด้วยการ
อพยพโยกยา้ยโดยไมถ่กูตอ้งตามกฎหมาย (Bangkok Declaration on Irregular Migration) (2542) 
ท่ีใหก้ารยอมรบัถงึการมอียู่ของแรงงานขา้มชาติทีไ่มถ่กูตอ้งตามกฎหมายและความจำ�เปน็ทีร่ฐัตา่งๆ 
ต้องดำ�เนินการในเร่ืองน้ี มีประโยชน์ในแง่ที่เน้นให้เห็นถึงปัญหาที่เกิดขึ้นจริง แต่ถึงที่สุดแล้วก็ไม่
สามารถบงัคบัใชไ้ดแ้ละดงันัน้จงึไมส่ามารถคุม้ครองแรงงานขา้มชาตไิด้ ในชว่งหลงัมานีม้กีารทำ�ขอ้
ตกลงอย่างเป็นทางการมากขึ้นที่กำ�หนดกฎข้อบังคับต่างๆ เกี่ยวกับการย้ายถิ่นในภูมิภาค เช่น ข้อ
ตกลงทวิภาคีว่าด้วยแรงงานข้ามชาติระหว่างไทยกับกัมพูชา ลาว และเมียนมา และยังมีการประชุม
ระดับภูมิภาค เช่น กระบวนการบาหลีว่าด้วยการลักลอบขนผู้คน การค้ามนุษย์ และอาชญากรรม
ข้ามชาติที่เกี่ยวข้อง (Bali Process on People Smuggling, Trafficking in Persons and Related 
Transnational Crime) ที่มีวัตถุประสงค์เพื่อเพิ่มความตระหนักและการประสานงานในการต่อต้าน
การค้ามนุษย์ระหว่างประเทศต่างๆ และองค์กรระหว่างประเทศ เช่น สำ�นักข้าหลวงใหญ่ผู้ลี้ภัยแห่ง
สหประชาชาติ (UNHCR) และ IOM อย่างไรก็ตาม การเพิ่มกฎหมายกำ�กับดูแลไม่ส่งผลมากนักต่อ
การคุ้มครองบุคคลที่ไม่ใช่พลเมือง

รัฐบาลต่างๆ มักชอบนโยบายการย้ายถิ่นที่พยายามกำ�หนดจำ�นวนและประเภทของผู้ย้ายถิ่น แต่
นโยบายเหล่านั้นไม่สอดคล้องกับความเป็นจริงเนื่องจากการย้ายถิ่นขึ้นอยู่กับปัจจัยทางสังคม 
วฒันธรรม และเศรษฐกจิเปน็อยา่งสงู ยกตวัอยา่งเชน่ การยา้ยถิน่ในภูมภิาคเปลีย่นไปอยา่งมากหลงั
จากการก่อการร้ายเมื่อวันที่ 11 กันยายน พ.ศ. 2544 รัฐบาลต่างๆ เริ่มมองการย้ายถิ่นเป็นประเด็น
ความมั่นคง และพยายามลดการย้ายถิ่นที่ผิดกฎหมายโดยใช้กฎหมายที่มีขึ้นมาใหม่เกี่ยวกับการค้า
และลักลอบขนมนุษย์ บางประเทศไม่ใส่ใจกับประชากรที่เป็นผู้ย้ายถิ่นของตนเอง ในทศวรรษ 1990 
และ 2000 (พ.ศ.2533 และ พ.ศ.2543) เมียนมากำ�หนดนโยบายสำ�หรับแรงงานของตนที่มีจำ�นวน
นอ้ยอยูใ่นตะวนัออกกลาง แตก่ลับปล่อยเวลาผา่นไปเปน็ทศวรรษโดยไมม่นีโยบาย (หรอืกระทัง่การ
ยอมรับ) ว่าพลเมืองของเมียนมาประมาณ 2 ล้านคนกำ�ลังทำ�งานอยู่ในไทย

สถานการณ์ท่ีซ้ำ�เติมภาวะสุ่มเสี่ยงท่ีเก่ียวกับการโยกย้ายถิ่นในเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ ก็คือ การ
เลือกปฏิบัติที่เพิ่มขึ้นของพลเมืองในประเทศปลายทางที่มีต่อคนย้ายถิ่น คนทั่วไปกลัวว่าคนย้ายถิ่น
จะทำ�ใหม้ปีญัหาอาชญากรรมเพิม่ขึน้ แรงงานในประเทศอาจมองแรงงานขา้มชาตเิป็นภยัคกุคามตอ่
งานและคา่จา้งของตนเอง นอกจากนี ้รัฐบาลตา่งๆ ในเอเชยีตะวนัออกเฉยีงใตมี้แนวโนม้ทีจ่ะปฏบัิติ
ตอ่การยา้ยถ่ินเปน็ประเดน็ความมัน่คงโดยเปรยีบว่าเป็นอาชญากรรมระหว่างประเทศ จึงไม่นา่แปลก
ใจว่าสถานการณ์ดังกล่าวส่งผลให้แรงงานข้ามชาติถูกมองว่าเป็นภัยคุกคามต่อชุมชนท้องถิ่น ความ
เป็นระเบียบเรียบร้อยของสังคม ความกลมกลืนของสังคม และความมั่นคงของประเทศ นอกจากนี้ 
ประเทศตา่งๆ อาจมุง่สนใจเพยีงการหาประโยชนจ์ากการยา้ยถิน่มากกว่าทีจ่ะให้การคุม้ครอง ดงันัน้ 
ในบางกรณ ีคนยา้ยถิน่อาจกลายเปน็เหยือ่ของการทจุรติและการแสวงประโยชนก์ระทัง่กอ่นทีจ่ะทนั
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ได้ออกจากประเทศของตัวเองด้วยซ้ำ� และเมื่อมาถึงประเทศท่ีทำ�งาน ก็อาจต้องเผชิญกับกฎหมาย
และการบงัคบัใชก้ฎหมายในลกัษณะของการเลอืกปฏบัิต ิอาชญากรรมท่ีเกดิจากความเกลยีดชงั การ
ค้ามนุษย์ และการละเมิดอื่นๆ

อภิปรายและแลกเปลี่ยน

ความกลวัของคนท่ัวไปทีม่ตีอ่แรงงานขา้มชาตเิปน็ทศันคตทิีต่รงตามขอ้เทจ็จรงิมากนอ้ย
เพียงใด? 
แรงงานขา้มชาตมิกัจะถกูกลา่วถึงในมมุมองทีไ่มด่อียา่งไรในประเทศของคณุ? คำ�พดูเหลา่นัน้มคีวาม
ถูกต้องมากน้อยเพียงใด? ตัวอย่างที่พบบ่อยมีดังต่อไปนี้
•	 แรงงานข้ามชาติทำ�ให้เกิดอาชญากรรม
•	 ถ้าเราปฏิบัติต่อแรงงานข้ามชาติดีเกินไป พวกเขาก็จะหลั่งไหลกันเข้ามาและยึดประเทศไป
•	 แรงงานข้ามชาติกำ�ลังแย่งงานของเรา
•	 แรงงานข้ามชาติทำ�ให้เกิดโรคระบาด
•	 แรงงานข้ามชาติใช้บริการทางสังคมของเราไปจนหมด เช่น การรักษาพยาบาล
•	 แรงงานข้ามชาติไม่เคารพวัฒนธรรมของเรา

คณุควรจะตอบคำ�ถามตอ่ทศันคตติา่งๆ เหลา่นีอ้ยา่งไร? ถงึแมว้า่จะไมม่กีารศกึษาวจิยัมากนกัเกีย่ว
กับเรื่องเหล่านี้ แต่ก็ดูเหมือนว่าส่วนใหญ่ไม่ถูกต้อง ยกตัวอย่างเช่น แรงงานข้ามชาติมีแนวโน้มที่
จะมีการประกอบอาชญากรรมที่ต่ำ�กว่า แรงงานข้ามชาติมีแนวโน้มที่จะมีส่วนในการสร้างเสริม
เศรษฐกิจจากการทำ�งานมากกว่าที่จะเข้ามาหาประโยชน์จากบริการทางสังคมต่างๆ แรงงานข้าม
ชาติไม่เคยหลั่งไหลเข้าไปประเทศใดแล้วยึดประเทศนั้น อย่างมากก็กลายเป็นชนกลุ่มน้อยขนาด
ใหญ่หลังจากอยู่อาศัยในประเทศนั้นมาหลายชั่วรุ่น นอกจากนี้ คนส่วนใหญ่ (รวมถึงนักศึกษาส่วน
ใหญ่ที่อ่านหนังสือเล่มนี้) ต่างก็มีประวัติความเป็นมาของครอบครัวที่สืบย้อนไปได้ถึงการอพยพ
โยกย้ายถิ่นเช่นกัน

สมมตว่ิาคณุพบใครสกัคนตามทอ้งถนนท่ีแสดงทัศนะในลกัษณะดงักลา่ว คุณควรจะตอบ
ตอ่ความกลวัเชน่นัน้อยา่งไร? คณุจะทำ�ใหค้นอืน่คลอ้ยตามวา่การเคลือ่นยา้ยถิน่เปน็เรือ่ง
ดี ไม่ใช่เรื่องที่เลวร้ายสำ�หรับประเทศได้อย่างไร?

6.2 ประเภทของสิทธิของบุคคลท่ี ไม่ ใช่พลเมือง:  
ภาพรวม

สทิธขิองบคุคลทีไ่ม่ใชพ่ลเมืองมสีีป่ระเภททีจ่ะกลา่วถงึในหนงัสอืเลม่นี ้นัน่คอื (1) ผูล้ีภ้ยั (refugees) 
(2) คนไร้รัฐ (statelessness) (3) แรงงานข้ามชาติ (migrant workers) และ (4) เหยื่อของการค้า
มนุษย์ (trafficked persons) แต่ละประเภทมีสถานะเฉพาะ มีสิทธิมนุษยชนและข้อพิจารณาในการ
คุ้มครองเฉพาะ เราจะทำ�ความเข้าใจแต่ละประเภทด้วยการพิจารณากฎหมายระหว่างประเทศและ
สนธสิญัญาทีเ่กีย่วขอ้งกบัการคุม้ครองคนในสถานะนี ้แลว้จงึพจิารณาปญัหาทา้ทายในการคุม้ครอง 
ก่อนจะลงในรายละเอียด ต่อไปน้ีเป็นภาพรวมเกี่ยวกับสนธิสัญญาที่เกี่ยวข้องต่างๆ และนิยามของ
บุคคลที่ไม่ใช่พลเมืองทั้งสี่ประเภท
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ผู้ลี้ภัย (Refugees)
สถานะผู้ลี้ภัยได้รับการนิยามไว้ในอนุสัญญาว่าด้วยสถานภาพผู้ลี้ภัย พ.ศ. 2494 (United Nations 
Convention Relating to the Status of Refugees) (แก้ไขโดยพิธีสารว่าด้วยสถานภาพผู้ลี้ภัย พ.ศ. 
2510) ผู้ลี้ภัยคือบุคคลที่ 

ด้วยสาเหตุจากความกลัวท่ีสมเหตุสมผลต่อภัยประหัตประหารด้วยเหตุผลทางเช้ือชาติ 
ศาสนา สัญชาติ การเป็นสมาชิกของกลุ่มทางสังคม หรือความคิดเห็นทางการเมือง อยู่
ภายนอกประเทศแหง่สญัชาตขิองตนและไม่สามารถหรอื (เนือ่งจากความกลัวดงักล่าว) 
ไม่เต็มใจที่จะแสวงหาการคุ้มครองจากประเทศดังกล่าว

ตามคำ�นิยาม สถานภาพผู้ลี้ภัยใช้กับคนที่ถูกประหัตประหารในประเทศของตนและไม่สามารถกลับ
ไปได้ บุคคลเหล่านี้มีสิทธิที่จะอยู่อาศัยอย่างปลอดภัยและอย่างมีมนุษยธรรมภายนอกประเทศของ
ตนจนกว่าประสงค์จะกลับบ้าน

คนไร้รัฐ (Statelessness)
คนไร้รัฐได้รับการนิยามไว้ในอนุสัญญาว่าด้วยสถานภาพของบุคคลไร้รัฐ พ.ศ. 2497 (Convention 
Relating to the Status of Stateless Persons) ว่าเป็น

บุคคลที่ไม่ถูกถือว่าเป็นคนชาติ ไม่ว่าโดยรัฐใดตามการปฏิบัติของกฎหมายของรัฐนั้น

ถึงแม้วา่คนไร้รัฐส่วนใหญ่อยู่อาศัยในประเทศที่ตนเองเกิด แต่พวกเขากม็ักขาดสิทธิ ไม่ไดร้ับบริการ 
และการคุม้ครองทีส่งวนใหก้บัพลเมอืงหรอืคนชาต ิกฎหมายทีคุ่ม้ครองบคุคลไรรั้ฐดแูลใหพ้วกเขาได้
รับการยอมรับและได้รับความคุ้มครองทางกฎหมาย

แรงงานข้ามชาติและสมาชิกครอบครัว (Migrant workers and their family members)
แรงงานข้ามชาติได้รับการนิยามไว้ในอนุสัญญาว่าด้วยการคุ้มครองสิทธิของแรงงานข้ามชาติและ
สมาชิกในครอบครัว พ.ศ. 2533 (UN International Convention on the Protection of the Rights 
of All Migrant Workers and Members of Their Families) ว่าเป็น

บุคคลที่กำ�ลังจะเกี่ยวข้อง กำ�ลังเกี่ยวข้อง หรือได้เกี่ยวข้อง ในกิจกรรมที่ได้รับค่าจ้างใน
รัฐที่เขาหรือเธอไม่ได้เป็นคนชาติ

แรงงานข้ามชาติอยู่อาศัยภายนอกรัฐของตนเองเพื่อการทำ�งาน แรงงานข้ามชาติโดยปกติแล้วจะไม่
ไดร้บัสทิธแิละการคุม้ครองแบบเดยีวกบัแรงงานทีเ่ปน็คนชาตนิัน้ และอยูใ่นภาวะสุม่เสีย่งตอ่การถูก
เอารัดเอาเปรียบแสวงประโยชน์ทั้งในสถานที่ทำ�งานและในชุมชนที่พักอาศัยอยู่หากไม่มีเอกสารที่
ถูกต้อง

เหยื่อของการค้ามนุษย์ (Trafficked persons)
การค้ามนุษย์ได้รับการนิยามไว้ในพิธีสารว่าด้วยการป้องกัน ปราบปราม และลงโทษการค้ามนุษย์ 
โดยเฉพาะผู้หญิงและเด็ก พ.ศ. 2546 (Protocol to Prevent, Suppress and Punish Trafficking 
in Persons Especially Women and Children) (พิธีสารพาเลอร์โม) ว่าเป็น

การจัดหา การขนส่ง การส่งต่อ การจัดให้อยู่อาศัย หรือการรับไว้ซึ่งบุคคลด้วยวิธีการ
ขู่เข็ญ หรือด้วยการใช้กำ�ลัง หรือด้วยการบีบบังคับในรูปแบบอื่นใด ด้วยการลักพาตัว 
ดว้ย การฉอ้โกง ด้วยการหลอกลวง ดว้ยการใช้อำ�นาจโดยมิชอบ หรอืดว้ยการใชส้ถานะ
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ความเสี่ยงภัยจากการค้ามนุษย์โดยมิชอบ หรือมีการให้หรือรับเงินหรือผลประโยชน์
เพือ่ใหไ้ดม้าซึง่ความยนิยอมของบุคคลผูม้อีำ�นาจ ควบคมุบคุคลอืน่เพือ่ความมุง่ประสงค์
ในการแสวงหาประโยชน์ การแสวงหาประโยชน์อย่างน้อยที่สุด ให้รวมถึงการแสวงหา
ประโยชนจ์ากการคา้ประเวณขีองบคุคลอืน่หรอืการแสวงหาประโยชนท์างเพศในรปูแบบ
อื่น การบังคับใช้แรงงานหรือบริการ การเอาคนลงเป็นทาสหรือการกระทำ�อื่นเสมือน
การเอาคนลงเป็นทาส การทำ�ให้ตกอยู่ใต้บังคับ หรือการตัดอวัยวะออกจากร่างกาย

ต่างจากอนุสัญญาอื่นๆ ข้างต้น พิธีสารพาเลอร์โมนิยามการทำ�ความผิด ไม่ใช่สถานภาพ เหยื่อของ
การค้ามนุษย์คือเหยื่อของอาชญากรรมต่างๆ ข้างต้น บุคคลที่ถูกค้ามนุษย์มีสิทธิเฉพาะที่ป้องกันไม่
ให้ตกเป็นเหยื่อต่อไป และช่วยให้พวกเขาฟื้นฟูสภาพร่างกายและจิตใจ 

พึงสังเกตว่าสนธิสัญญาทั้งสี่ฉบับที่กล่าวถึงในท่ีน้ีมาจากช่วงเวลาทางประวัติศาสตร์ท่ีต่างกัน 
ซึง่หมายความวา่มมีมุมองตอ่สทิธมินษุยชนทีต่า่งกนัและจดัการกบัปญัหาดว้ยวธิทีีต่่างกนั อนสุญัญา
ผู้ลี้ภัยและบุคคลไร้รัฐเป็นสนธิสัญญายุคหลังสงครามโลกครั้งที่สอง ได้รับการรับรองในช่วงตอนต้น
คริสตทศวรรษ 1950 (พ.ศ.2493) การคุ้มครองสิทธิมนุษยชนในสนธิสัญญาสองฉบับนี้ไม่เข้มแข็ง
เนื่องจากยังไม่ได้มีการพัฒนากรอบงานสิทธิมนุษยชนระหว่างประเทศขึ้นมาในช่วงเวลานั้น จน
กระทั่งทศวรรษ 1960 (พ.ศ.2503) นี้เองถึงได้มีการรับรองสนธิสัญญาสิทธิมนุษยชนฉบับแรกๆ 
อนุสัญญาแรงงานข้ามชาติซึ่งถูกร่างในทศวรรษ 1980 (พ.ศ.2523) และได้รับการรับรองใน พ.ศ. 
2533 (ค.ศ. 1990) แต่มามีผลบังคับใช้ใน พ.ศ. 2546 เป็นสนธิสัญญาที่กว้างขวางครอบคลุมและ
ใหญท่ีส่ดุในบรรดาสนธสิญัญาทัง้สีฉ่บบั และยงัเปน็สนธสิญัญาเดยีวทีถ่กูถอืวา่เปน็สนธิสญัญาสทิธิ
มนษุยชนภายในระบบสหประชาชาต ิระยะเวลาทีย่าวนานระหวา่งการรา่งและมีผลบงัคบัใชถ้กูสะทอ้น
ให้เห็นในอัตราการให้สัตยาบันท่ีต่ำ� และสนธิสัญญานี้ได้รับการให้สัตยาบันน้อยที่สุดในบรรดาส่ี
ฉบับ ท้ายสุด พิธีสารว่าด้วยการค้ามนุษย์มีขึ้นในคริสตทศวรรษ 2000 (พ.ศ.2543) เพื่อรับมือกับ
กระแสการอพยพโยกยา้ยถ่ินฐานทีเ่กดิขึน้ทัว่โลกและอาชญากรรมทีเ่พิม่สงูขึน้ สนธสิญัญานีคุ้ม้ครอง
สิทธิของเหย่ือการค้ามนุษย์ และยังนิยามการค้ามนุษย์ว่าเป็นอาชญากรรมระหว่างประเทศอีกด้วย 
เนือ่งจากวา่สนธสิญัญานีใ้หอ้ำ�นาจรฐัดว้ยการทำ�ใหก้จิกรรมนีเ้ปน็การกระทำ�ทีผ่ดิกฎหมาย จงึได้รบั
การให้สัตยาบันอย่างกว้างขวาง

6.2.1 ช่องว่างและการเหลื่อมซ้อนในการคุ้มครองทางกฎหมาย 

บุคคลที่ไม่ใช่พลเมืองทั้งสี่ประเภทข้างต้นไม่ควรถูกมองว่าแยกขาดและไม่สัมพันธ์กัน อีกทั้งก็ไม่ได้
เขา้กนัไดส้นิทและเสรมิซึง่กนัและกนั แตว่่าควรตระหนกัว่าคนหนึง่สามารถเปล่ียนสถานะขา้มประเภท
ได้อย่างรวดเร็ว หรือเป็นได้มากกว่าหนึ่งประเภท เป็นไปได้ว่า (ถึงจะเป็นไปได้น้อยก็ตาม) บุคคลไร้
รัฐอาจตื่นมาในเช้าวันหนึ่งในฐานะแรงงานข้ามชาติ ถูกบังคับให้ตกอยู่ในสถานการณ์ถูกค้ามนุษย์ 
และลงเอยด้วยการมีสถานภาพผู้ลี้ภัยในตอนเย็น ผลก็คือการคุ้มครองบุคคลที่ไม่ใช่พลเมืองนั้นเต็ม
ไปด้วยช่องโหว่ การเหลื่อมซ้อนและความไม่ชัดเจน ที่ทำ�ให้การระบุตัวและการคุ้มครองเป็นไปด้วย
ความยากลำ�บาก มกีรณหีนึง่ในเอเชยีตะวนัออกเฉยีงใตค้อืชาวโรฮงิญาจากเมยีนมาทีส่ามารถจดัอยู่
ได้ในทั้งสี่ประเภท
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เจาะลึก

ชาวโรฮิงญา
เรือ่งราวของชาวโรฮงิญาในเมยีนมาเผยใหเ้หน็ถงึภาวะสุม่เสีย่งของกลุม่คนไรร้ฐั ชาวโรฮงิญาสญูเสยี
ความเปน็พลเมืองของตนไปเมือ่รฐับาลเมยีนมาออกกฎขอ้บงัคบัใหมภ่ายใตก้ฎหมายพลเมอืง พ.ศ. 
2425 ซึ่งไม่ได้รวมคนกลุ่มนี้ในบรรดากลุ่มชาติพันธุ์ 135 กลุ่มที่ได้รับการยอมรับอย่างเป็นทางการ
ของเมยีนมา รฐับาลเมยีนมาถือวา่ชาวโรฮงิญาทีจ่รงิแลว้เปน็ชาวบงัคลาเทศ (และพวกเขามกัถกูเรยีก
ว่าเป็นชาวเบงกาลีในเอกสารของทางการและสือ่) ถงึแมว้า่หลกัฐานทางประวตัศิาสตรจ์ะไดแ้สดงให้
เห็นว่าพวกเขาได้อาศัยอยู่ในพื้นที่นั้นมาเป็นเวลาอย่างน้อย 300 ปีแล้วก็ตาม

กฎหมายของเมียนมาจำ�กัดสิทธิของชาวโรฮิงญาอย่างรุนแรง เนื่องจากว่าพวกเขาเป็นคนไร้รัฐ จึงไม่
สามารถเข้าถึงการศึกษาหรือบริการทางการรักษาพยาบาลได้ พวกเขาจำ�เป็นต้องมีการลงทะเบียน
และไดร้บัการอนมุตัพิเิศษจงึจะแตง่งานหรอืเดนิทางเคลือ่นยา้ยในประเทศไดอ้ยา่งเสร ีการกอ่ความ
ไม่สงบที่เกิดขึ้นเมื่อไม่นานมานี้ได้ทำ�ให้ชาวโรฮิงญาจำ�นวนมากเสียชีวิตจากความรุนแรง หากพวก
เขาพยายามไปใหพ้น้จากการเลอืกปฏิบตัเิชงิระบบท่ีตอ้งเผชญิอยูภ่ายในประเทศของตวัเอง กอ็าจถกู
แสวงประโยชนใ์นฐานะแรงงานขา้มชาต ิและทีส่ำ�คญัคอืพวกเขามกัตกเปน็เหยือ่ของการคา้มนษุยอ์ยู่
เป็นประจำ�

ดว้ยสภาพการณเ์ชน่นี ้ชาวโรฮิงญาจำ�นวนมากจงึออกจากเมยีนมาเพือ่หางานทำ� มชีาวโรฮงิญาหลาย
แสนคนอาศัยอยู่ในบังคลาเทศในฐานะผู้ล้ีภัย จำ�นวนมากเดินทางมาไทยและมาเลเซียเพื่อทำ�งาน
เปน็แรงงานขา้มชาตทิีไ่มม่เีอกสาร มกีรณชีาวโรฮิงญาตกเป็นเหยือ่ของการคา้มนษุยห์รอืถกูขายเป็น
แรงงานระหว่างมาเลเซียและไทยอยู่เป็นจำ�นวนมาก

เจา้หน้าทีร่ฐัในเมยีนมาและประเทศเพือ่นบา้นได้ใชส้ถานภาพท่ีไมช่ดัเจนของพวกเขาเปน็ข้ออา้งใน
การหลีกเล่ียงความรับผิดชอบต่อพวกเขา เมียนมาอ้างว่าพวกเขาเป็นชาวบังคลาเทศ ในขณะท่ีบังคลาเทศ
ก็บอกว่าพวกเขามาจากเมียนมา และไทยกับมาเลเซียก็มองพวกเขาเป็นคนย้ายถิ่นผิดกฎหมาย ชาว
โรฮิงญาบางส่วนขอสถานภาพผู้ลี้ภัยในประเทศอย่างออสเตรเลีย แต่การจะไปถึงที่นั่นได้เพื่อร้องขอ
สถานะดังกล่าวเป็นการเดินทางที่ยาวไกลและเต็มไปด้วยอันตราย

มช่ีองวา่งจำ�นวนมากในการคุ้มครองบุคคลทีไ่มใ่ชพ่ลเมอืง ในชวีติประจำ�วัน แรงงานขา้มชาตทิีจ่ำ�นวน
มากเป็นหนี้นายหน้าหรือนายจ้าง พวกเขาถูกขนย้ายไปยังสถานท่ีทำ�งานและได้รับค่าจ้างจำ�นวน
นอ้ยสำ�หรบัการทำ�งานทีย่ากลำ�บากหรอืเสีย่งอนัตราย พวกเขาจะถกูเอารดัเอาเปรยีบแสวงประโยชน์
หรอืไมน่ัน้ขึน้อยูก่บับรบิทและมมุมอง การจะพจิารณาบุคคลหนึง่เป็นผู้ยา้ยถ่ินทีถู่กบังคบั เป็นแรงงาน
ข้ามชาติ หรือเป็นเหยื่อของการค้ามนุษย์นั้นอาจไม่ชัดเจน นอกจากนี้ ผู้ลี้ภัยที่ยืนยันสิทธิในการ
ทำ�งานกอ็ยูใ่นภาวะสุม่เสีย่งตอ่การถกูเอารดัเอาเปรียบแสวงประโยชนท์ีอ่าจทำ�ใหเ้ปน็การคา้มนษุย ์
ปญัหาเหลา่น้ีเกดิขึน้เนือ่งจากไมม่กีฎเกณฑท่ี์ชดัเจนในการระบแุละแยกประเภทบคุคลท่ีไมใ่ชพ่ลเมอืง
ที่ต้องการความคุ้มครอง รัฐบาลต่างๆ อาจจะอยากระบุคนที่ไม่มีเอกสารทั้งหมดว่าผิดกฎหมายและ
ควรถูกเนรเทศ ประเทศต่างๆ ยังมักที่จะถือว่าบุคคลหนึ่งๆ เป็นเหยื่อของการค้ามนุษย์มากกว่าเป็น
ผู้ลี้ภัย เพราะว่ารัฐสามารถส่งตัวเหยื่อของการค้ามนุษย์กลับประเทศได้ทันที แต่ไม่สามารถส่งตัวผู้ลี้
ภัยกลับไปยังที่ที่เขาอาจเผชิญการประหัตประหารได้
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6.3 อนุสัญญาว่าด้วยผู้ลี้ภัย

บคุคลท่ีแสวงหาการคุม้ครองจากรฐัของตวัเองดว้ยการหลบหนอีอกจากประเทศของตนแลว้เดนิทาง
ไปท่ีอื่นได้รับการคุ้มครองมาเป็นเวลายาวนานนับพันปี ถึงแม้เพิ่งจะปรากฏในกฎหมายระหว่าง
ประเทศเมือ่ไมน่านมานีก้ต็าม ปฏญิญาสากลว่าดว้ยสิทธมินษุยชนเป็นเอกสารระหว่างประเทศฉบับ
แรกที่ให้การยอมรับสิทธิที่จะแสวงหาและได้รับท่ีหลบภัยจากภัยประหัตประหาร แม้ว่าก่อนหน้าน้ี
องคก์ารสนันบิาตชาต ิ(League of Nations) เคยใหก้ารคุม้ครองทางกฎหมายแกค่นบางกลุม่ทีห่ลบ 
หนีภัยประหัตประหารมาแล้วก็ตาม (เช่น จากรัสเซียและเยอรมัน) ปฏิญญาสากลว่าด้วยสิทธิมนุษยชน
ให้การคุ้มครองอย่างเป็นสากลและคุ้มครองผู้ล้ีภัยเป็นรายบุคคล ไม่ใช่เป็นกลุ่ม แต่ก็ค่อนข้าง
คลุมเครือ โดยระบุว่า “ทุกคนมีสิทธิที่จะแสวงหาและได้รับที่หลบภัยจากภัยประหัตประหารใน
ประเทศอื่น” ซึ่งไม่ได้ระบุถึงผู้ลี้ภัยอย่างเฉพาะเจาะจง (แต่พูดถึง “ผู้แสวงหาที่ลี้ภัย”) และใช้ถ้อยคำ�
ไมห่นกัแนน่เกีย่วกบัการใหค้วามคุม้ครอง ยกตวัอยา่งเชน่ ไมเ่อย่ถงึพนัธกรณหีรอืหนา้ทีข่องรฐัอยา่ง
ชดัเจน แตก่ลายเปน็วา่ปจัเจกบคุคลมสีทิธทิีจ่ะ “แสวงหาและไดร้บั” การคุม้ครอง ในเวลานัน้ซ่ึงเป็น
ปลายครสิตทศวรรษ 1940 (พ.ศ. 2483) ผูล้ีภ้ยัเปน็ประเดน็สำ�คญัเนือ่งจากมกีารอพยพโยกยา้ยของ
ประชาชนจำ�นวนมากในช่วงสิ้นสุดสงครามโลกครั้งท่ีสอง ซ่ึงมีจำ�นวนผู้ล้ีภัยในระดับท่ีโลกท่ีไม่เคย
ประสบอกีเลยนบัจากนัน้ จึงจำ�เปน็ตอ้งมกีารจดัการในเรือ่งนี ้ดงันัน้ ในป ีพ.ศ. 2493 จงึไดม้ขีา้หลวง
ใหญ่ผู้ลี้ภัยแห่งสหประชาชาติ (the UN High Commissioner for Refugees-UNHCR) หลังจาก
นั้นใน พ.ศ. 2493 มีการรับรองอนุสัญญาสหประชาชาติว่าด้วยสถานะผู้ลี้ภัย (UN Convention 
Relating to the Status of Refugees) มักเรียกกันว่าอนุสัญญาผู้ลี้ภัย อนุสัญญานี้ให้คำ�จำ�กัดความ
คำ�วา่ “ผูล้ี้ภยั” ซึง่ยงัคงเปน็คำ�จำ�กดัความทีมี่ผูใ้ชม้ากทีส่ดุในปจัจบุนั คำ�จำ�กดัความนีม้คีวามสำ�คญั
มากเพราะระบเุงือ่นไขขอ้กำ�หนดทีบ่คุคลหนึง่ตอ้งมจีงึจะสามารถรอ้งขอสถานะผูล้ีภ้ยัได ้เพือ่ทีจ่ะได้
รบัการคุม้ครองสทิธใินฐานะผูล้ีภ้ยัตามอนสัุญญาฯ ผู้ล้ีภยัทกุคนจำ�เป็นตอ้งมีคณุสมบัตติามคำ�จำ�กดั
ความดังกล่าว

6.3.1 คำ�จำ�กัดความของผู้ลี้ภัย

ผู้ลี้ภัยตามอนุสัญญาว่าด้วยผู้ลี้ภัย หมายถึง บุคคลที่
ด้วยสาเหตุจากความกลัวท่ีสมเหตุสมผลต่อภัยประหัตประหารด้วยเหตุผลทางเช้ือชาติ 
ศาสนา สัญชาติ การเป็นสมาชิกของกลุ่มทางสังคม หรือความคิดเห็นทางการเมือง อยู่
ภายนอกประเทศแห่งสัญชาติของตนและไม่สามารถหรือเนื่องจากความกลัวดังกล่าว 
ไม่เต็มใจที่จะแสวงหาการคุ้มครองจากประเทศดังกล่าว

ในการท่ีจะถูกถือว่าเป็นผู้ล้ีภัย บุคคลหนึ่งๆ จะต้องมีคุณสมบัติครบถ้วนตามคำ�จำ�กัดความนี้ 
กระบวนการนี้เรียกว่า การพิจารณาสถานภาพผู้ลี้ภัย (Refugee Status Determination - RSD) 
เมือ่ประเทศหนึง่หรอืองคก์รอย่างสำ�นกังานข้าหลวงใหญผู้่ลีภ้ยัแหง่สหประชาชาต ิ(UNHCR) ตอ้งการ
ให้การยอมรับใครว่าเป็นผู้ลี้ภัย ก็จะต้องพิจารณาว่ามีคุณสมบัติตรงตามเงื่อนไขเหล่านี้หรือไม่ คือ

•	 ความกลัวที่สมเหตุสมผล: บุคคลนั้นต้องอยู่ในความกลัวจากภัยประหัตประหาร และความ
กลัวนี้จะต้องสมเหตุสมผล นั่นคือ จะต้องมี “โอกาสเกิดขึ้นจริง” ของการประหัตประหารที่มีหลัก
ฐานพิสูจน์ ในหลายกรณี บุคคลนั้นเผชิญภัยรังควานจากรัฐ แต่ก็อาจเกิดจากฝ่ายท่ีไม่ใช่รัฐได้
ด้วยเช่นกัน
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	 ความกลัวประกอบด้วยสองส่วน คือ ส่วนที่เป็นอัตวิสัย หรือการพิจารณาว่าบุคคลนั้นมีความ
กลัวอย่างแท้จริงหรือไม่ และส่วนที่เป็นภววิสัย หรือการพิจารณาว่ามีเหตุผลหนักแน่นหรือไม่
ที่จะเชื่อได้ว่าบุคคลนั้นมีอะไรต้องกลัว ทั้งสองส่วนต้องมีการพิสูจน์ โดยทั่วไปแล้ว การขอ
สถานภาพผู้ลี้ภัยถือว่าเป็นหลักฐานเพียงพอที่แสดงว่าบุคคลนั้นมีความกลัวภัยประหัตประหาร
เชิงอัตวิสัย ส่วนการพิจารณาว่าความกลัวของบุคคลหนึ่งๆ เป็นภววิสัยหรือไม่นั้นอาจต้องมีการ
สอบสวน ซึ่งมักกระทำ�โดย UNHCR เพื่อพิจารณาว่ามีความเสี่ยงที่จะเกิดการประหัตประหาร
จริงหรือไม่ โดยทั่วไปสามารถพิจารณาได้ด้วยการสอบถาม เจ้าหน้าที่องค์กรพัฒนาเอกชนใน
พื้นที่นั้นๆ หรือผู้เชี่ยวชาญที่น่าเชื่อถือ ด้วยการพิจารณาข้อมูลจากประเทศต้นเหตุที่เชื่อถือได้ 
อย่างเช่น รายงานสิทธิมนุษยชนต่างๆ หรือรายงานของสื่อที่เชื่อถือได้ ด้วยการพิจารณาว่าเคย
มีการประหัตประหารเกิดขึ้นมาก่อนหรือไม่ หรือว่าเคยมีการประหัตประหารบุคคลที่อยู่ใน
สถานการณ์ใกล้เคียงกันหรือไม่

•	 การประหัตประหาร: การประหัตประหารควรจะอยู่ในระดับที่เป็นการละเมิดสิทธิมนุษยชน
อย่างร้ายแรง (รูปแบบของการเลือกปฏิบัติ การปฏิเสธไม่ให้บริการพื้นฐาน เช่น อาหาร น้ำ� หรือ
การรักษาพยาบาล หรือการจับกุมตามอำ�เภอใจ อาจเป็นการประหัตประหารได้โดยขึ้นกับความ
ร้ายแรงของการกระทำ�เหล่าน้ัน การคุกคามต่อชีวิต การทรมานและการคุมขังเป็นการประหัต
ประหาร) แมว้า่จะยงัไมม่คีำ�จำ�กดัความทีเ่หน็พอ้งตอ้งกนัวา่อะไรคอืการประหตัประหาร เชน่กรณี
ของการเดนิทางไปโรงพยาบาลทีต่อ้งเดนิทางไกลเกนิไปไมถ่อืวา่เปน็เรือ่งรา้ยแรง แตก่ฎหมายที่
ห้ามการเข้าถึงการรักษาสุขภาพด้วยสาเหตุจากการนับถือศาสนาของบุคคลสามารถถือได้ว่า
เป็นการประหัตประหาร

•	 ห้าเหตุพื้นฐาน: ความเสี่ยงของการประหัตประหารต้องมีสาเหตุจาก
ก. 	เชื้อชาติ
ข. 	ศาสนา
ค. 	สัญชาติ
ง. 	ความเชื่อทางการเมือง
จ. 	หรือการเป็น ‘สมาชิกของกลุ่มทางสังคมกลุ่มหนึ่ง’ ซึ่งหมายถึงกลุ่มบุคคลที่มีลักษณะพื้นฐาน

บางอย่างร่วมกัน เช่น การเป็นผู้หญิง รักร่วมเพศ หรือวรรณะเดียวกัน การจำ�กัดความกลุ่ม
ทางสังคมอาจเป็นเรื่องยาก อย่างน้อยมีศาลหนึ่งเคยตัดสินว่าการเป็นคนขับแท็กซี่ไม่ใช่กลุ่ม
ทางสังคมเนื่องจากบุคคลนั้นสามารถเปล่ียนงานและไม่ได้เป็นบุคลิกลักษณะพ้ืนฐาน แต่มี
ศาลอืน่ตดัสนิว่าการเปน็นกัขา่วหรอืนกัตอ่สูเ้พือ่สทิธิมนษุยชนอาจจะเป็นกลุม่ทางสงัคมได ้ผู้
หญิงหรือเหยื่อของการค้ามนุษย์ไม่สามารถเปลี่ยนสถานภาพนี้ได้ (ผู้หญิงไม่สามารถกลาย
เป็นผู้ชาย หรือเหยื่อของการค้ามนุษย์ก็ไม่สามารถกลายเป็น ‘ไม่เป็นเหยื่อ’ ได้) กลุ่มคนตาม
หมวดนีม้ลีกัษณะทัว่ไปและยดืหยุน่กวา่หมวดอืน่ๆ และไดถ้กูใชเ้มือ่ไมน่านมานีเ้พือ่คุม้ครอง
ผู้หญิงที่เผชิญการประหัตประหาร (จากการถูกบังคับให้ทำ�แท้ง ความรุนแรง หรือการถูกฆ่า
เพื่อรักษาศักดิ์ศรี (honor killing)) อย่างไรก็ตาม ควรสังเกตว่ากลุ่มทางสังคมจะต้องมีความ 
“เฉพาะ” ไม่ใช่ทั่วไป ยกตัวอย่างเช่น การเป็น “ผู้หญิง” มักเป็นลักษณะท่ัวไปเกินไปท่ีจะ
ถือว่าเป็นกลุ่มทางสังคมและต้องมีลักษณะเฉพาะกว่านี้ เช่น “หญิงสาวของชนเผ่าบางกลุ่มที่
ยังไม่ได้ถูกบังคับให้ขลิบอวัยวะเพศและต่อต้านการปฏิบัติดังกล่าว”

•	 การเชือ่มโยง: เปน็เรือ่งสำ�คญัวา่การประหตัประหารเกดิขึน้จากการทีบ่คุคลนัน้เปน็คนในหมวด
ใดหมวดหนึง่เปน็อยา่งนอ้ย แตก่เ็ปน็เรือ่งปกติทีค่นหนึง่จะถกูจดัอยูใ่นมากกวา่หนึง่หมวดไดแ้ละ
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แรงจูงใจของการประหัตประหารอาจเกิดจากหลายสาเหตุได้ ลักษณะนี้เรียกว่า ข้อกำ�หนดความ
เชื่อมโยง (nexus requirement): คือการประหัตประหารสัมพันธ์กับการเป็นคนในกลุ่มหมวด
นั้นๆ

•	 การเปน็คนตา่งดา้ว: บคุคลนัน้จำ�เปน็ต้องอยูภ่ายนอกประเทศของตนจงึจะรอ้งขอสถานภาพผู้
ลี้ภัยได้ ข้อกำ�หนดนี้ที่เรียกว่า ‘การเป็นคนต่างด้าว’ มีความจำ�เป็นเนื่องจากผู้ลี้ภัยต้องขอความ
คุ้มครองจากรัฐอื่น การขอสถานภาพผู้ลี้ภัยที่สถานทูตในประเทศของผู้ร้องขอนั้นไม่เพียงพอ แต่
ก็อาจมีการคุ้มครองในรูปแบบอื่นๆ ที่สถานทูตอาจมีให้ได้

•	 ไม่มีการคุ้มครองจากรัฐ: บุคคลนั้นต้องหลบหนีออกจากประเทศเนื่องจากไม่สามารถเข้าถึง
หรอื (เนือ่งจากความกลวัการประหตัประหาร) ไม่เตม็ใจทีจ่ะแสวงหาการคุม้ครองภายในประเทศ
ของตน หากรัฐบาลของบุคคลน้ันสามารถให้ความคุ้มครองแก่เขาหรือเธอได้ เขาหรือเธอก็ไม่
จำ�เป็นต้องร้องขอสถานภาพผู้ลี้ภัย โดยส่วนใหญ่แล้วคนที่แสวงหาการคุ้มครองในฐานะผู้ลี้ภัยก็
เนือ่งจากรฐันัน่เองทีป่ระหตัประหารพวกเขาแตแ่รก ยกตวัอยา่งเช่น รฐับาลคมุขงัปรปกัษท์างการ
เมอืง หรอืในกรณทีีผู่ป้ระหตัประหารเป็นผู้กระทำ�ทีไ่ม่ใช่รฐั แตร่ฐักไ็ม่สามารถหรอืจะไม่คุม้ครอง
บุคคลจากผู้กระทำ�นั้น บุคคลนั้นก็ถือว่าเข้าข่ายที่จะร้องขอสถานภาพผู้ลี้ภัยได้

อภิปรายและแลกเปลี่ยน

การพิจารณาสถานะผู้ลี้ภัย

ผูห้ญงิทีห่ลบหนจีากประเทศของตนเนือ่งจากเผชญิความรนุแรงในครอบครวัสามารถขอ
สถานะผู้ลี้ภัยได้หรือไม่?

ประเด็นแรกที่ต้องพิจารณาคือว่าประเทศที่เธอไปอยู่นั้นได้ให้สัตยาบันอนุสัญญาผู้ลี้ภัยหรือไม่ ถ้า
ให้แล้ว ประเทศนั้นจะตัดสินใจตามเกณฑ์พิจารณาข้างต้น แต่ถ้าไม่ เธออาจต้องขอความช่วยเหลือ
จาก UNHCR. เมื่อชัดเจนว่าประเทศนั้นได้เห็นชอบต่ออนุสัญญาและมีหลักฐานเพียงพอที่แสดง
ถึงความรุนแรงที่เธอเผชิญ (เช่น บันทึกของโรงพยาบาลหรือการให้ปากคำ�จากครอบครัวของเธอ) 
จึงจะยอมรับได้ว่าเธอเผชิญการประหัตประหารจริง นอกจากนี้ เธอยังสามารถถูกถือได้ว่าเป็น
สมาชิกของกลุ่มทางสังคม (เป็นผู้หญิงหรือผู้หญิงที่แต่งงานแล้ว) อย่างไรก็ตาม ต้องมีการถามว่า
เธอไดแ้สวงหาการคุม้ครองจากรฐัทีเ่ธอหลบหนอีอกมาหรอืไม ่หากรฐันัน้ไดใ้หค้วามคุม้ครอง (เชน่ 
การคุ้มครองทางกฎหมาย ที่พักพิงสำ�หรับผู้หญิง หรือตำ�รวจที่ผ่านการฝึกอบรม) เธอก็ไม่มีเหตุผล
ที่จะขอลี้ภัย หากรัฐของเธอไม่สามารถให้การคุ้มครองได้ (เช่น ไม่มีกฎหมายเอาผิดกับการใช้ความ
รุนแรงในครอบครัว หรือตำ�รวจไม่ได้พยายามคุ้มครองเธอจากความรุนแรงนี้) ก็จะมีเหตุผลเพียง
พอที่เธอจะได้รับการพิจารณาให้เป็นผู้ลี้ภัย เห็นได้ชัดว่าลักษณะอัตวิสัยของการประเมินองค์
ประกอบหลักต่างๆ หมายความว่ารัฐต่างๆ สามารถพิจารณากรณีเดียวกันแต่สามารถมีคำ�วินิจฉัย
ที่แตกต่างกันได้

ในระดับบุคคลน้ัน กระบวนการพิจารณาสถานะผู้ล้ีภัยเริ่มต้นขึ้นเม่ือบุคคลที่แสวงหาสถานภาพผู้ล้ี
ภยัแสวงหาความคุม้ครอง จากจดุนัน้ พวกเขาควรไดร้บัความคุม้ครองจากอนสัุญญาผูล้ีภ้ยัจนกว่ารฐั
นั้นจะพิจารณาว่าพวกเขาเข้าข่ายหรือไม่ รัฐต่างๆ มักเรียกคนที่กำ�ลังอยู่ในกระบวนการพิจารณาว่า 
‘ผู้แสวงหาที่ลี้ภัย (asylum seeker)’ อนุสัญญาผู้ลี้ภัยไม่ได้ใช้คำ�นี้ซึ่งเป็นคำ�ที่มีขึ้นในคริสตทศวรรษ 
1970 (พ.ศ. 2513) แต่ก็ใช้กันโดยทั่วไปในปัจจุบัน ในแง่หน่ึง คำ�ว่า ‘ผู้แสวงหาท่ีล้ีภัย (asylum 
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seeker)’ ถูกใช้เพื่อไม่ให้ผู้ลี้ภัยได้มีสิทธิผู้ลี้ภัยเต็มที่ด้วยการไม่เรียกบุคคลนั้นว่าผู้ลี้ภัย หากการอ้าง
สถานะผู้ลี้ภัยไม่ได้รับการยอมรับจากรัฐ รัฐก็อาจตัดสินใจส่งตัวผู้ล้ีภัยกลับประเทศเดิม หรือขอให้
ออกจากประเทศได้ ถึงการยอมรับการอ้างสถานะจะมีลักษณะเชิงเทคนิคโดยพื้นฐาน แต่การตัดสิน
ใจกอ็าจมอิีทธิพลจากปจัจยัทางการเมอืงหรอืสงัคม (ถงึแมไ้มค่วรจะเปน็เชน่นัน้กต็าม) รฐัแตล่ะแหง่
ตา่งกม็กีระบวนการและมาตรฐานของตวัเองในการใหก้ารยอมรับผูล้ีภ้ยั บางประเทศตัง้มาตรฐานท่ี
เป็นไปได้ยากมาก ยกตัวอย่างเช่น ญี่ปุ่นให้การยอมรับการร้องขอสถานะผู้ลี้ภัยไม่ถึงร้อยละ 1 มา
ตลอดทุกปี ในปี พ.ศ.2556 ญี่ปุ่นให้สถานภาพผู้ลี้ภัยเพียง 6 รายเท่านั้น จากจำ�นวนผู้ยื่นขอกว่า 
3,000 ราย และยังมีคนอีกจำ�นวนมากที่อาศัยในญี่ปุ่นที่ควรถูกถือว่าเป็นผู้ลี้ภัยแต่ไม่ได้เข้าสู่
กระบวนการเนือ่งจากแทบไม่มีโอกาสท่ีจะไดร้บัการยอมรบั บางครัง้รฐักร็บัผูล้ี้ภยัจากประเทศปรปักษ์
อย่างรวดเร็ว (สหรัฐอเมริกาดำ�เนินการอย่างรวดเร็วในการยอมรับผู้ล้ีภัยจากโซเวียตและจีนในช่วง
สงครามเย็น) หลายประเทศจัดตั้งคณะตุลาการอิสระเพื่อพิจารณาผู้ลี้ภัยขึ้นมาเพื่อพิจารณาคำ�ร้อง

มีการให้ความคุ้มครองแก่คนอีกประเภทหนึ่งคือ คนพลัดถ่ิน นั่นคือ คนที่ต้องพลัดจากบ้านที่อยู่
อาศัยด้วยสาเหตุจากสงครามหรือภัยพิบัติทางธรรมชาติ ถึงแม้ว่าสองเหตุการณ์นี้จะไม่ได้รวมอยู่ใน
อนุสัญญาผู้ลี้ภัย องค์กรด้านผู้ลี้ภัย (เช่น UNHCR) ก็มักจะถือว่าตนมีหน้าที่ต้องคุ้มครองคนเหล่านี้
ด้วยเช่นกัน ที่เป็นประเด็นสำ�คัญที่สุดในที่นี้คือ ผู้พลัดถิ่นภายในประเทศ (internally displaced 
people - IDPs) หรือผู้ที่ถูกบังคับให้ต้องจากบ้านของตนแต่ยังไม่ได้ข้ามพรมแดนระหว่างประเทศ 
IDPs บางส่วนจริงๆ แล้วอาจกลายเป็นผู้ลี้ภัยได้หากพวกเขาสามารถไปถึงพรมแดน แต่ยังคงเป็นผู้
พลัดถิ่นอยู่ภายในประเทศของตน ดังนั้น เนื่องจากยังไม่ได้ข้ามพรมแดน พวกเขาจึงไม่สามารถ
แสวงหาการคุ้มครองภายใต้อนุสัญญาผู้ล้ีภัยได้ ท่ัวโลกในปีพ.ศ. 2557 มีการประมาณกันว่ามีคน 
33 ล้านคนท่ีพลัดถ่ินภายในประเทศของตนเอง ในเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ มีหลายประเทศที่มี
ประชากรจำ�นวนมากเป็นผู้พลัดถิ่นภายในประเทศ เช่น เมียนมาที่มีคนพลัดถิ่นจากสาเหตุความขัด
แย้งทางชาติพันธุ์ในรัฐคะฉิ่น กะเหรี่ยง อารกัน และรัฐไทใหญ่ ฟิลิปปินส์มีคนพลัดถิ่นในเกาะ
มินดาเนา ลาวมีชาวม้งพลัดถิ่น และไทยมีคนพลัดถิ่นในสามจังหวัดภาคใต้ของไทย

อนสุญัญาผู้ล้ีภยัมภีาค ี147 ประเทศ ในเอเชียตะวนัออกเฉยีงใต ้มเีพยีงฟลิปิปนิส ์กมัพชูา และตมิอร์
ตะวันออก เท่านั้นที่ให้สัตยาบัน กระทั่งทั่วทั้งเอเชียก็มีน้อยประเทศที่เป็นภาคีในสนธิสัญญาฉบับนี้ 
ในเอเชียใต้มีเพียงประเทศเดียว คือ อัฟกานิสถานที่ได้ลงนามในอนุสัญญาฯ ถึงแม้ว่าประเทศนี้จะ
เป็นประเทศทีก่อ่ใหเ้กดิผูล้ีภ้ยัมากทีส่ดุในภมิูภาคกต็าม จำ�นวนทีน่อ้ยของประเทศทีใ่ห้สัตยาบันนัน้
มีสาเหตุส่วนหน่ึงเน่ืองมาจากการใช้ถ้อยคำ�ดั้งเดิมของสนธิสัญญา พ.ศ. 2494 ที่วางข้อจำ�กัดทาง
ภูมิศาสตร์และเวลา โดยพ้ืนฐานแล้ว ผู้ลี้ภัยในอนุสัญญานี้หมายความจำ�กัดเฉพาะคนที่พลัดที่อยู่
อาศัยในยุโรปเนื่องจากสงครามโลกคร้ังท่ีสอง เห็นได้ชัดว่า ผู้ล้ีภัยเหล่าน้ีแทบไม่สัมพันธ์กับเอเชีย 
และสำ�หรบัประเทศอยา่งอนิเดยี จงึแทบไมม่แีรงจงูใจใดๆ ทีจ่ะเหน็ชอบตอ่สนธสัิญญาน้ี ในการแกไ้ข
ปัญหานี้ พิธีสารว่าด้วยสถานะผู้ลี้ภัย พ.ศ.2510 (Protocol Relating to the Status of Refugees) 
จงึขยายคำ�จำ�กดัความด้วยการตดัขอ้จำ�กดัทางภมูศิาสตร์และเวลาออกไป ทำ�ใหผู้ล้ีภ้ยักลายเป็นใคร
ก็ได้ที่เข้าข่ายตามคำ�จำ�กัดความ อย่างไรก็ตาม ประเทศเอเชียโดยทั่วไปมีทัศนคติที่อนุรักษ์นิยมและ
มคีวามระแวดระวงัมากตอ่ผู้ลีภ้ยั ซึง่อาจเปน็เพราะวา่บางประเทศเผชญิกบัการหล่ังไหลของผูล้ีภ้ยัเขา้
มายังประเทศตน เช่น ปากีสถาน อิหร่าน และไทย เคยรับผู้ลี้ภัยหลายแสนคน และบางกรณีก็เป็น
ล้านคน

มีกลไกคุ้มครองผู้ลี้ภัยระดับภูมิภาคหลายแห่งด้วยกัน เช่น กลไกของสหภาพแอฟริกา ซึ่งมีคำ�จำ�กัด
ความที่กว้างขวางกว่าอนุสัญญาผู้ลี้ภัยเพราะรวมถึงคนท่ีหลบหนีจาก “เหตุการณ์ท่ีสร้างความป่ัน
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ปว่นอยา่งรา้ยแรงตอ่ความเปน็ระเบยีบเรยีบร้อยของสาธารณะ” นอกจากนี ้ปฏญิญาคาร์ตาเกนา่วา่
ด้วยผู้ลี้ภัย (Cartagena Declaration on Refugees) ขององค์การรัฐอเมริกัน (Organization of 
American States - OAS) ก็ขยายคำ�จำ�กัดความของสหภาพแอฟริกาต่อไปอีกโดยให้รวมถึงภัย
คุกคามของความรุนแรงที่ไม่เลือกหน้า การรุกรานจากต่างชาติ ความขัดแย้งภายใน และการละเมิด
สิทธิมนุษยชนขนานใหญ่ เป็นเหตุผลในการให้สถานภาพผู้ลี้ภัยอีกด้วย

อภิปรายและแลกเปลี่ยน

ผู้ลี้ภัยทางสภาพแวดล้อม (Environmental Refugees)
ถงึแมว้า่คำ�ว่า “ผู้ลีภ้ยัทางสภาพแวดลอ้ม” จะยงัไม่มคีำ�จำ�กัดความทางกฎหมาย แตโ่ดยทัว่ไปกห็มาย
ถึงคนที่ต้องพลัดจากที่อยู่อาศัยด้วยสาเหตุจากการเปล่ียนแปลงของสภาพแวดล้อม ถึงจะยังไม่เกิด
ขึ้นโดยท่ัวไป แต่ก็เกิดมากขึ้นอย่างมีนัยสำ�คัญ ยกตัวอย่างเช่น น้ำ�ท่วมในกรุงเทพฯ (พ.ศ.2554) 
มะนิลา (พ.ศ.2555) และจาการ์ตา (พ.ศ.2556) ทำ�ให้คนนับล้านต้องพลัดจากที่อยู่อาศัยเป็นการ
ชั่วคราว ตอนนี้เป็นที่ยอมรับกันว่าสภาพภูมิอากาศเปลี่ยนแปลงและระดับน้ำ�ทะเลสูงขึ้น คนหลาย
ล้านจะจำ�เป็นต้องย้ายออกจากพื้นที่ต่ำ� เช่น ปากแม่น้ำ�โขงและอิระวดี และกรุงเทพฯ แต่พวกเขาจะ
ไปที่ไหน?

คุณจะถือว่าคนเหล่านี้เป็นผู้ลี้ภัยและให้สิทธิพวกเขาในการแสวงหาความคุ้มครองในประเทศเพ่ือน
บ้านหรือไม่? ถ้าไม่ พวกเขาจะสามารถได้รับความคุ้มครองและบริการอะไรบ้าง?

คนที่พลัดจากที่อยู่อาศัยด้วยสาเหตุจากภัยพิบัติทางสภาพแวดล้อมเป็นผู้ลี้ภัยหรือไม่? พวกเขาควร
ได้รับความคุ้มครองภายใต้อนุสัญญาผู้ลี้ภัยหรือไม่? หรือว่าจำ�เป็นต้องมีอนุสัญญาอีกฉบับสำ�หรับ
พวกเขา?

6.3.2 มาตรฐานอนุสัญญาผู้ลี้ภัย

อนุสัญญาผู้ล้ีภัยให้การคุ้มครองที่เข้มแข็งมากในแง่ของความม่ันคงของบุคคลภายในรัฐที่รับไว้ ถึง
แม้ว่าจะถูกร่างขึ้นมาก่อนที่สิทธิในสภาพชีวิตความเป็นอยู่และสิทธิทางเศรษฐกิจ สังคม และ
วฒันธรรมขัน้พืน้ฐานถกูสถาปนาเป็นสทิธมินษุยชน อนสุญัญานีก้ย็งัใหค้วามคุม้ครองอยา่งมาก ซึง่
ประกอบด้วย ความต้องการพื้นฐาน (อาหารและที่พักอาศัย) ความคุ้มครองทางกฎหมาย (รวมถึง
สิทธิในระหว่างถูกคุมขัง) และกระทั่งสิทธิในการทำ�งาน อย่างไรก็ตาม สิทธิเหล่านี้ก็วางอยู่บนพื้น
ฐานของความจำ�เปน็ขัน้พืน้ฐานเสยีมากกวา่ (จดัใหม้ากพอท่ีจะรอดชวีติอยูไ่ด)้ และไมใ่ชส่ทิธมินษุย
ชนทีป่ระกนัใหบ้คุคลมศีกัดิศ์รี ขอ้กงัวลสำ�คญัอย่างหนึง่ท่ีเกีย่วขอ้งกบัการคุม้ครองสทิธิทางเศรษฐกจิ
ของผู้ลี้ภัย เช่น การทำ�งาน รัฐมีความกังวลว่าการอ้างสิทธิของผู้ลี้ภัยบางส่วนอาจจะเป็นเพียงเรื่อง
ทางเศรษฐกิจเท่านั้น กล่าวคือ หลบหนีออกจากประเทศของตัวเองเพ่ือจะหางานทำ�ในอีกประเทศ
หนึง่เพือ่ประโยชนท์างเศรษฐกจิแตเ่พยีงอยา่งเดยีว ดว้ยเหตนุีผู้้ล้ีภยัจึงไม่คอ่ยได้รบัสิทธใินการทำ�งาน
ได้อย่างเต็มที่

ขอ้ 33 ของอนสุญัญาเปน็มาตรฐานเกีย่วกบัผู้ลีภ้ยัขัน้พืน้ฐานอยา่งหนึง่ คอื หลกัการของการไมส่่งตวั
กลับ (principle of non-refoulement) คือไม่ส่งตัวผู้ลี้ภัยกลับไปยังประเทศที่พวกเขาจะถูกคุกคาม 
ในขณะนี้หลักการดังกล่าวอาจถือได้ว่าเป็นกฎหมายจารีต ซ่ึงหมายความว่าต่อให้รัฐใดไม่ได้ให้
สัตยาบันต่ออนุสัญญาผู้ล้ีภัยท่ีระบุหลักการนี้ แต่ก็ยังต้องเคารพและปฏิบัติตาม อย่างไรก็ตาม รัฐ
สามารถสง่ผูแ้สวงหาทีห่ลบภยัหรอืผู้ลีภ้ยัไปยังประเทศทีส่ามทีชี่วิตและเสรภีาพของพวกเขาจะมีความ
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มัน่คงได ้นอกจากนี ้รฐัยงัไมส่ามารถปฏเิสธหรอืห้ามการเขา้มาของบุคคลทีอ่าจกำ�ลังแสวงหาทีห่ลบ
ภัยได้ รัฐไม่จำ�เป็นต้องให้ที่ลี้ภัย แต่ไม่สามารถปฏิเสธการเข้าถึงเพื่อแสวงที่หลบภัยได้

เจาะลึก

ข้อ 33 การห้ามการเนรเทศหรือส่งตัวกลับ (“Refoulement”)
•	 ไม่มีประเทศภาคีใดสามารถเนรเทศหรือส่งตัว (“refouler”) ผู้ลี้ภัยไม่ว่าจะในลักษณะใดกลับไป

ยังพรมแดนของดินแดนที่ชีวิตหรือเสรีภาพของบุคคลนั้นจะถูกคุกคามด้วยสาเหตุของเชื้อชาติ 
ศาสนา สัญชาติ การเป็นสมาชิกของกลุ่มทางสังคม หรือความเห็นทางการเมือง

•	 อย่างไรก็ตาม บทบัญญัตินี้ใช้ไม่ได้กับผู้ลี้ภัยที่มีเหตุอันควรเชื่อได้ว่าเป็นอันตรายต่อความมั่นคง
ของประเทศทีบ่คุคลนัน้เคยถกูพพิากษาถงึทีส่ดุวา่ไดก้ระทำ�ความผดิขัน้รา้ยแรง เปน็อนัตรายตอ่
ชุมชนในประเทศนั้น

การไมส่ง่ตวักลบัเปน็การประกนัว่าบคุคลจะไมถ่กูบงัคบัใหก้ลบัประเทศของตนทีเ่ขาจะตอ้งเผชญิการ
ประหัตประหารไม่ว่าสถานะตามกฎหมายของการคุ้มครองผู้ลี้ภัยในที่ที่บุคคลนั้นอยู่จะเป็นอย่างไร 
ถึงแม้ว่ารัฐน้ันยังไม่ได้ลงนามในอนุสัญญาผู้ล้ีภัยหรือสนธิสัญญาด้านสิทธิมนุษยชนอื่นใดก็ตาม ก็
ยังต้องละเว้นจากการส่งตัวบุคคลนั้นกลับประเทศเดิม นี่ไม่ได้หมายความว่าไม่มีการส่งตัวกลับเกิด
ขึ้น ในเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ มีกรณีของการส่งชาวม้งกลับประเทศลาว ส่งชาวอุยกูร์กลับจีน และ
ชาวเกาหลีเหนือกลับเกาหลีเหนือ ถึงแม้ว่าจะคาดการณ์ว่าคนเหล่าน้ีจะเผชิญการประหัตประหาร
ก็ตาม

6.4	 ผู้ล้ีภยัและการให้ความคุม้ครองในเอเชยีตะวนัออก
เฉียงใต้

มีผู้ล้ีภัยสองประเภทในเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ ประเภทแรกเป็นผู้ลี้ภัยท่ีมาจากนอกภูมิภาค เช่น  
ศรีลังกา อัฟกานิสถาน ปากีสถาน และโซมาเลีย พวกเขาแสวงหาที่พักพิงในเอเชียตะวันออกเฉียงใต้
ก่อนที่จะพยายามหาที่ตั้งรกรากในประเทศอื่น เป็นเรื่องยากที่จะประมาณจำ�นวนผู้ลี้ภัยประเภทนี้
เพราะโดยส่วนใหญ่ไม่มีเอกสารและเป็นผู้ลี้ภัยในเมือง (urban refugees) ที่หลบซ่อนอยู่ตามเมือง
ใหญ่ อย่างเช่น กรุงเทพฯ จาการ์ตา และกัวลาลัมเปอร์ ประเทศที่มีผู้ลี้ภัยประเภทนี้อยู่เป็นจำ�นวน
มาก คือประเทศไทย ที่ประมาณกันว่ามีผู้ลี้ภัยในเมืองมากกว่า 10,000 คนในกรุงเทพฯ ส่วนใหญ่
มาจากอฟักานสิถาน ศรลีงักา ปากสีถาน และพืน้ทีค่วามขดัแยง้ในแอฟรกิา เชน่ โซมาเลยีและซดูาน 
ในอนิโดนเีซยีมจีำ�นวนมากกวา่นี ้โดยมคีนจากอฟักานสิถาน ศรลีงักา และปากสีถาน ทีอ่าจพยายาม
หาทางเขา้ออสเตรเลยีหรอืหาทีต่ัง้รกรากในยโุรปตะวนัตก มาเลเซยีกม็ผีูล้ีภ้ยัจากประเทศเหลา่นีเ้ปน็
จำ�นวนมากเช่นกัน

อีกประเภทหนึ่งคือผู้ลี้ภัยจากภายในภูมิภาค เอเชียตะวันออกเฉียงใต้มีประวัติศาสตร์ที่ยาวนานของ
การเคลื่อนย้ายหลบภัย สงครามอเมริกันในเวียดนามและการจับอาวุธต่อสู้ของคอมมิวนิสต์ตลอด 
คริสตทศวรรษ 1960 และ 70 (ช่วงพ.ศ. 2503 และ พ.ศ. 2513) ก่อให้เกิดผู้ลี้ภัยจำ�นวนมากจาก
เวียดนามและกัมพูชาเข้าไปในไทย ฮ่องกง และประเทศอื่นในภูมิภาค ปัจจุบันกระแสผู้ลี้ภัยที่ใหญ่
ที่สุดคือจากเมียนมาไปยังมาเลเซียและไทย และยังมีระดับท่ีเล็กกว่าอีกมาก เช่น ม้ง (จากลาว)  
มอนตานการ์ดส (จากเวียดนาม) และปาปวน (จากอินโดนีเซีย)
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ผูล้ี้ภยัมสีภาพชวีติสองแบบ คอื อยูใ่นคา่ยและอยูใ่นเมือง ผู้ลีภ้ยัในคา่ยอาศยัอยูใ่นคา่ยทีค่าดว่าพวก
เขาจะอยู่จนกว่าสถานการณ์จะดีขึ้นและพวกเขาสามารถกลับเข้าประเทศของตนได้ ตัวอย่างก็คือ ผู้ลี้
ภัยชาวเมียนมาในค่ายตามแนวชายแดนที่ติดกับไทย บังคลาเทศ และอินเดีย นี่เป็นค่ายผู้ลี้ภัยที่มี
ทั้งหมดในเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ และเนื่องจากว่ารัฐบาลไทยยังไม่ได้ให้สัตยาบันต่ออนุสัญญาผู้ลี้
ภัยและไม่ยอมรับสิทธิผู้ลี้ภัย จึงไม่ได้เรียกค่ายเหล่านี้ว่า ‘ค่ายผู้ลี้ภัย (Refugee Camp)’ แต่ใช้คำ�ว่า 
‘ศนูยพ์กัพงิชัว่คราว (Temporary Shelter)’ ซ่ึงหมายความว่าอกีไม่นานคา่ยจะปิดและผูล้ีภ้ยักจ็ะตอ้ง
กลับประเทศของตัวเอง เม่ือพิจารณาจากอายุของศูนย์ฯเหล่านี้ (ศูนย์ฯ ส่วนใหญ่ในไทยตั้งขึ้นมา
ประมาณ 30 ปีแล้ว) จะเห็นได้ว่าไม่ได้เป็นการแก้ไขปัญหาชั่วคราวเลย มีครอบครัวจำ�นวนมากที่อยู่
อาศัยในศูนย์ฯ มาสามรุ่นแล้ว โดยเด็กจำ�นวนมากเกิดที่นี่ เติบโต แต่งงานและมีลูกภายในศูนย์ฯ
นั่นเอง

ภายในศูนย์พักพิงช่ัวคราว คนส่วนใหญ่ได้รับการสนองความจำ�เป็นขั้นพื้นฐานจากองค์กร
มนุษยธรรมต่างๆ แต่ก็ขาดสิทธิต่างๆ เช่น เสรีภาพในการเคลื่อนย้ายและสิทธิในการทำ�งาน ทำ�ให้
ชวีติความเปน็อยูโ่ดยเฉพาะทางเศรษฐกจิประสบกบัความยากลำ�บากเนือ่งจากตอ้งพึง่พาองคก์รการ
กุศลในการจัดหาสิ่งจำ�เป็นขั้นพื้นฐานให้ ผู้ลี้ภัยในศูนย์ฯ ที่ออกจากศูนย์ฯ เพื่อหางานทำ�ก็ทำ�เช่น
นัน้โดยไมม่เีอกสารและเสีย่งตอ่การถกูเนรเทศหากถกูจบัได ้ในอกีดา้นหนึง่ ถึงแมจ้ะสามารถหางาน
ทำ�ได้ แต่พวกเขาก็ต้องเผชิญกับความเสี่ยงต่อการถูกเอารัดเอาเปรียบแสวงประโยชน์หรือกระทั่งถูก
ค้ามนุษย์ เนื่องจากงานที่หาได้ก็จะเป็นงานนอกระบบเท่านั้น เมื่อเด็กเรียนจบชั้นประถม (ซึ่งมีให้) 
กอ็าจไมม่ชีอ่งทางในการเข้าถงึโรงเรยีนมธัยมหรอืมหาวทิยาลยั อย่างไรกต็าม ผูล้ีภ้ยัเองไดพ้ยายาม
แกไ้ขปญัหาเหลา่นีอ้ยา่งแขง็ขนั ตอนนีศ้นูยฯ์ สว่นใหญ่มคีณะกรรมการและกลุม่เยาวชนทีม่บีทบาท
ในการใหก้ารศกึษาและฝึกอบรม มอุีตสาหกรรมในครวัเรอืนขนาดเลก็จำ�นวนมากและโครงการการ
ศกึษานอกระบบเพือ่พฒันาศกัดิศ์รขีองชีวิตของพวกเขา รฐับาลไทยจำ�กดัศนูยฯ์ เหล่านีอ้ยา่งเขม้งวด
เนือ่งจากเชือ่วา่หากสภาพเงือ่นไขดเีกนิไปกจ็ะดงึดูดใหม้ผีูล้ีภ้ยัเขา้มาเพิม่มากขึน้ นอกจากนี ้รฐับาล
ยังกังวลว่าคนในศูนย์ฯ เหล่านี้จะอยู่ในไทย และไม่ยอมกลับไปเมียนมา

ประเภทที่สองคือผู้ลี้ภัยในเมือง ซึ่งมักเป็นคนที่มาจากภายนอกภูมิภาคที่อาศัยอยู่ในใจกลางเมือง 
เนือ่งจากแทบไมม่ปีระเทศในเอเชยีตะวนัออกเฉยีงใตใ้หส้ตัยาบนัตอ่อนสุญัญาผูล้ีภ้ยั ผูล้ีภั้ยในเมอืง
ส่วนใหญ่จึงรอการยอมรับจาก UNHCR ด้วยหวังที่จะได้ไปตั้งรกรากในประเทศท่ีสาม ถึงแม้
กระบวนการน้ีมักใช้เวลานานหลายปีก็ตาม ในระหว่างรอ ผู้ล้ีภัยเหล่านี้มักจะอยู่ในภาวะหม่ินเหม่
ทางกฎหมายและอาจถูกเนรเทศออกจากประเทศได้ทุกเม่ือ ผู้ล้ีภัยในเมืองเผชิญกับการถูกละเมิด
สิทธิมนุษยชนอย่างมาก มักต้องเผชิญกับการคุกคามต่อความม่ันคงปลอดภัย (เช่น การถูกจับกุม
และคุมขังโดยเจ้าหน้าท่ีท้องถ่ินเน่ืองจากไม่มีเอกสาร) ถึงแม้จะถือบัตร “บุคคลในความห่วงใย 
(person of concern)” ทีอ่อกใหโ้ดย UNHCR กต็าม แตก่ไ็ม่สามารถใช้เป็นหลกัประกนัว่าจะรอดพน้
จากการถูกจับกุมคุมขัง นอกจากน้ี ครอบครัวของพวกเขาอาจไม่สามารถเข้าถึงการรักษาพยาบาล
หรอืการศกึษา ถงึแมว้า่อาจจะหางานทำ�ได ้กมั็กจะเป็นงานในภาคนอกระบบท่ีคา่จ้างต่ำ�และมีความ
เสี่ยงสูง
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เจาะลึก

เดอะบอรเ์ดอร ์คอนซอรเ์ตีย้ม ประเทศไทย (The Thailand Border Consortium - TBC)
TBC เป็นองค์กรด้านมนุษยธรรมที่ทำ�งานคุ้มครองและส่งเสริมสิทธิของผู้ลี้ภัยตามแนวชายแดน
ไทย- เมียนมา ซึ่งมีผู้ลี้ภัยที่ขึ้นทะเบียน 92,000 คนจากเมียนมาอาศัยอยู่ พร้อมทั้งคนพลัดถิ่นและ
ผู้แสวงหาที่ลี้ภัยอีกหลายหมื่นคนที่ไม่ได้ขึ้นทะเบียนและรับความช่วยเหลือจาก TBC ด้วยเช่นกัน

TBC ได้รับการก่อตั้งขึ้นเพื่อรับมือกับการหลั่งไหลของผู้สี้ภัยจากเมียนมาเข้ามาในไทยเมื่อปี พ.ศ. 
2527 TBC เปน็เครอืขา่ยองคก์รระหวา่งประเทศ 12 องคก์รจาก 10 ประเทศ หนา้ทีห่ลกัคอืสนบัสนนุ
มาตรฐานการดำ�รงชีพที่เพียงพอในศูนย์ฯ ด้วยการจัดหาอาหารและบริการต่างๆ ประสานงาน
บริการด้านการรักษาพยาบาลและการศึกษา ช่วยเหลือการพัฒนาชุมชน ทำ�งานกับหน่วยงานด้าน
ผู้ลี้ภัยในการโยกย้ายตั้งถิ่นฐานใหม่ของผู้ลี้ภัย ตลอดจนดำ�เนินการศึกษาวิจัย การประจำ�อยู่ใน
พื้นที่และเครือข่ายระหว่างประเทศทำ�ให้ TBC เป็นช่องทางในการสื่อสารเข้าไปและออกจากศูนย์
พักพิงชั่วคราวต่างๆ

6.4.1 องค์กรผู้ลี้ภัย: UNHCR

UNHCR ได้รับการจัดตั้งขึ้นโดยมีพันธกิจในการคุ้มครอง ช่วยเหลือ และหาทางออกให้กับปัญหาผู้
ลี้ภัย พันธกิจนี้เดิมถูกกำ�หนดขึ้นมาเมื่อปี พ.ศ. 2493 และค่อยๆ ได้รับการขยายให้กว้างขึ้นตลอด
หลายทศวรรษทีผ่่านมา เป็นตน้วา่ ใหร้วมถงึคนไรร้ฐัและการใหค้วามชว่ยเหลอืทางมนษุยธรรมดว้ย 
UNHCR ดำ�เนนิการตัง้แตก่ารทำ�งานรว่มกบัรฐัและผลกัดนันโยบาย ไปจนถงึการฝกึอบรมและเสรมิ
สรา้งศกัยภาพ การจดัหาอาหารและทีพ่กัใหก้บัผูท้ีอ่ยูภ่ายใตก้ารดแูล ภายใตพ้นัธกจิปจัจบุนั กจิกรรม
ทั่วไปของ UNHCR มีอย่างเช่น

•	 หาทางแกไ้ขปญัหาผูล้ีภ้ยัอยา่งยัง่ยนื: หาทางใหบ้คุคลไดข้ยบัจากสถานะผูล้ีภ้ยัเปน็ใหไ้ดร้บัความ
คุ้มครองในรูปแบบอื่นๆ UNHCR ระบุว่าเรื่องนี้เป็นไปได้ในสามลักษณะ คือ
-	 การผสานกลายเป็นส่วนหนึ่งของท้องถิ่น คือ กลายเป็นพลเมืองของประเทศที่บุคคลนั้น

รอ้งขอสถานะผู้ลีภ้ยั ยกตวัอยา่งเช่น ครอบครวัชาวปากสีถานนกิายอารม์าดจิยา (Armadiyya) 
ครอบครวัหนึง่รอ้งขอและไดร้บัสถานะผู้ล้ีภยัในออสเตรเลยี กจ็ะกลายเป็นพลเมืองออสเตรเลีย 
เปน็การสิน้สดุสถานะผูล้ีภ้ยั ในความเปน็จรงิแลว้ นีเ่ปน็ทางออกทีเ่กดิขึน้นอ้ยทีส่ดุ เนือ่งจาก
ไม่มีประเทศใดในเอเชียตะวันออกเฉียงใต้สนับสนุนวิธีการนี้

-	 การตั้งถิ่นฐานใหม่ คือ การไปตั้งรกรากใหม่ในประเทศที่สาม ยกตัวอย่างเช่น ผู้ลี้ภัยจาก
เมยีนมาจำ�นวนมากในประเทศไทยไดไ้ปตัง้ถิน่ฐานใหมใ่นสหรฐัอเมรกิา สวเีดน หรือนอรเ์วย ์
และกลายเป็นพลเมืองของที่นั่นไป

-	 การกลับประเทศ คือ กลับไปประเทศของตนเองหลังจากภัยคุกคามประหัตประหารจบสิ้น
ไปแล้ว ยกตัวอย่างเช่น เมื่อความขัดแย้งในกัมพูชายุติลงในต้นคริสตทศวรรษ 1990 (พ.ศ.
2533) ผู้ลี้ภัยที่อยู่ในศูนย์ฯ ในประเทศไทยก็ถูกส่งกลับประเทศกัมพูชา หากเมียนมาถูกมอง
ว่ามีเสถียรภาพทางการเมืองที่มั่นคงและมีความปลอดภัยมากขึ้น ก็ค่อนข้างเป็นไปได้ว่าใน
ทศวรรษหนา้ ผูล้ีภ้ยัจากเมยีนมาทีอ่าศยัอยูใ่นศนูยฯ์ในประเทศไทยจะถกูสง่กลบัเมยีนมาเม่ือ
มีความแน่ใจว่าสภาพการณ์มีความปลอดภัยเพียงพอ
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•	 การรบัมอืสถานการณฉ์กุเฉนิและการให้ความช่วยเหลอืทางมนุษยธรรม: UNHCR เป็นทีรู่จั้กกนั
ดสีำ�หรบัการทำ�งานชว่ยเหลอืผู้คนทีพ่ลดัพรากจากบา้นโดยมสีาเหตจุากความขดัแยง้หรอืภยัพบิตัิ
ทางธรรมชาต ิในชว่งเกดิภยัพบิตัใินเอเชียตะวนัออกเฉยีงใต ้(เชน่ สนึามใินป ีพ.ศ.2547) UNHCR 
จัดหาอาหารและที่พักให้แก่คนจำ�นวนมาก

•	 การคุ้มครองผู้ลี้ภัย: UNHCR ทำ�งานให้ความคุ้มครองแก่ผู้ล้ีภัยไม่ว่าพวกเขาจะอยู่ท่ีไหน เป็น
เรือ่งปกตทิีอ่งคก์รนีจ้ะทำ�งานในประเทศทีไ่มไ่ดใ้หส้ตัยาบันตอ่อนสุญัญาผูลี้ภ้ยัเนือ่งจากมอีำ�นาจ
หน้าที่ท่ีทำ�ให้ UNHCR ยอมรับสถานะผู้ลี้ภัยได้ ผู้ลี้ภัยเหล่านี้ถูกเรียกว่า ‘ผู้ลี้ภัยตามพันธกิจ 
(Mandate Refugees)’ ซึ่งต่างจากผู้ลีภ้ัยตามอนุสญัญาที่ไดร้ับความคุ้มครองภายใต้อนสุัญญาผู้
ลี้ภัย อย่างไรก็ตาม การยอมรับจาก UNHCR ไม่ได้หมายความว่ารัฐบาลต่างๆ จะต้องยอมรับ
สถานะผู้ลี้ภัยนี้ด้วย หากแต่เป็นว่าคนเหล่านี้จะถูกถือว่าเป็น “บุคคลในความห่วงใย (person of 
concern)” และจะได้รับความช่วยเหลือจาก UNCHR และสามารถแสวงหาทางออกที่ยั่งยืนได้ 

พันธกิจและการดำ�เนินการต่างๆ ของ UNHCR อาจถูกจำ�กัดโดยรัฐที่องค์กรนี้ทำ�งานอยู่ได้ จึงอาจ
ถูกลดบทบาทลงเหลือเพียงการดูแลหรือจัดหาบริการบางอย่าง นอกจากนี้ UNHCR ไม่สามารถรับ
ขอ้รอ้งเรยีนจากปจัเจกบคุคลได ้อกีทัง้ไมม่กีระบวนการรายงานของรฐัเรือ่งการคุม้ครองผูล้ีภั้ย อยา่งไร
ก็ตาม ตลอดช่วงระยะเวลาที่ผ่านมา UNHCR ได้ขยายพันธกิจให้ครอบคลุมถึงบุคคลท่ีอยู่ใน
สถานการณค์ล้ายผูล้ี้ภยั คนพลดัถิน่ภายในประเทศ คนไรร้ฐั คนกลบัคืนถิน่หรอืประเทศ และบุคคล
ในความห่วงใยอื่นๆ

6.4.2. องค์กรผู้ลี้ภัย: องค์กรภาคประชาสังคม

รัฐบาลในภูมิภาคนี้ไม่ได้ปฏิบัติตามหน้าที่รับผิดชอบในการให้การคุ้มครองและตอบสนองต่อสิ่ง
จำ�เป็นของผู้ลี้ภัย เนื่องจากประเทศส่วนใหญ่ไม่ได้ให้สัตยาบันต่ออนุสัญญาผู้ลี้ภัย จึงมีความลังเลที่
จะให้การยอมรับสิทธิของผู้ล้ีภัยและระแวดระวังท่ีจะแสดงการให้ความสนับสนุนมากเกินไปโดยเช่ือ
ว่าอาจจะดึงดูดให้มีผู้ลี้ภัยเข้ามาเพิ่มมากขึ้น หรือถูกประชาชนมองว่าเป็นการสิ้นเปลืองงบประมาณ 
ดงันัน้ การใหค้วามสนบัสนนุตา่งๆ แกผู่ล้ีภ้ยัโดยมากจงึเปน็บทบาทของภาคประชาสงัคม เชน่ องคก์ร
พฒันาเอกชนในทอ้งถิน่ ซึง่มภีารกจิทีต่อ้งดำ�เนนิการมากมายในเรือ่งของการให้บริการ การคุม้ครอง
และส่งเสริมสิทธิของผู้ล้ีภัยในภูมิภาคนี้ ภารกิจที่สำ�คัญๆ ขององค์กรภาคประชาสังคมเหล่านี้มี
ตัวอย่างอย่างเช่น

•	 ดูแลความเป็นอยู่: ส่วนใหญ่แล้วผู้ล้ีภัยไม่ได้รับอนุญาตให้ทำ�งาน และพวกเขาจำ�เป็นต้องได้
รบัอาหาร ทีพ่กัอาศยั และความมัน่คงทางเศรษฐกจิ องคก์รพฒันาเอกชนบางสว่นทำ�หนา้ทีจ่ดัหา
อาหารและที่พักให้กับผู้ลี้ภัย TBC ต้องดูแลความเป็นอยู่ของผู้ลี้ภัยในศูนย์ฯในประเทศไทยกว่า 
100,000 คนทุกวัน

•	 ใหค้วามชว่ยเหลอืทางกฎหมาย: การรอ้งขอสถานะผู้ลีภ้ยัเป็นกระบวนการทางกฎหมาย และ
ผู้ลี้ภัยต้องการความช่วยเหลือในการยื่นขอสถานะท่ีจะต้องมีการรวบรวมข้อมูลท่ีแสดงว่าตนมี
คณุสมบตัติามคำ�จำ�กดัความในอนสัุญญาฯ ถงึแม้ว่าประเทศส่วนใหญใ่นเอเชียตะวันออกเฉียงใต้
ไมไ่ดใ้หส้ตัยาบนัตอ่อนสุญัญาผู้ลีภ้ยักต็าม ผูล้ี้ภยักย็งัตอ้งรวบรวมเอกสารหลกัฐานในการรอ้งขอ
เพือ่จะได้รับการยอมรบัโดยประเทศทีส่าม (เช่น ออสเตรเลียหรอืแคนาดา) หรอื UNHCR นอกจาก
นี ้พวกเขาอาจจำ�เปน็ตอ้งไดร้บัความชว่ยเหลอืทางกฎหมายเพือ่ไมใ่หถ้กูเนรเทศออกจากประเทศ
ที่ตนพำ�นักอยู่ หรือหากต้องเผชิญการถูกจับกุมคุมขังเนื่องจากการอยู่ในประเทศนั้นโดยไม่มี
เอกสารถูกต้อง
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•	 สนับสนุนผลักดันสิทธิของผู้ล้ีภัย: องค์กรพัฒนาเอกชนบางส่วนทำ�งานผลักดันให้เกิดการ
เคารพสิทธิผู้ลี้ภัยและรับรองสิทธิของพวกเขา งานประเภทนี้อาจเป็นการกดดันรัฐบาลให้เคารพ
สิทธิของผู้ลี้ภัยในประเทศของตน และไม่ส่งตัวพวกเขากลับประเทศเดิม ตลอดจนการพูดคุยกับ
ชุมชนท้องถิ่นเพื่อให้สนับสนุนสิทธิของผู้ลี้ภัยและไม่เลือกปฏิบัติต่อพวกเขา

•	 สุขภาพ: นอกจากประเด็นด้านสุขภาพทั่วไปที่เกี่ยวกับคนที่อยู่ในสภาพแวดล้อมที่ไม่มั่นคงแล้ว 
ผู้ลี้ภัยจำ�นวนมากเผชิญกับบาดแผลและความบอบช้ำ�ทางจิตใจ พวกเขาหนีออกจากประเทศของ
ตัวเองเพราะเผชิญกับการประหัตประหารและอาจเคยเผชิญกับการถูกทารุณและข่มขู่คุกคาม ดัง
นั้นผู้ลี้ภัยบางส่วนจึงจำ�เป็นต้องได้รับความช่วยเหลือด้านสุขภาพจิต

•	 การศึกษาและการฝึกอบรม: ครอบครัวผู้ลี้ภัยอาจประสบปัญหาในการให้ลูกๆ ได้รับการ
ศึกษา บางทีอาจจะไม่ปลอดภัยที่จะให้เด็กเดินทาง การเรียนการสอนอาจเป็นภาษาอื่น และ
วิชาที่สอนก็อาจแตกต่างไป องค์กรพัฒนาเอกชนบางส่วนทำ�หน้าที่ดูแลเด็กหรือให้การศึกษา
ขั้นพื้นฐานแก่เด็ก และอาจร่วมงานกับโรงเรียนในท้องถิ่นในการจัดที่พิเศษและให้ความช่วยเห
ลือลูกๆ ของผู้ลี้ภัย

องค์กรเหล่านี้ทำ�งานในบริบทที่ท้าทาย พวกเขาทำ�งานกับผู้คนที่ไม่มีเอกสารเข้าประเทศและดังนั้น
อาจถูกมองไดว้า่มสีว่นพวัพนักบัอาชญากรในสายตาของรฐับาลบางประเทศ รฐับาลและพลเมอืงของ
หลายประเทศเลือกปฏิบัติต่อผู้ลี้ภัยและอาจไม่พอใจนักที่องค์กรต่างๆ ใช้งบประมาณช่วยเหลือพวก
เขา องค์กรด้านผู้ลี้ภัยมีทรัพยากรจำ�กัดในการรับมือกับภารกิจที่บ่อยครั้งมีความใหญ่โตมาก

กรณีศึกษา

การให้ความช่วยเหลือแก่ผู้ลี้ภัยในเมืองในประเทศไทย
ปญัหายุง่ยากทีผู่ล้ีภ้ยัในเมอืงตอ้งเผชญิมักจะแตกตา่งจากผูล้ีภั้ยทีอ่าศยัอยูใ่นศนูยพั์กพงิช่ัวคราว แต่
ก็น่าหนักใจไม่แพ้กัน ผู้ลี้ภัยในเมืองต้องการสิ่งจำ�เป็นขั้นพื้นฐานสำ�หรับการดำ�รงชีพ คือ อาหาร 
ที่พัก บางองค์กรสามารถจัดหาที่พักสำ�หรับผู้ลี้ภัยและครอบครัวได้ หรือจัดหาอาหารให้ได้ ถึงแม้ว่า
โดยมากแลว้ความตอ้งการของชมุชนผูล้ีภ้ยัจะมีมากเกนิกว่าทรพัยากรทีอ่งคก์รดา้นผูล้ีภ้ยัมีอยูก่ต็าม

เดก็ผูล้ีภ้ยัจำ�เป็นตอ้งไดร้บัการศกึษา พวกเขาควรไดร้บัการศกึษาขัน้ประถมภาคบังคบัโดยไม่มคีา่ใช้
จ่าย แต่ก็ไม่เป็นเช่นนั้นเสมอไป การศึกษามักจะอยู่ในภาษาที่พวกเขาไม่เข้าใจ และการเดินทางไป
และกลบัจากโรงเรยีนอาจเผชญิกบัอันตรายหากพอ่แมข่องเดก็ไมม่เีอกสารเขา้เมอืงถูกตอ้ง ผูล้ีภ้ยัใน
เมอืงมกัตอ้งการความชว่ยเหลือทางกฎหมาย โดยเฉพาะในการยืน่ขอสถานะผูล้ีภ้ยั มอีงคก์รจำ�นวน
มากทีใ่หค้วามชว่ยเหลอืทางกฎหมายและการยืน่ขอสถานะของผูล้ีภ้ยั นอกจากนี ้องคก์รเหลา่นีอ้าจ
ให้ความช่วยเหลือผู้ลี้ภัยที่ถูกคุมขังและกำ�ลังจะถูกเนรเทศได้

สุขภาพจิตก็เป็นอีกประเด็นหนึ่งที่อาจมีผู้ต้องการความดูแลอย่างมาก ด้วยเหตุที่ว่าผู้ลี้ภัยมักจะมา
จากสถานการณ์ที่บีบคั้นรุนแรง อาการเครียดภายหลังเหตุการณ์จึงเป็นสิ่งที่พบได้บ่อย ส่งผลทำ�ให้
เกิดความเสี่ยงสูงด้านสุขภาพจิต องค์กรต่างๆ สามารถให้คำ�ปรึกษาและในบางกรณีก็เป็นการดูแล
รักษาเพื่อช่วยให้พวกเขาสามารถจัดการกับปัญหาของตนเองได้
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6.5 คนไร้รัฐ 

การ ‘ไร้รัฐ’ หมายความว่าไม่มีรัฐใดถือว่าคุณเป็นพลเมืองภายใต้กฎหมายของรัฐนั้น ความเป็น
พลเมืองและสัญชาติเป็นพื้นฐานในการประกันว่าบุคคลสามารถใช้สิทธิมนุษยชนของตนได้ การไม่
ได้เป็นพลเมืองหมายความว่าบุคคลอาจไม่ได้รับบริการที่รัฐต้องจัดให้ เช่น การรักษาพยาบาล การ
ศกึษา การทำ�เอกสารประจำ�ตวัเช่นหนงัสือเดนิทาง ใบขบัขี ่เปน็ตน้ บคุคลดงักลา่วอาจไมไ่ดร้บัความ
คุ้มครองทางกฎหมายด้วยเน่ืองจากไม่สามารถไปหาตำ�รวจเพื่อขอความช่วยเหลือได้เพราะกลัวถูก
จับ คนไร้รัฐประสบปัญหายุ่งยากในการเดินทางเพราะไม่มีเอกสารประจำ�ตัวที่จำ�เป็น กระทั่งหลัง
จากเสียชีวิต พวกเขาก็อาจถูกปฏิเสธการออกใบมรณะบัตร ดังนั้นเป็นไปได้ว่าจะไม่มีเอกสารบันทึก
เกี่ยวกับชีวิตของพวกเขาเลย ดังเห็นได้จากตัวอย่างท่ีกล่าวมาน้ี คนไร้รัฐสามารถเผชิญกับการถูก
ละเมิดสิทธิตลอดทั้งชีวิตของพวกเขาได้ในหลายทาง

สทิธิในความเปน็พลเมอืงมอียูใ่นปฏญิญาสากลวา่ดว้ยสทิธมินษุยชน ขอ้ 15 ทีร่ะบวุา่ “ทกุคนมสีทิธิ
ในสญัชาต”ิ และ “บคุคลใดจะถกูเพิกถอนสญัชาตขิองตนตามอำ�เภอใจไมไ่ด”้ อยา่งไรกต็าม กระทัง่
หลังจากมีการรับรองปฏิญญานี้แล้ว โลกก็ยังไม่ได้ให้ความสำ�คัญกับปัญหาคนไร้รัฐอย่างจริงจังมาก
นัก ถึงแม้ว่าหลังสงครามโลกครั้งที่สองจะมีคนไร้รัฐเป็นจำ�นวนมาก แต่เมื่อมีการแก้ปัญหานี้ตกไป
กแ็ทบไมม่กีารทำ�อะไรในประเดน็นีต้อ่อกีเลย ยกตวัอยา่งเชน่ อนสุญัญาท่ีเกีย่วกบัการไรร้ฐัมกัไมไ่ด้
รับความสนใจและแทบไม่มีประเทศใดให้สัตยาบัน จนเมื่อไม่นานมานี้เองที่มีบางองค์กรหยิบยก
ปัญหานี้ขึ้นมาแล้วก็มีการใส่ใจมากขึ้นเก่ียวกับปัญหาผู้ล้ีภัยและการค้ามนุษย์ เหตุผลธรรมดามาก 
คอื การไรร้ฐัเปน็เรือ่งทีย่ากจะเหน็ไดแ้ละดงันัน้จงึงา่ยทีจ่ะถกูมองข้ามไป คนไรร้ฐัสว่นใหญอ่ยูอ่าศยั
ตามชายขอบของสังคม ยกตัวอย่างเช่น อาศัยอยู่บริเวณพรมแดนที่รัฐอาจจะมีอำ�นาจปกครองเพียง
บางส่วนเท่านั้น หรือหลบซ่อนอยู่ในสังคมเนื่องจากไม่อยากให้เจ้าหน้าที่รู้ว่าตนอยู่ในสถานะที่ไม่มี
เอกสาร ด้วยเหตุนี้จึงเป็นเรื่องยากที่จะนับจำ�นวนคนไร้รัฐได้ถูกต้องแม่นยำ�จริงๆ ปัจจุบัน UNHCR 
ประมาณการว่าคนไร้รัฐทั่วโลกมีจำ�นวน 12 ล้านคน ในเอเชียตะวันออกเฉียงใต้อาจมีหลายแสนคน
ถงึมากกวา่หนึง่ลา้นคน จนเมือ่ไมน่านมานีเ้องท่ีเพิง่มกีารกลบัมาใหค้วามสนใจมากขึน้และมกีจิกรรม
ในการให้ความคุ้มครองสิทธิของคนไร้รัฐอย่างจริงจังมากขึ้น

เจาะลึก

ตัวอย่างของการไร้รัฐในเอเชียตะวันออกเฉียงใต้
บรูไน: การไร้รัฐจะพบได้ในหมู่คนจีนที่อาศัยอยู่อย่างถาวรในบรูไน หลายครอบครัวอยู่อาศัยใน
บรูไนมาหลายชั่วอายุคนแล้วแต่ยังคงไม่ได้รับสัญชาติ เนื่องจากสัญชาติบรูไนขึ้นอยู่กับสายเลือด
หรอืการผา่นการทดสอบสญัชาตทิีเ่ปน็เรือ่งยากสำ�หรบัพวกเขา เนือ่งจากขอ้จำ�กดัเกีย่วกบัวฒันธรรม 
ขนบธรรมเนียมประเพณี และภาษา คนจีนในบรูไนจำ�นวนมากจะยังคงไร้สัญชาติอยู่ต่อไปเว้นเสีย
แต่ว่าจะมีการแก้ไขกฎหมาย

เมียนมา: ชาวโรฮิงญาเคยเป็นพลเมืองของเมียนมามาก่อนการแก้กฎหมายความเป็นพลเมืองใน 
พ.ศ. 2525 กฎหมายใหม่นี้เพิกถอนสถานภาพพลเมืองของพวกเขาไป ปัจจุบันมีชาวโรฮิงญาที่ไร้
รัฐอยู่ประมาณ 600,000 คนในประเทศนี้
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อินโดนีเซีย: ในอดีต หากคนอินโดนีเซียอยู่อาศัยนอกประเทศโดยไม่กลับประเทศเป็นเวลาห้าปี 
เขาก็จะสูญเสียความเป็นพลเมืองไป แรงงานข้ามชาติชาวอินโดนีเซียหลายพันคนที่อยู่ต่างประเทศ
กลายเป็นคนไร้รัฐเนื่องจากกฎหมายฉบับนี้ แต่ก็ได้มีการแก้ไขกฎหมายดังกล่าวแล้ว

ลาว เมียนมา ไทย: ชุมชนชนเผ่าชาวเขาตามชายแดนระหว่างไทย ลาว และเมียนมา อาจไม่ได้รับ
การยอมรับว่าเป็นพลเมืองของประเทศใดเลยถึงแม้ว่าอาจจะอยู่ในบริเวณนั้นมานานหลายชั่วอายุ
คนแล้วก็ตาม ก่อนหน้านี้ ชาวเขาในไทยบางส่วนจะถูกถือว่าเป็นพลเมืองก็ต่อเมื่อสามารถพิสูจน์
ได้ว่าตนอยู่ในประเทศในช่วงการออกสำ�มะโนประชากร พ.ศ. 2499 เท่านั้น หากพวกเขาไม่มี
เอกสารแสดงดังกล่าวก็จะกลายเป็นคนไร้รัฐ มีการแก้ไขกฎหมายนี้ไปแล้วเพื่อแก้ปัญหาดังกล่าว

ไทย: ลูกๆ ของแรงงานข้ามชาติที่ไม่เอกสารที่ไม่ได้รับใบเกิดก็จะประสบปัญหาและบางครั้งไม่
สามารถอ้างความเป็นพลเมืองของเมียนมาได้อีกด้วย เนื่องจากไม่มีใบเกิด

เวียดนาม: ผู้หญิงเวียดนามที่แต่งงานกับคนต่างชาติและถือสัญชาติตามสามีจะต้องสละสัญชาติ
เวียดนาม (เนื่องจากเวียดนามอนุญาตให้มีได้สัญชาติเดียว) หากชีวิตคู่ล้มเหลว ผู้หญิงก็จะสูญเสีย
สญัชาตขิองสามแีตไ่มไ่ดร้บัสญัชาตเิวยีดนามคนืมาโดยอตัโนมตั ิกรณเีชน่นีเ้กดิขึน้กบัผูห้ญงิจำ�นวน
มากที่แต่งงานกับผู้ชายไต้หวันแล้วได้สัญชาติไต้หวัน เมื่อก่อนเวียดนามไม่อนุญาตให้พลเมืองถือ
สองสัญชาติ อีกทั้งไม่อนุญาตให้คนที่สูญเสียสัญชาติไปแล้วกลับมาถือสัญชาติได้อีก แต่ก็มีการ
แก้ไขกฎหมายสัญชาติใหม่เมื่อปี พ.ศ. 2551 เพื่อแก้ปัญหานี้

6.5.1 นิยามการไร้รัฐ

การไรรั้ฐไดร้บัการนยิามในขอ้แรกของอนสุญัญาเก่ียวกบัสถานะของคนไรร้ฐั (Convention Relating 
to the Status of Stateless Persons) พ.ศ. 2497 ว่า

บุคคลที่ไม่ถูกถือว่าเป็นคนชาติโดยรัฐใดเลยภายใต้การดำ�เนินทางกฎหมายของรัฐนั้น

คำ�จำ�กัดความนี้เสมือนจะทำ�ความเข้าใจได้โดยง่าย แต่ก็มีองค์ประกอบสำ�คัญบางประการท่ีจำ�เป็น
ต้องทำ�ความเข้าใจ คำ�จำ�กัดความนี้ถือว่าเป็นส่วนหนึ่งของกฎหมายจารีตประเพณี ดังนั้น จึงไม่มีรัฐ
ใดสามารถปฏิเสธการมีอยู่ของคนไร้รัฐ หรือมีคำ�จำ�กัดความที่แย้งไปจากนี้ องค์ประกอบสำ�คัญคือ:

ประการแรก มีแต่รัฐเท่านั้นที่จะให้สัญชาติได้ คนที่อยู่ในดินแดนที่ไม่ถือว่าเป็นรัฐ หรืออยู่ในรัฐเพิ่ง
เกิดใหม่ อาจประสบปัญหาในการได้รับการยอมรับว่าเป็นพลเมือง การพิจารณาว่าบุคคลหนึ่งเป็น
คนไร้รัฐหรือไม่นั้นไม่จำ�เป็นต้องไปตรวจดูว่ารัฐทั้ง 193 แห่งให้การยอมรับบุคคลนี้หรือไม่ หากแต่
เปน็วา่แตล่ะรฐัทีบ่คุคลอาจมีความเชือ่มโยงผา่นทางการเกิด พอ่แม ่การพำ�นกั หรือการแตง่งาน อาจ
อยู่ในข่ายที่ให้สัญชาติได้ ที่สำ�คัญเช่นกันคือรัฐให้การยอมรับอย่างไร คือ หน่วยงานใดหรือเอกสาร
ใดท่ีจำ�เป็นสำ�หรับการถูกยอมรับว่าเป็นพลเมือง รัฐบาลอาจมีงบประมาณไม่เพียงพอและไม่มี
ทรัพยากรที่จะดำ�เนินการออกเอกสารเช่นหนังสือเดินทางหรือใบเกิด หรือตัดสินใจไม่ออกเอกสาร
ให้เนื่องจากการเลือกปฏิบัติ
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แนวคิด

สัญชาติ (nationality)
คำ�ว่า ‘คนชาติ (national)’ ‘พลเมือง (citizen)’ และ ‘ข้าหรือคนในบังคับ (subject)’ เป็นแนวคิด
คล้ายกันท่ีหมายถึงส่ิงเดียวกัน คือ เป็นคำ�ที่กำ�หนดความเชื่อมโยงทั้งทางการเมืองและกฎหมาย
ระหว่างบุคคลกับรัฐ สัญชาติทำ�ให้บุคคลได้รับความคุ้มครองจากรัฐ และบุคคลก็อาจมีหน้าที่ต่อรัฐ
นัน้ ภายในรัฐหนึง่อาจมคีวามแตกตา่งระหวา่งพลเมอืงและคนชาต ิกระทัง่อาจมปีระเภทของสัญชาติ
ที่แตกต่างกันที่มีสิทธิ อภิสิทธิ์และหน้าที่แตกต่างกัน ยกตัวอย่างเช่น ในบางประเทศ ผู้ที่อยู่อาศัย
ถาวร (permanent residents) หรือพลเมืองที่แปลงสัญชาติ (naturalized citizens) อาจไม่มีสิทธิ
เลือกตั้งหรือสวัสดิการแบบเดียวกัน อย่างไรก็ตาม ความแตกต่างเช่นนี้ก็ไม่ควรจำ�กัดไม่ให้คนชาติ
ได้รับสิทธิมนุษยชนของตน

ประการทีส่อง รฐัเปน็ผูต้ดัสนิใจวา่ใครเป็นคนชาตโิดยกำ�หนดไว้ในกฎหมายของรฐั ประเดน็นีมี้ความ
ยุ่งยากซับซ้อนขึ้นเนื่องจากต้องพิจารณาว่ารัฐพิจารณาอย่างไรว่าบุคคลเป็นคนชาติ ปัจเจกบุคคลได้
สัญชาติโดยหนทางต่างๆ ดังนี้:
1. 	โดยสายเลือด: สัญชาติมาจากแม่หรือพ่อ
2. 	สถานที่เกิด: สัญชาติได้มาจากการเกิดในประเทศหนึ่งๆ
3. 	การแต่งงาน: ได้สัญชาติตามสามีหรือภรรยา
4. 	การอยู่อาศัย: สัญชาติได้จากการอยู่อาศัยในที่หนึ่งๆ
5. 	การแปลงสัญชาติ บุคคลร้องขอเป็นคนชาติของประเทศหนึ่งและประเทศนั้นให้สัญชาติ

ในปัจจุบัน หนทางการได้สัญชาติที่เกิดขึ้นทั่วไปมากที่สุดคือโดยสายเลือด ซึ่งเป็นหลักที่ยอมรับของ
ทุกประเทศในเอเชียตะวนัออกเฉียงใต ้แตไ่มมี่ประเทศใดในภมูภิาคนีใ้หก้ารยอมรบัหลกัสถานทีเ่กดิ 
และมีไม่กี่ประเทศเท่านั้นที่ให้สัญชาติด้วยเหตุผลนี้ (เช่น สหรัฐอเมริกา) แม้ว่าบางประเทศในเอเชีย
ตะวันออกเฉียงใต้ให้สัญชาติผ่านการแต่งงานและการแปลงสัญชาติ แต่เงื่อนไขก็อาจมีความยุ่งยาก
และมีค่าใช้จ่ายท่ีสูงมาก อาจต้องมีการทดสอบด้านภาษาและวัฒนธรรม ต้องอยู่อาศัยในประเทศ
เปน็เวลานาน และต้องมงีานทำ� บางประเทศเปน็ทีรู่ก้นัวา่ขายความเปน็พลเมืองดว้ยการแปลงสญัชาติ
ให้ง่ายๆ แก่คนที่ยินดีที่จะจ่ายเงิน บางครั้งสัญชาติได้มาโดยอัตโนมัติโดยเฉพาะด้วยหลักสายเลือด
และสถานทีเ่กดิ แตห่นทางอืน่ในการไดส้ญัชาตมิกัจะไมอ่ตัโนมัต ิและปจัเจกบคุคลตอ้งรอ้งขอตอ่รฐั
ให้ยอมรับสัญชาติของตน บุคคลเป็นคนไร้รัฐหากไม่ได้สัญชาติตามหนทางใดหนทางหนึ่งข้างต้น

อภิปรายและแลกเปลี่ยน

กฎหมายสัญชาติของประเทศของคุณ
กฎหมายเกีย่วกบัสัญชาตอิาจจะมีความยุง่ยากซบัซอ้น อาจพบอยูใ่นรฐัธรรมนญู กฎหมายความเปน็
พลเมือง และกฎหมายการแต่งงาน หลายประเทศในเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ได้ปรับปรุงกฎหมาย
ความเปน็พลเมอืงของตนในชว่งทศวรรษทีผ่า่นมา ลองคน้หากฎหมายเหลา่นีซ้ึง่อาจจะพบในเวบ็ไซต์
ของหนว่ยงานตรวจคนเขา้เมืองหรอืในบางหมวดของรฐัธรรมนญู หลงัจากอา่นกฎหมายเหลา่นีแ้ลว้ 
ลองตอบคำ�ถามต่อไปนี้

คณุได้สญัชาตขิองคณุมาอยา่งไร? เป็นเพราะวา่คณุเกดิในประเทศนัน้ หรอืเพราะสญัชาติ
ของพ่อแม่ของคุณ? พ่อแม่ของคุณได้สัญชาติมาได้อย่างไร? ปู่ย่าตายายของคุณล่ะ?
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คุณสามารถมีสองสัญชาติได้หรือไม่? หากคุณแต่งงานกับคนต่างชาติ คุณจะให้สัญชาติ
แก่เขาหรือเธอได้หรือไม่? ลูกๆ ของคุณล่ะ?

มชีอ่งวา่งในกฎหมายหรอืไม?่ คณุลองนกึถงึสถานการณท์ีใ่ครสกัคนแตง่งานหรอืเกดิจาก
พลเมอืงของประเทศของคณุแลว้กลายเปน็คนไรร้ฐัเพราะวา่กฎหมายของประเทศคณุไม่
ยอมรับได้หรือไม่?

อนุสัญญารับรองแต่เพียงคนท่ีไร้รัฐเพราะกฎหมายไม่ยอมรับพวกเขาเท่านั้น คนเหล่านี้ไร้รัฐโดย
กฎหมาย (de jure stateless) หากใครสกัคนไรร้ฐัเนือ่งจากไมไ่ดผ้า่นขัน้ตอนการทำ�เอกสารทีจ่ำ�เปน็ 
(เช่น เกิดนอกประเทศและยังไม่ได้ยื่นขอสัญชาติ) และกฎหมายยอมรับบุคคลนั้นว่าเป็นพลเมือง 
อนุสัญญาก็จะไม่ถือว่าบุคคลเช่นนี้เป็นคนไร้รัฐถึงแม้โดยข้อเท็จจริงจะเป็นก็ตาม คนเหล่านี้ถูกเรียก
ว่า ไร้รัฐโดยพฤตินัย (de facto stateless) หรือไร้รัฐโดยข้อเท็จจริงแต่ไม่ไร้รัฐตามกฎหมาย 

เจาะลึก

การไร้รัฐโดยกฎหมายกับโดยพฤตินัย (De Jure vs. De Facto Statelessness)
การไรร้ฐัโดยกฎหมายกับโดยพฤตนิยัมคีวามแตกตา่งกนั การไรร้ฐัโดยกฎหมายหมายความวา่บคุคล
ไม่มีสัญชาติในทางกฎหมาย การไร้รัฐโดยพฤตินัยหมายถึงบุคคลที่ไม่มีสัญชาติโดยข้อเท็จจริง แต่
น่าจะมีคุณสมบัติตามกฎหมายที่จะมีสัญชาติ บุคคลไร้รัฐโดยกฎหมายและโดยพฤตินัยต่างเผชิญกับ
สภาวะเสี่ยงแบบเดียวกัน เพราะต่างก็ไม่ได้รับความคุ้มครอง บริการ หรือประโยชน์ใดๆ จากรัฐ 
ปัญหาหนึ่งในสนธิสัญญาคนไร้รัฐคือมักจะรับรองคนไร้รัฐโดยกฎหมาย ไม่ใช่โดยพฤตินัย ทำ�ให้คน
ไร้รัฐโดยพฤตินัยได้รับความคุ้มครองน้อยกว่า ท้ังๆ ท่ีก็มีความต้องการในส่ิงจำ�เป็นและตกอยู่ใน
สถานะเสี่ยงเช่นเดียวกับคนไร้รัฐโดยกฎหมาย

6.5.2 การละเมิดสิทธิของคนไร้รัฐ

คนไร้รัฐต้องเผชิญกับการถูกละเมิดสิทธิมนุษยชนต่างๆ มากมาย ที่พบโดยทั่วไปก็คือ การถูกเลือก
ปฏิบัติและการถูกคุมขัง การเลือกปฏิบัติสามารถเกิดได้ในหลายรูปแบบ ยกตัวอย่างเช่น อาจถูก
กีดกันจากสินค้าและบริการต่างๆ อย่างเป็นระบบ หรือไม่สามารถเข้าถึงการรักษาพยาบาล การ
ศึกษาและบริการสาธารณะอื่นๆ พวกเขาอาจไม่สามารถมีส่วนร่วมในการเมืองได้ ไม่สามารถเข้าถึง
ตำ�รวจหรอืศาล ทำ�ใหอ้ยูใ่นสภาวะเสีย่งตอ่การถกูทำ�อนัตราย แสวงประโยชน ์หรอืกระทำ�ไมด่ตีา่งๆ 
ซึง่มกัทำ�ให้คนไรร้ฐัไมส่ามารถโตแ้ยง้เรือ่งสญัญา คา่จา้ง หรอืสภาพความเป็นอยูไ่ด ้นอกจากนี ้การ
ไม่สามารถเข้าถึงระบบยุติธรรมได้ก็ทำ�ให้พวกเขาอยู่ในภาวะเสี่ยงต่อการถูกแสวงประโยชน์และ
อาชญากรรมอยู่ร่ำ�ไป ในขณะเดียวกัน ท่ีดินและทรัพยากรของพวกเขาก็จะไม่ได้รับความคุ้มครอง 
ทำ�ให้รัฐหรือบรรษัทอ้างสิทธิหรือยึดไปได้ และเพื่อที่จะคุ้มครองตัวเองคนไร้รัฐอาจถูกบังคับให้ต้อง
ติดสินบนหรือเกี่ยวข้องในกิจกรรมที่สร้างความเสียหายหรืออันตราย และท้ายที่สุด ยังส่งผลให้เกิด
เป็นการซ้ำ�เติมพวกเขาหนักขึ้นไปอีก เม่ือส่ืออาจนำ�เสนอข้อมูลว่าคนเหล่านี้เป็นพวกล้าหลังหรือ
ต่ำ�ต้อย ซึ่งเป็นการลดทอนความเป็นมนุษย์และมักก่อให้เกิดความเกลียดชังต่อคนเหล่านี้ที่ไม่ได้รับ
ความคุ้มครองอยู่แล้ว บางทีกรณีเลวร้ายที่สุดอาจเกิดขึ้นคือคนไร้รัฐถูกปฏิบัติราวกับเป็นอาชญากร

การเลือกปฏิบัติต่อคนไร้รัฐมักลงเอยด้วยการคุมขัง โดยเฉพาะการกักขังโดยหน่วยงานตรวจคนเข้า
เมอืง คนไรร้ฐัอาจถูกจบักมุขณะเดนิทางอยูใ่นประเทศทีต่นอาศยัอยูแ่ละถกูคมุขงั การคมุขังคนไรร้ฐั
โดยไมมี่กำ�หนดเปน็การละเมดิสทิธมินษุยชนอยา่งรา้ยแรง และมีคนทีถ่กูคมุขงัไปจนกว่าจะสามารถ
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พสิจูนไ์ดว้า่ตนเองมาจากไหนซึง่เปน็เรือ่งยากหรอืกระทัง่เปน็ไปไมไ่ดเ้ลยเนือ่งจากไมม่เีอกสารหลกั
ฐานใดๆ ตัวอย่างเช่นนี้แสดงให้เห็นถึงความสำ�คัญของกระบวนการตรวจสอบในระบบตรวจคนเข้า
เมือง เนื่องจากคนไร้รัฐมีสิทธิที่จะได้รับความคุ้มครองพิเศษ แต่เมื่อระบบตรวจคนเข้าเมืองไม่ได้ให้
ความใสใ่จอยา่งเหมาะสมเพยีงพอตอ่กรณขีองคนไรร้ฐั สง่ผลใหค้นทีค่วรจะไดร้บัความคุม้ครองเปน็
อย่างมากกลับมักจะกลายเป็นฝ่ายที่สูญเสียอย่างหนัก

6.5.3 อนุสัญญาว่าด้วยการไร้รัฐ 

มีอนุสัญญาว่าด้วยการไร้รัฐอยู่สองฉบับ คือ อนุสัญญาว่าด้วยสถานภาพของคนไร้รัฐ (Convention 
Relating to the Status of Stateless Persons) (พ.ศ. 2497) และอนุสัญญาว่าด้วยการลดการไร้
รัฐ (Convention on the Reduction of Statelessness) (พ.ศ. 2504) อนุสัญญาฉบับแรกมีความ
ตัง้ใจใหเ้ปน็พิธสีารเพิม่เตมิอนสุญัญาผูล้ีภ้ยั เนือ่งจากอนสัุญญาผู้ลีภ้ยัให้ความคุม้ครองคนไรร้ฐัดว้ย
เช่นกัน แต่มีการตัดสินใจที่จะแยกปัญหาคนไร้รัฐออกมาเป็นอนุสัญญาอีกฉบับต่างหาก อนุสัญญา
ฉบับแรกเปน็รากฐานในการใหค้ำ�จำ�กดัความเรือ่งการไรร้ฐั และระบุความคุม้ครองทีค่นไรร้ฐัควรได้
รบั วตัถปุระสงค์หลักของอนุสญัญานีค้อืทำ�ใหค้นไรร้ฐัไดม้สีทิธมินษุยชนมากทีส่ดุเทา่ทีจ่ะเปน็ไปได ้
มีการระบุถึงสิทธิต่างๆ ที่คาดหวังว่าคนไร้รัฐควรจะได้รับ เช่น
•	 การปฏิบัติและสิทธิเหมือนคนต่างด้าวอื่นๆ
•	 การมีเอกสารหรือใบรับรองที่ปกติมีให้กับคนต่างด้าว
•	 ไม่มีมาตรการยกเว้นพิเศษที่ปฏิบัติต่อคนไร้รัฐเนื่องจากสัญชาติเดิมของเขา
•	 การยอมรับสถานะการสมรส
•	 สิทธิที่จะได้รับการปฏิบัติเยี่ยงคนชาติในแง่ของศาสนา การศึกษาขั้นพื้นฐาน ที่พักอาศัย การเข้า

ถึงกระบวนการยุติธรรม การปันส่วนส่ิงของ กฎหมายแรงงาน และการให้ความช่วยเหลือกรณี
ประสบภัย

•	 สิทธิในทรัพย์สินเหมือนคนต่างด้าวอื่นๆ
•	 สิทธิทางเศรษฐกิจ เช่น การทำ�งาน การสมาคม เหมือนคนต่างด้าวอื่นๆ
•	 ไม่มีการเนรเทศ ยกเว้นด้วยเหตุผลของความมั่นคงแห่งชาติและความสงบเรียบร้อยของสังคม

ดังที่เห็น มีจุดอ่อนจำ�นวนมากในอนุสัญญา พ.ศ. 2497 ฉบับนี้ คนไร้รัฐไม่ได้มีสิทธิเต็มที่ โดยสิทธิ
ของพวกเขาโดยมากเทียบเท่ากับสิทธิของคนที่ไม่ใช่พลเมืองประเภทอื่น (ที่อนุสัญญาฯ เรียกว่า 
คนต่างด้าว) ต่อให้พวกเขาเกิดและเติบโตขึ้นมาในประเทศนั้นก็ตาม ก็ยังถูกถือว่าเป็นคนต่างด้าว 
อนุสัญญาฯ ยังให้การยอมรับเฉพาะคนไร้รัฐโดยกฎหมายเท่านั้น ท้ายที่สุด อนุสัญญาฯ ไม่มีกลไก
คุ้มครองที่อาจช่วยเตือนรัฐในกรณีที่รัฐนั้นละเมิดสิทธิของคนไร้รัฐ

ส่วนอนุสัญญา พ.ศ. 2504 พยายามลดภาวะการไร้รัฐด้วยการกำ�หนดแนวทางปฏิบัติจำ�นวนมากที่
น่าจะเป็นหลักประกันไม่ให้มีใครต้องกลายเป็นคนไร้รัฐอีก นั่นคือ
•	 เด็กที่เกิดมาโดยไม่มีสัญชาติจะได้รับสัญชาติตามรัฐที่เธอหรือเขาเกิด
•	 เด็กที่เกิดบนเรือจะได้รับสัญชาติตามเรือ
•	 ทั้งแม่และพ่อสามารถผ่านสัญชาติของตนให้ลูกได้
•	 การสูญเสียสัญชาติจะเกิดขึ้นได้ก็ต่อเมื่อบุคคลนั้นมีสัญชาติอื่นอยู่
•	 สัญชาติไม่สามารถกำ�หนดตามเชื้อชาติ ชาติพันธุ์ หรือศาสนา
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อนุสัญญาสองฉบับนี้เป็นส่วนสำ�คัญของกรอบกฎหมายที่คุ้มครองคนไร้รัฐ แต่เป็นที่น่าเสียดายที่
อนุสัญญาทั้งสองฉบับไม่ได้รับการให้สัตยาบันอย่างกว้างขวางและยิ่งมีน้อยมากในเอเชียตะวันออก
เฉยีงใต ้ฟลิปิปนิสเ์ปน็เพียงประเทศเดยีวในภมิูภาคนีท้ีใ่ห้สัตยาบันตอ่อนสัุญญาเกีย่วเนือ่งกบัสถานะ
ของการไรร้ฐั ซึง่กล็งนามไปในป ีพ.ศ. 2554 และไมม่ปีระเทศใดในภมูภิาคนีท้ีใ่หส้ตัยาบนัอนสุญัญา
ว่าด้วยการลดการไร้รัฐ

การไร้รัฐยังได้รับการกล่าวถึงในสนธิสัญญาอื่นๆ ด้วย อนุสัญญาผู้ลี้ภัยครอบคลุมทั้งผู้ลี้ภัยและคน
ไร้รัฐ อย่างไรก็ตาม คนไร้รัฐส่วนหนึ่ง (โดยเฉพาะคนที่ยังอยู่ในประเทศที่ตนถูกปฏิเสธสถานะ
พลเมอืง) ไมส่ามารถรอ้งขอความคุม้ครองผู้ลีภ้ยัได้ ดงันัน้จงึตอ้งใชอ้นสัุญญาพ.ศ. 2497 เพ่ือคุม้ครอง
สิทธิของตนแทน การคุ้มครองจากภาวะไร้รัฐยังปรากฏในอนุสัญญาว่าด้วยสิทธิเด็ก (ข้อ 7 และ 8) 
อนุสัญญาการขจัดการเลือกปฏิบัติต่อสตรีฯ (ข้อ 9) กติกาสิทธิพลเมืองและสิทธิทางการเมืองฯ (ข้อ 
24) อนสุญัญาการขจดัการเลอืกปฏบิตัทิางเช้ือชาต ิ(ขอ้ 5) อนสัุญญาแรงงานขา้มชาต ิและอนสัุญญา
ผู้พิการฯ

เจาะลึก

สัญชาติที่เป็นจริง (effective nationality)
สัญชาติไม่ใช่เป็นเพียงแค่การมีเอกสารที่พิสูจน์ว่าบุคคลหนึ่งเป็นพลเมืองเท่านั้น แต่ยังควรรวมถึง
สิทธิและความคุ้มครองท่ีพลเมืองควรคาดหวังท่ีจะได้รับด้วย หากบุคคลไม่มีสิทธิเหล่านี้ สัญชาติก็
ไม่เป็นจริงในทางปฏิบัติ แนวคิดเรื่องสัญชาติที่เป็นจริง (effective nationality) ได้รับการเสนอโดย
องค์กรระหว่างประเทศ The Equal Rights Trust ให้เป็นทางเลือกที่เป็นมาตรวัดที่ดีกว่าเรื่องสิทธิ
ของความเปน็พลเมอืงทีน่อกเหนอืไปจากความเปน็พลเมอืงโดยกฎหมายและโดยพฤตนิยั The Equal 
Rights Trust ได้เสนอการทดสอบห้าข้อสำ�หรับการพิจารณาว่าบุคคลมีสัญชาติที่เป็นจริง หรือไม่
1. 	การได้รับการยอมรับเป็นคนชาติ: บุคคลนั้นมีสัญชาติโดยกฎหมายหรือไม่ (นั่นคือ เขาหรือเธอ

เป็นคนไร้รัฐโดยกฎหมายหรือไม่)?
2. 	การคุ้มครองของรัฐ: บุคคลน้ันได้รับความคุ้มครองจากรัฐของเขา/เธอ โดยเฉพาะเมื่ออยู่นอก

ประเทศของเขา/เธอหรือไม่?
3. 	ความสามารถในการยืนยันสัญชาติ: บุคคลนั้นมีช่องทางเข้าถึงเอกสารหลักฐาน (ทั้งที่เก็บรักษา

หรอืออกใหโ้ดยรฐั) เพือ่ยนืยนัสญัชาตหิรอืไม?่ ชอ่งทางนีอ้าจหมายถงึสถานกงสลุหรอืเจา้หนา้ที่
รัฐภายในประเทศเจ้าของสัญชาติที่ถูกอ้าง

4. 	หลักประกันท่ีจะกลับประเทศได้โดยปลอดภัย: มีหลักประกันว่าสามารถกลับประเทศเจ้าของ
สัญชาติหรือที่เป็นที่อยู่อาศัยประจำ�ได้โดยปลอดภัยหรือไม่ หรือว่ามีความเสี่ยงของ “อันตรายที่
ไม่อาจแก้ไขกลับคืนได้”? การกลับไปเป็นเรื่องที่ปฏิบัติได้จริงหรือไม่?

5. 	การมีสิทธิมนุษยชน: การขาดเอกสารหลักฐาน สัญชาติ หรือการได้รับการยอมรับเป็นคนชาติ
ของบุคคล ส่งผลด้านลบอย่างสำ�คัญต่อการมีสิทธิมนุษยชนของเขาหรือเธอหรือไม่?

6.5.4 สาเหตุของการไร้รัฐ

ในเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ มีสาเหตุหลายประการที่ทำ�ให้คนไร้รัฐ

ชุมชนตามชายแดนและอยู่ชายขอบ
ส่วนใหญ่แล้วการไร้รัฐจะเกิดขึ้นเมื่อปัจเจกบุคคลอาศัยอยู่ในบริเวณชายแดนที่รัฐปกครองจากระยะ
ไกล และแทบไม่มกีารตดิตอ่ข้องแวะกบัรฐัเลย เช่น ชาวเขาจำ�นวนมากทีอ่ยูอ่าศยัตามชายแดนระหวา่ง
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เมียนมา ไทย ลาว กัมพูชา และเวียดนาม และชุมชนจำ�นวนมากในฟิลิปปินส์/อินโดนีเซีย ท่ีอยู่
บรเิวณชายแดนตดิกบัมาเลเซยีบนเกาะบอรเ์นยีว ในกรณเีชน่นีห้ลายกรณ ีคนเหลา่นีไ้ม่มใีบเกดิหรอื
เอกสารหลักฐานอื่นที่แสดงว่าพวกเขาอยู่อาศัยท่ีไหนหรือไม่สามารถแสดงสถานะของพ่อแม่ได้ ดัง
นั้น ลูกๆ ของคนเหล่านี้จึงมักต้องไร้รัฐไปด้วย

การย้ายถิ่น
ปญัหาอาจเกิดขึน้หากผูค้นเดนิทางเปน็ระยะเวลายาวนานหรอืมลีกูนอกประเทศบา้นเกดิ ยกตวัอยา่ง
เชน่ ในอดตีอนิโดนเีซยีมกีฎหมายยกเลกิความเปน็พลเมอืงของคนทีอ่ยูน่อกประเทศเปน็เวลามากกวา่ 
5 ปี แต่ก็มีการแก้ไขกฎหมายในปี พ.ศ. 2549 ทำ�ให้ชาวอินโดนีเซียกว่า 100,000 คนในมาเลเซีย
สามารถขอสัญชาติกลับคืนได้

ในหลายกรณ ีพอ่แมท่ี่อยูน่อกประเทศบา้นเกดิอาจไมส่ามารถสง่ผา่นสญัชาตขิองตนใหก้บัลกูได ้ยก
ตัวอย่างเช่น ลูกของแรงงานข้ามชาติที่ไม่มีเอกสารก็จะไม่ได้แจ้งเกิด และอาจประสบปัญหาในการมี
สัญชาติเพราะเมื่อกลับประเทศก็จะไม่มีเอกสารหลักฐานที่จะแสดงช่ือ วันเกิด หรือสถานที่เกิดของ
เด็ก กรณีเช่นนี้มักจะเกิดขึ้นกับลูกๆ ของแรงงานข้ามชาติจากเมียนมาที่ทำ�งานในมาเลเซียและไทย 
นอกจากนี้ เด็กๆ ยังอาจไม่สามารถกลับประเทศของพ่อแม่ได้ด้วยเหตุผลเรื่องความปลอดภัยหรือ
เรื่องค่าใช้จ่าย ทำ�ให้พวกเขากลายเป็นคนไร้รัฐโดยพฤตินัย

การโอนย้ายหรือการเสียสัญชาติ
บางครัง้ ปัจเจกบคุคลจำ�เปน็ตอ้งยกเลกิสญัชาตหิรอือาจพยายามเปลีย่นสัญชาตซิึง่อาจทำ�ใหเ้กดิการ
ไร้รัฐ ยกตัวอย่างเช่น บางประเทศบังคับให้คนท่ีเป็นภรรยาต้องยกเลิกสัญชาติของตนเม่ือแต่งงาน
กับคนต่างชาติ แต่ผู้หญิงเหล่านั้นไม่สามารถได้สัญชาติกลับคืนมาหากชีวิตสมรสล้มเหลว

บางประเทศมกีฎหมายยกเลกิความเปน็พลเมอืงโดยอตัโนมตัหิากบุคคลนัน้ไปลงคะแนนเสยีงในการ
เลอืกตัง้ของประเทศอืน่หรอืเขา้รว่มในกองทพัของชาตอิืน่ นีอ่าจทำ�ให้บุคคลนัน้ไรร้ฐัได ้บางประเทศ
ในเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ คือ เวียดนาม สิงคโปร์ อินโดนีเซีย และมาเลเซีย อนุญาตให้ถือสัญชาติ
เดียวเท่าน้ัน ดังน้ัน หากปัจเจกบุคคลจะได้สัญชาติจากอีกประเทศหนึ่ง เขาหรือเธอจะต้องยกเลิก
สัญชาติเดิมของตน ในความเป็นจริงแล้ว ในบางกรณี บุคคลอาจสูญเสียสัญชาติเดิมก่อนที่จะได้
สัญชาติใหม่

ความไม่เท่าเทียมในเรื่องสายเลือด
ในบางประเทศ ผู้หญิงไม่มีสิทธิส่งผ่านสัญชาติสู่ลูกเหมือนผู้ชาย ปัจจุบัน มีเพียงมาเลเซียเท่านั้นที่
ไม่อนุญาตให้ผู้หญิงส่งผ่านสัญชาติของตนหากลูกเกิดนอกสมรส เมื่อสิบปีก่อนความไม่เท่าเทียมใน
การส่งผ่านสัญชาติน้ียังมีในอีกหลายประเทศด้วยเช่นกัน การไร้รัฐจะเกิดขึ้นหากแม่ของเด็กไม่
สามารถส่งผ่านสัญชาติและไม่สามารถอ้างสัญชาติของพ่อได้ ไม่ว่าจะเป็นเนื่องจากพ่อไม่อยู่ หรือ
ประเทศของพ่อไม่อนุญาตให้ทำ�ได้

เหตุผลอื่น
การไร้รัฐสามารถเกิดขึ้นได้จากหลายสาเหตุ เช่น การเปลี่ยนแปลงสถานะของรัฐ การเปลี่ยนแปลง
กฎหมายสัญชาติ หรือการค้ามนุษย์ ที่น่ากังวลเป็นพิเศษคือเกิดจากการเลือกปฏิบัติ ในกรณีเช่นนี้ 
รัฐมักจะเพิกถอนสัญชาติของกลุ่มคนด้วยเหตุผลทางชาติพันธุ์หรือศาสนา ดังจะเห็นได้ในกรณีชาว
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โรฮิงญา (กล่าวถึงแล้วข้างต้น) ที่เป็นชนกลุ่มน้อยชาวมุสลิมในภาคตะวันตกของเมียนมา ที่ถูกเพิก
ถอนสัญชาติไปด้วยเหตุผลทางศาสนาและชาติพันธุ์

6.5.5 การดำ�เนินการเพื่อขจัดการไร้รัฐ

มีวิธีการจัดการรับมือกับปัญหาการไร้รัฐอยู่สี่วิธีด้วยกันที่เสนอโดยผู้ชำ�นาญการและองค์กรต่างๆ ที่
ทำ�งานด้านนี้ เช่น UNHCR นั่นคือ การระบุชี้ตน การป้องกัน การลด และการคุ้มครอง แต่ละวิธีก็
มีการดำ�เนินการต่างๆ ที่รัฐและองค์กรพัฒนาเอกชนต้องดำ�เนินการเพื่อลดภาวะเสี่ยงของคนไร้รัฐ

การระบุชี้ตน
หมายถึงการดำ�เนินการเพื่อการระบุชี้ตนและหาจำ�นวนของคนไร้รัฐ ประเทศส่วนใหญ่ไม่ทราบว่ามี
คนไรร้ฐัอยูม่ากหรอืนอ้ยเพยีงใดในเขตแดนของตน และด้วยเหตทุีค่นไรร้ฐัจำ�นวนมากพยายามปดิบงั
การไม่มีสัญชาติของตน จึงเป็นเร่ืองยากท่ีจะหาตัวและนับจำ�นวน ในการสำ�รวจครั้งแรกๆ เม่ือสิบ
กวา่ปกีอ่น พบคนไรร้ฐัจำ�นวนไมม่ากนกัในประเทศเอเชยีตะวนัออกเฉยีงใตท้ีม่คีวามพยายามในการ
หาขอ้มลูเรือ่งคนไรร้ฐัในประเทศของตน อยา่งไรก็ตาม พบว่าคนจำ�นวนมากไม่ไดบ้อกความจรงิและ
เปิดเผยสถานะของตนต่อผู้สำ�รวจด้วยกลัวว่าจะถูกจับ องค์กรพัฒนาเอกชนและหน่วยงานรัฐต่างๆ 
กำ�ลังดำ�เนินการแก้ไขปัญหาน้ีด้วยการสำ�รวจและประชุมพบปะเพื่อสร้างความตระหนักในสิทธิที่จะ
มีสัญชาติ เมื่อคำ�ถามในแบบสำ�รวจถูกเปลี่ยนไป (เช่น ถามว่าพวกเขาจะยื่นขอสัญชาติหรือไม่หาก
รฐับาลเสนอจดัทำ�ใหโ้ดยไมเ่สยีคา่ใชจ้า่ยและไมต่อ้งกลวัวา่จะถกูจบั แทนทีจ่ะเปน็ ‘คณุเปน็คนไรร้ฐั
หรือไม่?’) จำ�นวนคนไร้รัฐก็เพิ่มขึ้นอย่างมาก ในเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ ลาวและเวียดนามให้การ
ยอมรบัคนไรรั้ฐในกฎหมายสญัชาตแิละพยายามทีจ่ะใหส้ถานะพลเมอืงแกพ่วกเขา การยอมรับสถานะ
ไร้รัฐอย่างเป็นทางการอาจช่วยทำ�ให้การระบุช้ีตนทำ�ได้ง่ายขึ้นและสามารถให้ความคุ้มครองอย่าง
เป็นทางการ

การป้องกัน
การป้องกันหมายถึงการดำ�เนินการเพื่อป้องกันไม่ให้เกิดการไร้รัฐขึ้นมาตั้งแต่ต้น อาจเป็นการแก้ไข
กฎหมาย จดทะเบียนเกิดเด็ก หรือให้สัญชาติเพื่อไม่ให้คนกลายเป็นคนไร้รัฐ ประเทศเอเชียตะวัน
ออกเฉียงใต้ส่วนใหญ่มีความกระตือรือร้นในการทำ�งานด้านนี้ด้วยการแก้ไขกฎหมายสัญชาติ อย่าง
เช่น มีการแก้ไขกฎหมายสัญชาติในอินโดนีเซีย เวียดนาม และไทย (ในช่วงปี พ.ศ. 2549-2552) 
เพือ่ใหส้ทิธติา่งๆ เชน่ การจดทะเบยีนเกิดถว้นหน้าและความเสมอภาคทางเพศในการส่งผ่านสัญชาต ิ
การปฏิรูปกฎหมายสัญชาติในเวียดนาม (พ.ศ.2551) อนุญาตให้ชาวเวียดนามส่วนหนึ่งได้สัญชาติ
กลบัคนืมา ถงึแมว้า่กอ่นหนา้นีจ้ะไดส้ละสญัชาตไิปแลว้กต็าม ทำ�ใหผู้ห้ญงิเวยีดนามทีต้่องสละสัญชาติ
ไปเน่ืองจากแต่งงานกับคนต่างชาติได้ความเป็นพลเมืองกลับคืนมา การแก้ไขกฎหมายสัญชาติของ
อินโดนีเซีย (พ.ศ.2549) ให้การยอมรับกลุ่มชนพื้นเมืองที่ก่อนหน้านั้นไม่ได้รับสถานะพลเมือง และ
คืนสัญชาติให้กับแรงงานที่อยู่นอกประเทศนานจนสูญเสียสถานะพลเมืองไป กฎหมายมาเลเซียใน
ปัจจุบันให้สถานะพลเมืองแก่เด็กท่ีเกิดจากแม่ชาวมาเลเซียที่ไม่สามารถเข้าถึงสัญชาติอื่นได้ ทุก
ประเทศในภูมิภาคน้ีมีการจดทะเบียนการเกิดถ้วนหน้าสำ�หรับเด็กที่เกิดในประเทศ ไม่สำ�คัญว่า
สถานะของเด็กหรือของพ่อแม่จะเป็นอย่างไร

ความตระหนักรู้เป็นส่วนสำ�คัญของการป้องกัน ดังนั้น รัฐบาล องค์กรพัฒนาเอกชน และนักวิชาการ
ในเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ จึงทำ�งานเผยแพร่ข้อมูลเกี่ยวกับการไร้รัฐในภูมิภาค ซ่ึงไม่เพียงแต่ให้
ข้อมูลแก่คนทั่วไปเท่านั้น แต่ยังเป็นการแสวงหาความเข้าใจที่ดีขึ้นเกี่ยวกับเรื่องนี้อีกด้วย
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กรณีศึกษา

การสำ�รวจชุมชนชาวเขาในไทย
ในรายงานของ UNHCR ทีม่ชีือ่วา่ แนวการปฏบิตัทิีด่ใีนการแกไ้ขปญัหาการไรร้ฐัในเอเชยีตะวนัออก
เฉียงใต้ (Good Practices Addressing Statelessness in Southeast Asia) มีการกล่าวถึงการ
สำ�รวจชาวเขาในไทยในช่วง พ.ศ. 2548-2549 โดยกระทรวงการพัฒนาสังคมและความมั่นคงของ
มนุษย์และ UNESCO มีผู้ได้รับการสำ�รวจ 65,000 คนจาก 12,000 ครัวเรือนใน 192 หมู่บ้านใน
เชียงใหม่ เชียงรายและแม่ฮ่องสอน รายระบุว่า:

การสำ�รวจยืนยันระดับของสถานะไม่ได้เป็นพลเมืองในกลุ่มชาวเขา โดยร้อยละ 38 ของผู้ถูกสำ�รวจ
ไม่มีสัญชาติไทย นอกจากข้อจำ�กัดทางกฎหมายต่างๆ แล้ว (เช่น คนที่ไม่ใช่พลเมืองไม่สามารถลง
คะแนนเสยีงเลอืกตัง้ได)้ การสำ�รวจยงัชีถ้งึปญัหาเรือ้รงัทีค่นทีไ่ม่ใชพ่ลเมอืงตอ้งประสบเมือ่พยายาม
เขา้ถงึบรกิารพืน้ฐานตา่งๆ การสำ�รวจแสดงใหเ้หน็ว่าเมือ่เทยีบกบัคนสญัชาตไิทย คนทีไ่มใ่ชพ่ลเมอืง
มโีอกาสนอ้ยกวา่ถงึรอ้ยละ 99 ในการเขา้ถึงการรกัษาพยาบาลของรฐั และมโีอกาสนอ้ยกวา่พลเมอืง
ร้อยละ 25 ในการเข้าถึงสินเชื่อ ในส่วนของการศึกษา คนที่ไม่ใช่พลเมืองมีโอกาสน้อยกว่าพลเมือง
ร้อยละ 73 ในการเข้าโรงเรียนประถม และมีโอกาสน้อยกว่าร้อยละ 98 ที่จะได้เรียนต่อในระดับที่สูง
ขึ้น อย่างไรก็ตาม อัตราการได้รับการศึกษาในหมู่ชาวเขาก็ได้เพิ่มสูงขึ้นเรื่อยๆ ในแต่ละชั่วรุ่น

การลด
การลดคอืกจิกรรมทีมุ่ง่เปา้ใหค้นไรร้ฐัไดม้สีญัชาต ิซึง่สามารถทำ�ไดโ้ดยการจดัใหมี้หนว่ยจดทะเบยีน
เคลื่อนที่เพื่อให้เด็กในพื้นท่ีห่างไกลได้จดทะเบียนการเกิด หรือผู้ใหญ่ได้จัดทำ�เอกสารสัญชาติ 
นอกจากนีร้วมถงึการแกไ้ขกฎหมายเพือ่คนืสญัชาตใิหแ้กค่นท่ีสญูเสยีสญัชาตไิป การรณรงคใ์หม้กีาร
จดทะเบียนการเกิดถ้วนหน้าของกัมพูชาเป็นตัวอย่างท่ีดีของความพยายามท่ีจะลดจำ�นวนคนไร้รัฐ
โดยการลดขั้นตอนต่างๆ และเป็นฝ่ายรุกเข้าหาประชาชนแทน

การคุ้มครอง
คนไร้รัฐควรได้รับสิทธิมนุษยชนของตนอย่างครบถ้วน ซึ่งสามารถทำ�ได้ด้วยการดูแลให้หน่วยงาน
คุ้มครองของรัฐ (เช่น คณะกรรมการสิทธิมนุษยชนแห่งชาติ ตำ�รวจ และกระทรวงต่างๆ) ให้การ
ยอมรับและทำ�งานกับคนไร้รัฐ การคุ้มครองสิทธิของคนไร้รัฐ เช่นการดูแลให้พวกเขาสามารถเข้าถึง
การรักษาพยาบาลและการศึกษา และมีเอกสารระบุตัวตนบางรูปแบบเพื่อที่จะสามารถเดินทางหรือ
ได้รับบริการพื้นฐานได้ แม้ว่าการคุ้มครองสิทธิของคนไร้รัฐจะยังคงมีความอ่อนแอในหลายประเด็น 
แต่ก็มีการปรับปรุงให้ดีขึ้นมากในบางด้านในช่วงทศวรรษที่ผ่านมาเนื่องจากรัฐได้ตระหนักว่าคนไร้
รัฐไม่ได้สร้างภาระ หากยอมรับพวกเขาเป็นพลเมือง พวกเขาก็จะสามารถมีส่วนทำ�ประโยชน์ให้กับ
รัฐได้

ก. สรุปเนื้อหาและประเด็นสำ�คัญ

ผู้ที่ไม่ใช่พลเมืองกับสิทธิ
คนเราจะตกอยูใ่นภาวะเปราะบางตอ่การถกูละเมดิสทิธมินษุยชนโดยเฉพาะเมือ่อยูน่อกรฐัทีต่นเปน็
พลเมือง หรือไม่ได้รับการยอมรับเป็นพลเมืองไม่ว่าจากรัฐใดในกรณีของคนไร้รัฐ ในบางกรณี สิทธิ
มนุษยชนเป็นความคุ้มครองทางกฎหมายเพียงอย่างเดียวท่ีพวกเขามี ถึงจะมีอุปสรรคท้าทายอย่าง
มากตอ่การยอมรบัสทิธมินษุยชนของพวกเขากต็าม ประเทศสว่นใหญใ่นเอเชยีตะวนัออกเฉยีงใตม้กั
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จะเพกิเฉยหรอือยา่งนอ้ยกป็กปดิการละเมดิและการคกุคามทีค่นยา้ยถิน่ ผูล้ีภ้ยั คนไรร้ฐั และแรงงาน
ขา้มชาตติอ้งเผชญิอยู ่ผูท้ีไ่มใ่ชพ่ลเมืองมีสิทธพิเิศษบางประการทีจ่ะช่วยคุม้ครองพวกเขาในการรบัมือ
กับภาวะเสี่ยงต่างๆ

คำ�และความหมาย
คำ�วา่ ผูท้ีไ่มใ่ชพ่ลเมอืง (non-citizen) หมายถงึคนทีอ่ยูใ่นรฐัทีต่นเองไมไ่ดเ้ปน็พลเมอืง และมคีวาม
หมายรวมคนทกุประเภททีไ่มส่ามารถเขา้ถงึสิทธแิละความคุม้ครองจากรฐั การยา้ยถิน่อาจเป็นไดท้ัง้
แบบปกต ิ(regular) ซึง่หมายความวา่เดนิทางผา่นช่องทางทางการพรอ้มมีเอกสารอยา่งถูกตอ้ง แบบ
ไมป่กต ิ(irregular) หมายความวา่ไมผ่า่นชอ่งทางทางการและดงันัน้จงึอาจไมม่เีอกสารทีจ่ำ�เปน็ หรอื
การย้ายถ่ินท่ีเกิดจากการถูกบังคับ คือการต้องออกจากประเทศของตัวเองด้วยสาเหตุของความขัด
แย้งหรืออันตรายว่าจะเกิดความรุนแรง คนย้ายถ่ินอาจมีเอกสาร (documented) หมายความว่ามี
เอกสารต่างๆ ถูกต้อง หรือไม่มีเอกสาร (undocumented) ซึ่งหมายถึงการไม่มีเอกสารที่จำ�เป็น รัฐ
อาจเรียกคนย้ายถิ่นว่า ถูกกฎหมาย (legal) หมายความว่าไม่ได้ทำ�ผิดกฎหมายในการเข้าประเทศ 
หรอืผดิกฎหมาย (illegal) หมายความวา่รฐัมองวา่คนเหลา่นีไ้ดท้ำ�ผดิกฎหมาย เมือ่รฐัใชค้ำ�วา่ ผูย้า้ย
ถิน่ทีผ่ดิกฎหมาย (illegal migrants) เปน็การบง่บอกวา่คนเหล่านีเ้กีย่วขอ้งในการกระทำ�ผดิอะไรสกั
อย่างและอาจถูกจับกุมได้ แต่บางคร้ังรัฐก็ทำ�ให้กระบวนการจัดทำ�และออกเอกสารทางกฎหมายมี
ความยุ่งยากและเสียค่าใช้จ่ายสูง ทำ�ให้คนย้ายถิ่นต้องยอมอยู่ในสถานะไม่มีเอกสาร

การย้ายถิ่น
ในภูมิภาคเอเชียตะวันออกเฉียงใต้มีประวัติศาสตร์ของการย้ายถิ่นมาอย่างยาวนาน การเคลื่อนย้าย
ของผู้คนในภูมิภาคนี้มีพลวัตรสูงเนื่องจากมีพรมแดนเปิด การเติบโตทางเศรษฐกิจที่ไม่เท่ากัน และ
ผูค้นหลบหนจีากความขดัแยง้ทีใ่ชก้ำ�ลังอาวุธ มีกระแสหล่ังไหลขนาดใหญท่ัง้ภายในภมิูภาคและจาก
ในภมูภิาคไปยงัตะวนัออกกลางและเอเชยีตะวนัออก การคุม้ครองคนยา้ยถิน่มคีวามออ่นแอเนือ่งจาก
ไม่มีกฎหมายระดับภูมิภาค และการเลือกปฏิบัติต่อผู้ท่ีไม่ใช่พลเมืองก็ปรากฏอยู่ในทุกประเทศใน
เอเชียตะวันออกเฉียงใต้ นอกจากน้ียังมีช่องว่างในกฎหมายระหว่างประเทศท่ีให้ความคุ้มครองผู้ที่
ไม่ใช่พลเมืองอีกด้วยเน่ืองจากไม่มีกฎเกณฑ์ที่ชัดเจนในการระบุช้ีและจัดประเภทผู้ที่ไม่ใช่พลเมืองที่
ต้องได้รับความคุ้มครอง และแนวโน้มที่รัฐบาลมักจะเรียกคนที่ไม่มีเอกสารทุกคนว่าผิดกฎหมาย
ทั้งหมด

ผู้ลี้ภัย
ผู้ลี้ภัยคือบุคคลท่ีแสวงหาความคุ้มครองจากรัฐของตนเองและได้รับการรับรองตามอนุสัญญาผู้ล้ีภัย 
พ.ศ. 2494 การเป็นผู้ล้ีภัยจะต้องเข้าข่ายคำ�จำ�กัดความที่ว่าเป็นผู้ถูกคุกคามประหัตประหารโดยรัฐ
เนื่องจากเชื้อชาติ ศาสนา ความเห็นทางการเมือง สัญชาติ หรือการเป็นสมาชิกของกลุ่มทางสังคม 
เมือ่บคุคลทีแ่สวงหาสถานะผู้ลีภ้ยัอา้งตนเองเป็นผูล้ีภั้ย กค็วรไดร้บัความคุม้ครองตามท่ีกำ�หนดไวใ้น
อนุสัญญาผู้ลี้ภัยจนกระท่ังรัฐน้ันพิจารณาว่าบุคคลนั้นมีคุณสมบัติตามคำ�จำ�กัดความหรือไม่ใน
กระบวนการที่เรียกว่า การพิจารณาสถานะผู้ลี้ภัย (Refugee Status Determination) สิทธิดังกล่าว
ประกอบด้วยสิ่งจำ�เป็นพื้นฐาน การคุ้มครองทางกฎหมาย และสิทธิในการทำ�งาน ความคุ้มครองขั้น
พื้นฐานคือการไม่ส่งตัวกลับไปยังประเทศท่ีบุคคลน้ันกำ�ลังแสวงหาทางหลบหนีให้พ้นอยู่ คนที่มี
คณุสมบตัเิขา้ขา่ยแตไ่มส่ามารถออกไปประเทศอืน่ไดอ้าจเป็นคนพลัดถิน่ภายในประเทศ (Internally 
Displaced Person - IDP)
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มีผู้ลี้ภัยสองกลุ่มหลักในเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ คือ ผู้ลี้ภัยที่มาจากภายนอกภูมิภาคที่โดยมากเป็น
ผู้ลี้ภัยจากเอเชียใต้และแอฟริกา และผู้ลี้ภัยจากภายในภูมิภาคที่ส่วนใหญ่มาจากเมียนมาและอาศัย
อยู่ในมาเลเซียและไทย ผู้ล้ีภัยมีสภาพความเป็นอยู่สองแบบ คือ ผู้ล้ีภัยที่อยู่ในศูนย์พักพิงช่ัวคราว
ตามแนวชายแดนไทย-เมียนมา กับผู้ล้ีภัยท่ีอยู่ในเมืองท่ีมักจะมาจากนอกภูมิภาคและอาศัยอยู่ใน
เมืองอย่างเช่น กรุงเทพฯ จาการ์ตา และกัวลาลัมเปอร์ ระหว่างรอได้รับการรับรองจาก UNHCR 
ด้วยความหวังที่จะได้ไปตั้งรกรากใหม่ในประเทศที่สาม

องค์กรด้านผู้ลี้ภัย
สำ�นักข้าหลวงใหญ่ผู้ลี้ภัยแห่งสหประชาชาติ (UNHCR) เป็นองค์กรของสหประชาชาติที่ทำ�งานด้าน
ผู้ลี้ภัย มีพันธกิจในการคุ้มครอง ช่วยเหลือ และหาทางออกให้กับผู้ลี้ภัย และยังมีอำ�นาจหน้าที่ให้
ความช่วยเหลือคนท่ีอยู่ในสภาพคล้ายผู้ลี้ภัย คนพลัดถิ่นภายในประเทศ คนไร้รัฐ คนกลับคืนถิ่น 
และบุคคลในความห่วงใยประเภทอ่ืนๆ องค์กรนี้พยายามหาทางออกที่ย่ังยืนให้กับคนเหล่านี้ เช่น 
การส่งกลับถิ่นหรือประเทศเดิมหรือการย้ายไปตั้งถิ่นฐานใหม่ นอกจากนี้ก็มีภาคประชาสังคม เช่น 
องค์กรพัฒนาเอกชนในท้องถิ่นที่จัดหาบริการต่างๆ ให้ความช่วยเหลือทางกฎหมาย และทำ�งาน
สนับสนุนผลักดันในประเด็นของผู้ลี้ภัย

การไร้รัฐ
การ ‘ไรร้ฐั (stateless)’ หมายความวา่ไมม่รีฐัใดถอืวา่บคุคลนัน้เปน็พลเมอืงภายใตก้ฎหมายของตน 
คนไร้รัฐเผชิญการถูกละเมิดตลอดทั้งชีวิตในหลายด้าน เช่น การไม่สามารถเข้าถึงบริการของรัฐและ
ภยัคกุคามตอ่ความมัน่คงปลอดภยั ปญัหาของการไรร้ฐัเคยถกูเพกิเฉยจนกระทัง่เมือ่ไมน่านมานีท้ีม่ี
ความพยายามในการแก้ไขปัญหาคนไร้รัฐอย่างจริงจังมากขึ้น บุคคลหนึ่งอาจได้สัญชาติจากการ
สืบสายเลือด สถานที่เกิด การแต่งงาน การพำ�นัก และการแปลงสัญชาติ แม้ว่าประเทศส่วนใหญ่ใน
เอเชยีตะวนัออกเฉยีงใตอ้นญุาตการได้สญัชาตดิว้ยการแตง่งานและการแปลงสญัชาต ิแตเ่งือ่นไขอาจ
ยุ่งยากและเสียค่าใช้จ่ายสูงมาก การไร้รัฐโดยนิตินัยหมายความว่าบุคคลไม่มีสัญชาติโดยข้อกำ�หนด
ของกฎหมาย การไรร้ฐัโดยพฤตนิยัหมายถงึบคุคลทีไ่มม่สีญัชาตโิดยขอ้เทจ็จรงิ แตน่า่จะมคีณุสมบตัิ
ตามกฎหมายที่จะมีสัญชาติ

อนุสัญญาว่าด้วยการไร้รัฐ
มีอนุสัญญาที่เกี่ยวกับการไร้รัฐอยู่สองฉบับ คือ อนุสัญญาเกี่ยวเนื่องกับสถานะของคนไร้รัฐ 
(Convention Relating to the Status of Stateless Persons) พ.ศ. 2497 ที่ให้คำ�จำ�กัดความของ
การไรร้ฐั และอนุสญัญาวา่ดว้ยการลดความไรร้ฐั (Convention on the Reduction of Statelessness) 
พ.ศ. 2504 ที่ให้แนวทางจำ�นวนมากแก่รัฐในการลดภาวะการไร้รัฐ การไร้รัฐยังถูกกล่าวถึงในสนธิ
สัญญาอื่นๆ อีกด้วย เช่น อนุสัญญาผู้ลี้ภัย อนุสัญญาว่าด้วยสิทธิเด็ก อนุสัญญาขจัดการเลือกปฏิบัติ
ต่อสตรี และกติการะหว่างประเทศว่าด้วยสิทธิพลเมืองและสิทธิทางการเมือง

สาเหตุและทางแก้ปัญหาการไร้รัฐ
คนเราอาจกลายเป็นคนไรร้ฐัไดเ้นือ่งจากอาศยัอยูบ่รเิวณชายแดนท่ีรฐัปกครองจากระยะไกลและแทบ
ไม่มีการข้องแวะกับรัฐ และสามารถเป็นคนไร้รัฐได้หากเดินทางออกนอกดินแดนเป็นเวลายาวนาน
หรือเด็กๆที่ถือกำ�เนิดขณะอยู่นอกประเทศบ้านเกิด หรือสามารถสูญเสียสัญชาติเม่ือเปล่ียนจาก
สัญชาติหนึ่งไปเป็นอีกสัญชาติหนึ่ง การส่งผ่านสัญชาติที่ไม่เท่าเทียมคือการที่แม่ไม่สามารถส่งผ่าน
สัญชาติของตนให้กับลูกได้ ซึ่งก็จะทำ�ให้เกิดการไร้รัฐ สุดท้าย เราอาจสูญเสียสถานะพลเมืองด้วย
สาเหตุของการเลือกปฏิบัติ เช่น รัฐบาลเลือกที่จะไม่ยอมรับชนกลุ่มน้อยบางกลุ่มเป็นพลเมือง
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มวีธิกีารจัดการปญัหาการไรร้ฐัอยูส่ีว่ธิด้ีวยกนั คอื การระบชุีต้นหรอืหาตวัคนไรร้ฐัเพือ่จะไดใ้หส้ถานะ
พลเมือง การปอ้งกนัหรอืการแกไ้ขกฎหมายและจดทะเบยีนเด็กเพือ่ปอ้งกนัการไรร้ฐั การลดหรอืการ
ให้สัญชาติแก่คนที่ควรได้สถานะพลเมือง และการคุ้มครองหรือการดูแลให้สิทธิมนุษยชนของคนไร้
รัฐได้รับการยอมรับ

ข. ตัวอย่างโจทย์ข้อสอบหรือโจทย์ความเรียงท่ีมอบหมายให้นักศึกษา

•	 ค้นคว้าหากลุ่มและจำ�นวนคนไร้รัฐ ผู้ลี้ภัย แรงงานข้ามชาติ และเหยื่อของการค้ามนุษย์ (หากมี) 
ในประเทศของคุณ ทำ�ไมประเทศของคุณจึงมีคนเหล่านี้?

•	 ผู้ที่ไม่ใช่พลเมืองในประเทศของคุณต้องเผชิญภาวะเส่ียงและภัยคุกคามอย่างไรบ้าง? พิจารณา 
รปูแบบตา่งๆ ของการเลอืกปฏบิตัทิีก่ระทำ�ตอ่ผูท้ีไ่มใ่ชพ่ลเมอืง และมกีารดำ�เนนิการอยา่งไรบา้ง
เพื่อคุ้มครองสิทธิของผู้ที่ไม่ใช่พลเมืองเหล่านี้?

•	 มีสนธิสัญญาใดบ้างในจำ�นวนสี่ฉบับท่ีกล่าวถึงในหัวข้อ 4.2 ท่ีรัฐบาลของคุณได้ให้สัตยาบันไป
แลว้? คณุคดิวา่ทำ�ไมรฐับาลจงึใหส้ตัยาบนัตอ่สนธสิญัญาเหลา่นัน้? และทำ�ไมไมใ่หส้ตัยาบันใน
ฉบับที่เหลือ? 

•	 ผู้ลี้ภัยจะร้องขอสิทธิของตนในประเทศของคุณได้อย่างไร? หากบุคคลน้ันเป็นผู้ล้ีภัย จะได้รับ
บริการและความคุ้มครองอย่างไรบ้าง?

•	 กฎหมายสัญชาติของประเทศของคุณเป็นอย่างไร ให้สัญชาติอย่างเท่าเทียมแก่ผู้หญิง เด็ก และ
ชนกลุ่มน้อยหรือไม่?

•	 ประเทศของคุณมีส่วนในการลดการไร้รัฐอย่างไร? มีการแก้ไขกฎหมายหรือการเปล่ียนแปลง
นโยบายในการให้สัญชาติเมื่อไม่นานมานี้หรือไม่?

ค. อ่านเพ่ิมเติม

ภาพรวมของการย้ายถิ่น ผู้ที่ไม่ใช่พลเมือง และสิทธิ
•	 การสำ�รวจสถานะปัจจุบันและประวัติศาสตร์ของการย้ายถิ่นในภูมิภาคสามารถหาได้ในรายงาน

การศึกษาของ The International Organization for Migration (IOM)
•	 องค์การแรงงานระหว่างประเทศ The International Labor Organization (ILO).
•	 วารสาร The Asian and Pacific Migration Journal จากฟิลิปปินส์ก็รายงานผลการศึกษาเรื่อง

นี้อยู่เป็นประจำ�
•	 มีหนังสือจำ�นวนน้อยมากที่กล่าวถึงสิทธิของผู้ที่ไม่ใช่พลเมืองโดยทั่วไป นอกจากงานของ David 

Weissbrodt ผู้รายงานพเิศษสหประชาชาตเิรือ่งคนท่ีไม่ใชพ่ลเมอืง ทีส่ามารถหาไดใ้นอนิเตอรเ์นต็

ผู้ลี้ภัย
ผู้เขียนตามรายชื่อนี้เขียนหนังสือว่าด้วยกฎหมายและสิทธิของผู้ล้ีภัย (และงานของพวกเขาสามารถ
หาได้ในอินเตอร์เน็ต)
•	 Guy Goodwin-Gill and Jane Mc Adam
•	 BS Chimni.
•	 James Hathaway
•	 Vitit Muntarbhorn มีหนังสือที่ตีพิมพ์ในปี พ.ศ. 2535 ชื่อ The Status of refugees in Asia 

(สถานะของผู้ลี้ภัยในเอเชีย)
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The Refugee Reader หนังสือแจกออนไลน์ว่าด้วยกฎหมายผู้ลี้ภัยและมีเนื้อหาส่วนหนึ่งเกี่ยวกับ 
การคุ้มครองผู้ลี้ภัยในเอเชีย

สำ�หรบัการคน้ควา้ในประเดน็ผู้ล้ีภยัและสทิธผิูล้ีภ้ยั เวบ็ไซตข์อง UNHCR มีประโยชนม์าก โดยเฉพาะ
ส่วนของ Global Report (รายงานระดับโลก) เอกสารชุด New Issues in Refugee Research  
(ประเด็นใหม่ๆ ในการวิจัยเรื่องผู้ลี้ภัย) Refugees Magazine (นิตยสารผู้ลี้ภัย) และคู่มือต่างๆ

เอกสารส่วนใหญ่เกี่ยวกับผู้ลี้ภัยและการไร้รัฐสามารถหาได้ในเว็บไซต์ Refworld

The Forced Migration Review เป็นวารสารที่มีประโยชน์และหาได้ในอินเตอร์เน็ตโดยไม่ต้องซื้อ

การไร้รัฐ
คู่มือแนะนำ�และตำ�ราต่างๆ เช่น:
•	 Equal Rights Trust. องค์กรนี้จัดทำ�รายงานออกมาเป็นจำ�นวนมาก รวมถึงที่เพิ่งออกมาไม่นาน

มานี้ Unravelling Anomaly (แก้ไขความไม่ปกติ)
•	 Refugees International มีโครงการเกี่ยวกับการไร้รัฐพร้อมรายงานการศึกษา
•	 Refworld มีเอกสารจำ�นวนมากเกี่ยวกับบริบททางกฎหมายระหว่างประเทศของการไร้รัฐ
•	 เว็บไซต์ของ UNHCR ในหน้าที่เกี่ยวกับการไร้รัฐมีคู่มือแนะนำ�และกรณีศึกษาจำ�นวนมาก และมี

ลิงก์ไปยังอนุสัญญาต่างๆ
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7
สิทธิของบุคคลท่ีไม่ใช่พลเมือง (Non-Citizens): 

แรงงานข้ามชาติและเหย่ือของการค้ามนุษย์*

ในบทนี้จะเน้นเรื่องแรงงานข้ามชาติและเหยื่อของการค้ามนุษย์   
ผู้ที่ไม่ใช่พลเมืองสองกลุ่มนี้มีความเกี่ยวข้องกันมาก  
และบ่อยครั้งที่ถึงกับแยกกันไม่ออกเลยทีเดียว

*	 บทนี้เขียนโดย Matthew Mullen and Michael (Mike) Hayes, Institute of Human Rights and Peace Studies 
(IHRP), Mahidol University
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ผู้ท่ีไม่ใช่พลเมืองสองกลุ่มน้ีมีความเก่ียวข้องกันอย่างมาก และบ่อยครั้งไม่สามารถแยกให้ชัดเจนได้ 
ยกตัวอย่างเช่น หลายคนท่ีตกเป็นเหย่ือของการค้ามนุษย์ต่างมีจุดเริ่มจากการเป็นแรงงานข้ามชาติ 
เมื่อแรงงานข้ามชาติถูกแสวงประโยชน์และไม่สามารถเคลื่อนย้ายโดยอิสระ บุคคลนั้นก็อาจถือได้ว่า
ถูกค้ามนุษย์ อย่างไรก็ตาม การจะชี้ให้ชัดว่าเม่ือใดที่บุคคลหน่ึงถูกแสวงประโยชน์หรือไม่สามารถ
เคล่ือนย้ายได้อย่างอิสระน้ันอาจทำ�ได้ยาก โดยเฉพาะอย่างยิ่งในเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ที่แรงงาน
ข้ามชาติจำ�นวนมากอาศัยและทำ�งานอยู่ด้วยความกังวลว่าจะถูกค้ามนุษย์ ดังนั้นจึงเป็นประโยชน์ที่
จะจดัวางสทิธขิองแรงงานขา้มชาตเิคยีงคูไ่ปกบัมาตรฐานและการดำ�เนนิการตา่งๆ ในการแกป้ญัหา
การค้ามนุษย์

7.1 แรงงานข้ามชาติ

ตลอดทั้งประวัติศาสตร์ ผู้คนได้โยกย้ายถิ่นฐานและเดินทางหางานทำ� มีบันทึกหลักฐานต่างๆ ที่
แสดงใหเ้ห็นวา่ชาวจนีและอนิเดยีไดอ้พยพเขา้มายงัเอเชยีตะวนัออกเฉยีงใตเ้ปน็เวลาหลายรอ้ยปแีลว้ 
โดยอาจมาเป็นแรงงานในไร่ขนาดใหญ่ของจักรวรรดิอังกฤษในศตวรรษที่ 18 และ 19 หรือมาตาม
เส้นสายเครือญาติในประเทศอย่างอินโดนีเซียหรือไทย ปัจจุบันผู้คนเคลื่อนย้ายเพื่อหางานทำ�เป็น
เรือ่งทีพ่บไดโ้ดยทัว่ไป ทกุประเทศในเอเชยีตะวนัออกเฉียงใตม้สีว่นเกีย่วขอ้งในกระบวนการยา้ยถิน่
ไม่ว่าจะในฐานะประเทศต้นทางหรือปลายทาง หรือท้ังสองอย่าง จากข้อมูลขององค์การแรงงาน
ระหว่างประเทศที่ระบุว่า ครึ่งหนึ่งของคนย้ายถิ่นราว 175 ล้านคนทั่วโลกเป็นแรงงาน อย่างไรก็ตาม 
เมือ่ไมน่านมานีเ้องทีก่ารคุม้ครองแรงงานขา้มชาตถิกูมองวา่เปน็ประเดน็สทิธมินษุยชน ประเด็นสทิธิ
แรงงานมีมากอ่นสงครามโลกครัง้ทีส่องตัง้แตมี่การกอ่ตัง้องคก์ารแรงงานระหว่างประเทศ (ILO) เม่ือ 
พ.ศ. 2462 แต่ต้องรอจนจบสงครามโลกครั้งที่สองถึงจะมีอนุสัญญาว่าด้วยแรงงานข้ามชาติ พอถึง 
คริสตทศวรรษ 1970 (พ.ศ. 2513) การเพิ่มขึ้นของจำ�นวนแรงงานข้ามชาติที่ไม่ได้เข้าเมืองอย่างถูก
กฎหมาย (irregular) (เดิมทเีรยีกวา่แรงงานผูม้าเยือน (guest workers)) เป็นประเดน็ทีน่า่กงัวลมาก
ขึ้นเรื่อยๆ ในยุโรป คนจำ�นวนมากจากตุรกี เลบานอน และประเทศตะวันออกกลางอื่นๆ หลั่งไหล
เข้าไปในเยอรมันตะวันตก ฝร่ังเศส และประเทศยุโรปอื่นๆ เพื่อหางานทำ� เนื่องจากว่าคนเหล่านี้
จำ�นวนมากย้ายถิ่นมาโดยไม่ถูกต้อง ก็มีความจำ�เป็นมากขึ้นเรื่อยๆ ที่จะต้องป้องกันการย้ายถิ่นของ
แรงงานที่กระทำ�แบบใต้ดิน เสี่ยงอันตราย และผิดกฎหมาย โดยสื่อรายงานเรื่องราวของคนทำ�งาน
ในสภาพคล้ายทาสหรือไม่ก็เสียชีวิตระหว่างทางไปยุโรปเมื่อเรืออับปางหรือขาดอากาศหายใจขณะ
อยู่ในตู้คอนเทนเนอร์ปิด (คล้ายกับที่ปรากฏอยู่ในสื่อในเวลานี้) ไม่เพียงแต่เป็นสิ่งสำ�คัญที่ต้องลด
ภยัคกุคามตอ่ชวีติเหลา่นีเ้ทา่นัน้ ยงัมคีวามจำ�เปน็ตอ้งปรบัปรงุสภาพชวีติของแรงงานเหลา่นีอ้กีดว้ย 
ยกตัวอย่างเช่น การขับไล่ชาวเอเชียออกจากยูกานดาอย่างขนานใหญ่ในต้นทศวรรษ 1970 (พ.ศ. 
2513) กระตุน้ใหเ้กดิกระแสเรยีกรอ้ง “สทิธิสำ�หรบัผูท้ีไ่ม่ใชพ่ลเมอืง” (แตก่ารขบัไลช่าวอนิเดยีจำ�นวน
มากออกจากเมียนมาในต้นทศวรรษ 1960 (พ.ศ. 2503) ไม่ได้รับความสนใจในระดับนั้น)

การเลือกปฏิบัติ การแสวงประโยชน์ และการทำ�ให้ตกเป็นเหย่ือ เป็นข้อกังวลสำ�หรับท้ังประเทศต้นทาง
และปลายทาง มีปัญหาข้ันพ้ืนฐานสองประการ คือ การกดข่ีข่มเหงแรงงานข้ามชาติและการค้ามนุษย์ 
ท่ีจำ�เป็นต้องได้รับการจัดการแก้ไข แต่ปัญหาคือว่าควรถือว่าเป็นปัญหาเดียวกันหรือแยกกัน ปฏิกิริยา
ตอบสนองในเร่ืองน้ีคือแยกเป็นสองปัญหา ดังน้ัน การคุ้มครองแรงงานข้ามชาติจึงมีแนวโน้มท่ีจะมา
จากอนุสัญญาท่ีอยู่บนฐานเร่ืองสิทธิ (rights-based) และสนธิสัญญาต่างๆ ขององค์การแรงงานระหว่าง
ประเทศ ขณะท่ีการจัดการกับการค้ามนุษย์โดยมากมักอาศัยกฎหมายอาญา การทำ�เช่นน้ีจะนำ�ไปสู่
ระบบการคุ้มครองท่ีเข้มแข็งหรือไม่น้ันยังเป็นเร่ืองท่ีถกเถียงกันอยู่ เหตุผลก็คือว่าปัญหาเหล่าน้ีแตก
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ต่างกันในหลายมิติ เช่น ระดับและลักษณะของการละเมิด นอกจากน้ี ยังมีการตัดสินใจว่าสิทธิของ
แรงงานข้ามชาติจะถูกถือว่าเป็นประเด็นสิทธิมนุษยชน และการค้ามนุษย์ถูกถือว่าเป็นประเด็น
อาชญากรรม ผลของการแบ่งอย่างชัดเจนเช่นน้ีทำ�ให้เกิดสนธิสัญญาท่ีต่างกันท่ีจัดการดูแลโดยหน่วย
งานสหประชาชาติแต่ละหน่วยงานอย่างชัดเจน และได้รับการสนับสนุนท่ีต่างกันจากประเทศสมาชิก
ของสหประชาชาติ โดยสนธิสัญญาว่าด้วยการค้ามนุษย์ได้รับความสนใจอย่างกว้างขวาง ในขณะท่ีสนธิ
สัญญาว่าด้วยแรงงานข้ามชาติแทบไม่ได้รับความสนใจโดยมีการให้สัตยาบันไม่มากนัก

เจาะลึก

ทำ�ความรู้จักองค์การแรงงานระหว่างประเทศ (International Labour Organization - ILO)
องค์การแรงงานระหว่างประเทศ หรือ ILO ได้รับการก่อตั้งในช่วงการประชุมสันติภาพท่ีปารีสใน
ปีพ.ศ. 2462 โดยเป็นส่วนหนึ่งของสันนิบาตชาติ หน้าที่หลักคือการส่งเสริมและคุ้มครองมาตรฐาน
แรงงานระหว่างประเทศด้วยการรับรองอนุสัญญาต่างๆ (189 ฉบับ ณ ปี พ.ศ.2557) และออกข้อ
เสนอแนะ (202 ฉบับ ณ ปี พ.ศ. 2557) ILO มีโครงสร้างที่มีลักษณะเฉพาะ ประกอบด้วยองค์กร
สามประเภท คือ (1) องค์กรหรือสหภาพแรงงาน (2) องค์กรนายจ้าง และ (3) ประเทศสมาชิกต่างๆ 
ปัจจุบันมีสมาชิก 185 ประเทศ รวมถึงประเทศในเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ทั้งหมด (แต่สมาชิกภาพ
ของเมียนมาถูกจำ�กัดตั้งแต่ พ.ศ. 2541 ถึง พ.ศ. 2555 เนื่องจากมีผลงานไม่เป็นที่น่าพอใจในการ
ขจัดแรงงานบังคับ) ILO ได้สถาปนามาตรฐานต่างๆ เกี่ยวกับสิทธิแรงงานขึ้นมาจำ�นวนมาก เช่น 
การลาคลอด การจำ�กดัการใช้แรงงานเดก็ มาตรฐานความปลอดภยัของสถานทีท่ำ�งานและมาตรฐาน
คา่แรงขัน้ต่ำ� นอกจากนี ้ILO ยงัมกีระบวนการรายงานคลา้ยๆ กับของสหประชาชาตพิรอ้มดว้ยกลไก
การรอ้งเรยีน ในการเขา้เปน็สมาชกิของ ILO ประเทศตา่งๆ ตอ้งเห็นชอบตอ่อนสัุญญาหลักแปดฉบับ 
ซึ่งครอบคลุมสี่ประเด็นที่ถือว่าเป็นพื้นฐานสำ�หรับการคุ้มครองแรงงาน คือ การคุ้มครองจากการตก
เป็นทาส สิทธิในการจัดตั้งและเข้าร่วมสหภาพแรงงาน ความเสมอภาคในสถานที่ทำ�งาน (ซึ่งสำ�คัญ
มากสำ�หรับผู้หญิง) และการคุ้มครองเด็ก

1.	 อนุสัญญาฉบับ 29 ว่าด้วยแรงงานบังคับ (พ.ศ. 2473)
2.	อนสุญัญาฉบบั 87 วา่ดว้ยเสรภีาพในการสมาคมรวมตวัและการคุม้ครองสทิธใินการจดัตัง้ (พ.ศ. 

2491)
3.	อนุสัญญาฉบับ 98 ว่าด้วยสิทธิในการจัดตั้งและการเจรจารวมหมู่ (พ.ศ. 2492)
4.	อนุสัญญาฉบับ 100 ว่าด้วยค่าแรงที่เท่าเทียม (พ.ศ. 2494)
5.	อนุสัญญาฉบับ 105 ว่าด้วยการขจัดแรงงานบังคับ (พ.ศ. 2500)
6.	อนุสัญญาฉบับ 111 ว่าด้วยการเลือกปฏิบัติ (การจ้างงานและการทำ�งาน) (พ.ศ. 2501) 
7.	อนุสัญญาฉบับ 138 ว่าด้วยค่าแรงขั้นต่ำ� (พ.ศ. 2516)
8.	อนุสัญญาฉบับ 182 ว่าด้วยการขจัดรูปแบบแรงงานเด็กที่เลวร้ายที่สุด (พ.ศ. 2542)

การให้ความคุ้มครองท่ีเป็นมาตรฐานเดียวกันได้รับการยอมรับมานานก่อนการรับรองอนุสัญญา
ระหว่างประเทศว่าด้วยการคุ้มครองแรงงานโยกย้ายถ่ินฐานและสมาชิกในครอบครัว (UN 
International Convention on the Protection of the Rights of All Migrant Workers and 
Members of Their Families - ICRMW) เมื่อปี พ.ศ.2533 สหประชาชาติไม่ได้เริ่มจัดการกับ



171

ประเด็นแรงงานข้ามชาติจนกระท่ังคริสตทศวรรษ 1970 (พ.ศ. 2513) ส่วน ILO ได้เริ่มรับรอง
อนุสัญญาต่างๆ เกี่ยวกับเรื่องนี้ไปแล้ว (หลักๆ แล้วเนื่องจากมีการตกลงกับ ILO ในทศวรรษ 1940 
(พ.ศ. 2483) ว่า ILO จะให้ความคุ้มครองแรงงานข้ามชาติในฐานะแรงงานและสหประชาชาติจะให้ 
ความคุ้มครองแรงงานข้ามชาติในฐานะคนต่างด้าว)

อนสุญัญาแรกของ ILO ในเรือ่งนีค้อือนสุญัญาฉบบั 66 วา่ดว้ยการยา้ยถิน่เพือ่การทำ�งาน แตเ่นือ่งจาก
ว่าไม่มีประเทศใดให้สัตยาบันเลย จึงไม่เคยมีผลบังคับใช้ อนุสัญญาแรงงานข้ามชาติสองฉบับได้รับ
การรบัรองในชว่งหลังสงครามโลกครัง้ทีส่อง คอื อนสุญัญาฉบบั 97 (เดมิคอือนสัุญญาฉบบั 66) และ
อนุสัญญาฉบับ 143 (เกี่ยวกับการย้ายถ่ินในสภาพกดขี่ทารุณและการส่งเสริมความเท่าเทียมด้าน
โอกาสและการปฏิบัติสำ�หรับแรงงานข้ามชาติ) อนุสัญญาฉบับ 143 เป็นที่รู้จักกันโดยทั่วไปว่าเป็น
อนุสัญญาแรงงานข้ามชาติของ ILO แต่ก็ยังมีประเทศที่ให้สัตยาบันน้อยมาก (24 ประเทศ ณ พ.ศ. 
2556 และในเอเชียตะวันออกเฉียงใต้มีเพียงฟิลิปปินส์ประเทศเดียวที่ให้สัตยาบัน) การละเมิดที่เพิ่ม
มากขึ้นเรื่อยๆ ในทศวรรษ 1970 (พ.ศ. 2513) ทำ�ให้ในที่สุดสหประชาชาติต้องเข้ามาเกี่ยวข้อง แต่
ก็ต้องรอจนถึงปลายทศวรรษ 1970 (พ.ศ. 2513) ถึงจะมีเจตจำ�นงทางการเมืองมากเพียงพอที่จะเริ่ม
จัดทำ�สนธิสัญญาให้ความคุ้มครองแรงงานข้ามชาติได้

มีการหารือกันระหว่างสหประชาชาติกับ ILO ว่าใครควรจะเป็นผู้จัดการดูแลสิทธิของแรงงานข้าม
ชาติ ในทีส่ดุสหประชาชาตกิถ็กูมองวา่จะเปน็เจา้ภาพทีด่ทีีก่ว่าดว้ยเหตผุลสองถงึสามประการดว้ยกนั 
ประการแรก ILO มอีตัราการใหส้ตัยาบนัของประเทศสมาชกิทีต่่ำ� ซึง่หวงักนัว่าสหประชาชาตจิะทำ�ได้
ดกีวา่ (ถงึจะยงัถกเถียงกนัไดใ้นกรณอีนสุญัญาแรงงานขา้มชาตกิต็าม) ประการทีส่อง สหประชาชาติ
เอ้ืออำ�นวยต่อผลประโยชน์ของประเทศกำ�ลังพัฒนามากกว่าโดยที่ประชุมสมัชชาสหประชาชาติถูก
มองวา่เปน็เวทสีำ�หรบัประเทศกำ�ลงัพฒันาเพราะเป็นเสียงส่วนใหญ ่(ประมาณ 140 จากทัง้หมด 193 
เสียง) ประการสุดท้าย สนธิสัญญาสิทธิมนุษยชนให้ความคุ้มครองท่ีกว้างขวางครอบคลุมมากกว่า
สนธิสัญญาของ ILO ที่มุ่งเน้นแต่สิทธิของแรงงาน เรื่องนี้เห็นได้ชัดจากชื่อของสนธิสัญญาที่รวมถึง
สิทธิของครอบครัวของแรงงานด้วย

เจาะลึก

อนุสัญญาและข้อเสนอแนะของ ILO ที่เกี่ยวกับแรงงานข้ามชาติ
อนุสัญญาหลักของ ILO ที่คุ้มครองแรงงานข้ามชาติ คือ
•	 อนุสัญญาเกี่ยวกับการย้ายถิ่นเพื่อการทำ�งาน (ฉบับ 97)
•	 อนสุญัญาเกีย่วกบัการยา้ยถิน่ในสภาพทีล่ะเมิดและการส่งเสรมิความเทา่เทยีมในโอกาสและการ

ปฏิบัติต่อแรงงานข้ามชาติ (ฉบับ 143)
•	 ข้อเสนอแนะเกี่ยวกับการย้ายถิ่นเพื่อการทำ�งาน (ฉบับ 86)
•	 ข้อเสนอแนะเกี่ยวกับแรงงานข้ามชาติ (ฉบับ 151)
•	 อนุสัญญาเกี่ยวกับแรงงานบังคับหรือโดยไม่สมัครใจ (ฉบับ 29)
•	 อนุสัญญาเกี่ยวกับการขจัดแรงงานบังคับ (ฉบับ 105)
•	 อนุสัญญาแรงงานทำ�งานบ้าน (ฉบับ 189)
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7.2	อนุสัญญาระหว่างประเทศว่าด้วยการคุ้มครอง
สิทธิของแรงงานโยกย้ายถ่ินฐานและสมาชิกใน
ครอบครัว (ICRMW)

แม้ว่าการร่าง ICRMW อาจจะเริ่มต้นราวปลายคริสตทศวรรษ 1970 (พ.ศ. 2513) แต่ก็ต้องรออีก
กว่าทศวรรษให้หลังจึงแล้วเสร็จ และอนุสัญญาฉบับนี้ได้รับการรับรองโดยที่ประชุมสมัชชา
สหประชาชาติเมื่อวันที่ 8 ธันวาคม พ.ศ. 2533 แต่ต้องใช้เวลาอีกสิบสามปี ICRMW จึงได้รับการให้
สัตยาบันครบยี่สิบประเทศซึ่งทำ�ให้มีผลบังคับใช้เมื่อวันที่ 1 กรกฎาคม พ.ศ.2546 ฟิลิปปินส์และ
อินโดนีเซียเป็นเพียงสองประเทศในเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ที่เป็นภาคีในอนุสัญญาฉบับนี้ ประเทศ
ปลายทางที่มีแรงงานข้ามชาติอยู่เป็นจำ�นวนมากเช่น ไทย มาเลเซีย และสิงคโปร์ มีความลังเลที่จะ
ให้สัตยาบัน ซึ่งน่าเสียดายเน่ืองจากเป็นการลดทอนความเป็นสากล และการดำ�เนินการตาม
อนุสัญญา ทำ�ให้สิทธิมนุษยชนของแรงงานข้ามชาติมีความอ่อนแอในสถานท่ีท่ีเกิดการละเมิดมาก
ที่สุด

มเีหตผุลหลายประการทีม่กีารใหส้ตัยาบนัต่ำ�ท่ัวโลก ประเทศทีใ่หส้ตัยาบนัเกอืบทัง้หมดเปน็ประเทศ
ท่ีเปน็ตน้ทางของแรงงานขา้มชาต ิมขีอ้ยกเวน้เป็นประเทศทีม่ทีัง้การไหลเข้าและไหลออกของแรงงาน
ข้ามชาติ หรือเป็นทางผ่าน เช่น เม็กซิโก อียิปต์ และอาร์เจนตินา โดยทั่วไปแล้ว รัฐบาลต่างๆ ลังเล
ที่จะให้สัตยาบันเนื่องจากกังวลเรื่องพันธกรณีต่างๆ ของอนุสัญญาที่จะกำ�หนดการบริหารจัดการ
แรงงานขา้มชาตทิีบ่างครัง้กม็จีำ�นวนทีสู่งมาก ยกตวัอยา่งเช่น ประเทศสหรฐัอเมรกิา รสัเซีย เยอรมัน 
และซาอดุอิาระเบยี ตา่งกม็แีรงงานขา้มชาตมิากกวา่หา้ลา้นคนในแตล่ะประเทศ ในประเทศสงิคโปร์
และคูเวต แรงงานข้ามชาติมีจำ�นวนเกือบร้อยละ 50 ของประชากรที่ทำ�งาน การเปลี่ยนแปลงสภาพ
เงื่อนไขสำ�หรับแรงงานข้ามชาติอาจส่งผลกระทบต่อเศรษฐกิจ ส่วนจะกระทบอย่างไรนั้นยังเป็นที่ถก
เถยีงกันเนือ่งจากจะตอ้งเกิดผลบวกจากการเพิม่ความคุม้ครองใหกั้บแรงงานควบคูไ่ปกบัการเพิม่คา่
ใช้จ่ายทางเศรษฐกิจบางอย่าง

อนุสัญญาแรงงานข้ามชาติได้ขยายความคุ้มครองเพิ่มขึ้นจากมาตรฐานต่างๆ ก่อนหน้านั้นในหลาย
ประการด้วยกัน ที่สำ�คัญประการหนึ่ง คือ การรวมแรงงานที่ไม่มีเอกสารเข้าไว้ในคำ�จำ�กัดความของ
แรงงานข้ามชาติด้วย

7.2.1 คำ�จำ�กัดความของแรงงานข้ามชาติ

คำ�จำ�กดัความของแรงงานขา้มชาตใิน ICRMW มคีวามโดดเดน่ในแงข่องการครอบคลมุทีก่วา้งขวาง 
กล่าวคือ แรงงานข้ามชาติหมายถึง “บุคคลที่กำ�ลังจะเกี่ยวข้อง เกี่ยวข้องอยู่แล้ว หรือได้เกี่ยวข้องใน
กิจกรรมที่ได้รับค่าตอบแทนในรัฐที่เขาหรือเธอไม่ได้เป็นคนชาติ”

องค์ประกอบหลักของคำ�จำ�กัดความนี้คือ:
1. 	แรงงานข้ามชาติมีสิทธิของตนก่อน ในระหว่าง และหลังการทำ�งาน สิทธิของแรงงานไม่ได้หยุด

ลงเมือ่เลกิงาน (ไม่อย่างนัน้แลว้ การตดัสทิธขิองแรงงานกจ็ะทำ�ไดง้า่ยมากเพยีงดว้ยการเลกิจา้ง) 
นอกจากนี ้แรงงานขา้มชาตกิค็วรไดร้บัความคุม้ครองจากการถกูกดขีข่ม่เหงในระหวา่งไดร้บัการ
จัดหางานและระหว่างเดินทางไปทำ�งาน
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2. 	แรงงานเพยีงไดร้บัคา่จา้งกถ็อืวา่เปน็แรงงานแลว้ กลา่วอกีอยา่งคอื งานนัน้ไมจ่ำ�เปน็ตอ้งเปน็งาน
ตามกฎหมายหรอืเปน็การใชแ้รงงานบางประเภท (ถงึแมว้า่อนสุญัญามกีารแยกแยะประเภทของ
งานที่พิเศษบางอย่างซึ่งจะกล่าวถึงต่อไป)

3. 	ไมมี่การแยกแยะระหวา่งแรงงานทีม่เีอกสารและไม่มเีอกสาร แรงงานข้ามชาตหิมายถึงคนทีท่ำ�งาน
อยู่ภายนอกรัฐท่ีตนเป็นพลเมืองเท่านั้น ดังนั้น แรงงานข้ามชาติทั้งหมดมีสิทธิต่างๆ (ถึงแม้ว่า
แรงงานที่มีเอกสารจะมีสิทธิเพิ่มเติมอีกชุดหนึ่งก็ตาม)

นอกจากนี ้ดงัทีอ่นสุญัญาเน้นย้ำ�ไวใ้นชือ่และบทบญัญตัขิอ้แรก แรงงานขา้มชาตแิละสมาชกิครอบครัว
ควรไดเ้ขา้ถึงสทิธเิหลา่นีท้ัง้หมด ดงัน้ัน อนสุญัญาฯ จงึใหค้วามคุม้ครองครอบคลมุตวัแรงงาน ภรรยา/
สามีและลูก อย่างไรก็ตาม ใน ICRMW มีคนบางประเภทไม่ถูกถือว่าเป็นแรงงานข้ามชาติ คือ คน
ทำ�งานด้านการพัฒนา คนทำ�งานในองค์กรระหว่างประเทศอย่างเช่น สหประชาชาติ นักเรียน
นกัศกึษา ผูล้ีภ้ยั คนไรร้ฐั และนกัลงทนุ สำ�หรบัคนเหลา่นีม้กีลไกอืน่ๆ ใหค้วามคุม้ครองอยูแ่ล้ว เชน่ 
สถานกงสุล หรือสนธิสัญญาอื่นๆ ที่พูดถึงสถานการณ์ของพวกเขา (โดยเฉพาะผู้ลี้ภัยและคนไร้รัฐ)

7.2.2 สิทธิของแรงงานข้ามชาติใน ICRMW

ใน ICRMW มีสิทธิมนุษยชนสามประเภทสำ�หรับแรงงานข้ามชาติ ประเภทแรกเป็นสิทธิมนุษยชนที่
แรงงานมีอยู่แล้ว แต่รัฐบาลบางประเทศกลับพยายามเพิกเฉย ประเภทท่ีสองเป็นสิทธิใหม่สำ�หรับ
แรงงานข้ามชาติโดยเฉพาะ ประเภทที่สามเป็นสิทธิสำ�หรับแรงงานข้ามชาติบางประเภท ICRMW 
ย้ำ�ซ้ำ�ถึงสิทธิมนุษยชนที่มีอยู่แล้วหลายอย่าง เช่น การไม่เลือกปฏิบัติและสิทธิในชีวิต เสรีภาพต่างๆ 
ใน ICCPR ก็มีปรากฏอยู่ด้วย เช่น เสรีภาพในการแสดงความคิดเห็นและการนับถือศาสนา และ
เสรีภาพจากการถูกทรมานและการตกเป็นทาส อนุสัญญาฯ ยังมีสิทธิทางกฎหมายอย่างเช่น สิทธิที่
จะได้รับการพิจารณาคดีอย่างเป็นธรรม และเสรีภาพจากการถูกจับกุมตามอำ�เภอใจ แม้ว่าอาจดู
เป็นการซ้ำ�ซ้อนเนื่องจากสิทธิเหล่านี้ปรากฏอยู่ในสนธิสัญญาอื่นๆ อยู่แล้ว แต่ก็เป็นเรื่องสำ�คัญที่จะ
ตอ้งทำ�ใหเ้หน็อยา่งชดัแจง้วา่แรงงานขา้มชาตไิดร้บัสทิธเิหลา่นีเ้พือ่เปน็หลกัประกนัไมใ่หร้ฐับาลออก
กฎหมายหรือมีวิธีปฏิบัติมาพรากสิทธิเหล่านี้ไป ยกตัวอย่างเช่น รัฐบาลอาจมีนโยบายที่ระบุว่าคนที่
เขา้ประเทศมาโดยผิดกฎหมายไมส่ามารถแจง้ความกบัตำ�รวจได ้ซึง่ชดัเจนวา่เปน็การขดัตอ่มาตรฐาน
สทิธิมนษุยชนวา่ดว้ยความคุม้ครองทีเ่ทา่เทยีมกนัภายใตก้ฎหมาย นอกจากนี ้ในการกลา่วซ้ำ�ถงึสทิธิ
เหล่าน้ี องค์ประกอบต่างๆ ท่ีมีความเกี่ยวข้องเฉพาะสำ�หรับแรงงานข้ามชาติก็ได้รับการย้ำ�เน้นให้
ชัดเจนยิ่งขึ้นไปอีก ยกตัวอย่างเช่น การพิสูจน์ตัวตนจะต้องกระทำ�ภายในกรอบที่มีการบัญญัติไว้ใน
กฎหมาย และการคุมขังรวมหมู่ถือว่าเป็นการละเมิด (ถึงแม้ว่าการละเมิดเหล่านี้จะเกิดขึ้นทั่วไปใน
ไทยและมาเลเซียก็ตาม)
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เจาะลึก

สิทธิที่แรงงานข้ามชาติและครอบครัวมีโดยไม่สำ�คัญว่าจะมีสถานะเอกสารอย่างไร
•	 การไม่เลือกปฏิบัติ
•	 เสรีภาพที่จะออกจากประเทศหนึ่งและกลับคืนสู่ประเทศบ้านเกิดของตนเอง
•	 สิทธิในชีวิต
•	 เสรีภาพจากการถูกทรมานและการปฏิบัติที่เลวร้าย
•	 เสรีภาพจากการตกเป็นทาสหรือแรงงานบังคับ
•	 เสรีภาพในความคิด มโนธรรม และศาสนา
•	 เสรีภาพในความคิดเห็นและการแสดงออก
•	 เสรีภาพจากการถูกแทรกแซงตามอำ�เภอใจหรือไม่ชอบด้วยกฎหมายกับความเป็นส่วนตัว 

ครอบครัว บ้าน การติดต่อกันทางจดหมาย และการสื่อสารแบบอื่นๆ
•	 สิทธิในทรัพย์สิน
•	 สิทธิในเสรีภาพและความปลอดภัยของบุคคล
•	 สิทธิที่จะได้รับการปฏิบัติอย่างมีมนุษยธรรมในการถูกจับกุมและคุมขังที่ชอบด้วยกฎหมาย
•	 สิทธิที่จะมีการพิจารณาคดีที่เป็นธรรมและเปิดเผยโดยศาลที่มีอำ�นาจ เป็นอิสระ และเป็นกลาง
•	 ห้ามการใช้กฎหมายเอาผิดย้อนหลัง
•	 ห้ามการลงโทษจำ�คุกด้วยเหตุไม่ปฏิบัติตามสัญญา
•	 ห้ามการทำ�ลายเอกสารเดินทางหรือเอกสารประจำ�ตัว
•	 ห้ามการเนรเทศรวมหมู่หรือโดยปราศจากกระบวนการที่เป็นธรรม
•	 สิทธิที่จะได้รับความช่วยเหลือทางการทูต
•	 สิทธิที่จะได้รับการยอมรับเป็นบุคคลตามกฎหมาย
•	 ความเสมอภาคในการปฏบัิตริะหวา่งคนชาตแิละแรงงานขา้มชาตใินเรือ่งสภาพเงือ่นไขการทำ�งาน

และค่าตอบแทนบางอย่าง
•	 สิทธิที่จะเข้าร่วมสหภาพแรงงาน
•	 ความเท่าเทียมในการเข้าถึงหลักประกันทางสังคม
•	 สิทธิในการรักษาพยาบาลฉุกเฉิน
•	 สิทธิของเด็กในการมีชื่อ การจดทะเบียนการเกิด และสัญชาติ
•	 ความเท่าเทียมในการเข้าถึงการศึกษาที่จัดให้โดยรัฐ

ICRMW ยังให้สิทธิเฉพาะสำ�หรับแรงงานข้ามชาติอีกด้วย อย่างเช่น ห้ามการยึดหรือทำ�ลายบัตร
ประจำ�ตัวใดๆ (ข้อ 21) วิธีปฏิบัติต่อแรงงานข้ามชาติที่พบโดยทั่วไปของโรงงานต่างๆ คือ เก็บหรือ
ยดึบตัรประจำ�ตวัหรอืหนงัสือเดนิทางของแรงงานขา้มชาติไว้เพือ่ทำ�ให้เป็นเรือ่งยากสำ�หรบัพวกเขาที่
จะออกจากงานและหางานใหม ่การละเมดิดงักลา่วยงัทำ�ใหแ้รงงานขา้มชาตติกอยูใ่นภาวะเสีย่งมาก
ขึ้นต่อการข่มขู่ของตำ�รวจเน่ืองจากอาจต้องจ่ายสินบนเพราะไม่มีเอกสารประจำ�ตัวตามที่กฎหมาย
กำ�หนด สิทธิอีกอย่างหนึ่งสำ�หรับแรงงานข้ามชาติคือการได้รับการปฏิบัติและสภาพเงื่อนไขการ
ทำ�งานท่ีเท่าเทียมกับคนชาติ มีสิทธิเก่ียวกับการสามารถที่จะอยู่ภายในประเทศเป็นระยะเวลาหนึ่ง
หลังจากจบการทำ�งานแล้ว ซึ่งจะป้องกันไม่ให้รัฐเนรเทศแรงงานโดยทันทีที่จบการทำ�งาน สิทธิอื่น
นอกจากนีก้ม็เีชน่ เสรภีาพจากการถกูเนรเทศรวมหมู ่(ขอ้ 22) สทิธใินการตดิตอ่กงสลุหากถกูจบักมุ 
(ข้อ 23) และสทิธขิองลกูของแรงงานขา้มชาตท่ีิจะไดร้บัการศกึษา (ขอ้ 30) สทิธทิีส่ำ�คญัอีกอยา่งหนึง่
คือ การสามารถโอนเงินที่หาได้กลับไปยังประเทศบ้านเกิด



175

วัตถปุระสงคห์ลกัของอนสุญัญาฉบบันีค้อื การสรา้งสภาพเงือ่นไขทีม่คีวามเปน็มนษุยส์ำ�หรบัแรงงาน
ข้ามชาติ ดังมีรายละเอียดอยู่ในส่วนที่ 6 ของอนุสัญญาฯ อย่างเช่น การดำ�เนินการของกงสุล ดูแล
ให้แรงงานข้ามชาติสามารถเดินทางกลับประเทศได้อย่างสะดวก พยายามขจัดการเคล่ือนย้ายท่ีผิด
กฎหมายและปกปิด ตลอดจนการจัดหางานสำ�หรับแรงงานข้ามชาติ

แนวคิด

เงินค่าแรงส่งกลับประเทศ 
เงินค่าแรงส่งกลับประเทศคือเงินและสิ่งของที่แรงงานข้ามชาติและคนที่อาศัยอยู่นอกรัฐของตนส่ง
กลบัไปใหค้รอบครวัทีป่ระเทศบา้นเกดิ เงนิคา่แรงนีส้ง่ผลกระทบสำ�คญัตอ่ชมุชนและในบางกรณตีอ่
เศรษฐกจิระดบัประเทศ เงนิสง่กลบัมปีรมิาณในสัดส่วนทีส่ำ�คญัของระบบเศรษฐกจิของฟิลิปปินส์และ
ยกระดับสภาพของชุมชนจำ�นวนมากในเมียนมา แรงงานข้ามชาติสามารถเป็นพลังทางเศรษฐกิจที่
สำ�คัญและเป็นผู้ขับเคล่ือนโอกาสใหม่ๆ แม้ว่าจะอยู่ในอีกประเทศหรืออีกภูมิภาคหนึ่ง เงินส่งกลับ
เป็นปัจจัยดึงสำ�คัญ (เป็นสิ่งที่สร้างแรงจูงใจให้ผู้คนโยกย้ายถิ่นฐาน) ของการย้ายถิ่นในเอเชียตะวัน
ออกเฉียงใต้ การคุ้มครองและการสามารถส่งเงินกลับบ้านได้มีความสำ�คัญต่อแรงงานเหล่าน้ีและ
เทียบเท่ากับเป็นสิทธิมนุษยชนอย่างหนึ่ง

สิทธิของแรงงานข้ามชาติแบ่งได้เป็นสามประเภท คือ (1) สิทธิของแรงงานข้ามชาติทั้งหมด (ดังราย
ละเอียดข้างต้น) (2) สิทธิเพิ่มเติมพิเศษสำ�หรับแรงงานข้ามชาติที่มีเอกสาร และ (3) สิทธิสำ�หรับ
แรงงานข้ามชาติประเภทพิเศษ

แรงงานข้ามชาติที่มีเอกสารมีสิทธิเพิ่มเติมชุดหน่ึงในบทบัญญัติ 20 ข้อ เช่น สิทธิในการจัดตั้ง
สหภาพแรงงาน (ข้อ 40) การเข้าถึงที่พักอาศัยและบริการทางสังคม (ข้อ 43) และการรับลูกของ
แรงงานขา้มชาตเิขา้เรยีนในสถาบนัการศกึษาทอ้งถิน่ (ขอ้ 45) สทิธพิเิศษสำ�หรบัแรงงานทีม่เีอกสาร
เหล่านี้ในสถานการณ์ปกติก็อาจมองได้ว่าเป็นความพยายามกระตุ้นให้แรงงานข้ามชาติดำ�เนินการ
จัดทำ�เอกสารและย้ายถิ่นอย่างถูกต้อง

แรงงานขา้มชาตปิระเภทพเิศษประกอบดว้ย แรงงานไปกลบัขา้มพรมแดน (frontier workers คอืคน
ที่อยู่ในประเทศหนึ่งและเดินทางไปทำ�งานในอีกประเทศหนึ่ง) แรงงานตามฤดูกาล (คนที่ไปทำ�งาน
ในอีกประเทศหนึ่งตามระยะเวลาบางช่วงในแต่ละปี) หรือแรงงานที่ผูกกับโครงการ (คนที่ทำ�งานใน
อีกประเทศหน่ึงตามระยะเวลาท่ีกำ�หนดและจบการทำ�งานเมื่อโครงการเสร็จสิ้น) แรงงานเหล่านี้มี
สิทธิมาตรฐานทั้งหมด แต่การเข้าถึงบริการทางสังคมและการศึกษาของลูกอาจจำ�กัดเนื่องจากไม่ได้
อยู่อาศัยเต็มเวลาในประเทศที่ทำ�งาน

7.2.3 ปัญหาท้าทายสำ�หรับ ICRMW

แม้ว่าอนุสัญญาฉบับนี้จะมีความคืบหน้าอย่างมีนัยสำ�คัญในการคุ้มครองแรงงานข้ามชาติ แต่ก็มีจุด
อ่อนบางประการเกี่ยวกับแรงงานข้ามชาติประเภทท่ีกำ�ลังปรากฏขึ้นใหม่ ยกตัวอย่างเช่น ไม่มี
บทบัญญัติเฉพาะเจาะจงสำ�หรับแรงงานข้ามชาติหญิง ซ่ึงทำ�ให้อนุสัญญาฉบับน้ีไม่เห็นมิติด้านเพศ
สภาพ โดยถอืวา่ผู้หญงิและผูช้ายตอ้งการความคุม้ครองแบบเดยีวกนั ดว้ยโลกาภวัิตนข์องการทำ�งาน
และแนวปฏิบัติที่เปลี่ยนแปลงที่ถูกเรียกว่า “ใช้แรงงานหญิงอย่างมาก” (feminization of labour) 
เวลานี้แรงงานหญิงเป็นส่วนที่เติบโตเร็วท่ีสุดของภาคแรงงาน ไม่มีการกล่าวถึงการละเมิดต่างๆ 
จำ�นวนมากท่ีแรงงานหญิงอาจต้องเผชิญ เช่น การเลือกปฏิบัติทางเพศในสถานที่ทำ�งาน หรือค่า
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ตอบแทนทีไ่มเ่ทา่เทยีมเอาไวโ้ดยตรง อาจมผีูแ้ยง้ว่าประเดน็เหลา่นีอ้าจถกูครอบคลมุอยูแ่ล้วในเรือ่ง
การไมเ่ลอืกปฏบิตัใินสถานทีท่ำ�งาน แตบ่อ่ยครัง้ทีก่ฎหมายเหลา่นีก้ไ็มเ่พยีงพอทีจ่ะคุม้ครองแรงงาน
ข้ามชาติหญิง จุดอ่อนน้ีเห็นได้ชัดโดยเฉพาะอย่างยิ่งสำ�หรับแรงงานทำ�งานบ้านที่เป็นผู้หญิงแทบ
ทั้งหมด เนื่องจากการทำ�งานบ้านมักไม่ได้รับการกำ�กับดูแลและผู้หญิงเหล่าน้ันทำ�งานอยู่ในบ้าน
ส่วนตัวของนายจ้างก็เป็นเรื่องยากกว่ามากสำ�หรับพวกเธอที่จะร้องเรียน รวมตัวกันจัดตั้ง เรียกร้อง
คา่แรงลว่งเวลาตลอดจนมาตรฐานการทำ�งานอืน่ๆ ในภมูภิาคนี ้กรณกีารขม่เหงทารณุแรงงานทีเ่ปน็
ที่รู้จักกันดีที่สุดส่วนหนึ่งเป็นกรณีที่เกิดกับแรงงานทำ�งานบ้าน (บางกรณีถึงกับนำ�ไปสู่การตัดความ
สมัพนัธท์างการทตู เชน่ กรณขีอง Flor Contemplacion ทีเ่ป็นปญัหาระหว่างสิงคโปรแ์ละฟิลปิปินส์) 
ส่วนประเด็นสิทธิอื่นๆ ที่ยังไม่มีการพิจารณาคือ สิทธิของแรงงานเยาวชน (อายุต่ำ�กว่า 18) ที่อาจ
จำ�เป็นต้องได้รับความคุ้มครองเป็นพิเศษ อนุสัญญาอายุขั้นต่ำ� (ILO 138) ให้ความคุ้มครองคนท่ี
มีอายุน้อยกว่าอายุขั้นต่ำ�สุดของประเทศที่พวกเขาทำ�งานอยู่ (อาจอยู่ระหว่าง 12-15 ปี) แต่ไม่มีการ
มองวา่คนอายรุะหวา่ง 15-18 ปทีีก่ำ�ลงัทำ�งานอาจตอ้งการความคุม้ครองพเิศษ ส่วนแรงงานขา้มชาติ
รุน่ทีส่อง คอื ลกูท่ีโตเปน็ผูใ้หญแ่ลว้ของแรงงานขา้มชาตซิึง่กเ็ปน็แรงงานขา้มชาตดิว้ย กไ็มไ่ดร้บัการ
กลา่วถึงในอนสุญัญาฉบบัน้ีดว้ยเชน่กนั ประเทศสว่นใหญ่ในเอเชียตะวนัออกเฉยีงใต้ทีม่ปีระวติัศาสตร์
ของการมีแรงงานย้ายถิ่นมีแรงงานข้ามชาติอยู่สองหรือบางครั้งก็สามชั่วคนด้วยกัน

กรณีศึกษา

กรณีของ Flor Contemplacion
Flor Contemplacion เปน็คนทำ�งานบา้นชาวฟิลิปปินส์ทีท่ำ�งานอยูใ่นสิงคโปร ์เธอถกูดำ�เนนิคดแีละ
ตัดสินว่ามีความผิดในข้อหาฆาตกรรม และถูกประหารชีวิตในวันที่ 17 มีนาคม พ.ศ. 2538 แต่ข้อ
เท็จจริงของคดียังคงเป็นข้อถกเถียงกันอยู่ ผู้หญิงทำ�งานบ้านคนหนึ่งถูกพบว่าเสียชีวิตจากการถูกรัด
คอ และเด็กชายอายุสี่ขวบท่ีเธอเป็นคนดูแลถูกพบว่าจมน้ำ�เสียชีวิตอยู่ในอ่างอาบน้ำ� Flor 
Contemplacion ตกเป็นผู้ต้องสงสัยหลังจากตำ�รวจอ่านบันทึกของผู้เสียชีวิตและ Flor ให้การรับ
สารภาพ การเรยีกรอ้งในเรือ่งความไมม่ัน่คงทางจติในสว่นของ Flor กบัเรือ่งทีพ่อ่ของเดก็เปน็คนรดั
คอผู้หญิงคนดังกล่าวหลังจากที่เขาพบว่าเธอทำ�ให้ลูกชายของเขาจมน้ำ�ตายถูกเพิกเฉย

คดีนี้กลายเป็นประเด็นรณรงค์สำ�หรับหลายองค์กรที่ทำ�งานผลักดันสนับสนุนสิทธิของแรงงานข้าม
ชาต ิโดยเฉพาะแรงงานทำ�งานบ้านในสงิคโปร ์หลายฝา่ยกงัวลกบัการดว่นสรปุวา่เธอมคีวามผดิและ
ตำ�รวจไมไ่ดส้อบสวนคดไีปในทางอืน่ๆ รฐับาลฟลิปิปนิสแ์ทบไมไ่ดใ้หค้วามชว่ยเหลอืทางกงสลุหรอื
ความคุ้มครองใดๆ แก่เธอเลย จนเมื่อมารู้สึกได้ถึงความไม่พอใจของชาวฟิลิปปินส์ในภายหลัง จึง
ได้ทำ�การประท้วงคำ�พิพากษาประหารชีวิตและต่อมาได้ทำ�การถอนเอกอัครราชทูตของตนออกจาก
สิงคโปร์และยกเลิกสนธิสัญญาทวิภาคีไปบางฉบับ

หลังจากกรณีนี้ สิงคโปร์ก็ค่อยๆ ปรับปรุงการให้ความคุ้มครองทางกฎหมายแก่แรงงานทำ�งานบ้าน
ด้วยการออกบทบัญญัติ “การทารุณแรงงานทำ�งานบ้าน- Maid Abuse Law” (มาตรา 73 ของ
ประมวลกฎหมายอาญา) ในปี พ.ศ. 2541 นอกจากนี้ ในปี พ.ศ.2555 กระทรวงแรงงานของสิงคโปร์ 
ประกาศวนัหยดุพกัผอ่นประจำ�สปัดาหส์ำ�หรบัแรงงานทำ�งานบ้านตา่งชาต ิอยา่งไรกต็าม ขอ้กำ�หนด
นี้ใช้บังคับเฉพาะกับสัญญาใหม่ท่ีทำ�ข้ึนตั้งแต่เดือนมกราคม พ.ศ.2556 เป็นต้นมาเท่านั้น นี่ไม่ได้
เป็นกรณีเดียวท่ีแรงงานทำ�งานบ้านได้รับโทษประหารชีวิต หลังจากนั้นก็มีคนทำ�งานรับใช้ในบ้าน
ชาวศรีลังกาและอินโดนีเซียได้รับโทษประหารชีวิตในซาอุดิอาระเบียจนทำ�ให้ประเทศต้นทางต้อง
ออกกฎหมายเพ่ิมความคุ้มครองแก่แรงงานทำ�งานบ้าน ยกตัวอย่างเช่น อินโดนีเซียส่ังห้ามไม่ให้มี
แรงงานไปทำ�งานบ้านในซาอุดิอาระเบียในปี พ.ศ.2554 แต่ไม่นานมานี้ก็เพิ่งลงนามในข้อตกลงกับ
ซาอุดิอาระเบียท่ีจะอนุญาตให้ไปทำ�งานได้ภายใต้สภาพเงื่อนไขบางอย่าง (เช่น มีค่าตอบแทนราย
เดือน การจำ�กัดชั่วโมงการทำ�งาน และการห้ามยึดหนังสือเดินทาง)
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7.2.4. สาเหตุที่มีประเทศให้สัตยาบันน้อย

มเีหตผุลหลายประการทีท่ำ�ใหม้เีพยีงไม่กีป่ระเทศใหส้ตัยาบนัตอ่อนสุญัญาฉบบันี ้ดงัทีก่ลา่วมาแลว้ 
ไม่มีประเทศภาคีท่ีเป็นประเทศปลายทางที่มีแรงงานข้ามชาติจำ�นวนมากที่ให้สัตยาบัน นอกจากนี้ 
ไม่มีประเทศพัฒนาแล้วให้สัตยาบัน อย่างไรก็ตาม เหตุผลต่างๆ ที่ใช้อ้างสำ�หรับการไม่ให้สัตยาบัน
โดยมากมักไม่ตรงกับความจริง เช่น ประเทศพัฒนาแล้วหลายประเทศเห็นว่าอนุสัญญาฉบับนี้ให้
สิทธิแก่แรงงานข้ามชาติมากเกินไป ที่จริงแล้วสิทธิเหล่านั้นก็มักจะมีอยู่แล้วในกฎหมายในประเทศ
และไม่มีภาระเพ่ิมเติมใดๆ บางประเทศเห็นว่าหากสภาพเงื่อนไขการทำ�งานดีเกินไป แรงงานข้าม
ชาตกิจ็ะพากนั ‘หลัง่ไหล’ เขา้มาในประเทศ และสรา้งปญัหาใหก้บัระบบสวสัดกิาร ตำ�รวจ และชมุชน
ท้องถิ่น อย่างไรก็ตาม การหลั่งไหลที่ว่าก็ไม่เคยเกิดขึ้น แรงงานข้ามชาติจะไปยังที่ที่มีงานทำ�และจะ
ไม่ไปเป็นคนว่างงาน ดังนั้น จำ�นวนแรงงานข้ามชาติสะท้อนถึงความต้องการแรงงาน ไม่ใช่ภาพ
สะท้อนว่าประเทศนั้นมีสภาพความเป็นอยู่ที่ดีหรือไม่ดีแต่อย่างใด

หลายประเทศอาจเห็นว่าสิทธิบางอย่างเป็นปัญหา เช่น การที่แรงงานข้ามชาติควรได้รับการปฏิบัติ
เชน่เดยีวกบัแรงงานในประเทศในประเดน็ดา้นคา่ตอบแทน คา่แรงทำ�งานล่วงเวลา วันหยดุ และการ
ยกเลิกการจ้างงาน (ข้อ 25) ในความเป็นจริง แล้วบริษัทต่างๆ ส่วนหนึ่งใช้แรงงานต่างชาติเพราะ
ว่าค่าแรงถูกกว่าและอาจจ่ายต่ำ�กว่าค่าแรงขั้นต่ำ�ได้ ภาคธุรกิจอาจกดดันรัฐบาลไม่ให้ออกกฎหมาย
ที่ให้สิทธิมากเกินไป สิทธิอื่นๆ เช่น สิทธิพลเมืองสำ�หรับเด็กๆ ก็มักไม่ได้รับความเห็นชอบ

นอกจากนีย้งัมคีวามกังวลเกีย่วกบัการที ่ICRMW ใหก้ารยอมรบัแรงงานทีไ่มม่เีอกสารดว้ย ประเทศ
ส่วนใหญ่เรียกแรงงานที่ไม่มีเอกสารว่าคนเข้าเมืองโดยผิดกฎหมาย และพวกเขาสามารถถูกจับกุม
และเนรเทศได้ง่ายมาก อย่างไรก็ตาม การให้การยอมรับสิทธิของแรงงานเหล่านี้ก็สร้างความ
เปลี่ยนแปลงต่อกระบวนการนี้ พวกเขาควรจะสามารถโต้แย้งการส่งกลับตนเองได้ในทางกฎหมาย 
หรือตั้งคำ�ถามเรื่องสถานที่ทำ�งานหากว่ามีการละเมิดกฎหมาย

ถึงแม้ว่าประเทศต่างๆ มักเพิกเฉยต่อคุณประโยชน์ของอนุสัญญาฉบับนี้ เนื่องจากหลายประเทศใน
โลกพึ่งพาแรงงานข้ามชาติเพื่อการเติบโตของภาคอุตสาหกรรม แต่การไม่ดูแลแรงงานข้ามชาติอาจ
ส่งผลเสียต่อเศรษฐกิจของประเทศได้ หากสภาพการทำ�งานมีความเลวร้ายเกินไป แรงงานข้ามชาติ
ก็จะไม่ไปทำ�งาน หรือว่าหากพบว่าในประเทศอื่นมีสภาพการทำ�งานที่ดีกว่า พวกเขาก็อาจออกไป
ประเทศอื่น เช่นการเปลี่ยนแปลงเป็นประชาธิปไตยในเมียนมาเมื่อไม่นานมานี้ ทำ�ให้ภาคธุรกิจใน
มาเลเซยีและไทยทีต่อ้งพึง่พาแรงงานขา้มชาตจิากเมยีนมามคีวามกงัวลวา่แรงงานเหลา่น้ันจะเริม่เดนิ
ทางกลบัประเทศ โรงงานสว่นหนึง่ถงึกบัเพ่ิมค่าแรงและปรบัปรงุสภาพการทำ�งานเพือ่จูงใจให้แรงงาน
ข้ามชาติอยู่ทำ�งานต่อไป

7.3 การละเมิดสิทธิของแรงงานข้ามชาติ

แรงงานข้ามชาติต้องเผชิญกับการข่มขู่คุกคามและการละเมิดต่างๆ โดยเริ่มตั้งแต่การจัดหางานไป
จนถงึการสิน้สดุการทำ�งาน แรงงานขา้มชาตทิีไ่ม่มีเอกสารและอยูใ่นสถานะไม่ปกตจิะตกอยูใ่นภาวะ
เปราะบางมากเป็นพิเศษ แรงงานข้ามชาติเผชิญการคุกคามเนื่องจากอยู่ภายนอกประเทศของตน 
และถกูวาดภาพใหเ้ป็นภาระของสงัคมและเป็นตวัถ่วงเศรษฐกจิ แรงงานขา้มชาตจิำ�นวนมากอาจลังเล
ท่ีจะรอ้งเรยีนเกีย่วกบัการคกุคามหรือการละเมดิเนือ่งจากเหน็วา่ตำ�รวจหรอืระบบยตุธิรรมไมค่อ่ยให้
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ความคุม้ครองพวกเขา หากปราศจากกลไกคุม้ครอง พวกเขากต็อ้งหนัไปพึง่พาสทิธมินษุยชนของตน
เพื่อเป็นหลักประกันในความปลอดภัยและการปฏิบัติที่เป็นธรรม

การหลอกลวง
การหลอกลวงแรงงานข้ามชาติเป็นเร่ืองที่พบได้ทั่วไปในภูมิภาคนี้ โดยบริษัทและบุคคลต่างๆ ให้
สญัญาวา่จะมงีานคา่ตอบแทนสงู (มกัจะตอ้งมกีารจา่ยคา่ธรรมเนยีม) แต่กลบัมาพบความจรงิในภาย
หลังว่าไม่มีงานดังกล่าว หรือในกรณีที่มีงาน สภาพการทำ�งานก็ไม่เป็นไปตามที่ตกลง การเปลี่ยน
สัญญาก็เกิดข้ึนท่ัวไปโดยสัญญาเดิมถูกเปลี่ยนไปเม่ือเดินทางมาถึงประเทศจุดหมายและแรงงานก็
ถกูยา้ยไปสงักดันายจา้งอกีคนหนึง่และตอ้งทำ�งานทีต่า่งไปจากทีต่กลงกนัไวต้ั้งแตแ่รก ตวัอย่างทีเ่ลว
รา้ยทีส่ดุของการหลอกลวงประเภทนีก้ค็อืการคา้มนษุยท์ีแ่รงงานมกัลงเอยดว้ยการตกอยูใ่นสภาพที่
เปน็เหมอืนทาส แรงงานบงัคบักอ็าจเกดิขึน้ไดใ้นสถานการณเ์ชน่นีท้ีแ่รงงานไมส่ามารถออกจากงาน
ได้ถึงแม้สภาพการทำ�งานจะเลวร้ายเพียงใดก็ตามเพราะไม่มีเอกสารประจำ�ตัวและไม่สามารถจ่าย
หนีท้ีเ่กดิจากการจดัหางานได ้การละเมดิอืน่ๆ กม็อียา่งเชน่ การเกบ็คา่ธรรมเนยีมและการหกัคา่แรง
สูงเกินกว่าในสัญญา ค่าตอบแทนจึงไม่ได้สูงตามที่ตกลงกันไว้

สภาพที่เลวร้ายของสถานที่ทำ�งาน
ในที่ทำ�งาน แรงงานข้ามชาติ (โดยเฉพาะอย่างยิ่งแรงงานที่ไม่มีเอกสาร) อาจตกอยู่ในสภาพลูกไก่
ในกำ�มอืของนายจา้งและเจา้หนา้ทีท่อ้งถิน่เนือ่งจากไมส่ามารถเขา้ถงึความคุม้ครองของกฎหมายได้
อยา่งเทา่เทยีมและเปน็ธรรม การละเมดิทีพ่บทัว่ไปคอื การไมจ่า่ยคา่จา้ง สภาพการทำ�งานทีส่กปรก 
อันตรายและไม่ถูกสุขลักษณะ และชั่วโมงการทำ�งานที่ยาวนาน บางครั้งแรงงานทำ�งานบ้านต้อง
ทำ�งานตัง้แต ่6 โมงเชา้ (เพือ่ใหเ้ดก็ไปโรงเรยีน) ถงึเทีย่งคนืเนือ่งจากตอ้งทำ�ความสะอาดหลงัอาหาร
มื้อค่ำ� ชั่วโมงการทำ�งานต่อสัปดาห์โดยเฉล่ีย (ซ่ึงแตกต่างกันไปท่ัวท้ังเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ แต่
ควรจะอยู่ประมาณ 45 ชั่วโมง) อาจมากถึง 72 ชั่วโมง

การกดขีท่ารณุทีเ่ลวรา้ยทีส่ดุเกดิขึน้บนเรอืประมง แรงงานประมงมักตอ้งทำ�งานหนกัสิบแปดถงึยีสิ่บ
ชั่วโมงต่อวัน เจ็ดวันต่อสัปดาห์ จะนอนและกินได้ก็ต่อเม่ือมีการวางอวนและปลาท่ีเพ่ิงจับได้ถูกคัด
เลือกเสร็จแล้ว แรงงานประมงอาศัยอยู่ในสภาพที่เบียดเสียดกันอย่างเลวร้าย ขาดแคลนน้ำ�จืด และ
ต้องทำ�งานแม้ว่าจะเหนื่อยล้าหรือล้มป่วย ซึ่งเสี่ยงต่อการทำ�ให้ตนเองหรือคนอื่นได้รับบาดเจ็บ

การละเมิดนอกสถานที่ทำ�งาน
กระทัง่ภายนอกสถานทีท่ำ�งาน แรงงานขา้มชาตอิาจประสบกบัการเลอืกปฏบิตัใินรปูแบบของการรดี
ไถจากเจ้าหน้าท่ีตำ�รวจ การถูกจับตาอยู่ตลอดเวลา การไม่สามารถส่งลูกเข้าโรงเรียน และการไม่
สามารถดำ�เนินกิจกรรมทางวัฒนธรรม เช่น การแต่งงาน พิธีทางศาสนาหรือวันสำ�คัญของประเทศ
ของตน แรงงานขา้มชาตอิาจพบเจอการละเมิดเมือ่ส้ินสุดการจา้งงาน ประเทศส่วนใหญใ่นเอเชยีตะวนั
ออกเฉยีงใตม้กัถือวา่แรงงานทีไ่มม่เีอกสารเปน็อาชญากรและตอ้งถกูเนรเทศออกไปโดยทนัท ีมกีรณี
ที่เจ้าของโรงงานไม่อยากจ่ายค่าจ้างจึงเรียกตำ�รวจมาจับแรงงานท่ีไม่มีเอกสารและส่งกลับประเทศ 
(โดยทีพ่วกเขาไมส่ามารถฟอ้งรอ้งเอาคา่จ้างได)้ ดว้ยมาตรฐานทีอ่อ่นแอเก่ียวกบัการเนรเทศในหลาย
ประเทศ แรงงานขา้มชาตริูว้า่หากตนพยายามเรยีกรอ้งสิทธขิองตวัเองจากผิดคนแลว้ พวกเขาอาจถกู
ส่งกลับประเทศ ถูกจับหรือถูกทำ�อันตราย มาเลเซียมีกฎหมายที่อนุญาตให้มีการโบยแรงงานข้าม
ชาติที่ไม่มีเอกสารได้ และในระหว่าง พ.ศ. 2548-2553 มีคนต่างชาติถูกโบยไปเกือบ 30,000 คน 
ปัญหาเหล่านี้เป็นอุปสรรคทำ�ให้แรงงานข้ามชาติไม่สามารถใช้สิทธิของตนเองได้
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กรณีศึกษา

ความกลัวคนที่ไม่ใช่พลเมือง
ในเชยีงใหม ่หญงิสาวซึง่เปน็นกัศกึษามหาวทิยาลยัคนหนึง่ถกูขม่ขนืและสงัหารอยา่งนา่สลดในหอพกั 
มีการจับกุมผู้ต้องสงสัยท่ีเป็นคนงานก่อสร้างชาวไทใหญ่สองคน หลังจากการจับกุม นักศึกษาเริ่ม
รณรงคแ์ละเรยีกรอ้งใหเ้นรเทศแรงงานกอ่สรา้งขา้มชาตทิัง้หมดในเชยีงใหม ่โดยนกัศกึษาไดร้บัการ
สนับสนุนจากตำ�รวจ มีการบุกจับแรงงานหลายครั้งในช่วงหลายวันต่อมา และแรงงานหลายร้อยคน
ถูกส่งกลับไปเมียนมา การส่งกลับดังกล่าวกระทำ�โดยผิดกฎหมาย และในบางกรณี คนไทยที่ถูกจับ
ในระหว่างการบุกจับก็พลอยถูกเนรเทศออกจากประเทศของตัวเองไปเมียนมาด้วย

มาเลเซยีไดท้ำ�การเนรเทศแรงงานขา้มชาตจิำ�นวนมาก โดยเคยมีการจับกมุและเนรเทศแรงงานหลาย
หมื่นคนภายในช่วงเวลาสั้นๆ (แต่ก็ไม่มีการจับและเนรเทศอย่างขนานใหญ่มาตั้งแต่ พ.ศ. 2547 
แลว้) การเนรเทศขนานใหญท่ีถ่งึแมจ้ะไม่ค่อยเกดิขึน้ แตก่ถื็อเป็นการละเมิดสิทธมินษุยชนทีอ่นัตราย 
ขดัตอ่กฎหมายในประเทศและสนธสิญัญาสิทธมินษุยชนจำ�นวนมาก กระนัน้ความกลวัของคนทัว่ไป
ท่ีมตีอ่คนทีไ่มใ่ชพ่ลเมอืงทีก่ระทำ�ความผิดกมี็อตัราทีสู่งมาก ดว้ยเหตนุี ้การขม่เหงทารณุทีก่ระทำ�ตอ่
ผู้ที่ไม่ใช่พลเมืองที่บริสุทธิ์จึงมักไม่ค่อยได้รับความสนใจ

แรงงานบังคับ
แรงงานบงัคบัเปน็หนึง่ในรปูแบบทีเ่ลวรา้ยทีส่ดุของการละเมดิสทิธแิรงงาน อนสุญัญา ILO ฉบบั 29 
ว่าด้วยแรงงานบังคับ (พ.ศ. 2473) ให้คำ�จำ�กัดความไว้ว่า:

“งานหรือบริการท้ังหมดท่ีถูกรีดเค้นเอาจากบุคคลใดภายใต้การข่มขู่ท่ีจะลงโทษและ
บุคคลนั้นไม่ได้เสนอตัวที่จะกระทำ�โดยสมัครใจ”

กรณีศึกษา

แรงงานบังคับ
กรณีศึกษานี้มาจากบันทึกในการสัมภาษณ์ในโครงการศึกษาวิจัยเมื่อเร็วๆ นี้เกี่ยวกับแรงงานข้าม
ชาติในมาเลเซีย
หมายเหตุ: ชื่อบุคคลและบริษัทในตัวอย่างนี้เป็นนามแฝง

เพื่อให้เป็นไปตามนโยบายของบริษัท บริษัทผลิตสินค้า (ไซเบอร์) ที่ใช้แรงงานข้ามชาติกำ�หนดให้
นายหน้าของคนงานต้องปรับปรุงสภาพการทำ�งานให้สอดคล้องกับค่าแรงขั้นต่ำ�ตามกฎหมายและ
สภาพความเปน็อยูข่องคนงาน แตแ่ทนทีจ่ะทำ�ตามทีบ่รษิทัไซเบอรร์อ้งขอ นายหนา้กลบัเจรจาอตัรา
ค่าจ้างกับคนงาน โดยเสนอที่จะจ่ายให้คนงาน 41.50 ริงกิตต่อวัน (ประมาณ 350 บาท) โดยไม่มี
การจ่ายค่าแรงวันหยุด แต่ไม่มีการหักค่าใช้จ่ายอื่นๆนอกจากค่าธรรมเนียมในการจัดหางานที่พวก
เขาถูกคาดหวังว่าจะต้องจ่าย คนงานตกลงตามนี้ด้วยวาจา

จากนั้นมีการทำ�สัญญาเป็นภาษาอังกฤษและภาษามาเลย์ที่ไม่มีคนงานคนไหนอ่านออก แต่ก็ลงชื่อ
ไปโดยเชื่อใจในคำ�พูดของนายหน้า คนงานสังเกตว่าการหักค่าจ้างถูกเขียนเป็นอังกฤษและเมื่อพวก
เขากลับมายังที่พักก็พยายามแปลโดยใช้พจนานุกรม คนงานไม่รู้ว่านายหน้าได้กลับไปแจ้งที่บริษัท
ไซเบอรแ์ลว้วา่คนงานตกลงกบัอตัราคา่จ้างใหม่ แตฝ่่ายบรหิารของบรษิทัยนืยนัว่าเป็นเรือ่งทีย่อมรบั
ไม่ได้ถึงแม้ว่าคนงานตกลงก็ตาม เนื่องจากเงื่อนไขต่างๆ ยังไม่เป็นไปตามที่กฎหมายกำ�หนดขั้นต่ำ�
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นายหน้าตัดสินใจปลดคนงานออกจากบริษัท ระหว่างรองานที่บริษัทใหม่ คนงานไม่ได้ทำ�งานและ
ดังนั้นก็ไม่ได้รับค่าจ้าง พวกเขาถูกพาไปอยู่ที่พักใหม่ที่ห่างจากที่พักเดิมราว 50 กม. พวกเขาบอก
ว่าที่พักใหม่นี้คับแคบ โดยผู้ชายอยู่กัน 10 คนต่อหนึ่งห้อง และผู้หญิง 30 คนอยู่รวมกันในอีกห้อง
หนึ่ง

ในที่สุด หลังจากผ่านไป 10 วัน คนงานก็ถูกเรียกให้ไปรายงานตัวกับบริษัทใหม่ คนงานได้ยินมาว่า
สภาพการทำ�งานของบริษทันีเ้ลวรา้ยมาก พวกเขาไม่ยอมรับงานใหมน่ี้และเรยีกร้องให้หาบรษิัทอื่น 
แตแ่ทนทีจ่ะตอบสนอง นายหนา้ขม่ขูท่ีจ่ะแจง้เจา้หนา้ทีห่ากยงัมปัีญหา คนงานจงึขอหนังสอืเดนิทาง
คืนเพื่อจะได้ไปหานายจ้าง-นายหน้ารายใหม่ แต่นายหน้าปฏิเสธที่จะคืนหนังสือเดินทาง จากนั้น
พวกเขาจึงเรียกร้องท่ีจะกลับเมียนมา แต่นายหน้าปฏิเสธไม่ยอมให้ไป นายหน้าคอยข่มขู่ว่าจะให้
ตำ�รวจมาจับและครั้งหนึ่งนายหน้าก็เดินทางมายังที่พักโดยมีตำ�รวจมาด้วย ทำ�ให้คนงานหวาดกลัว
มากจนหลบหนีไปโดยไม่มีหนังสือเดินทาง พร้อมเงินที่เหลืออยู่เพียงเล็กน้อย พวกเขายังอยู่ใน
มาเลเซียในสภาพไร้ทางออกอยู่อย่างนั้นจนกว่าจะถูกจับกุมคุมขังและถูกส่งกลับประเทศ

แรงงานบังคับมีองค์ประกอบสำ�คัญสองส่วน ส่วนแรก เป็นการทำ�งานโดยไม่สมัครใจ ฝืนใจคนทำ� 
อาจเป็นการเกณฑ์บังคับ หรือการตกอยู่ในสภาพบังคับขู่เข็ญและการไม่สามารถไปจากนายจ้างได้ 
สว่นทีส่องคอื เปน็การทำ�งานทีท่ำ�ภายใตก้ารขม่ขูว่า่จะมกีารลงโทษ ในกรณสีว่นใหญ ่การขูจ่ะลงโทษ
นี้คือการขู่จะทำ�ร้าย แต่ก็อาจจะเป็นการข่มขู่คนในครอบครัวก็ได้ หรือขู่จะลงโทษหากหลบหนี ใน
กรณีของการค้ามนุษย์ แรงงานบังคับมักเกิดในลักษณะที่บุคคลไม่ได้รับค่าตอบแทน งานมีลักษณะ
บงัคบักดขี ่(เชน่ งานบรกิารทางเพศ) และบุคคลนัน้ไม่มีเสรภีาพในการเคลือ่นยา้ยทีจ่ะออกจากสถาน
ท่ีทำ�งาน แรงงานบงัคบัคอืภาวะการละเมิดในทีท่ำ�งานทีเ่ลวรา้ยทีสุ่ด การละเมิดในทีท่ำ�งานบางอยา่ง
อาจเป็นเรื่องไม่ร้ายแรง เช่น สภาพการทำ�งานที่ย่ำ�แย่ (ร้อนเกินไป หนาวเกินไป สกปรกหรือไม่ถูก
สุขลักษณะ) สภาพเงื่อนไขบางอย่างอาจร้ายแรงแต่ไม่ใช่สิ่งผิดกฎหมาย เช่น การดุด่า หรือการลด
ค่าจ้างโดยไม่ได้รับความยินยอม การละเมิดในที่ทำ�งานอย่างอื่นอาจกลายเป็นอาชญากรรมได้โดย
ไม่ถือว่าเป็นแรงงานบังคับ เช่น การทำ�ร้ายร่างกาย การขโมยค่าจ้าง หรือการใช้แรงงานเด็ก

กรณีศึกษา

การคุ้มครองแรงงานข้ามชาติเด็ก
หนงัสอืทีจ่ดัพมิพโ์ดยศนูยก์ารยา้ยถ่ินมหิดล ช่ือ Invisible Victims of Trafficking in Thailand (เหยือ่
การค้ามนุษย์ท่ีมองไม่เห็นในประเทศไทย) โดยเป็นเรื่องราวเกี่ยวกับเด็กที่เดินทางมาหางานทำ�ใน
ประเทศไทย ระบุในตอนหนึ่งว่า “เรือแล่นออกสู่ทะเลและขิ่นไม่ทราบว่าตัวเองอยู่ที่ไหนหรือเรือ
ประมงกำ�ลังมุ่งหน้าไปที่ใด เขาถูกสั่งให้ยกลังปลาและดึงอวนตั้งแต่หัวค่ำ�จนถึงเช้า เขาได้รับอาหาร
แตไ่มไ่ดร้บัคา่จา้ง คนทีค่วบคมุคนงานไม่ใส่ใจกบัขิน่เนือ่งจากเขาอายตุ่ำ�กว่าเกณฑ ์ขิน่ทำ�งานอยูบ่น
เรือลำ�นั้นเป็นเวลาเจ็ดวันและพอเรือกลับมาเทียบท่าเขาก็ถูกไล่ออกพร้อมกับเพื่อนคนหนึ่ง”

ในที่สุด เขาก็ตกไปอยู่ในมือของผู้หญิงไทยคนหนึ่งที่ขังเด็กชายทั้งสองคนไว้ในห้องเป็นเวลาสามวัน
ก่อนจะถูกพาไปยังเรือประมงอีกลำ�หนึ่ง พอได้เห็นพวกเขา เจ้าของเรือก็รับเอาแต่เพื่อนของขิ่นไป
ทำ�งานเนื่องจากมีอายุ 19 ปี ขิ่นถูกถือว่าเด็กเกินไปสำ�หรับการทำ�งานและถูกทิ้งให้อยู่บนท้องถนน
ตามลำ�พงั พูดไทยไมไ่ดแ้ละไมรู่ว้า่ตวัเองอยูท่ีไ่หนและไมรู่จ้ะไปขอความช่วยเหลอืจากใครได ้ในทีส่ดุ 
เขาก็เดินไปเรื่อยๆ ผ่านไปสามวัน ขิ่นกำ�ลังเดินอยู่บนสะพานลอยแห่งหนึ่ง และเมื่อมีคนขับรถคัน
หนึ่งหยุดรถและลงมานำ�ตัวเขาไปส่งสถานีตำ�รวจซึ่งอยู่ที่คลองเตยในกรุงเทพฯ
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หลังจากไม่ได้กินอาหารมาสามวัน ขิ่นถูกส่งไปยังห้องกักสำ�นักงานตรวจคนเข้าเมืองท่ีซอยสวนพลู
ในกรุงเทพฯ ซึ่งเขาถูกคุมขังอยู่เป็นเวลาสามเดือน มีคนจากเมียนมาอยู่ร่วมห้องขังเดียวกับเขา ต่อ
มาขิน่ถกูสง่กลับไปท่ีแมส่อดซึง่เปน็ชายแดนไทย-เมียนมา เม่ือไปถึงตำ�รวจตรวจคนเขา้เมืองกส่็งเขา
ให้กับกองกำ�ลังกะเหรี่ยงพุทธ (Democratic Karen Buddhist Army - DKBA) ในเมียวดี เนื่องจาก
ว่าต้องมีใครสักคนจ่ายเงินเพื่อให้ปล่อยตัวเขา คนทำ�งานในองค์กรที่ให้ความช่วยเหลือคนหนึ่งก็ซื้อ
ตวัเขามาและพากลบัไปแมส่อดอกีครัง้ไปอยูใ่นบ้านพกัช่ัวคราวขององคก์รให้ความช่วยเหลอืชาวเมีย
นมาแหง่หนึง่ จากนัน้เขากไ็ดย้า้ยไปอยูโ่รงเรยีนประจำ�ทีเ่ขาไดเ้รยีนภาษาไทย องักฤษ และเมยีนมา 
เขาได้มีเพ่ือนและมีความสุขกับท่ีน่ัน ปัจจุบันขิ่นพยายามหาที่เรียนปกติ แต่เขายังคงไม่มีเอกสาร
สำ�หรบัการอยูใ่นเมอืงไทยตามกฎหมายและยงัคงเสีย่งตอ่การถกูจบักมุ ถกูสง่กลบั หรอืตกเปน็เหยือ่
การค้ามนุษย์อีกครั้ง 

แบบฝึกหัด: ระบุชี้การละเมิดสิทธิ
สำ�หรับสองกรณีท่ียกมา แรงงานบังคับในมาเลเซียและแรงงานข้ามเด็กเด็กในไทย ระบุการละเมิด
หลักๆ ที่กระทำ�ต่อคนที่เกี่ยวข้อง ถือเป็นการละเมิดสิทธิมนุษยชนด้วยหรือไม่?
ตัวอย่างของการละเมิด
•	 การละเมิดสัญญา
•	 ค่าธรรมเนียมสูงเกินไป
•	 จ่ายค่าจ้างต่ำ�กว่าที่ตกลงหรือไม่จ่ายค่าจ้าง
•	 ชั่วโมงการทำ�งานที่ยาวนาน
•	 สภาพความเป็นอยู่ที่เลวร้าย
•	 ไม่สามารถเข้าถึงการรักษาพยาบาลได้
•	 การยึดเอกสารประจำ�ตัว
•	 การข่มขู่คุกคามความปลอดภัย
•	 ไม่มีเสรีภาพในการเดินทางเคลื่อนย้าย

7.3.1 การดำ�เนินการของรัฐบาลที่สามารถคุ้มครองสิทธิของแรงงานข้ามชาติ

อนุสัญญาฯ เรียกร้องให้ประเทศต่างๆ ป้องกัน “การเคลื่อนย้ายที่ผิดกฎหมายหรือปิดลับและการ
จา้งงานแรงงานขา้มชาตใินสถานการณท์ีไ่ม่ปกตถูิกตอ้งตามกฎหมาย” และประกาศว่าประเทศตา่งๆ 
ควรดูแลให้มี “สภาพเงื่อนไขที่ดี เป็นธรรม มีมนุษยธรรมและชอบด้วยกฎหมาย” ส่วนหนึ่งสามารถ
บรรลไุดด้ว้ยการทำ�ใหก้ารทำ�งานของแรงงานขา้มชาตมิคีวามถกูตอ้งมากขึน้ซึง่จะทำ�ใหแ้รงงานทีไ่มม่ี
เอกสารทัง้หมดไดก้ลายเปน็แรงงานทีมี่เอกสารในทีสุ่ด การทำ�ให้แรงงานขา้มชาตถิกูกฎหมายจะลด
ขอบเขตและความจำ�เปน็ทีท่ำ�ใหเ้กดิเศรษฐกจิอาชญากรรมในการยา้ยถิน่ อนัจะนำ�ไปสู่การลดลงของ
การค้ามนุษย์ ขณะที่อนุสัญญาฉบับนี้ทำ�ให้รัฐบาลมีหน้าที่ต้องคุ้มครองแรงงานข้ามชาติจากการถูก
ละเมดิสทิธ ิแตร่ฐับาลกอ็าจใชเ้ปน็ขอ้อา้งไดเ้ช่นกนัในการพุง่เป้าไปท่ีแรงงานขา้มชาตด้ิวยการดำ�เนนิ
การต่างๆ เช่น เพิ่มการตรวจตราพรมแดน การบุกจับตามสถานที่ทำ�งาน และการส่งกลับแรงงานที่
ไมม่เีอกสาร เปน็ท่ีนา่สงัเกตวา่อนสุญัญาฯ ไมไ่ดข้อใหร้ฐับาลปรบัปรงุชอ่งทางการยา้ยถิน่ทีม่เีอกสาร 
อกีทัง้กไ็มไ่ดข้อให้บรษิทัต่างๆ ใหค้วามช่วยเหลอืในการทำ�ใหแ้รงงานของตนมคีวามถกูตอ้ง ICRMW 
ระบุว่ารัฐบาลควร “ดำ�เนินมาตรการที่เหมาะสมเพื่อประกันว่า [สภาพการเข้ามาและอยู่ในประเทศ
อย่างไม่ปกติถูกต้องตามกฎหมาย] จะไม่เรื้อรัง” แต่ไม่ได้เรียกร้องให้มีการแก้ไขกฎหมายหรือ
นโยบายการเข้าประเทศทีอ่าจมีปญัหาหลายประการทีเ่ปน็อปุสรรคตอ่การเขา้ประเทศอยา่งมเีอกสาร
เป็นปกติ
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ถึงแม้ว่า ICRMW จะป้องกันไม่ให้มีการเนรเทศตามอำ�เภอใจ แต่ก็อนุญาตให้มีการเนรเทศตาม
กฎหมายได้ ในความเป็นจริงแล้ว การเนรเทศเป็นสิทธิของรัฐบาล แต่ก็ต้องดำ�เนินการโดยอาศัย
กลไกกฎหมาย แรงงานขา้มชาติมสีิทธิทีเ่กีย่วขอ้งกับการเนรเทศ เช่น สิทธิทีจ่ะอุทธรณ์และสทิธทิี่จะ
ไมถ่กูเนรเทศเปน็กลุม่รวมหมู ่อยา่งไรกต็าม การจะมองว่าการเนรเทศหน่ึงๆ ชอบดว้ยกฎหมายหรอื
ตามอำ�เภอใจนั้นเป็นเรื่องที่สามารถตีความได้กว้างมาก

มีการดำ�เนินการบางอย่างที่รัฐบาลสามารถทำ�ได้โดยไม่จำ�กัดสิทธิของแรงงาน เช่น การกำ�กับดูแล
ประเภทของงานที่แรงงานข้ามชาติทำ� ในประเทศอย่างไทยและมาเลเซีย แรงงานข้ามชาติถูกจำ�กัด
ให้ทำ�งานไดเ้ฉพาะบางสาขา (เชน่ ในไทยคอื อตุสาหกรรมประมง โรงงานผลติ งานบา้น การเกษตร 
การขนส่งทางเรือ และงานก่อสร้าง) โดยทั่วไป ประเภทของงานที่แรงงานข้ามชาติทำ�นั้นมักจะอยู่ใน
จำ�พวก “3 Ds” คือ dirty (สกปรก) dangerous (อันตราย) และ degrading (ต่ำ�ต้อยด้อยค่า) เช่น 
การทำ�งานในอุตสาหกรรมประมงอาจมีงานสกปรก เช่นการควักไส้ปลา (มีกลิ่นเหม็นคาว) ตัวอย่าง
ของงานอนัตรายคอืการทำ�งานบนเรอืประมงกลางทะเล งานต่ำ�ตอ้ยดอ้ยคา่กอ็ยา่งเชน่งานขายบรกิาร
ทางเพศให้กับแรงงานประมง (ถึงแม้ว่าจะมิได้เป็นงานที่ถูกกฎหมายก็ตาม)

กรณีศึกษา

เสียงสะท้อนจากแรงงานทำ�งานบ้านคนหนึ่งในสิงคโปร์
รายงานของ Human Rights Watch เก่ียวกบัแรงงานทำ�งานบ้านในสิงคโปรท์ีเ่รยีกว่า แรงงานทำ�งาน
บา้นตามใบสัง่ (Maid to Order) บรรยายถอ้ยคำ�ของแรงงานทำ�งานบา้นชาวอนิโดนเีซยีคนหนึง่ดงันี้

“ฉนัไมไ่ดร้บัอนญุาตใหอ้อกไปขา้งนอก ฉนัไมเ่คยออกไปขา้งนอก กระทัง่เอาขยะออกไปทิง้กไ็มเ่คย 
ฉันอยู่ข้างในตลอด ฉันไม่ได้ไปแม้กระทั่งตลาด ฉันรู้สึกเหมือนอยู่ในคุก มันเป็นการอยู่ในคุกจริงๆ 
ฉนัไมไ่ดร้บัอนญุาตให้เปิดวทิย ุฉนัจะไดเ้หน็โลกภายนอกก็เพยีงตอนตากผา้เทา่นัน้ นายจา้งบอกวา่ 
‘ห้ามพูดกับใคร ห้ามคุยกับเพื่อนหรือเพื่อนบ้าน’ ฉันไม่ได้รับอนุญาตให้ติดต่อญาติ ฉันทำ�งานอยู่
สามปี ฉันไม่มีใครคุยด้วย ฉันถามนายจ้างว่าฉันกลับอินโดนีเซียได้ไหม พวกเขาบอกว่าไม่ ฉันไม่มี
ความสุขหรือสบาย และฉันอยากกลับบ้าน พวกเขาบอก ‘เธอต้องทำ�งานให้ครบตามสัญญา ต้อง
ทำ�งานจนกว่าจะหมดสัญญาเสียก่อน’”

แรงงานทำ�งานบ้านตกอยู่ในภาวะเสี่ยงเป็นพิเศษเนื่องจากอยู่แยกตัวจากเพื่อนๆ และครอบครัว 
ปัญหานี้กำ�ลังเปล่ียนไปเมื่อมีโทรศัพท์มือถือและประเทศอย่างสิงคโปร์และฮ่องกงออกกฎหมายให้
แรงงานทำ�งานบา้นไดม้วีนัหยุด อยา่งไรกต็าม กย็งัไมม่หีลกัประกนัวา่จะไดร้บัการคุม้ครอง วนัหยดุ
ในสิงคโปร์ไม่ได้เป็นเรื่องบังคับ นายจ้างสามารถยึดมือถือ และแรงงานทำ�งานบ้านอาจรู้สึกถูกข่มขู่
คุกคามให้หวาดกลัวเกินกว่าที่จะไปร้องเรียน

7.3.2 องค์กรที่ทำ�งานเกี่ยวกับแรงงานข้ามชาติ

องค์กรที่ทำ�งานเกี่ยวกับแรงงานข้ามชาติมีขนาดและกิจกรรมแตกต่างกันไป องค์กรเหล่านี้แบ่งเป็น
สามประเภทด้วยกัน

องค์กรระหว่างประเทศ
นอกจากสหประชาชาติท่ีมีองค์กรกำ�กับดูแลสนธิสัญญาสำ�หรับ ICRMW และมีผู้รายงานพิเศษว่า
ดว้ยสทิธขิองผูท้ีไ่มใ่ชพ่ลเมอืงแลว้ องคก์รระหว่างประเทศหลกัอืน่ๆ ทีท่ำ�หนา้ทีด่แูลสิทธขิองแรงงาน
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ข้ามชาติก็คือ องค์การแรงงานระหว่างประเทศ หรือ ILO (International Labour Organization) 
และองค์กรระหว่างประเทศเพื่อการย้ายถ่ินฐาน หรือ IOM (International Organization for 
Migration) แม้ว่าบทบาทจะจำ�กัดอยู่เฉพาะการให้คำ�แนะนำ�ทางวิชาการและการศึกษาวิจัย แต่สอง
องค์กรนี้ก็ทำ�หน้าที่องค์กรกำ�หนดมาตรฐานที่สำ�คัญ

องค์กรพัฒนาเอกชนระดับท้องถิ่นที่ชำ�นาญเฉพาะทาง
องค์กรเหล่านี้ให้บริการต่างๆ แก่แรงงานข้ามชาติ เช่น คำ�แนะนำ�ทางกฎหมาย การคุ้มครอง และ
การศึกษา องค์กรพัฒนาเอกชนด้านแรงงานข้ามชาติที่โดดเด่นที่สุดสององค์กรในภูมิภาคนี้คือ เวที
แรงงานขา้มชาต ิ(Migrant Workers Forum) ซึง่ตัง้อยูใ่นฟลิปิปินส ์และคณะทำ�งานแรงงานขา้มชาติ
อาเซียน (ASEAN Migrant Workers Taskforce) ทั้งสององค์กรนี้มีส่วนเกี่ยวข้องอย่างมากในงาน
ผลักดันประเด็นนโยบายและการกำ�หนดมาตรฐาน นอกจากนี้ องค์กรรากหญ้าก็สามารถให้บริการ
ต่างๆ (เช่น เครือข่ายส่งเสริมคุณภาพชีวิตแรงงาน (Labour Rights Protection Network-LPN) ที่
มสีำ�นกังานอยูใ่นไทย หรอื Tenaganita Women’s Force (พลงัแหง่ผูห้ญงิเตนากานติา้) ในมาเลเซยี 
องค์กรเหล่านี้ให้บริการอย่างเช่น บริการทางกฎหมาย การศึกษาสำ�หรับลูกๆ ของแรงงานข้ามชาติ 
โครงการสุขภาพ ท่ีพัก การผลักดันสิทธิของแรงงานข้ามชาติ และการให้ความช่วยเหลือทาง
มนุษยธรรมแก่แรงงานและครอบครัว บางองค์กรได้รับการสนับสนุนจาก ILO และ IOM ทำ�ให้
กิจกรรมระดับรากหญ้าสามารถได้รับการสนับสนุนระหว่างประเทศได้

สหภาพแรงงาน
สหภาพแรงงานเป็นเคร่ืองมือในการเคล่ือนไหวจัดตั้งกลุ่มแรงงานข้ามชาติซ่ึงมักไม่มีปากเสียงใน
ระดับปัจเจกบุคคล ด้วยการมีส่วนร่วมในสหภาพฯ แรงงานข้ามชาติและครอบครัวได้มีตัวแทน ได้
รับความคุ้มครองและได้เข้าถึงระบบยุติธรรม อย่างไรก็ตาม ด้วยเหตุที่แรงงานข้ามชาติมักไม่มีสิทธิ
เข้าเป็นสมาชิกสหภาพแรงงาน หรือไม่มีช่องทางเข้าถึงองค์กรเหล่านั้น อิทธิพลขององค์กรเหล่านั้น
จึงยังคงมีจำ�กัด ในระดับระหว่างประเทศ AFL-CIO สหภาพแรงงานที่มีสำ�นักงานใหญ่ใน
สหรัฐอเมริกา ทำ�งานมุ่งปฏิรูปการตรวจคนเข้าเมือง สิทธิเต็มที่ของแรงงานต่างชาติ การตรวจสอบ
ดแูลแรงงานขา้มชาตเิดก็ มาตรฐานในท่ีทำ�งานทีด่ขีึน้ และการมีตวัแทนทางกฎหมายสำ�หรบัแรงงาน
ข้ามชาติและครอบครัว

ดงัทีป่รากฏ แรงงานขา้มชาตไิดร้บัความคุ้มครองจากองคก์รเหล่านีใ้นหลายทางดว้ยกนั การคุม้ครอง
แรงงานในสถานที่ทำ�งานเป็นเรื่องสำ�คัญเพื่อพวกเขาจะได้ไม่ถูกกดขี่ทารุณ องค์กรต่างๆ จัดการกับ
เรือ่งนีด้ว้ยการแจง้ตำ�รวจหรอืเจา้หนา้ทีก่ระทรวงแรงงานเกีย่วกบัการทารณุในสถานทีท่ำ�งาน มคีวาม
จำ�เปน็ทีจ่ะตอ้งมกีารทำ�งานสนบัสนุนผลกัดนัสทิธขิองแรงงานโดยภาครฐัและเอกชน และการเปลีย่น
ทัศนคติของคนทั่วไปที่อาจไม่ชอบแรงงานข้ามชาติ ครอบครัวของแรงงานข้ามชาติก็ต้องการความ
ช่วยเหลือเช่นกัน ลูกๆ ของแรงงานข้ามชาติจำ�นวนมากไม่สามารถเข้าถึงบริการขั้นพื้นฐาน เช่นการ
รักษาพยาบาลและการศึกษา ซึ่งสามารถจัดหาให้ได้โดยองค์กรพัฒนาเอกชน

แมว้า่หนทางจะยงัอกียาวไกลกวา่ทีส่ทิธขิองแรงงานขา้มชาตจิะไดรั้บการคุม้ครอง แตก่ม็กีารปรบัปรุง
แก้ไขให้ดีขึ้นหลายอย่างในภูมิภาคนี้ในช่วงหลายทศวรรษที่ผ่านมา ด้วยการมีผลบังคับใช้ของ 
ICRMW ในปี พ.ศ. 2546 และการกอ่ตัง้องคก์รพฒันาเอกชนจำ�นวนมากทีมี่บทบาทในการคุม้ครอง
แรงงานขา้มชาต ิอยา่งไรกต็าม ปัญหาตา่งๆ กย็งัคงเรือ้รงั โดยเฉพาะการละเมดิในรปูแบบทีเ่ลวรา้ย
ที่สุด คือ การค้ามนุษย์
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7.4 เหยื่อของการค้ามนุษย์

การคา้มนษุยโ์ดยมากแลว้ถกูถอืวา่เป็นการคา้ทาสแบบหนึง่ ซ่ึงเกดิขึน้เม่ือคนถูกพาออกจากบ้านหรอื
ท่ีพักอาศัยและตกอยู่ในสถานการณ์ที่เขาถูกแสวงประโยชน์ เช่นอาจเป็นแรงงานบังคับหรือการค้า
ประเวณ ีการคา้มนษุยเ์ป็นปัญหารา้ยแรงทีข่ยายตวัอยา่งรนุแรงมากในช่วงยีสิ่บปีทีผ่่านมาดว้ยสาเหตุ
หลายโดยเฉพาะที่เกี่ยวเนื่องกับโลกาภิวัฒน์ คือ
•	 การเพิม่ขึน้ของอาชญากรรมขา้มชาตทิีเ่ป็นระบบ: โลกาภวัิฒนไ์ดน้ำ�ไปสูก่ารกอ่อาชญากรรมและ

เครือข่ายข้ามพรมแดนเนื่องจากการเปล่ียนแปลงในการส่ือสาร เทคโนโลยี และการเดินทาง 
ปัจจุบันการค้ามนุษย์เป็นธุรกิจผิดกฎหมายที่สร้างผลกำ�ไรให้กับผู้อยู่เบื้องหลังอย่างมหาศาล

•	 โลกาภวิตันท์างเศรษฐกจิ: ด้วยการทีป่ระเทศตา่งๆ เปดิเขตเศรษฐกจิของตนและมกีารเคลือ่นยา้ย
เดินทางที่เพิ่มมากขึ้นของแรงงาน การค้ามนุษย์กลายเป็นแหล่งจัดหาแรงงานท่ีสร้างผลกำ�ไร 
เศรษฐกิจท่ีเชื่อมกันท้ังโลกก็หมายความว่าการเคลื่อนย้ายเงินจากทั่วโลกเพื่อส่งผลกำ�ไรจาก
กิจกรรมผิดกฎหมายก็เป็นเรื่องง่ายขึ้นมากด้วย

•	 การเดินทางที่ง่ายขึ้น: การเคลื่อนย้ายขนานใหญ่ของผู้คนมักจะเกี่ยวข้องกับการเคลื่อนย้ายที่ไม่
ถกูตอ้งปกตขิองผูค้นและสนิคา้ เหยือ่ของการคา้มนษุยจ์ำ�นวนมากเดนิทางโดยถกูกฎหมายไปยงั
ประเทศอื่น แล้วก็พบว่าตนเองตกเป็นเหยื่อของการค้ามนุษย์

•	 ตลาดแรงงานที่กำ�ลังเปลี่ยนแปลง: ประเทศที่กำ�ลังกลายเป็นประเทศอุตสาหกรรมอย่างรวดเร็ว
ในเอเชยีตะวนัออกเฉยีงใตม้กัจำ�เปน็ตอ้งใชแ้รงงานราคาถกูจำ�นวนมาก และดว้ยการทีม่ผีูค้นมาก
ขึ้นเต็มใจจะเดินทางไปหางานทำ�นอกประเทศ โอกาสของการค้ามนุษย์จึงเพิ่มขึ้นอย่างมาก 
นอกจากนี ้แรงงานขา้มชาตทิีเ่ปน็ชายโสดจำ�นวนมากอาจส่งผลไปสู่ความตอ้งการท่ีสูงขึน้สำ�หรบั
ธุรกิจบริการทางเพศซึ่งอาจต้องอาศัยเหยื่อของการค้ามนุษย์อีกต่อไปด้วย

กฎหมายเกีย่วกบัการคา้มนษุยเ์กดิมาจากกฎหมายตอ่ตา้นการมทีาส ถงึแมก้ารคา้มนษุยจ์ะไดก้ลาย
เป็นอาชญากรรมที่แตกต่างออกไปจากเรื่องการมีทาสในหลายๆ ทางก็ตาม การป้องกันการใช้ทาส
มีประวัติศาสตร์ย้อนไปได้ถึงครึ่งแรกของศตวรรษที่ 19 และการคุ้มครองจากความเป็นทาสในขณะ
นี้ถูกมองว่าเป็นกฎหมายระหว่างประเทศแบบจารีตประเพณี กฎหมายต่อต้านการค้ามนุษย์เริ่มมา
ตัง้แตต่น้ศตวรรษที ่20 และกฎหมายตอ่ตา้นการคา้มนษุยฉ์บบัแรกๆ มกัเรยีกกนัวา่ “กฎหมายทาส
ผวิขาว” กฎหมายเหล่านีม้เีจตนาทีจ่ะใหค้วามคุม้ครองผูห้ญงิและเดก็ผวิขาวจากการถกูขายเป็นทาส 
โดยเฉพาะในแอฟริกาและตะวันออกกลาง เรื่องทาสผู้หญิงผิวขาวนี้ปัจจุบันถูกถือว่าเป็นเรื่องที่
อปุโลกนข์ึน้มาท้ังเพือ่ควบคมุผูห้ญงิและเพือ่แสดงใหเ้หน็วา่ชาวแอฟรกินัและตะวันออกกลางเปน็คน
ชั่วร้าย ถึงแม้ว่าภัยดังกล่าวจะไม่เคยได้รับการพิสูจน์ แต่ก็มีการออกกฎหมายหลายฉบับเพื่อหยุด
การค้าดังกล่าว เช่น ข้อตกลงระหว่างประเทศเพื่อการปราบปรามการค้าทาสผิวขาว พ.ศ. 2447 
(International Agreement for the Suppression of the White Slave Traffic (1904)) อนุสัญญา
ระหว่างประเทศเพื่อการปราบปรามการค้าทาสผิวขาว พ.ศ. 2453 (International Convention for 
the Suppression of the White Slave Traffic (1910)) และอนุสัญญาระหว่างประเทศเพื่อการปราบ
ปรามการคา้ผูห้ญงิและเดก็ พ.ศ. 2464 (International Convention for the Suppression of Traffic 
in Women and Children (1921)) สิ่งที่กฎหมายเหล่านี้ทิ้งไว้ คือ การมีจุดมุ่งเน้นไปที่ผู้หญิงและ
การคา้มนษุยเ์พือ่การเอาเปน็ทาสทางเพศ ซ่ึงเป็นปัญหารา้ยแรง แตก่แ็สดงให้เห็นว่ากอ่นหนา้นีก้าร
คา้มนษุยส์ำ�หรบัผูช้ายและแรงงานเปน็เรือ่งทีถ่กูมองขา้มมาโดยตลอดจนกระทัง่เมือ่ไมน่านมานีเ้อง
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กรณีศึกษา

การค้ามนุษย์ไปเป็นแรงงานบนเรือประมง
ข้อความต่อไปนี้คัดมาจากบทความใน Myanmar Times เดือนตุลาคม พ.ศ. 2554 ชื่อ Migrants 
tell of slavery at sea on Thai fishing boats (แรงงานข้ามชาติเล่าเรื่องการตกเป็นทาสในเรือ
ประมงไทย):

วันที่ฮลา มินท์ [ชื่อสมมติ] เห็นทะเลเป็นครั้งแรกคือเมื่อนักค้ามนุษย์ส่งตัวเขาไปอยู่บนเรือในชายฝั่ง
ของไทยหลังจากเดินเท้าในป่าจากเมียนมาเป็นเวลาหนึ่งสัปดาห์

เขาบอกวา่นัน่คอืจดุเริม่ตน้ของ “นรก” ทีก่นิเวลาเจ็ดเดอืน ระหวา่งนัน้มกีารทบุต ี“ทกุวนั ทกุช่ัวโมง” 
ฮลามนิทต์ดัสนิใจหลบหนโีดยกระโดดลงไปในทะเลและเกาะทุน่ลอยตวัเปน็เวลาห้าชัว่โมงกอ่นจะถงึ
ฝั่ง หลังจากเห็นกัปตันฆ่าลูกเรือคนหนึ่ง

ลูกเรือคนนั้นถูกจับได้ขณะพยายามหลบหนี และถูกซ้อมและทรมานอย่างป่าเถ่ือนต่อหน้าลูกเรือท่ี
เหลือทั้งหมด
“ต่อมาพวกนั้นเอาเขาไปท้ายเรือ จับเขายืนตรงขอบเรือแล้วยิงเข้าที่หัว ผมใจเต้นตูมตามที่ได้เห็น
ภาพอย่างนั้น” ฮลามินท์เล่า

เรื่องราวของเขาเป็นเพียงหน่ึงในนับร้อยนับพันเรื่องเกี่ยวกับการเอาคนลงเป็นทาสในอุตสาหกรรม
ประมงท่ีมีมูลค่ามหาศาลของไทยท่ีนักรณรงค์ชี้ว่าแรงงานบังคับเป็นผู้ป้อนอาหารทะเลให้กับร้าน
อาหารและซูเปอร์มาร์เก็ตทั่วโลก

7.4.1	พิธีสารเพื่อป้องกัน ปราบปราม และลงโทษการค้ามนุษย์ โดยเฉพาะผู้

หญิงและเด็ก พ.ศ. 2546 (The Protocol to Prevent, Suppress, and 

Punish Trafficking in Persons Especially Women and Children, 

2003) หรือพิธีสารปาเลอโม (The Palermo Protocol)

ในอดีตท่ีผ่านมาจนกระท่ังคริสตทศวรรษ 1990 (พ.ศ. 2533) โดยหลัก แล้วมีเพียงองค์กรสิทธิมนุษยชน 
(เช่น OHCHR) ที่จัดการดูแลแก้ปัญหาการค้ามนุษย์ อย่างไรก็ตาม ภายในสหประชาชาติก็มีความ
เคลือ่นไหวท่ีจะเอาผดิกบัการคา้มนษุยแ์ละในทีส่ดุเรือ่งนีก้ไ็ดร้บัการดำ�เนนิการโดยคณะกรรมาธิการ
อาชญากรรมแห่งสหประชาชาติ (UN Crime Commission) ท่ีปัจจุบันน้ีรู้จักกันในช่ือสำ�นักงาน
ปอ้งกนัยาเสพตดิและปราบปรามอาชญากรรมแห่งสหประชาชาต ิ(UN Office on Drugs and Crime 
- UNODC) พิธีสารว่าด้วยการค้ามนุษย์นี้เป็นหนึ่งในสามพิธีสารเพิ่มเติมอนุสัญญาสหประชาชาติ
เพื่อต่อต้านอาชญากรรมข้ามชาติที่เป็นระบบ พ.ศ. 2543 (United Nations Convention Against 
Transnational Organized Crime (2000)) โดยพิธีสารอีกสองฉบับครอบคลุมการลักลอบขนมนุษย์
กับอาวุธ บางคร้ังพิธีสารน้ีก็ถูกเรียกว่าพิธีสารปาเลอโมตามช่ือเมืองที่อยู่ในตอนใต้ของอิตาลีที่เป็น
เมืองที่มีการร่างพิธีสารเสร็จสิ้น ลักษณะสำ�คัญของพิธีสารนี้คือการทำ�ให้การกระทำ�ต่างๆที่เกี่ยวกับ
การคา้มนษุย ์เปน็ความผิดอาญาในระดบัระหวา่งประเทศ จากทีก่อ่นหนา้นัน้เปน็ไปไดว้า่ผูท้ีจ่ดัการ
ลักลอบขนคนข้ามไปอีกประเทศหนึ่งจะไม่มีความผิดใดๆ เนื่องจากการแสวงประโยชน์เกิดขึ้นในอีก
ประเทศหนึ่ง และผู้กระทำ�ผิดอยู่นอกเขตอำ�นาจที่การกระทำ�ผิดเกิดขึ้น
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ปญัหาแรกทีพ่ธิสีารนีจ้ดัการแกไ้ข คอื การกำ�หนดคำ�จำ�กดัความของการคา้มนษุยเ์นือ่งจากไมเ่คยมี
อยูใ่นกฎหมายระหวา่งประเทศ เมือ่จำ�กดัความไดแ้ลว้ กท็ำ�ใหก้ารคา้มนษุยก์ลายเป็นความผดิ และ
ให้ความคุ้มครองสิทธิของเหยื่อท่ีถูกค้ามนุษย์ ด้วยวัตถุประสงค์เหล่านี้ พึงสังเกตว่าพิธีสารว่าด้วย 
การค้ามนุษย์น้ีไม่ใช่สนธิสัญญาสิทธิมนุษยชนเสียทีเดียว ถึงแม้ว่าจะมีองค์ประกอบของสิทธิมนุษยชน
และมีวัตถุประสงค์เพื่อคุ้มครองสิทธิมนุษยชนก็ตาม พิธีสารนี้แตกต่างจากสนธิสัญญาอื่นที่เกี่ยวกับ
ผู้ท่ีไม่ใช่พลเมือง (เช่น แรงงานข้ามชาติและผู้ลี้ภัย) ในแง่ที่ว่ามีวัตถุประสงค์ชัดเจนที่จะเอาผิดกับ
กิจกรรมต่างๆ ที่เกี่ยวข้องกับการค้ามนุษย์ เมื่อประเทศต่างๆ ให้สัตยาบันพิธีสารนี้ ก็ถูกคาดหวังว่า
จะป้องกันและต่อต้านการค้ามนุษย์ คุ้มครองและช่วยเหลือเหยื่อของการค้ามนุษย์ และร่วมมือกับ
ประเทศภาคีอื่นๆ

ประเด็นเรื่องการค้ามนุษย์ปรากฏอยู่ในสนธิสัญญาสิทธิมนุษยชนอีกสองฉบับ คือ CEDAW (ข้อ 6) 
ที่พยายาม “ปราบปรามการค้าผู้หญิงในทุกรูปแบบ” และพิธีสารเลือกรับเพิ่มเติม 2 ของ CRC ว่า
ด้วยการขายเด็ก การค้าประเวณีเด็ก และส่ือลามกเด็ก สนธิสัญญาสองฉบับน้ีต่างมีข้อจำ�กัด คือ 
CEDAW ไม่ได้นิยามหรือทำ�ให้การค้ามนุษย์เป็นความผิด ขณะที่พิธีสารเลือกรับของ CRC ทำ�ให้
การค้าประเวณีเด็กเป็นความผิดแต่ไม่กล่าวถึงการเคลื่อนย้ายเด็กหรือการบังคับใช้แรงงานเด็ก

7.4.2 คำ�จำ�กัดความของการค้ามนุษย์

มกีารอภปิรายถกเถยีงกนัอยา่งมากในระหว่างการรา่งพธิสีารฉบับนี ้โดยรฐัตา่งๆ และองค์กรพฒันา
เอกชนอภิปรายกันเกี่ยวกับเงื่อนไขในการกำ�หนดว่าบุคคลจะต้องถูกบังคับขู่เข็ญในการถูกแสวง
ประโยชน์ บทบาทของการค้าประเวณี และความหมายของการแสวงประโยชน์ เป็นต้น 

คำ�จำ�กัดความในพิธีสารปาเลอโม คือ
การค้ามนุษย์ หมายถึง การจัดหา การขนส่ง การส่งต่อ การจัดให้อยู่อาศัย หรือการ
รับไว้ซึ่งบุคคลด้วยวิธีการขู่เข็ญ หรือด้วยการใช้กำ�ลัง หรือด้วยการบีบบังคับในรูปแบบ
อื่นใด ด้วยการลักพาตัว ด้วยการฉ้อโกง ด้วยการหลอกลวง ด้วยการใช้อำ�นาจโดยมิ
ชอบ หรือด้วยการใช้สถานะความเส่ียงภัยจากการค้ามนุษย์โดยมิชอบ หรือมีการให้
หรือรับเงินหรือผลประโยชน์เพ่ือให้ได้มาซึ่งความยินยอมของบุคคลผู้มีอำ�นาจควบคุม
บุคคลอื่นเพ่ือความมุ่งประสงค์ในการแสวงหาประโยชน์ การแสวงหาประโยชน์อย่าง
น้อยที่สุดให้รวมถึงการแสวงหาประโยชน์จากการค้าประเวณีของบุคคลอ่ืนหรือการ
แสวงหาประโยชน์ทางเพศในรูปแบบอื่น การบังคับใช้แรงงานหรือบริการ การเอาคน
ลงเป็นทาสหรือการกระทำ�อื่นเสมือนการเอาคนลงเป็นทาส การทำ�ให้ตกอยู่ใต้บังคับ 
หรือการตัดอวัยวะออกจากร่างกาย

คำ�จำ�กัดความน้ีมีองค์ประกอบหลักสามส่วนด้วยกัน สถานการณ์ที่ถือว่าเป็นการค้ามนุษย์จะต้องมี
องค์ประกอบครบทั้งสามส่วน (แต่ในกรณีของเด็ก เพียง ‘การกระทำ�’ และ ‘การแสวงหาประโยชน์’ 
ก็เพียงพอแล้ว)

องค์ประกอบด้าน “การกระทำ�”
องค์ประกอบการกระทำ� คือ สิ่งที่คนหนึ่งต้องทำ�ในการประกอบอาชญากรรมการค้ามนุษย์ การกระ
ทำ�มีดังนี้ การจัดหา การขนส่ง การส่งต่อ การจัดให้อยู่อาศัย หรือการรับไว้ซึ่งบุคคล โดยครอบคลุม
ความเคล่ือนไหวในการย้ายถ่ินท้ังหมด ตั้งแต่การจัดหาจากต้นทางไปจนกระทั่งบุคคลถูกรับตัวใน
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ปลายทาง ความสำ�คญัขององคป์ระกอบนีค้อืว่าเป็นการทำ�ให้ทัง้กระบวนการเป็นความผดิทางอาญา 
การค้ามนุษย์ไม่ได้เป็นแต่เพียงการแสวงประโยชน์จากบุคคล แต่ยังรวมถึงการขายหรือจัดหาคนให้
เข้าสู่การค้ามนุษย์อีกด้วย เนื่องจากพิธีสารน้ีเป็นสนธิสัญญาทางอาญา หมายความว่าใครก็ตามท่ี
กระทำ�อย่างใดอย่างหนึ่งที่ว่ามานี้กำ�ลังประกอบอาชญากรรม

องค์ประกอบด้าน “วิธีการ”
องคป์ระกอบดา้นวธิกีาร คอื สิง่ทีผู่ค้า้มนษุยท์ำ�เพือ่จดัการใหบ้คุคลตกอยูใ่นสภาพถกูคา้มนษุย ์เชน่ 
ขู่เข็ญ ลักพาตัว หรือหลอกลวง ในแง่หนึ่งนี่คือสิ่งที่ทำ�ให้การกระทำ�ข้างต้นกลายเป็นอาชญากรรม 
หากคนขบัแทก็ซีร่บัผูโ้ดยสารไปยงัสถานทีท่ำ�งานทีท่ำ�ให้ผูโ้ดยสารคนนัน้กลายเป็นเหยือ่ของการคา้
มนุษย์ คนขับแท็กซี่รายนั้นไม่ได้ทำ�ความผิด (บนสมมติฐานที่ว่าคนขับไม่รู้อะไรเกี่ยวกับเรื่องนี้) แต่
ผู้หญิงท่ีขายเด็กให้กับเรือประมงน้ัน (ดังกรณีศึกษาหนึ่งในบทนี้) มีความชัดเจนว่ากระทำ�การค้า
มนษุย ์คำ�จำ�กดัความครอบคลมุ “วธิกีาร” ตา่งๆ อยา่งกว้างขวางตัง้แตก่ารคกุคามทางกายภาพ เช่น 
การลักพา ไปจนถึงการโกหกหรือล่อลวง และรวมถึงการใช้อำ�นาจโดยมิชอบ และการได้รับเงิน
ตอบแทนให้ช่วยเหลือการค้ามนุษย์

องค์ประกอบด้าน “วัตถุประสงค์”
วตัถปุระสงคบ์ง่บอกถงึสิง่ทีผ่ลกัดนัใหบ้คุคลหนึง่คา้มนษุยอ์กีคนหนึง่ และตามพธิสีารนี ้การคา้มนษุย ์
คอื เปน็ไปเพือ่วตัถปุระสงคข์องการแสวงประโยชน ์คำ�จำ�กดัความให้ตวัอยา่งของการแสวงประโยชน ์
แตไ่มไ่ดน้ยิามการแสวงประโยชนไ์ว ้พธิสีารมองวา่วตัถปุระสงคท์ัว่ไปของการค้ามนษุยค์อืการแสวง
ประโยชน์ทางเพศ (ที่ผู้หญิงถูกบังคับให้ขายบริการทางเพศ) หรือแรงงานบังคับ (ที่บุคคลถูกบังคับ
ใหท้ำ�งานโดยไมส่มคัรใจ ไมไ่ดร้บัคา่ตอบแทนหรอืได้รบัต่ำ�กวา่ทีค่วร และไมม่เีสรภีาพทีจ่ะออกจาก
งาน) เปน็ทีย่อมรบัวา่การแสวงประโยชนส์ามารถถกูจำ�กดัความตามอนสุญัญาวา่ดว้ยแรงงานบงัคบั
ตามรายละเอยีดข้างต้นวา่ “งานหรอืบรกิารทัง้หมดทีถ่กูรีดเค้นเอาจากบคุคลใดภายใตก้ารขม่ขูท่ี่จะ
ลงโทษและบคุคลนัน้ไมไ่ดเ้สนอตวัทีจ่ะกระทำ�โดยสมัครใจ” คำ�จำ�กดัความยงักลา่วถงึการตดัอวยัวะ
หรือการค้าอวัยวะเป็นวัตถุประสงค์หนึ่ง ซึ่งไม่ใช่การกระทำ�ผิดที่เกิดขึ้นทั่วไปนักโดยเฉพาะในเอเชีย
ตะวันออกเฉียงใต้ ถึงแม้จะเคยมีกรณีเกิดขึ้นในเนปาล จีนและอินเดียก็ตาม

คำ�จำ�กัดความข้างต้นใช้กับผู้ใหญ่เท่าน้ัน เด็กท่ีถูกแสวงประโยชน์เพียงแค่พิสูจน์การกระทำ�และ
วัตถุประสงค์เท่านั้นก็ยืนยันว่าเป็นการค้ามนุษย์ได้ พิธีสารว่าด้วยการค้ามนุษย์ไม่ได้ระบุเพศหรือ
อายุ ใครก็สามารถถูกค้ามนุษย์ได้ ไม่ได้ระบุว่าจะต้องมีการข้ามพรมแดน ดังนั้นคนสามารถถูกค้า
มนุษย์ได้แม้แต่อยู่ในประเทศของตนเอง ไม่ได้ระบุสภาพการณ์ที่คนจะถูกค้ามนุษย์ ดังนั้นการค้า
มนษุยจ์งึสามารถเกดิขึน้ไดใ้นโรงงาน บา้น (สำ�หรบัแรงงานทำ�งานบา้น) สถานบรกิารทางเพศ ถนน 
(สำ�หรับเด็กขอทาน) หรือเรือประมง พิธีสารนี้ยังระบุอย่างชัดเจนอีกด้วยว่าเหยื่อจะยินยอมหรือไม่
นั้นไม่ใช่ประเด็นหากมีการใช้วิธีการใดวิธีการหนึ่งที่ระบุไว้
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อภิปรายและแลกเปลี่ยน

กรณีต่อไปนี้มีกรณีใดที่เป็นการค้ามนุษย์?*
มีหลายกรณีที่คำ�จำ�กัดความของการค้ามนุษย์ไม่ชัดเจน เช่น
ก. 	ถ้านายหนา้จัดหางานคดิวา่ตนกำ�ลังส่งคนงานไปไดง้านท่ีด ีแตป่รากฏว่ากลายเปน็การคา้มนษุย ์

นายหน้ารายดังกล่าวมีความผิดฐานค้ามนุษย์หรือไม่?
ข. 	ถ้าผู้จัดการปฏิเสธไม่จ่ายค่าจ้างให้กับแรงงานข้ามชาติหลังจากทำ�งานครบเดือน ถือเป็นการค้า

มนุษย์หรือไม่?
ค. 	ถ้าแรงงานข้ามชาติหญิงรายหนึ่งถูกคุกคามทางเพศในสถานที่ทำ�งานอย่างต่อเนื่อง ถือเป็นการ

ค้ามนุษย์หรือไม่?
ง. 	เด็กหญิงอายุ 8 ขวบจากประเทศเพื่อนบ้านถูกนำ�พามาขอทานในเมือง เด็กพอใจกับงานขอทาน

เนื่องจากได้อาหารกินและได้ทำ�งานกับเพื่อนๆ ถึงแม้จะไม่ได้ค่าตอบแทนก็ตาม เด็กคนนี้ถูกค้า
มนุษย์หรือไม่?

จ. 	ผูห้ญิงคนหนึง่พบและแตง่งานกบัคนตา่งชาตผิา่นทางอนิเตอรเ์นต็ เมือ่เดนิทางไปถงึบา้นของเขา 
เธอก็พบว่าเขาคาดหวังให้เธอทำ�งานตลอดทั้งวันในธุรกิจของเขาและทำ�ร้ายเธอด้วย สามีมองว่า
นี่เป็นสิ่งที่ภรรยาควรทำ�ให้กับสามี ภรรยาถูกค้ามนุษย์หรือไม่?

*คำ�ตอบอยู่ด้านล่าง

คำ�ตอบ
ก. 	ไม่ใช่การค้ามนุษย์เนื่องจากนายหน้าไม่ได้ตั้งใจหลอกลวงบุคคลนั้น อย่างไรก็ตาม พึงตระหนัก

ว่านี่คือคำ�แก้ตัวที่มักจะได้ยินจากนายหน้า
ข. 	ไม่ใช่การค้ามนุษย์เน่ืองจากระดับการแสวงประโยชน์ยังไม่สูงมาก การแสวงประโยชน์จะต้อง

เกี่ยวข้องกับการขาดเสรีภาพ เช่น แรงงานถูกห้ามออกจากงานหรือสถานที่ทำ�งาน แต่ถึงจะไม่ใช่
การค้ามนุษย์ ก็ยังถือเป็นการกระทำ�ผิด (ละเมิดสิทธิแรงงานหรือถือเป็นการทำ�ร้าย) อย่างไร
ก็ตาม หากสามารถพิสูจน์ได้ว่าแรงงานข้ามชาติถูกจัดหามาด้วยวัตถุประสงค์เพื่อถูกแสวง
ประโยชน์ จึงจะถือได้ว่าเป็นการค้ามนุษย์เพื่อใช้แรงงาน

ค. 	ไม่ใช่การค้ามนุษย์ตามเหตุผลใน (ข) ข้างต้น
ง. 	เป็นการค้ามนุษย์ หากเกี่ยวข้องกับเด็ก ไม่ต้องพิสูจน์ “วิธีการ”
จ. 	เรือ่งนีย้งัถกเถียงกนัได ้และจะเปน็การคา้มนษุยก็์ตอ่เมือ่สามีมเีจตนาใชก้ารแตง่งานเพือ่ใหผู้ห้ญงิ

มาทำ�งานให้โดยไม่ต้องจ่ายค่าตอบแทน (นั่นคือ เขาหลอกลวงเธอ ซึ่งเป็นการพิสูจน์ “วิธีการ”) 
และเขาห้ามไม่ให้เธอออกจากบ้าน (พิสูจน์ “วัตถุประสงค์”) แต่หากไม่เป็นอย่างนั้น พฤติกรรม
ของเขาก็จะถือเป็นการทำ�ร้ายหรือการใช้ความรุนแรงในครอบครัว

7.4.3 องค์ประกอบด้านสิทธิมนุษยชนในพิธีสารว่าด้วยการค้ามนุษย์

พธิสีารใหค้วามคุม้ครองเหยือ่ของการคา้มนษุยใ์นหลายลกัษณะ เชน่ คุม้ครองความเปน็สว่นตวัของ
เหยื่อ ให้ความช่วยเหลือทางกายภาพและจิตใจที่จำ�เป็น และส่งกลับถิ่นเดิม ที่สำ�คัญ พิธีสารระบุว่า
เหยื่อของการค้ามนุษย์ไม่ควรถูกเอาผิดหรือลงโทษจำ�คุก โดยปฏิกิริยาตอบสนองทั่วไปของตำ�รวจ
เม่ือพบแรงงานท่ีตกเป็นเหยื่อค้ามนุษย์ที่ไม่มีเอกสารก็คือจับกุมและคุมขังทันทีเพื่อรอการเนรเทศ 
กระทัง่เมือ่กลับถึงประเทศ เหยือ่กอ็าจจะถกูจำ�คุกโดยรฐับาลของตนดว้ยความผดิเกีย่วกบัการเขา้ออก
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ประเทศกไ็ด ้เปน็ทีน่า่เสยีดายทีป่ระเดน็นีไ้มไ่ดม้กีารกลา่วถงึโดยตรงในพธิสีาร อยา่งไรกต็าม ตัง้แต่
พิธีสารมีผลบังคับใช้ ก็มีการออกแนวทางปฏิบัติและมติต่างๆ ที่ระบุว่าเรื่องนี้ควรถือเป็นมาตรฐาน
การปฏิบัติของรัฐ

ในการทำ�ความเข้าใจว่าสิทธิของเหยื่อการค้ามนุษย์ได้รับความคุ้มครองอย่างไร ก็ต้องมาศึกษากัน
วา่คนตกไปเปน็เหยือ่ของการคา้มนษุยไ์ด้อยา่งไร ขณะทีส่ือ่และบางองคก์รกลา่วถงึแตห่ญงิสาวทีถ่กู
ล่อลวงหรือถูกบังคับขู่เข็ญให้ตกเป็นเหยื่อของการค้ามนุษย์เพ่ือบริการทางเพศเป็นหลัก แต่การค้า
มนุษย์ไม่ได้มีแต่เพียงรูปแบบน้ีเท่าน้ัน และอาจจะไม่ใช่การค้ามนุษย์ที่เกิดขึ้นท่ัวไปนักถึงแม้ว่าจะ
เป็นหนึ่งในรูปแบบที่เลวร้ายที่สุดก็ตาม การศึกษาต่างๆ ไม่นานมานี้ในเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ได้
แสดงให้เห็นว่ามีผู้ชายจำ�นวนมากตกเป็นเหยื่อของการค้ามนุษย์เพ่ือไปเป็นแรงงานบนเรือประมง
หรือในการเกษตร บ่อยครั้งที่แรงงานนึกว่าตนได้ทำ�งานปกติแต่ไม่นานก็ตระหนักว่าสภาพเงื่อนไข
การทำ�งานทำ�ใหต้นสญูเสยีเสรีภาพไป เชน่เดยีวกนักบัผูห้ญิงท่ีเป็นแรงงานทำ�งานบา้นทีพ่บวา่ตนเอง
ติดอยู่ในบ้านของนายจ้าง ผู้ที่ไม่ใช่พลเมืองจะตกเป็นเหยื่อของการค้ามนุษย์มากกว่าคนในประเทศ 
เนื่องจากคนที่เป็นพลเมืองของประเทศสามารถหลบหนีไปพึ่งตำ�รวจได้ ขณะที่ผู้ที่ไม่ใช่พลเมืองอาจ
กลวัทีจ่ะไปแจง้ความกบัตำ�รวจ และถงึจะทำ�เช่นนัน้ พวกเขากอ็าจมีอปุสรรคทางภาษา การคา้มนษุย์
เพือ่ธรุกจิทางเพศ โดยเฉพาะสถานบรกิารทางเพศนัน้ทีล่กูคา้ส่วนใหญก่เ็ปน็แรงงานขา้มชาติน่ันเอง 
ประเดน็สำ�คญักคื็อการคา้มนษุยเ์พือ่เอาแรงงานนัน้มขีนาดใหญ่โตกวา่อยา่งมากแตก่ลบัถูกสอดส่อง
ตรวจตราน้อยกว่าในภูมิภาคน้ี ด้วยเหตุนี้ กุญแจสำ�คัญในการคุ้มครองสิทธิของเหยื่อของการค้า
มนษุยก์ค็อืการใหค้วามคุม้ครองในสถานทีท่ำ�งานใหม้ากขึน้ แตด่งัทีไ่ดก้ลา่วไปโดยละเอยีดในเนือ้หา
ส่วนที่แล้ว รัฐบาลของประเทศที่มีแรงงานข้ามชาติจำ�นวนมากลังเลที่จะทำ�เช่นนั้น ซึ่งหมายความ
ว่าการค้ามนุษย์เพื่อหาแรงงานก็จะยังคงดำ�เนินต่อไป

แบบแผนของการค้ามนุษย์ในเอเชียตะวันออกเฉียงใต้นั้นแตกต่างจากภูมิภาคอื่น ในเอเชียใต้ การ
ค้ามนุษย์จะพบมากกว่า เช่นกรณีของการค้าผู้หญิงจากเนปาลและบังคลาเทศเพื่อป้อนให้กับธุรกิจ
ทางเพศในอินเดียท่ีเป็นประเทศเพ่ือนบ้าน ชาวเอเชียใต้อาจตกเป็นเหย่ือการค้ามนุษย์ในประเทศ
อาหรบัและแรงงานจำ�นวนมากเดินทางไปทำ�งานในสหรฐัอาหรบัเอมเิรทส ์คเูวต และซาอดุอิาระเบยี 
มกีารคา้มนษุยจ์ากยโุรปตะวนัออกเขา้ไปในยโุรปตะวนัตกและจากแอฟรกิาไปยโุรปเพือ่แรงงานและ
บริการทางเพศด้วยเช่นกัน
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กรณีศึกษา

ใครถูกค้ามนุษย์? เหยื่อที่ได้รับดูแลไม่เพียงพอ
การจะระบชุีถ้งึการมกีารค้ามนษุยเ์ปน็เรือ่งไมง่า่ยนกั เหยือ่จำ�นวนมากไมเ่คยไดร้บัการระบุตวั คนๆ 
เดยีวอาจถกูคา้มนุษยไ์ดห้ลายครัง้ เจา้หนา้ทีแ่ละองคก์รบางสว่นอาจรายงานตวัเลขการคา้มนษุยส์งู
หรอืต่ำ�กวา่ทีเ่ปน็จรงิ ดงันัน้ สถติิเกีย่วกบัการคา้มนษุยจ์งึอาจไมน่า่เชือ่ถอืและอาจทำ�ใหเ้ขา้ใจคลาด
เคลือ่นได ้การสนันษิฐานวา่คนกลุม่ใดนา่จะตกอยูใ่นภาวะเสีย่งมากทีส่ดุทีจ่ะถกูคา้มนษุยอ์าจสง่ผล
ให้มีคนบางกลุ่มถูกมองข้ามและไม่ได้รับความช่วยเหลืออย่างเหมาะสม โครงการระหว่างหน่วยงาน
สหประชาชาตวิา่ดว้ยการคา้มนษุย ์(United Nations Inter-Agency Project on Human Trafficking 
-UNIAP) ที่ทำ�งานในหกประเทศในอนุภูมิภาคลุ่มน้ำ�โขง (กัมพูชา จีน ลาว เมียนมา ไทย และ
เวยีดนาม) ตระหนกัวา่มเีหยือ่ท่ีไมไ่ดร้บัความชว่ยเหลอือยา่งเหมาะสมอยู่จำ�นวนมากจงึรเิริม่โครงการ
ขึ้นมา โครงการริเริ่มเพื่อการสนับสนุนเหยื่อที่ได้รับความช่วยเหลืออย่างไม่เพียงพอนี้มีเป้าหมายที่
กลุ่มที่มักถูกมองข้ามหรือถูกปฏิเสธความช่วยเหลือ UNIAP อธิบายว่า

“เหยื่อการค้ามนุษย์กลุ่มหน่ึงท่ีมักถูกละเลยคือผู้ชายที่ตกเป็นเหยื่อของการแสวงประโยชน์แรงงาน 
ถูกบังคับให้ทำ�งานบนเรือหรือในไร่ขนาดใหญ่หรือโรงงาน แม้ว่าหลายประเทศในอนุภูมิภาคลุ่มน้ำ�
โขงจะได้มกีารทบทวนแกไ้ขกฎหมายและนโยบายโดยตระหนกัถงึเหยือ่การคา้มนษุยเ์พศชาย แต่การ
ให้ความช่วยเหลือก็ยังขาดตกบกพร่องอยู่ เหยื่อกลุ่มอื่นนอกจากนี้ก็มีเช่น คนที่ได้รับการจัดหางาน
ผา่นชอ่งทางปกตแิลว้ไปเปน็แรงงานทำ�งานบ้านทีถ่กูบังคบัและไม่ไดร้บัคา่ตอบแทน หรอืคนทำ�งาน
บรกิารทางเพศทีเ่ขา้สูธ่รุกจิดังกลา่วโดยสมัครใจแลว้ถกูบังคบักดขีท่ารณุ แตไ่ม่ถอืว่าถกูคา้มนษุย ์ดงั
นัน้จงึไมส่ามารถเขา้ถงึความชว่ยเหลอืทีเ่หมาะสมได ้บอ่ยครัง้ทีค่นเหลา่นีก้ลบัถกูปฏบิติัในฐานะคน
กระทำ�ผิดหรือต้องกลับบ้านพร้อมหนี้สินก้อนโต”

เจาะลึก

ความแตกตา่งระหวา่งการคา้มนษุย์ (human trafficking) และการลักลอบขนคนเขา้เมอืง 
(smuggling)
การค้ามนุษย์แตกต่างจากการลักลอบขนคนในหลายประเด็น รัฐบาลมองว่าคนที่ถูกค้ามนุษย์คือ
เหยื่อ ขณะที่คนที่ถูกนำ�พาลักลอบเข้าเมืองตั้งใจฝ่าฝืนกฎหมายเข้าเมืองเพื่อเข้าประเทศอย่างผิด
กฎหมาย ในการลกัลอบขนคนเขา้เมอืง นกัลกัลอบและคนทีถู่กลกัลอบขนพยายามทีจ่ะเดนิทางจาก
ประเทศหนึง่ไปอีกประเทศหนึง่อยา่งปกปดิเนือ่งจากไมไ่ดร้บัอนญุาตใหเ้ขา้ได้อยา่งถกูกฎหมาย กลา่ว
อีกอย่างหนึ่ง เป็นการกระทำ�โดยสมัครใจและคนที่เกี่ยวข้องถือว่ามีเสรีภาพทั้งก่อนหน้า ในระหว่าง 
และหลังการลักลอบ การค้ามนุษย์ต่างออกไปเนื่องจากเหยื่อมักถูกล่อลวง บังคับขู่เข็ญ และไม่มี
เสรีภาพที่จะตัดสินใจเลือก (นั่นคือ คนเหล่านี้มักถูกบังคับให้ตกอยู่ในภาวะทาสชนิดหนึ่ง)

ในทางปฏิบัติ การแยกแยะคนสองกลุ่มนี้มีความยากลำ�บากที่จะทำ�ได้อย่างชัดเจนเนื่องจากการจะ
วดัระดบัความสมัครใจเปน็เรือ่งทีม่กัทำ�ไดย้าก ยกตวัอยา่งเช่น คนทีถ่กูลักลอบนำ�พาเขา้เมืองอาจตก
อยู่ในภาวะถกูบงัคับขูเ่ขญ็ดว้ยกไ็ด ้(ไมว่า่จะเปน็เพือ่เงนิจำ�นวนมากขึน้ การขม่ขูค่นในครอบครวั หรอื
การคกุคามตอ่ความปลอดภยัของบคุคลนัน้เอง) คนหนึง่อาจเริม่ตน้ดว้ยการถูกลกัลอบนำ�พาเขา้เมือง 
แตไ่มน่านกพ็บวา่ตนเองตกเปน็เหยือ่การคา้มนษุย ์ยกตวัอยา่งเชน่ พวกเขาอาจถกูบงัคบัใหไ้ปทำ�งาน
ในทีห่นึง่หลงัจากพบวา่ตนจำ�เปน็ตอ้งจา่ยเงนิเพิม่ใหก้บั “นกัลกัลอบพาคนเขา้เมอืง” ดงันัน้ คนหนึง่
ไมจ่ำ�เปน็ตอ้งถกูคา้มนษุยใ์นการออกจากประเทศ (อาจจะออกจากประเทศโดยสมคัรใจ) แตม่าลงเอย
กลายเป็นเหยื่อการค้ามนุษย์ในขั้นตอนสุดท้ายก็ได้
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การส่งกลับประเทศ
ในบางกรณี การกลับประเทศเดิมจะเป็นประโยชน์ต่อตัวเหยื่อมากท่ีสุด การกลับประเทศเป็นสิทธิ
อยา่งหนึง่ และต้องมกีระบวนการปรึกษาหารอืเพ่ือใหแ้นใ่จวา่เหยือ่คา้มนษุยม์คีวามพรอ้มและเตม็ใจ
กลับ การส่งกลับท่ีกระทำ�อย่างถูกต้องเหมาะสมจะมีเวลาสำ�หรับการฟ้ืนฟูสภาพร่างกายและจิตใจ
และการเยียวยาทางกฎหมาย และยังดูแลให้บุคคลนั้นสามารถกลับบ้านได้อย่างปลอดภัยและมี
ศักดิ์ศรี อย่างไรก็ตาม ในเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ ยังต้องมีการเรียนรู้อีกมากเกี่ยวกับแนวทางการ
ปฏิบัติที่ดีในเรื่องนี้เนื่องจากรัฐบาลต่างๆ มักใช้วิธีบังคับส่งเหยื่อค้ามนุษย์กลับประเทศ

การสง่กลบัเหยือ่คา้มนษุยด์จูะเปน็ทางแกท้ีง่า่ยและดทีีส่ดุ แตใ่นบางสถานการณ ์เหยือ่คา้มนษุยอ์าจ
ไมต่อ้งการกลบัประเทศ ยกตวัอยา่งเชน่ พวกเขาอาจจะอยากเปน็แรงงานขา้มชาต ิอยูใ่นประเทศนัน้
และหางานทำ� แทนที่จะกลับบ้านและไม่มีเงิน ในความเป็นจริงแล้ว พวกเขาอาจมีหนี้สินที่เกิดจาก
การเดินทางข้ามประเทศ และอาจจำ�เป็นต้องทำ�งานเพื่อใช้หนี้ นอกจากนี้เหยื่อมักมีความอับอาย
เกี่ยวกับการถูกค้ามนุษย์เพื่อบริการทางเพศ และอาจเผชิญกับการเลือกปฏิบัติในหมู่บ้านของตนได้

7.5 ปัญหาท้าทายในการระบุเหยื่อค้ามนุษย์

การระบช้ีุตวัเหยือ่คา้มนษุย์อาจเปน็สว่นทีเ่ปน็ปญัหาทา้ทายในการใหค้วามคุม้ครองแกผู่ต้กเปน็เหยือ่ 
การระบชุีอ้ยา่งถกูตอ้งจะทำ�ใหเ้หยือ่สามารถได้รบัความคุม้ครองตา่งๆ เชน่ การเขา้ถงึความชว่ยเหลอื
ทางกฎหมายหรือความช่วยเหลือจากองค์กรพัฒนาเอกชน ในส่วนของที่พักพิงนั้น มีสิทธิที่จะไม่ถูก
สง่กลบัไปอยูใ่นสถานการณท์ีไ่มม่ัน่คง การไดร้บัความคุม้ครองทีจ่ะไมถ่กูดำ�เนนิคด ีและไมถ่กูจบักุม 
คมุขงั หรอืเนรเทศออกจากประเทศ การระบชุีตั้วเหยือ่คา้มนษุยใ์นพธิสีารปาเลอโมมจีำ�กดัเพราะไม่
ได้ระบุว่าใครเป็นอย่างไรจึงจะเรียกว่าเป็นเหยื่อค้ามนุษย์ อาจถือว่าเรื่องนี้โดยหลักแล้วเป็นหน้าที่
ของรัฐที่บุคคลนั้นถูกค้ามนุษย์ไป แต่รัฐที่บุคคลนั้นถือสัญชาติก็มีหน้าที่รับผิดชอบที่จะยอมรับว่า
บุคคลนั้นเป็นเหยื่อค้ามนุษย์เมื่อกลับถึงประเทศ

ในทางอุดมคติ ผู้ท่ีถูกค้ามนุษย์จะถูกถือว่าเป็นเหยื่อและรัฐควรดำ�เนินการตรวจตราสอดส่องอย่าง
เหมาะสมเพ่ือติดตามตัวและให้ความช่วยเหลือ การช่วยเหลือนี้ได้ผลดีในกรณีของการบุกตรวจค้น
และชว่ยเหลอืเหยือ่ตามสถานบรกิารทางเพศหรอืโรงงาน ในสถานการณเ์ชน่นัน้ ตำ�รวจหรอืเจา้หนา้ที่
อืน่มกัจะเปน็ผูพ้จิารณาวา่บุคคลเหลา่นัน้ถูกคา้มนษุยห์รอืไม่ แตใ่นกรณแีรงงานทีไ่ม่มีเอกสารไปหา
เจ้าหน้าท่ีท้องถ่ินและแจ้งว่าตนถูกกดขี่ทารุณและแสวงประโยชน์ พวกเขาก็อาจได้รับการปฏิบัติใน
ฐานะเหยื่อการค้ามนุษย์ได้ (ในกรณีที่เจ้าหน้าที่ท้องถิ่นรู้กฎหมายนี้) แต่ในทางกลับกันพวกเขาก็
อาจถูกถอืวา่เปน็คนเขา้เมืองโดยผดิกฎหมายดว้ย (และถกูเนรเทศออกจากประเทศ) แตห่ากเจา้หนา้ที่
ไม่รู้หรือว่าไม่สามารถระบุชี้คนเหล่านั้นได้ว่าเป็นเหยื่อค้ามนุษย์ ในกรณีเช่นน้ีนักค้ามนุษย์มักจะ
ลอยนวลพ้นผิดไปได้
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กรณีศึกษา

ไทย (เมษายน 2551)
คนขบัรถบรรทกุลกัลอบขนแรงงานขา้มชาตจิากเมยีนมา 121 คน ขงัพวกเขาไวด้า้นหลงัของรถแตไ่ม่
จดัการดแูลการระบายอากาศ ดว้ยเหตนุัน้ แรงงาน 54 คนเสยีชวีติจากการขาดอากาศหายใจ ผูห้ญงิ
ท่ีรอดชวีติหลายคนถกูถอืวา่ถกูคา้มนษุยแ์ละไดร้บัความชว่ยเหลอื อยา่งไรกต็าม ผูช้ายทีร่อดชวีติถกู
ถือว่าเป็น “คนต่างด้าวผิดกฎหมาย” และถูกเนรเทศ เนื่องจากว่ากฎหมายไทยในเวลานั้นยอมรับ
แต่เพียงผู้หญิงเป็นเหยื่อการค้ามนุษย์ จากนั้นมีการแก้ไขกฎหมายและปัจจุบันเหยื่อทุกคนจะได้รับ
การปฏบิตัแิบบเดียวกนั สีป่ตีอ่มา คนขบัรถบรรทกุ เจา้ของรถบรรทกุ และคนทีม่สีว่นในการลกัลอบ
ถูกตัดสินจำ�คุกระหว่าง 6 ถึง 10 ปี

ปัญหาท้าทายนอกจากน้ีคือ ไม่ใช่ทุกประเทศในเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ที่มีกฎหมายเอาผิดกับการ
ค้ามนุษย์ ปัญหาที่น่าหนักใจในอดีตคือว่าหลายประเทศถือว่ามีแต่ผู้หญิงเท่านั้นที่เป็นเหยื่อการค้า
มนษุย ์แตก่ม็กีารเปลีย่นแปลงเมือ่มกีารใหส้ตัยาบนัในพธิสีารหรอืแกไ้ขกฎหมายในประเทศ ตลอด
ทั่วทั้งเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ ประเทศส่วนใหญ่ได้ออกกฎหมายหรือปรับปรุงกฎหมายเกี่ยวกับการ
คา้มนษุยใ์หส้อดคลอ้งกบัพธิสีารปาเลอโม ตาราง 7-1 แสดงกฎหมายในประเทศและความสอดคลอ้ง
ต่อพิธีสารปาเลอโม

ตาราง 7-1: กฎหมายต่อต้านการค้ามนุษย์ในเอเชียตะวันออกเฉียงใต้

การให้สัตยาบัน
พิธีสารปาเลอโม

กฎหมายการค้า
มนุษย์ในประเทศ

ลักษณะสำ�คัญ

บรูไน ไม่ คำ�สั่งว่าด้วยการค้า
และลักลอบขนมนุษย์ 
พ.ศ. 2547

คำ�สั่งนี้ห้ามการค้ามนุษย์เพื่อบริการ
ทางเพศและแรงงาน การค้ามนุษย์
เพื่อบริการทางเพศมีโทษจำ�คุกสูงสุด 
30 ปี ขณะที่การค้ามนุษย์เพื่อแรงงาน
มีโทษจำ�คุกสูงสุด 3 ปีเท่านั้น

กัมพูชา ใช่ กฎหมายว่าด้วยการ
ปราบปรามการค้า
มนุษย์และการแสวง
ประโยชน์ทางเพศ 
พ.ศ. 2550

กฎหมายในประเทศคล้ายกับพิธีสาร 
ปาเลอโม

อินโดนีเซีย ใช่ กฎหมายต่อต้านการ
ค้ามนุษย์ พ.ศ. 2550

กฎหมายในประเทศคล้ายกับพิธีสาร 
ปาเลอโม แรงงานขัดหนี้ การแสวง
ประโยชน์แรงงาน การแสวงประโยชน์
ทางเพศ การค้ามนุษย์ข้ามประเทศ
และภายในประเทศถือเป็น
อาชญากรรม

ลาว ใช่ ไม่มีกฎหมายเฉพาะ ลาวมีกฎหมายที่ระบุว่าการค้ามนุษย์
เป็นความผิด แต่ครอบคลุมเฉพาะผู้
หญิงและเด็ก
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การให้สัตยาบัน
พิธีสารปาเลอโม

กฎหมายการค้า
มนุษย์ในประเทศ

ลักษณะสำ�คัญ

มาเลเซีย ใช่ กฎหมายต่อต้านการ
ค้ามนุษย์ พ.ศ. 2550 
แก้ไข พ.ศ. 2553

กฎหมายในประเทศคล้ายพิธีสาร 
ปาเลอโม ยกเว้นแต่ถือว่าการค้า
ประเวณีเป็นรูปแบบหนึ่งของการแสวง
ประโยชน์ การแก้ไขในปี พ.ศ. 2553 
ขยายคำ�จำ�กัดความของการค้ามนุษย์
ให้รวมการกระทำ�ทุกอย่างที่เกี่ยวข้อง
ในการจัดหาหรือคงรักษาแรงงานหรือ
บริการของบุคคลด้วยการบังคับขู่เข็ญ

เมียนมา ใช่ กฎหมายต่อต้านการ
ค้ามนุษย์ พ.ศ. 2548

กฎหมายในประเทศคล้ายพิธีสาร 
ปาเลอโม

ฟิลิปปินส์ ใช่ กฎหมายต่อต้านการ
ค้ามนุษย์ พ.ศ. 2546

กฎหมายในประเทศคล้ายพิธีสาร 
ปาเลอโม กฎหมายอนุญาตให้ทนาย
เอกชน รวมถึงองค์กรพัฒนาเอกชน
สามารถฟ้องร้องนักค้ามนุษย์ได้

สิงคโปร์ ไม่ ไม่มีกฎหมายเฉพาะ กฎหมายอาญาห้ามการค้ามนุษย์
เกือบทุกรูปแบบ แต่ไม่เอาผิดกับการ
ใช้เด็กอายุ 16 และ 17 ปีสำ�หรับการ
ค้าประเวณี

ไทย ใช่ พระราชบัญญัติ
ป้องกันและปราบ
ปรามการค้ามนุษย์ 
พ.ศ.2551

กฎหมายในประเทศคล้ายพิธีสาร 
ปาเลอโม

เวียดนาม ใช่ ไม่มีกฎหมายเฉพาะ ไม่มีคำ�จำ�กัดความที่ชัดเจนของการค้า
มนุษย์ และครอบคลุมเฉพาะผู้หญิง
และเด็ก

ติมอร์ตะวันออก ใช่ ไม่มีกฎหมายเฉพาะ ไม่มีกฎหมายอาญาที่เอาผิดกับการค้า
มนุษย์ แต่กฎหมายการตรวจคนเข้า
เมืองและการลี้ภัย พ.ศ. 2546 ห้าม
การค้าผู้หญิงและเด็กเพื่อการค้า
ประเวณีและแรงงานบังคับ

7.5.1 การดำ�เนินการขององค์กรพัฒนาเอกชน

ในเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ หน่ึงในองค์กรหลักที่ทำ�งานต่อต้านการค้ามนุษย์คือโครงการระหว่าง
หน่วยงานสหประชาชาติว่าด้วยการค้ามนุษย์ (UNIAP) ซึ่งก่อตั้งขึ้นในปี พ.ศ. 2543 UNIAP เป็น
องค์กรประสานงานภายในสหประชาชาติระหว่างหน่วยงานต่างๆ ที่ทำ�งานเกี่ยวข้องกับเรื่องนี้ 
(UNDP, UN Women, UNICEF, OHCHR, และ UNODC) UNIAP ยงัทำ�หนา้ทีป่ระสานงานภายใน
ภูมิภาค ดูแลการดำ�เนินการต่างๆ ในอนุภูมิภาคลุ่มน้ำ�โขง

องค์กรพัฒนาเอกชนท่ีทำ�งานในประเด็นการค้ามนุษย์มีอย่างเช่น พันธมิตรสากลต่อต้านการค้าหญิง
และเด็ก (Global Alliance Against Trafficking in Children and Women -GAATW) ซ่ึงเป็น 
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เครือข่ายพันธมิตรขององค์กรพัฒนาเอกชนกว่า 100 องค์กรจากท่ัวโลกท่ีมีสำ�นักงานอยู่ในกรุงเทพฯ 
นอกจากน้ีก็มี Ending Child Prostitution and Trafficking (โครงการยุติโสเภณีเด็กและการค้าเด็ก 
- ECPAT) ท่ีมุ่งเน้นประเด็นการค้าเด็ก นอกน้ันก็มี Anti-Slavery, SOLD Project, Coalition Against 
Trafficking in Women (CATW), Polaris Project, และ International Rescue Committee (IRC)

การดำ�เนินการ: 4 P
พิธีสารฯ ระบุมาตรการต่างๆ ที่ประเทศต่างๆ ควรดำ�เนินการเพื่อป้องกันการค้ามนุษย์ อย่างเช่น 
การแลกเปลี่ยนข้อมูล การฝึกอบรมตำ�รวจในการระบุช้ีการค้ามนุษย์ การสร้างความเข้มแข็งให้กับ
การควบคมุพรมแดน ลงโทษนกัคา้มนษุย ์และออกกฎหมายอาญาในประเทศเกีย่วกบัการคา้มนษุย ์
การดำ�เนนิการเหลา่นีม้กัถกูเรยีกวา่ “4P” (กอ่นหนา้นีค้อื “3P” กอ่นจะม ีPolicy and Cooperation 
(นโยบายและความร่วมมือ) เพิ่มเข้ามา) 4P คือ
1. 	Policy and Cooperation (นโยบายและความร่วมมือ): รัฐบาลจะต้องมีนโยบายเพื่อเสริมสร้าง

ความร่วมมือและการฝึกอบรมเพื่อต่อต้านการค้ามนุษย์
2. 	Prevention (การปอ้งกนั): การตรวจตราสอดส่องอยา่งเขม้แขง็และการให้การศกึษาจะป้องกนัไม่

ให้คนตกเป็นเหยื่อการค้ามนุษย์
3. 	Prosecution (การดำ�เนินคดี): ดูแลให้มีการบังคับใช้กฎหมายเพื่อให้ผู้ต้องสงสัยว่าค้ามนุษย์ถูก

ดำ�เนินคดี
4. 	Protection (การคุ้มครอง): ดูแลให้มีการเคารพสิทธิของเหยื่อการค้ามนุษย์ และให้พวกเขามี

โอกาสฟื้นฟูสภาพร่างกายและจิตใจและกลับคืนสู่ชุมชนของตนได้หากจำ�เป็น

ภาคประชาสังคมมีการดำ�เนินการหลายอย่างเพื่อช่วยส่งเสริม 4P ที่ว่านี้ การให้การศึกษามีความ
สำ�คัญมากเน่ืองจากว่าสามารถกระทำ�ได้ง่าย เพื่อช่วยลดโอกาสการตกเป็นเหยื่อค้ามนุษย์ได้ เช่น 
เดินทางกับคนในครอบครัว ติดต่อกับครอบครัวทางโทรศัพท์อยู่เสมอ และเพิ่มความระมัดระวังมาก
ขึน้เกีย่วกบัขอ้เสนองานทีน่า่เยา้ยวนใจโดยควรตอ้งตรวจสอบทีม่าทีไ่ปของแหลง่ทีม่าของบรษิทันัน้ๆ
ให้ดีเสียก่อน

ก. สรุปเนื้อหาและประเด็นสำ�คัญ

แรงงานข้ามชาติ
การยา้ยถิน่เพือ่หางานทำ�ไดเ้กิดขึน้มาเป็นเวลาหลายศตวรรษแลว้ และจำ�นวนคนยา้ยถิน่ในปัจจุบัน
นี้ก็เพิ่มขึ้นมากกว่าในอดีตอย่างมาก โดยมีปัญหาขั้นพื้นฐานสองประการคือ การกดขี่ทารุณแรงงาน
ข้ามชาติและการค้ามนุษย์ ซึ่งมีการคุ้มครองในสนธิสัญญาต่างๆ สำ�หรับแรงงานข้ามชาติ องค์การ
แรงงานระหวา่งประเทศไดเ้ริม่ทำ�งานในประเดน็นีต้ัง้แตห่ลงัสงครามโลกครัง้ทีส่อง และสหประชาชาติ
ให้การรับรองอนุสัญญาระหว่างประเทศว่าด้วยการคุ้มครองสิทธิของแรงงานโยกย้ายถิ่นฐานและ
สมาชิกในครอบครัว (International Convention on the Protection of the Rights of All Migrant 
Workers and Members of Their Families - ICRMW) ในปี พ.ศ. 2533 ICRMW เป็นสนธิสัญญา
สิทธิมนุษยชน จึงมีการคุ้มครองสิทธิอย่างกว้างขวางที่ครอบคลุมถึงครอบครัวและสิทธินอกสถานที่
ทำ�งานด้วย สนธิสัญญาฉบับน้ีไม่ได้รับการให้สัตยาบันมากนักและไม่มีประเทศพัฒนาแล้ว (ที่มี
แรงงานขา้มชาตอิยูเ่ปน็จำ�นวนมาก) ประเทศใดเลยทีใ่หส้ตัยาบนั แรงงานขา้มชาตหิมายถงึ “บคุคล
ท่ีจะเกีย่วขอ้ง กำ�ลงัเกีย่วข้องหรอืไดเ้กีย่วขอ้งในกจิกรรมทีไ่ดร้บัคา่ตอบแทนในรฐัทีเ่ขาหรอืเธอไม่ได้
เป็นคนชาติ” คำ�จำ�กัดความน้ีคุ้มครองแรงงานข้ามชาติทั้งก่อนหน้า ในระหว่าง และหลังจากการ
ทำ�งาน หมายความว่าแรงงานเพียงได้ค่าจ้างก็ถือว่าเป็นแรงงานข้ามชาติแล้ว และไม่มีการแยกแยะ
ระหว่างแรงงานท่ีมีเอกสารกับไม่มีเอกสาร สนธิสัญญานี้ให้ความคุ้มครองครอบคลุมตัวแรงงาน 
ภรรยา/สามี และลูกๆ
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สิทธิของแรงงานข้ามชาติ
สิทธิมนุษยชนสำ�หรับแรงงานข้ามชาติมีอยู่สามประเภท ประเภทแรกคือสิทธิมนุษยชนที่มีอยู่แล้วที่
แรงงานควรได้รับ แต่รัฐบาลของบางประเทศพยายามเพิกเฉย ตัวอย่างคือ การเข้าถึงกระบวนการ
ยุติธรรม เสรีภาพในการแสดงความคิดเห็น และเสรีภาพจากการถูกจับกุมตามอำ�เภอใจ ประเภทที่
สองเป็นสิทธิเฉพาะเจาะจงสำ�หรับแรงงานข้ามชาติ เช่น การห้ามยึดหรือทำ�ลายบัตรหรือเอกสาร
ประจำ�ตัว การได้รับการปฏิบัติและมีสภาพเงื่อนไขการทำ�งานที่เท่าเทียมกับคนชาติ และสิทธิที่จะ
สามารถอยู่ในประเทศเป็นระยะเวลาหนึ่งหลังจากสิ้นสุดการทำ�งานแล้ว นอกจากนี้ยังมีสิทธิพิเศษ
สำ�หรบัแรงงานบางประเภท แรงงานขา้มชาตทิีมี่เอกสารมีสิทธจัิดตัง้สหภาพแรงงานและสามารถเขา้
ถึงบริการที่พักอาศัยและบริการสังคมได้ แรงงานข้ามชาติบางประเภทเช่น แรงงานไปกลับข้าม
พรมแดนหรือแรงงานตามฤดกูาลมสีทิธิตามมาตรฐานทกุประการเพยีงแตก่ารเขา้ถึงบรกิารทางสังคม
และการศึกษาของลูกๆอาจถูกจำ�กัดเนื่องจากไม่ได้อยู่อาศัยเต็มเวลาในประเทศที่ตนทำ�งาน

ปัญหาท้าทายสำ�หรับ ICRMW
อนุสัญญานี้มีจุดอ่อนอย่างเช่น ไม่มีการให้ความคุ้มครองที่เฉพาะเจาะจงสำ�หรับผู้หญิงที่อาจประสบ
กับการถกูเลือกปฏิบัตทิางเพศในสถานทีท่ำ�งานหรือได้รับคา่แรงทีไ่ม่เทา่เทียม แรงงานทำ�งานบ้าน
ที่เป็นผู้หญิงแทบทั้งหมด รวมถึงแรงงานเยาวชน (อายุต่ำ�กว่า 18 ปี) ปัญหาท้าทายอีกประการคือมี
ประเทศใหส้ตัยาบนันอ้ย ประเทศพฒันาแลว้อาจมองวา่อนสุญัญานีใ้หส้ทิธแิก่แรงงานขา้มชาตมิาก
เกนิไป และหากมสีภาพเงือ่นไขการทำ�งานดเีกนิไป แรงงานข้ามชาติกจ็ะ ‘หลัง่ไหล’ เขา้มาในประเทศ
มากขึ้น ประเทศต่างๆ อาจมองว่าสิทธิบางอย่างเป็นปัญหาเช่น การปฏิบัติต่อแรงงานข้ามชาติแบบ
เดียวกับแรงงานในประเทศในแง่ของค่าจ้าง การทำ�งานล่วงเวลา วันหยุดและการเลิกจ้าง นอกจาก
นี้ยังมีประเด็นว่า ICRMW ให้การยอมรับแรงงานที่ไม่มีเอกสาร เน่ืองจากประเทศส่วนใหญ่เรียก
แรงงานไม่มีเอกสารว่าเป็นคนย้ายถิ่นที่ผิดกฎหมายและสามารถถูกจับและส่งกลับได้

การละเมิดสิทธิของแรงงานข้ามชาติ
แรงงานขา้มชาตติอ้งเผชญิกบัการถูกคกุคามตา่งๆ เนือ่งจากอยูน่อกประเทศของตนและถูกสรา้งภาพ
ลักษณ์ว่าเป็นภาระของสังคมและไม่เป็นผลดีต่อเศรษฐกิจ แรงงานข้ามชาติจำ�นวนมากอาจลังเลที่
จะแจ้งความเกี่ยวกับการถูกคุกคามหรือการถูกละเมิดเนื่องจากเห็นว่าตำ�รวจหรือระบบยุติธรรมไม่
ได้ให้ความคุ้มครองแก่พวกเขา พวกเขาถูกฉ้อโกงจากการที่บริษัทหรือบุคคลหลอกลวงว่าจะมีงานที่
มีค่าตอบแทนสูง (มักจะต้องจ่ายค่าธรรมเนียมก่อน) แต่กลับพบความจริงในภายหลังว่าไม่มีงาน 
หรอืว่ามงีานแตไ่ม่ได้เป็นไปอยา่งทีต่กลงกนั มปีระเด็นสภาพเงือ่นไขการทำ�งานทีเ่ลวรา้ย และแรงงาน
อาจถกูปฎเิสธคา่แรง รวมถงึสภาพการทำ�งานทีส่กปรก อนัตรายและไม่ถกูสุขลักษณะและช่ัวโมงการ
ทำ�งานทีย่าวนาน กระทัง่ภายนอกสถานทีท่ำ�งาน แรงงานขา้มชาตกิอ็าจเผชญิกบัการถกูเลอืกปฏบิตัิ
ในรูปแบบของการรีดไถของตำ�รวจ การถูกจับตาสอดส่องอยู่ตลอดเวลา การไม่สามารถส่งลูกไป
โรงเรียน และไม่สามารถดำ�เนินกิจกรรมทางวัฒนธรรมอย่างเช่น การแต่งงาน พิธีทางศาสนา หรือ
วันสำ�คัญของชาติตน แรงงานบังคับเป็นหนึ่งในรูปแบบการละเมิดสิทธิแรงงานที่เลวร้ายที่สุด

การดำ�เนินการของรัฐที่สามารถคุ้มครองสิทธิของแรงงานข้ามชาติ
ประเทศต่างๆ ต้องส่งเสริมสภาพเงื่อนไขการทำ�งานที่มีมนุษยธรรมและชอบด้วยกฎหมาย ควรหยุด
ยั้งการย้ายถ่ินโดยผิดกฎหมายและคุ้มครองผู้คนจากการถูกละเมิดที่เกิดขึ้นเม่ือพวกเขาถูกนำ�เข้ามา
ในประเทศโดยผิดกฎหมาย รัฐสามารถเนรเทศคนได้ตามกฎหมาย แต่ก็ต้องใช้กลไกทางกฎหมาย 
อกีอยา่งหนึง่ทีร่ฐับาลสามารถทำ�ไดค้อืการกำ�กบัดแูลประเภทของงานทีแ่รงงานขา้มชาตทิำ� ถงึแม้ว่า
งานประเภทที่แรงงานข้ามชาติทำ�มักจะเป็นงานที่สกปรก อันตราย และต่ำ�ต้อยด้อยค่าก็ตาม



196

องค์กรด้านแรงงานข้ามชาติ
องค์กรด้านแรงงานข้ามชาติมีองค์กรระหว่างประเทศอย่าง สหประชาชาติ องค์การแรงงานระหว่าง
ประเทศและ IOM นอกจากนีก้ม็อีงคก์รพฒันาเอกชนในทอ้งถิน่ทีใ่หบ้รกิารและความชว่ยเหลอืตา่งๆ 
แก่แรงงานข้ามชาติ เช่น ให้คำ�ปรึกษาทางกฎหมาย การคุ้มครองและการศึกษา และยังมี
สหภาพแรงงานทีท่ำ�งานเพือ่การปฏริปูเกีย่วกบักฎหมายการตรวจคนเขา้เมอืง สทิธแิรงงานตา่งชาต ิ
การดูแลตรวจสอบแรงงานเด็กข้ามชาติ การปรับปรุงมาตรฐานสถานที่ทำ�งาน และการเป็นตัวแทน
ทางกฎหมายให้กับแรงงานข้ามชาติและครอบครัว

เหยื่อการค้ามนุษย์
การคา้มนษุยมี์เพิม่ขึน้ในชว่งไมน่านมาน้ีเนือ่งจากอาชญากรรมขา้มชาตท่ีิมลัีกษณะจดัตัง้เปน็องคก์ร
มีมากขึ้น และโลกาภิวัตน์ทางเศรษฐกิจ ตลาดแรงงานและการเดินทาง กฎหมายต่อต้านการมีทาส
เริ่มมีขึ้นในช่วงต้นคริสตทศวรรษ 1800 (ช่วง พ.ศ. 2343) และกฎหมายต่อต้านการค้ามนุษย์ก็เริ่ม
จากตน้ทศวรรษ 1900 (ชว่ง พ.ศ. 2443) กฎหมายเหลา่นีม้เีจตนาทีจ่ะคุม้ครองผูห้ญงิและเดก็ผวิขาว
จากการถูกขายเป็นทาส โดยเฉพาะในแอฟริกาและตะวันออกกลางซึ่งปัจจุบันถือกันว่าเป็นเรื่องเล่า
ขานที่ปราศจากข้อเท็จจริง

พิธีสารว่าด้วยการค้ามนุษย์
พธีิสารน้ีเป็นหนึง่ในสามพธิสีารเพิม่เตมิอนสุญัญาสหประชาชาตต่ิอตา้นอาชญากรรมขา้มชาตอิยา่ง
เปน็ระบบ พ.ศ. 2543 ทีเ่อาผดิกบัการคา้มนษุยใ์นระดับระหวา่งประเทศ ทีส่ำ�คญัคอืการใหค้ำ�จำ�กดั
ความของการคา้มนษุยเ์นือ่งจากไมเ่คยมีในกฎหมายระหว่างประเทศมากอ่น การคา้มนษุยป์ระกอบ
ดว้ยองคป์ระกอบสามสว่น คือ การจดัหา ขนยา้ยหรอืรบัตวับุคคล ดว้ยวธิกีารขม่ขู ่บงัคบั ขูเ่ขญ็ ลักพา
ตัว หรือหลอกลวง และเพื่อวัตถุประสงค์ที่จะแสวงประโยชน์ เด็กที่ถูกแสวงประโยชน์เพียงแต่พิสูจน์
องค์ประกอบท่ีเป็นการกระทำ�กับการแสวงประโยชน์ก็เพียงพอแล้วที่จะระบุว่าเป็นการค้ามนุษย์ 
พธิสีารคุม้ครองเหยือ่การคา้มนษุยโ์ดยใหค้วามชว่ยเหลือทางกายภาพและจติใจตามทีจ่ำ�เปน็ สง่กลับ
ประเทศและให้พวกเขาเข้าถึงกระบวนการยุติธรรม การกลับคืนประเทศเดิมอาจเป็นประโยชน์ที่สุด
สำ�หรับเหยื่อ แต่ต้องมีกระบวนการปรึกษาหารือเพื่อให้แน่ใจว่าเหยื่อมีความพร้อมและเต็มใจที่จะ
กลับ

ปัญหาท้าทายในการระบุชี้ตัวเหยื่อการค้ามนุษย์
การระบชุีเ้หยือ่การคา้มนษุยอ์าจเปน็เรือ่งทา้ทายเนือ่งจากถือวา่เรือ่งนีเ้ปน็หน้าทีข่องประเทศทีเ่หยือ่
การค้ามนุษย์ถูกส่งไป ในทางอุดมคติ คนที่ถูกค้ามนุษย์ควรถูกถือว่าเป็นเหยื่อและรัฐควรมีการสอด
สอ่งตรวจตราอยา่งเหมาะสมทีจ่ะตดิตามหาและใหค้วามชว่ยเหลอื ปญัหาทา้ทายคือไมใ่ชท่กุประเทศ
ในเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ที่มีกฎหมายเอาผิดกับการค้ามนุษย์ บางประเทศยอมรับแต่ผู้หญิงเป็น
เหยื่อค้ามนุษย์ แต่ไม่รวมถึงผู้ชาย

การดำ�เนินการขององค์กรพัฒนาเอกชน
มีองค์กรจำ�นวนมาก เช่น UNIAP และ GAATW ที่คุ้มครองสิทธิของเหยื่อค้ามนุษย์ อาจเรียกได้ว่า
องค์กรพัฒนาเอกชนเหล่านี้ทำ�งาน 4P เพื่อต่อต้านการค้ามนุษย์ นั่นคือ นโยบายและความร่วมมือ 
(Policy and Cooperation) การป้องกัน (Prevention) การดำ�เนินคดี (Prosecution) และการ
คุ้มครอง (Protection)
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ข. ตัวอย่างโจทย์ข้อสอบหรือโจทย์ความเรียงท่ีมอบหมายให้นักศึกษา

•	 คนท่ัวไปในประเทศของคุณพูดอะไรในทางลบเก่ียวกับแรงงานข้ามชาติบ้างและมีการวิพากษ์
วจิารณท์ศันะเหลา่นีอ้ยา่งไร? แรงงานขา้มชาตมีิสว่นเสรมิสรา้งเศรษฐกจิ กำ�ลงัแรงงาน และชมุชน
ในประเทศของคุณอย่างไร?

•	 อภปิรายเกีย่วกบักฎหมายกำ�กบัดแูลแรงงานขา้มชาตใินประเทศของคณุ กฎหมายดงักล่าวบังคบั
ให้คนต้องกลายเป็นแรงงานไม่มีเอกสารหรือไม่ หรือมีการคุ้มครองสิทธิของแรงงานหรือไม่?

•	 หากคณุอยูใ่นประเทศตน้ทาง รฐับาลของคณุมีการเตรยีมความพรอ้มและใหค้วามคุม้ครองอยา่งไร
สำ�หรับแรงงานที่จะเดินทางไปทำ�งานในต่างประเทศ?

•	 กฎหมายเกี่ยวกับการค้ามนุษย์ในประเทศของคุณมีความสอดคล้องกับพิธีสารปาเลอโมหรือไม่? 
มคีำ�จำ�กดัความและใหส้ทิธแิบบเดยีวกนักบัพธิสีารปาเลอโมหรอืไม?่ มจีดุออ่นสำ�คญัๆ อะไรบา้ง
ในกฎหมายในประเทศ?

•	 หากรณีการค้ามนุษย์ท่ีเกิดขึ้นในประเทศของคุณ มีการระบุชี้สถานการณ์อย่างไร และมีการ
คุม้ครองเหยือ่อยา่งไร? คณุคดิวา่ความรเิริม่ของรฐับาลเพยีงพอสำ�หรบัการตอ่สูก้บัการคา้มนษุย์
หรือไม่?

•	 สิทธิของผู้ที่ไม่ใช่พลเมืองสี่ประเภทมีอะไรบ้าง ในแต่ละประเภท ระบุชื่อองค์กรระหว่างประเทศ
หลกัๆทีท่ำ�งานเกีย่วกบัสทิธเิหลา่นัน้ รวมถงึสถาบนัและองคก์รตา่งๆ ท่ีคุม้ครองสทิธขิองผูท้ีไ่มใ่ช่
พลเมืองในประเทศของคุณ และกฎหมายในประเทศที่คุ้มครองคนเหล่านี้

ค. อ่านเพ่ิมเติม

แรงงานข้ามชาติ
หนังสือเกี่ยวกับแรงงานข้ามชาติที่ใช้กันมากที่สุดคือ
•	 Aris Ananta
•	 Evi Nurvidya Arifin
•	 Ryzard Chuzwelxyzol

การศึกษาค้นคว้าเกี่ยวกับแรงงานข้ามชาติสามารถหาได้ในเว็บไซต์ของ ILO

มีรายงานเกี่ยวกับแรงงานข้ามชาติในเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ที่จัดทำ�โดย
•	 Human Rights Watch, Maid to order: ending abuses against migrant domestic workers 

in Singapore (คนทำ�งานบ้านตามสั่ง: ยุติการละเมิดแรงงานทำ�งานบ้านในสิงคโปร์)
•	 Human Rights Watch, From the Crocodile to the Tiger: Abuse of Migrant Workers in 

Thailand (หนีเสือปะจระเข้: การละเมิดแรงงานข้ามชาติในประเทศไทย)
•	 ILO, Employment practices and working conditions in Thailand’s fishing sector (การ

ปฏิบัติในการจ้างงานและสภาพการทำ�งานในภาคประมงของประเทศไทย)

การค้ามนุษย์
หนังสือที่มีรายละเอียดเกี่ยวกับพิธีสารมากที่สุดคือ Anne Gallagher’s The international law of 
human trafficking, New York: Cambridge University Press, (2010)

ตัวอย่างเว็บไซต์เกี่ยวกับการค้ามนุษย์:
•	 The Nexus Institute Publications
•	 United Nations Inter-Agency Project on Human Trafficking (now called UN ACT)
•	 United Nations Office on Drugs and Crime
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เครือข่ายมหาวิทยาลัยอาเซียนด้านสิทธิมนุษยชนศึกษา
(ASEAN University Network-Human Rights Education / AUN-HRE)

ด้วยตระหนักว่าสิทธิมนุษยชนและเสรีภาพขั้นพื้นฐานเป็นหน่ึงในหลักการสำ�คัญสำ�หรับการสร้าง
ประชาคมอาเซียน เครือข่ายมหาวิทยาลัยอาเซียนด้านสิทธิมนุษยชนศึกษา (AUN-HRE) ก่อตั้งขึ้น
อยา่งเปน็ทางการในป ีพ.ศ.2552 โดยคณะกรรมการเครอืขา่ยมหาวทิยาลยัอาเซยีน เพือ่สง่เสรมิสทิธิ
มนุษยชนและโอกาสทางการวิจัยในด้านสิทธิมนุษยชน เป็นการสร้างพื้นที่สำ�หรับความร่วมมือและ
เสริมสร้างศักยภาพระหว่างสมาชิก-สถาบัน อีกทั้งเพื่อเสริมสร้างความร่วมมือท่ีมีอยู่และยกระดับ
สิทธิมนุษยชนศึกษาสำ�หรับประชาชนอาเซียน

มหาวิทยาลัยมหิดลได้รับการแต่งต้ังให้เป็นจุดศูนย์กลางประสานงานด้านสิทธิมนุษยชนศึกษา 
สถาบันสิทธิมนุษยชนและสันติศึกษาได้รับมอบหมายให้ประสานงานเครือข่ายและดำ�เนินกิจกรรม
ที่เกี่ยวข้องโดยร่วมมือกับสมาชิกของเครือข่าย

สำ�นักเลขานุการ
สถาบันสิทธิมนุษยชนและสันติศึกษา 
อาคารปัญญาพิพัฒน์ มหาวิทยาลัยมหิดล
เลขที่ 999 ถ.พุทธมณฑลสาย 4 ต.ศาลายา อ.พุทธมณฑล จ.นครปฐม 73170 ประเทศไทย
Tel : 	 (66) 2-441-0813-5 
Fax : 	 (66) 2-441-0872-3
E-mail: 	ihrpmahidol@gmail.com
Website:	http://www.ihrp.mahidol.ac.th/
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เครือข่ายสิทธิมนุษยชนศึกษาเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ 
(Southeast Asian Human Rights Studies Network - SEAHRN)

เครือข่ายสิทธิมนุษยชนศึกษาเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ (Southeast Asian Human Rights Studies 
Network-SEAHRN) เกิดจากความฝันร่วมกันระหว่างสมาชิกผู้ก่อต้ัง 14 แห่ง ท่ีจะเสริมสร้างให้
นักศึกษาและอาจารย์ ตลอดจนบุคคลและสถาบันอ่ืนๆ ในเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ได้มีความรู้ความ
เข้าใจท่ีลึกซ้ึงเก่ียวกับสิทธิมนุษยชน เป้าหมายจะบรรลุได้โดยประสานความร่วมมือด้านการวิจัย พัฒนา
หลักสูตรและโครงการอบรม แลกเปล่ียนประสบการณ์ และการเสริมสร้างศักยภาพให้กับนักการศึกษา 
เจ้าหน้าท่ีและนักศึกษา รวมท้ังบุคคลและสถาบันอ่ืนๆ ท่ีมีความสนใจ SEAHRN แสวงหาความร่วม
มือหน่วยงานทางวิชาการและภาคประชาสังคมในภูมิภาคท่ีจำ�เป็นเพ่ือการทำ�งานส่งเสริมและคุ้มครอง
สิทธิมนุษยชนในภูมิภาค ทางเครือข่ายมีความประสงค์ท่ีจะเปิดรับสถาบันและบุคคลท่ีมีความสนใจ
และมีวิสัยทัศน์ร่วมกันสำ�หรับสิทธิมนุษยชนและสันติภาพในเอเชียตะวันออกเฉียงใต้

สมาชิกของ SEAHRN ท้ังในนามสถาบันและบุคคล มีความมุ่งม่ันท่ีจะบรรลุวัตถุประสงค์ ดังต่อไปน้ี
•	 ส่งเสริมการศึกษาระดับอุดมศึกษาเก่ียวกับสิทธิมนุษยชนและสันติภาพในเอเชียตะวันออกเฉียงใต้

โดยการพัฒนาคณาจารย์และหลักสูตร 
•	 พัฒนาและส่งเสริมความรู้ความเข้าใจท่ีลึกซ้ึงเก่ียวกับสิทธิมนุษยชนและสันติภาพโดยอาศัยการ

ศึกษาค้นคว้าร่วมกัน
•	 มีความร่วมมือทางวิชาการและภาคประชาสังคมในภูมิภาคในการทำ�ให้สิทธิมนุษยชนและสันติภาพ

เป็นจริงในเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ และ
•	 ทำ�งานสนับสนุนผลักดันประเด็นต่อสาธารณะโดยร่วมงานกับภาคประชาสังคม ตลอดจนองค์กร

ระหว่างรัฐบาลต่างๆ ในเอเชียตะวันออกเฉียงใต้

SEAHRN ได้ขยายสมาชิกเพ่ิมข้ึนจากเดิมเป็น 22 สถาบัน การจัดประชุมนานาชาติว่าด้วยสิทธิมนุษยชน
และสันติภาพและความขัดแย้งในเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ประสบความสำ�เร็จมาอย่างต่อเน่ือง 
(กรุงเทพฯ พ.ศ.2553; จาการ์ตา พ.ศ.2555; กัวลาลัมเปอร์ พ.ศ.2557) นอกจากน้ัน มีกิจกรรมอบรม
การทำ�วิจัยด้านสิทธิมนุษยชน อีกท้ังยังผลิตเอกสารเผยแพร่ซ่ึงมีผลงานวิจัยท่ีเก่ียวข้องกับประเด็นสิทธิ
มนุษยชนและสันติภาพในภูมิภาค รวมถึงการพัฒนาหนังสือเรียนสิทธิมนุษยชนและสันติภาพในหลาย
หลากประเด็นท่ีเขียนโดยและสำ�หรับนักวิชาการในเอเชียตะวันออกเฉียงใต้

สำ�หรับผลงานเผยแพร่ SEAHRN จัดพิมพ์หนังสือชุดสิทธิมนุษยชนและสันติภาพในเอเชียตะวันออก
เฉียงใต้ (Human Rights in Southeast Asia Series) ดังน้ี Human Rights in Southeast Asia 
Series 1: Breaking the Silence (กันยายน 2554), Series 2: Defying the Impasse (กันยายน 
2556), Series 3: Amplifying the Voices (กันยายน 2556) และ Series 4: Challenge the Norms 
(สิงหาคม 2559). สมาชิกของเครือข่ายได้มีส่วนร่วมในการพัฒนาร่างหนังสือเรียนสิทธิมนุษยชนและ
สันติภาพในเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ต้ังแต่ต้น

ติดต่อกองเลขานุการ
E-mail: seahrn@gmail.com 
Website: www.seahrn.net
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 โครงการการเสริมสร้างความเข้มแข็งด้านสิทธิมนุษยชนศึกษาในอาเซียน/

เอเชียตะวันออกเฉียงใต้
(Strengthening Human Rights and Peace Research and Education in 

ASEAN/Southeast Asia / SHAPE-SEA)

เป้าหมายและวัตถุประสงค์
•	 เป้าประสงค์ ทำ�ให้เกิดการพัฒนาและคุ้มครองสิทธิมนุษยชนของประชาชนในเอเชียตะวันออก

เฉียงใต้ผ่านทางการศึกษาและประยุกต์ใช้ในการวิจัย
•	 โดยมุง่เนน้สนบัสนุนการวจิยัทีเ่ปน็นวตักรรมและโครงการเชงิวเิคราะหเ์กีย่วกบัสทิธิมนษุยชนและ

สนัตภิาพ และแสวงหาแนวทางวถีิทางทีน่ำ�ความรูเ้หลา่น้ีสามารถเขา้ถงึไปสูน่กัศกึษามหาวทิยาลยั
ทั่วอาเซียน/เอเชียตะวันออกเฉียงใต้ได้

องค์ประกอบหลักของ SHAPE-SEA
•	 การวิจัย: สนับสนุนและช่วยเหลือให้ความรู้ที่มีอยู่ไปสู่การวิจัยด้านสิทธิมนุษยชนและสันติภาพ

ในอาเซียน/เอเชียตะวันออกเฉียงใต้ที่มีคุณภาพสูง
•	 การเสรมิสรา้งศกัยภาพและกจิกรรมสูภ่ายนอก: สรา้งพืน้ทีส่ำ�หรบัการสรา้งความรูแ้ละการ

เผยแพร่ในภาควิชาการและผู้มีส่วนเกี่ยวข้องด้านสิทธิมนุษยชนและสันติภาพ
•	 การศึกษา: มีส่วนร่วมโดยตรงและเชื่อมประสานกับมหาวิทยาลัยในอาเซียนและในเอเชียตะวัน

ออกเฉยีงใตใ้หม้บีทบาทสำ�คญัในการคุม้ครองสทิธมินษุยชนอยา่งยัง่ยนืผา่นทางการวจิยัและการ
เพิ่มความรู้ด้านสิทธิมนุษยชนและสันติภาพโดยผนวกรวมประเด็นเหล่าน้ีเข้าไปสู่การศึกษาของ
มหาวิทยาลัย

•	 สิง่พมิพแ์ละการประชาสมัพนัธ:์ การผลติและการเผยแพรง่านวจิยัสูส่าธารณะอยา่งกวา้งขวาง

สำ�นักเลขานุการ
ห้อง 310 ชั้น 3 สถาบันสิทธิมนุษยชนและสันติศึกษา อาคารปัญญาพิพัฒน์ มหาวิทยาลัยมหิดล 
เลขที่ 999 ถ.พุทธมณฑลสาย 4 ต.ศาลายา อ.พุทธมณฑล จ.นครปฐม 73170 ประเทศไทย
Email:	 shape.seasec@gmail.com
Website:	http://shapesea.com/






